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PREFATORY NOTE 


Wit the possible exception of the Downward 
Journey, all the pieces in this volume have a double 
MSS. tradition, one branch of which (y) is best 
represented by Vaticanus 90 (I), the other (6) by 
Vindobonensis 123 (B), very incomplete, and in- 
adequately supplemented by the other MSS. of that 
group, [or details see Karl Mras, Die Uberheferung 
Luctans, Vienna, 1911. 

The text here presented is the result of a careful 
revision based not only upon the published collations 
but upon photographs of I’ for the one tradition, 
U (Vaticanus 1324), Z (Vaticanus 1323) and N 
(Parisinus 2957) for the other, supplied by the 
Princeton University Library through the kindness 
of its head, Dr. E. C. Richardson. My aim in 
revision has been to eliminate readings which derive 
from inferior MSS., and to give due weight to the 
y tradition. In the main, the orthography is that of 
[, but as between ow- and fy- I have followed 
Dindorf in writing ovv- throughout. 


PREFATORY NOTE 


Under the circumstances it is no longer feasible 
to note variations from the text of Jacobitz. <A 
select apparatus would be more to the point, but 
would be too cumbersome for the L.C.L. Therefore 
only the most vital discrepancies of the MSS. will 
appear henceforth in the footnotes, which as a rule 
will record simply conjectures. The sigla y and 8 
will need no further explanation ; > indicates that a 
reading comes from an inferior MS. and is probably 
conjectural. 

In virtue of its position in T, the Soloecista should 
open this volume, but 1t is so uninteresting and so 
impossible to translate adequately that it has been 
relegated to a less conspicuous place at the end of 
the series, which will comprise seven volumes instead 
of eight, as at first announced. - 

A conjecture which appears on page 378 of 
Volume I with my initials attached, belongs by 
right of priority to Madvig, and Eduard Schwariz 
has been anticipated by Richard Bentley in his 
capital emendation on page 180. 
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THE WORKS OF LUCIAN 


THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


A scene in the realm of Hades, showing that cobblers fare 
better there than kgs. The lower world is depicted also in 
the Menippus and in the Dialogues of the Dead, All these 

"pieces were deeply influenced by Cynic satire and in par- 
ticulaivy the Necya of Memppus. Helm maintains that the 
Downward Journey is based on a couple of scenes in the 
Necyia which Lucian left unused in writing his Menippus 
and subsequently worked up into a separate dialogue, pre- 
fixing an introduction of his own; but there is hardly 
enough evidence to make this theory plausible, let alone 
imecontestable 

The part played by the Fates is unusual, Instead of 
spinning destinies up aloft as in the Charon, two of them are 
given a share in the convoying of souls to the underworld, 
Atropos turning them over to Hermes and Clotho presiding 
over their reception at the ferry. Clotho’s function thus in 
great measure duplicates that assigned to Aeacus, 


VOL, If. B 


KATATIAOTS: H TYPANNO® 


XAPON 

Kiev, @ Karo Ooi, 76 wey cxddos todro juiy 1 
mana. evTperes Kal mpos davaywyny eD para 
TapeTKevacMEevov" 6 Té yap divT NOS eKKEXUTAL Kat 
6 ioTds OpOwrar Kal 4 dGovn TapaKxéxpovoTat Kal 
TOV KOTTOY ExdoTH TeTPOTWTAL, KWAVEL TE OUOEY, 
Scov én’ éuol, TO ayxvpiov dvactdcarTas amo- 
mre. 6 O& “Epps Bpaddver, mddae rapelvas 
déov. Kevov yoov émiBaTrav, ws opds, gots Td 
mwopOpetov Tels On THwEpov avatreTreUKEevaL dv- 
vdpevov' Kal oyeddv audt Bovautoy éotiv, pels 
dé ovdémm ovdé GBorov éumeroAnKapuev. ela 
6 TInovtwr ed olda Ore éué padvpety év TovTots 
brornwera, cal tadra map addkw ovaons THs 
aitias. Oo Sé Kardds tyiv Karyalos vexpotroytros 
@oTep TiS GNAOS Kal avTos avm TO THS AnOns 
‘dop tetToxas dvactpérar mpos nuas émedéry- 
oTal, Kal HTOL Tadaies peTa TOV édynBov 7H KiOa- 
piger Hh doyous tevas dce&épyeras émderxvipevos 
Tov Afpov Tov avTod, } TaYa TOU Kai KKweEdet 
0 yevvddas mapehOdv: pia yap adtod Kal airy 
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THE DOWNWARD JOURNEY, OR 
THE TYRANT 


CHARON 

WELL, Clotho, we have had this boat all ship-shape 
and thoroughly ready to sail for some time. The 
water is baled out, the mast is set up, the sail is 
hoisted in stops and each of the oars has a lanyard to 
it, so that as far as I am concerned there is nothing 
to hinder our getting up anchor and sailing. But 
Hermes is behind hand; he should have been here 
long ago. There is not a passenger aboard the ferry- 
boat, as you see, when she might have made three 
trips to-day by this time, and here it is almost dusk 
and I haven't earned even an obol yet. Besides, 
Pluto will surely think | am taking it easy all this 
time, when really someone else is to blame. Our 
honourable guide of souls! has had a drink of Lethe- 
water up there if ever a man did, and so has forgotten 
to come back to us: he is either wrestling a fall with 
the boys or playing a tune on the lyre or making 
speeches to show off his command of piffle, or maybe 
the gentleman is even playing sneak-thief, for that is 
one of his accomplishments also. Anyhow, he takes 


1 Hermes. 
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Tay texyvav. o 8 ody érevbepiiler mpos pas, 
kal ravra é& husoetas Huérepos av. 
BAQ@Q 
Ti 5é oidas, & Xdpav, ef ris doyorla mpocé- 
mecev avT@, Tod Ards dmb mdréov denbévros drro- 
xpyoacbar moos Ta advo mpdypatra; Seamdtns be 
KAKELVOS ETL. 
XAPON 
"ANN ovy dote, ® KrAwGoi, wépa tod pétpov 
Seorrotety KOLVOD KTHMATOS, érrel OSE Huels TrOTE 
avTov, amévat Séov, KateorynKkayev. GAN eyo 
olda THY aiTtiayy’ Tap huly pev yap dododeros 
pdvoyv Kal yoal Kal Twémava Kal évayiopata, Ta 
& dara Sodos wat oulyrn nal oxodros, év 68 TO 
ovpav® haidpa mavTa Kal 4 Te dwBpocla ToAM) 
Kal To véxtap aPOovoy: Bore HOLov 1C fammpipgivols 
Bpadtve gone. kab map hor pev dviTrratar 
Kadamep éx Seopotypiov tivds amodipdoKov: 
éreday Sé Kaipos KaTiévar, oYoAn Kat Bddnv 
moryls WoTeé KATEDYETAL. 
KANe0 
Myxére yarérrawve, @ Xdpov' wrANoiov yap 
adtas otros, @S Opds, TOAANOUS TiVAs Huty dyan, 
padrrov 88 Oorep Te aitrodsov GA pdovs adrovs TF 
tc / n > \ ? “ f 3 
paBdo coBav. adr Ti TobTO; Sedeuévoy tiva év 
avTots Kab adddNoy yeAwvTa ope, Ga O€ Tiva Kah 
aynpay éenupévov cal Evrov év rH yerpl eyovra, 
Spiuw évopovra cal tovs Gddovs émtomevoorra, 
ovy opas 6é xal rov “Epyhy adrov idpare pedpevov 
Kal to 1éde Kexovimevoy Kal TYEeVeTLOVTA; EecTOV 


THE DOWNWARD JOURNEY 


liberties with us as if he were free, when really 
he 3s half ours.! 
CLOTHO 
But, Charon, how do you know that he hasn't 
found something to keep him busy? Zeus may have 
wanted to make more use of him than usual in 
affairs up above. He too is his master. 
CHARON 
Yes, Clotho, but he has no right to go too far in 
playing the master over joint property, for we 
on our part have never kept Hermes back when 
he had to go. No, I know the reason : here with 
us there is nothing but asphodel and libations and 
funeral-cakes and offerings to the dead, and all else 
is misty, murky darkness; m heaven, however, it is 
all bright, and there is ambrosia in plenty and nectar 
without Stint, so it is likely that he finds it more 
pleasant to tarry there. And when he leaves us he 
flies up as if he were escaping from jail, but when it 
is time to come down he comes with reluctance, at 
the last moment, slowly and afoot. 
CLOTHO 
Don’t be angry any longer, Charon; here he is 
close by, you see, bringing usa lot of people, or | 
should say waving them along with his wand, all in 
a huddle, hike a herd of goats. But what's this? 
There is a man in fetters among them and another 
who is laughing, I see, and one fellow with a wallet 
over his shoulder and a club in his hand, who has a 
piercing eye and hurries the others along. Don't 
you see, too, that Hermes himself is dripping with 
sweat and dusty-footed and panting? In fact, he is 
1 Tike a slave in the upper world, Charon identifies 
himself with his master Pluto. 
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yooy dod waras avT@® TO'oTO"a. Th Taba, a) 
Eppa; tis 4 omovey; TeTapaywévw yap ip 
goukas. 
EPMH 
Ti & ddro, & KroGoi, i) TOVTOVL TOV Gary pLov 
anobpayra. peradiedsoov Odiryou Sely AuTrovews opty 
THMEpOV eyEevopnNv; 
KANON 
Tis & éotiv; 4 Ti Bovrdpevos amedidpacke; 


EPMH= 
Tovrl pev mpodnrov, 6 ore Ch wadov éBovnero. 
gate O€ Bacinevs THs 7 TUPAVVOS, GTO your Tay 
dduppey Kab ov dvaKoKvel, TOAAHS TLVOS Evdas- 
poovlas éarepha0as Néyov. 


KAQN@20 
Ei@’ 6 parasos am ebibpacker, @s émiPiavas dv- 
VaLEVOS; EMLNENOLTIOTOS 70 TOD émLKEKAMoMéVOU 
avT@ Vjuaros; 
EPMH= 
‘Amedidpace, réyess ; él yap pr) 0 ryenvaloTaros 
OUTOS, O TO EvXop, cuvnpyneé pot Kab ovAda- 
Bovres abrop edna aper, Kav OXETO Twas atrobu- 
yan ad ov yap poe mapedwKev aur oy n “AT poT0s, 
map SAnv THY OddV avr érelve Kal ayTér Ta, Kab 
TO 1006 dyrepelowy ™ pos 70 eOapos ov TAVTENAS 
evdry@ryos Hv éviore dé cal ixéreve Kal KaTeX- 
mapet, apel var 7 pos Oly akidy Kal TOMA 
dwcew t UMLEXVOUMEVOS. eyo dé, domep eiK0s, ovK 
aview opav aduvarov epréuevov. érel 6é xa’ 
avTo On TO oTOmtoy Hyuev, uo Tors vexpovs, OS 
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gasping for breath. What's all this, Hermes? 
What's the excitement? You seem to be in a stew, 
you know. 
HERMES 
Why, Clotho, this miserable sinner ran away and | 
chased him, and so almost failed to make your boat 
to-day, that’s all ! 
CLOTHO 
Who is he, and what was his object in trying to 
run away? 
HERMES 
That’s easy to see—he preferred to live! Heisa 
king or a tyrant, to judge from his lamentations and 
the wailing that he makes, in which he makes out 
that he has had great happiness taken away from 
him. 
CLOTHO 
So the poor fool tried to run away, thnkmg that 
he could live longer, when the thread of life ap- 
portioned to him had already run short ? 


HERMES 

Tried to run away, do you say? Why, if this 
splendid fellow, the one with the stick, had not 
helped me and we had not caught and bound him, he 
would have got clean away from us. You see, from 
the moment Atropos turned him over to me he kept 
straining and pulling back every inch of the way, 
and as he braced his feet on the ground he was by 
no means easy to Jead; sometimes, too, he would 
beg and entreat, wanting to be let go for a little 
while and promising a heavy bribe. Of course I did 
not let him go, for I saw that what he was after 
was impossible. But when we were. right by the 
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Gos, dmapilpodvros TO Aiax@ Kaxeivov doy.bo- 
pévou avrovs mpos TO Tapa THS ons adeAdis 
Tephbey ait@ cvpPorov, Aabav ovK« 018 Srras o 
TpioxaTdpatos admiov @yeto. évédes ody vexpds 
els TO RAOylopno, Kab 6 Ailaxds dvateivas Tas 
opps, “Mn éri mdavrov, ® “Epyh,” dyci, XpeO 
Th KAenTiKG, GAs coe at év ovpav® rrasdiai' Ta 
vexpov 5é axpiBn Kal ovdayas Nabeiv Suvdueva. 
TérTapas, @S opds, mpds Tots yidiows eyes TO 
cupBorov éyxeyapaypevous, od 66 pot Tap &va 
Hees dywv, eb on TovTo dys, os waparedoyloTal 
ce % "Arpotros.” éya Oé€ épvOpidcas mpds Tov 
Néyor tayéws UreuvyncOny Ttdv Kata Thy ddd», 
Kamen TeptBrAérav ovdapyod Todrov eldov, cuvels 
THY amdopacl édlwxov as elyov Tdyous KATA THY 
dyouvcay mpos TO Pas’ elzrero O€ avOaipemdc pot 
6 BéAtiotos ovTOS, Kal @omep ard BorAnyyos 
Géovres KatadayBavopev avtov Hon ev Tawdpo: 
Tapa TocovToy HAVE Suaduyelv. 


KAQ@O 
“Hyels 56, & Xdpwv, ddiywpiav dn Tod “Eppod 
KATEYLVMOKOLMED. 
XAPON 
Ti otv ett Stapérropev as ody ixavis Hiv 
yeyernpéerns SarprBis; 


KAO 
Kd reyes: EuBawétacav. éyw dé mpoyetpica- 
pévn To BuBALov Kal rapa tHv aroBdlpay Kabe- 
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entrance, while I was counting the dead for Aeacus } 
as usual and he was comparing them with the tally 
sent him by your sister, he gave us the slip somehow 
or other, curse him, and made off. Consequently we 
were one dead man short in the reckoning, and 
Aeacus raised his eyebrows and said: “ Don’t be too 
promiscuous, Hermes, in plying your thievery; be 
content with your pranks in Heaven. The accounts 
of the dead are carefully kept and cannot be falsified. 
The tally has a thousand and four marked on it, as 
you see, and you come to me with one less. You 
aren't going to say that Atropos cheated you in the 
reckoning ?”’ What he said made me blush, but I 
speedily recalled what had happened on the way, 
and when, after glancmg about me, I did not see 
this fellow anywhere, I perceived that he had escaped 
and puxexgd with all the speed I could muster along 
the road leading toward the light. My good friend 
here followed me of his own free will, and by running 
as if in a match we caught him just at Taenarus: ? 
that was all he lacked of escaping. 
CLOTHO 
And we, Charon, were condemning Hermes for 
neglecting his duty, indeed ! 
CHARON 
Well, why do we keep dilly-dallying as though we 
had not had delay enough already. 
CLOTHO 
Right; let them get aboard. I will hold the book 
and sit by the gangway as usual, and as each of them 
1 Aeacus 1s the ‘‘collector of customs” (Charon 2). The 
idea was probably suggested by the Frogs of Aristophanes, 
in which he figures as Pluto’s janitor (464). 


* A promontory in Laconia where the ancients located one 
of the entrances to Hades ; now Cape Matapan. 9 
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Couévn, ws e005, ériBaivovta éxartov avtayv s1ia- 
yecouat, tis Kat mofev kab ovTiva teOvews Tov 
Tporov. av && TapartapBdvwev ocrotBabe xal 
cuvTides: ov Oé, ® ‘Kpuh,! ra veoyva tavtl mpata 
éuParood: ti yap av Kab dtroxpiwawrTo pot; 
EPMHS 
? , 9 ‘o] \ > ‘ & 
Ié0v cor, @ TopOpued, Tov aptOpoy ovTOL TpLa- 
KoaloL peTa TOV éxTOeuevarn. 
XAPON 
BaBai tis edaypias. dpudaxias Hyiv vexpovs 
Hees ayov. 
EPMH= 
Bovae, ® KrAwOol, rovs axrateorous érh rov- 
Tow éupiBaropeda; 
KAQOQ 
Tods yépovtas Déyers; OUTO TOitlgmds yap 
pe Sef mpdypara éyew ra mpd Hvcdetdou viv 
é£erdlovaav; ot brép éEjxovta byels mapite HON. 
Ti tovTo; av« émaKxovouci wou BeRucpevar Ta 
ota wrod Tov érov. Senoes Taya Kalb Tovtous 
apamevov Tapayaryely. 
EPMHS 
*]Oov mddw ovror Sueiy déovTes TeTpaKoctol, 
TaKkepol javrTes Kal TéTELpOL Kat KAP’ @pay TeTpU- 


ynevoL. 
XAPON 


Ny A’, eel dorapises ye mavres 769 eici. 
KAQ@0 
Tods tpavparias él tovtous, ® “Epuh, mapd- 
yaye: Kab wmp@rov jos eltrate Oras arroPavovTes 


1 cuvrider ob 5é, & ‘Epuy Jacobs; ovvride:, & “Epp ob 56 
MSS. 
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comes aboard I will see who he 1s, where he comes 
from, and how he met his death ; you receive them, 
and as you do so, pack and stow them. Hermes, 
heave these babies aboard first, for what in the world 
can they have to say to me? 


HERMES 
Here you are, ferryman, three hundred of them, 
including those that were abandoned. 


CHARON 
I say, what a_rich haul! It’s green-grape dead 
you have brought us. 
HERMES 
Clotho, do you want us to get the unmourned 
aboard next ? 
CLOTHO 
You.megn the old people? Yes, for why should I 
bother now to investigate what happened before the 
flood? All of you who are over sixty go in now. 
What's this? They don’t heed me, fortheir ears are 
stopped with years. You will probably have to pick 
them up and carry them in, too. 


HERMES 
Here you are again, three hundred and _ ninety- 
eight, all tender and ripe and harvested in season. 


CHARON 
Good Lord, yes! They’re all raisins now ! 
CLOTHO 


Bring in the wounded next, Hermes. (To the 
DEAD) First tell me what deaths brought you 


1 Laterally, ‘‘ before Euclid,” the Athenian archon of 403 
B.C., the year in which the democracy was restored and the 
misdeeds of the oligarchy obliterated by a general amnesty. 
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ee n X > \ \ \ / ¢ “ 
HKete paAdov O€ AUT) TAOS TA yeypampeva ULaS 
émicxeroual. qworepwodvTas amoGavely Ber yOes 
év Mndia rértapas érl trois oySonkovta Kal Tov 
’Ofudprovu vidv per adtav TwRapny. 


EPMHS 
Il apecoe. 
KANON 
A’ égpwra avrovs améchakav értd, Kal o 
dirdcogos eayévyns Sid THY étalpay tHv Meya- 
pabev. 
EPMH= 
Ovrou wrnctov. 
KAN@Q 
Ilod 8 ot wept ths Bactreias vr’ eer>AHrAwY 
ano0avovres; 
EPMHS 
Tlapeoraow. 
KANON 
‘O 8 tad Tod poryod Kal Tis yuvaices dhovev- 
MOLXOD Kal THS yuVaLKos 
eis; 
EPMH= 
"Id00 cot wANCIOP. 


KAN@Q 
Tovs é« OSixaornploy ora maparyaye, rAEyo 
6é tovs é« tupmdvou Kab Tots dverKoNoTTIC [é- 
yous. of O vmod AyoTay aroGavovtes Exxaidexa 
ToD eiow, ® “Hpuh; 
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here—but no, I myself will refer to my papers and 
pass you. Eighty-four should have died in battle 
yesterday in Media, among them Gobares, the son of 
Oxyartas. 
HERMES 
Here they are! 
CLOTHO 
Seven committed suicide for love, among them the 
philosopher Theagenes for the courtesan from 
Megara. 
HERMES 
Right here beside you. 


CLOTHO 
Where are the men who killed each other fighting 
for the throne? 
HERMES 
Here they stand. 
CLOTHO 
And the man who was murdered by his wife and 
her lover? 
HERMES 
There beside you. 
CLOTHO 
Now bring in the output of the courts, ] mean 
those who died by the scourge and the cross. And 
where are the sixteen who were killed by pirates, 
Hermes? 


1 This man can hardly be other than the Cynic of Patras 
mentioned in The Passing of Peregrinus, who died in the 
reign of Marcus Aurelius, To be sure, Galen says he was 
killed by his doctor (x, p. 909), but he may well have been 
alive when Lucian wrote this. 
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EPMHS 
Ildpeow ofde oi tpavpatias ods opds. tas 8 
yuvatcas dua Bovre Tapaydaya; 


KAN@O 

Méniota, Kat Tovs ard vavayiov ye dua Kat 
yap teOvaor' tov dmowov TpodTOv. Kal TOUS amd 
Tob muperod Oé, cal rovTous dua, Kal Tov latpop 
per avtav “Ayaboxréa. rod & 0 diddoodos 
Kuvioxos, dv ees ris “Exdrns 16 Seirvov daryorta 
Kal ta éx THY Kabapotav ga Kal mpds TovTOLS ye 
onriav anv arobavely; 


KYNIZKO 
IIdvas cot mapéotnka, @ Bertiorn KAwloi. 
ri 66 pe adikjoavra TocotToy elas dvw Tov 
xpovov; ayeddov yap GAov por Tov aTpaKToy éré- 
KMooas. Kaltoe ToNNdKs émetpdOny TO via 
Siaxdas éeiv, ANN ovK of Gras ppnKToy 
a 


VE 
KA200 


( \ “ 
“Eqopov oe kat tarpov eivat tav avOpw river 
¢ 7 3 4 > \ > al 
ALAPTHMATOY aTredtTavov. adda éuBatve ayab7 


TUYN. 
KYNISKOS 


Ma Al’, Av pn mporepdy ye TovTovl Toy Sede- 
pévov éuBiBacapeba débia yap yj} ce maparelon 
Sed uevos. 


1 Kol yap redvao: Schmieder ; yap redvaor «al MSS, 
14 
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HERMES 
Here they are, these wounded men whom you see. 
Do you want me to bring in all the women 
together? 
CLOTHO 
By all means, and also those lost at sea, for they 
died in the same way. And those who died of the 
fever, bring them in together, too, and their doctor 
Agathocles along with them. Where is the philoso- 
pher Cyniscus, who was to die from eating the 
dinner of Hecate and the lustral eggs and a raw 
squid besides? 1 
CYNISCUS 
I have been standing at your elbow a long time, 
kind Clotho. What have I done that you should leave 
me on earth so long? Why, you nearly ran off your 
whole spindle for me! In spite of that, I have often 
tried to cut the thread and come, but somehow or 
other it could not be broken. 


CLOTHO 
I left you behind to observe and prescribe for 
the sins of man. But get aboard, and good luck to 
you. 
CYNISCUS 
No, by Heaven, not till we have put this man in 
fetters aboard. I am afraid he may come it over you 
with his entreaties. 


1 The dinner of Hecate (mentioned also in Dialogues of the 
Dead, 1) was a purificatory offering made at cross-roads and, 
to judge from Amnistophanes (Plutus 594), very well received 
by the poor. For the use of eggs m purification see Ovid, 
Ars Amat. nu. 329; Juv. vi. 517. The raw squid 1s men- 
tioned because Diogenes is said to have died from eating 
one (Diog. Laert. 156 ap; cf. Philosophers for Sale, 10). 
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KAD@2 
Dép’ idw ris éote. 
KYNISKOS* 
e 4 
MeryarévOns o Aaxtdov, TUpavvos. 


KAN@N 
"Eri Barve od. 
MEFAIIEN@HS 
Mybauas, ® Séotrowa Krwot, dAAG pe pds 
dAiryov gacoy dveNOciv. eitd cot avtouatos héw 


KANODVTOS pndeves. 
KANO 
Té 0é grriv ob yap adixéc Oar Oére0s; 


METAMEN@HS 
? 
Thy oixtay éxreréoar pot mpdotepov éritperpor: 
HALTEANS Yap Oo SOuos KaTaNéNeLTrTat. 
KAQOQ 
Anpeis: ard EuBatve. 
METAMEN@HS 
Ov qwodvw xpovov, & Moipa, aitd: pilav pe 
Eacov pelvar tyvde Huépav, aype dv te érickmpbo 
TH yvvaikl wept Tov Yenudtwr, &0a Tov péyav 
elyov Onoaupoy KaTopwpuyuévov. 
KAN@A 
"Apapev> ovn av royals. 
METATIENOHS 
% A i \ ~ 
AonetTas ody Kpucos ToaovTOS; 


KAN@Q 
> > “a 
Ove atroreirar. Odpper trovTov ye vera’ Me- 
nm € 
YAKANS yap avrov o cos dverids Tapanjrerat. 


1 KYN. [: EPM. vulg., MEP. Baar. Cf. 3, end, 
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CLOTHO 
Come, let’s see who he is. 


CYNISCUS 
Megapenthes,! son of Lacydes, a tyrant. 


CLOTHO 
Aboard with you ! 


MEGAPENTHES 
Oh no, good lady Clotho! Do let me go back to 
earth for a little while. Then I’l] come of my own 
accord, you will find, without being summoned by 
anyone. 
CLOTHO 
Why is it that you want to go back? 


MEGAPENTHES 
Let me finish my house first, for the building has 
been left Ttalf-done. 
CLOTHO 
Nonsense! Come, get aboard. 


MEGAPENTHES 

It’s not much time that I ask for, Lady of Destiny ; 

let ne stay just this one day, till I can give my wife 

directions about my money—the place where 1 kept 
my great treasure buried. 


CLOTHO 
It is settled; you can’t be permitted. 
MEGAPENTHES 
Then is all that gold to be lost? 


CLOTHO 
No, it will not be lost. Be easy on that score 
your cousin Megacles will get it. 


1 ¢¢ Greatwoe.”’ 
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METAMEN@HS 
ne) Tihs UB pews. 6 éyOpos, dv vd pabupias 
&yarye ov mpoaTéxreva; 


KA0@N 
"Exelvos auras" Kal emtBidcerat cot érn TeT- 
TapdKkovra Kal puKpov Te 7 pO; TaS TaddaKioas 
kab thy écoOHTa Kal Tov yYpvody Sov cov Tapa- 
AaBov. 
METATENOHS 
"Adixets, @ KrXwOo?, rapa trols roNeutwraross 
dtavéu“ouca. 
KAQ@0 
20 yap ovxt Kudipdyou aura évra, a yev- 
valerate, TapeLhngers dmoxreivas te avTov Kal 
Ta matdia érs éumvéovte eric datas; 


METATIENOHS 
"AAXS viv éuad Fv. 
KAN@Q 
Ovnody é&jxes cot 0 ypovos dn THS KTHOTEWS. 


METANEN@HS 
“AKOUG OD, @® KrAw8ol, & cot ova pndevos a aKov- 
OVTOS evel Bovdopar bwets Oe daroaTnTe Tpos 
dAtryov. dy pe LPHS arrodpavat, xihud Got Ti- 
Nava Npvciou émiojpou Soecev trioxvodpmat 


THMEPOV. 
KANON 


"Ere yep Xpucov, ® yedole, cal rddavTa bid 


puns EXELs; 
METATIEN@HS 


Kat rovs dvo dé Kparhpas, et Bovret, mpocOnow 
ds GiaRov darroxtetvas Kyr«d«peror, EAcovras 
edeaoa Xpucod arépOov tdédavra éxaTov. 
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MEGAPENTHES 
What an outrage! My enemy, whom I was too 
easy-going to put to death before I died ? 
CLOTHO 
The very man ; and he will outlive you forty years 
and a little more, taking over your concubines and 
your clothing and all your plate. 
MEGAPENTHES 
You are unjust, Clotho, to bestow my property on 
my worst enemies. 
CLOTHO 
Why, did not it formerly belong to Cydimachus, 
and did not you take it over after killing him and 
slaughtering his children upon him while the breath 
was still in his body? 
: MEGAPENTHES 
But it was mine now. 
CLOTHO 
Well, the term of your ownership has now expired. 
MEGAPENTHES 
Listen, Clotho, to something that I have to say to 
you in private, with nobody else listening. (Zo the 
others) You people stand aside a moment. (ZocLorHo) 
If you let me run away, I promise to give you a 
thousand talents of comed gold to-day. 


CLOTHO 
What, you ridiculous creature, have you gold and 
talents still on the brain? 


MEGAPENTHES 
And I'll give you also, if you wish, the two wine- 
bowls that I got when I put Cleocritus to death ; 
they are of refined gold and weigh a hundred talents 
each. 
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KANON 
"ErAKete avrov' gotxe yap ov érepPicecGar 
HpLLy EK@Y. 
METAMENOHS 
Maprupopat UMaS, aTenes pevel TO TELXOS wal 
Ta vEewpta éFevéXeoa yap av avra émiBuovs mwévte 


povas Huépas. 


KAQ@Q 
"Awérnoor adros Teryeel. 
| METANENOHS 
Kat pny todro ye wdvras evyv@pov ata. 
KAN@O 
To qotov; 
MET'ANENOHZ 


Kis tocobTuv emi Bidvas, pex pe ay Urraryaryeo uct! 
Ticidas* Kab Avbdois emO@ TOUS popous-cal pvhwa 
€auT@ Tapperyees avacTiaas emuypanro oT ora 
dm paka peydra Kal oTpaTnyiKa Tapa Tov Bior. 


KANON 
Odtos, ovKéTs play huépay TavTny aitels, GANA 
oxedov elxoow éTav dat puny. 


METATEN@H= 


Kai pen eyyuntas Diy EroLpwos mapac yeaa 10 


Tob Tax ous Kal Tihs érravosov. et Bovdrco Ge 0¢, 
Kal dvravopov vpiv avr éuavrod twapadwaw Tor 
ayaTrnTov. 
KAQ@0 

°Q. puapé, dv nibyou moAAdKus viIrép is KaTa- 

NLIELP; 
METATIEN@HS 
Ildvae Tatra nuydpny: vuvi dé opd 7d BéXtLov. 
1 Tlépoas ¥. 
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CLOTHO 
Hale him off: it seems that he won’t go aboard 
willingly. 
MEGAPENTHES 
I call you all to witness, the town wall and the 
docks remain unfinished. I could have finished them 
if I had lived only five days longer 


CLOTHO 
Never mind; someone else will build the wall. 


MEGAPENTHES 
But this request at all events is reasonable. 
CLOTHO 
What request ? 
MEGAPENTHES 


To live only long enough to subdue the Pisidians 
and subjegt the Lydians to tribute, and to build 
myself a huge mausoleum and inscribe on it all the 
great military exploits of my life. 


CLOTHO 
Why, man, you are no longer asking for this one 
day, but for a stay of nearly twenty years! 


MEGAPENTHES 

But I tell you I am ready to give bail for my 

speedy return. If you wish, I'll even surrender you 
my beloved as a substitute for myself. 


CLOTHO 
Vile wretch! Have not you often prayed that he 
might outlast you on earth? 
MEGAPENTHES 
That was long ago, but now I perceive what is for 
the best. 
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KAN@O 
a 7? 9 #9 a“ 
"Hées caxetvds cos pet’ Gdéyov vd Tod veworl 
Bactretovros avnpnpévos. 


METAIEN@HS 

Otxoby GANA TOTO ye my» avTEiTyS @ Molpd 
pot. 

KAN@2 

To mrotov; 

METATIEN@HE 

Hidévan Bovropar ta per ene Gvriva ekes rov 
Tpotrov. 

KA20, 

"Axove' padrov yap avidon pala. THY aD 
yuvaixa, Midas o SodX0s G&et, cad mdr 5 ary 
éuoiyever. 

, MEFAIEN@HZ 

‘O xardparos, bv éy@ meOdpuevos adrH adixa 
énevOepov; 

KAD@D 

‘H Ouyarnp 6€ cor rats madharios TOD vuvt 
Tupavvobyros eynarareyno eras at etkoves * dé 
Kal avdprdvres avs 7 modus avéornoé oo. Tddat 
mdvrTes avareTpampevor yéAwTta trapéEovct ois 
Gewpmévors. 

MEFANEN@HS 

Hisé pot, Tov dirwv 5é ovdels ayavanrhoes ® 
Tois Spwpévors; 

KAgeO 

Tés yap 7; qv cot piros; i) éx Tivos aitias ryevd- 
pEvOS; aryvoets bre mayres ot Kal 7 poaKxuvodyres 
Kal Tov heyopwévey Kal mpartopévey éxacra eras 


1 ai elxdves Fritzsche: cixdves MSS. 
2 wyavarthoe: K. Schwartz: ayavaxret MSS. 
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CLOTHO 
He too will soon be here, you'll find, slain by the 
new ruler. 
MEGAPENTHES 
Well, at all events don’t refuse me this, Lady of 
Destiny. 
CLOTHO 
What? 
MEGAPENTHES 
I want to know how things will turn out after my 
death. 
CLOTHO 
Listen, for it will vex you all the more to know. 
Midas, your slave, will have your wife; indeed, he 
has been her lover a long time. 


MEGAPENTHES 
Curse Him, I set him free at her request ! 


CLOTHO 

Your daughter will be enrolled among the con- 
cubines of the present tyrant, and the busts and 
statues which the city long ago set up in your 
honour will all be pulled down and will make every- 
one who looks at them laugh. 


MEGAPENTHES 

Tell me, will none of my friends get angry at these 

doings ? 
CLOTHO 

Why, what friend did you have, and how did you 
make him? Don’t you know that all those who 
bowed the knee and praised your every word and 
deed did so cither from hope or from fear, being 
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voovtes ) boBo } édriot Tadra par, Tis apyiis 
\ > f 
dvTes hirot Kal Tpos TOV KaLpoy amroBXErOPTES; 


METATIEN@HS 
Kal phy omévoovtes év toils cvptrociow peyary 
TH Povy emnvyovTo wot TOAAA Kal ayabd, mpo- 
aToOavely ExacTos avTa@Y EroLpos, eb oldv TE Elva 
Kab bAwS, SpKos avtols Hv eye. 


KA0@0 
Towyapoby rap évi avrav yOés Sexrvjoas aré- 
Oaves: TO yap TereuTaloy cot mriety éveyOev exeivo 
Sevpl Karémeurré oe. 


METAMEN@HS 
“ la! , 
Todr’ dpa mixpod tives yoOdpnv: ti Bovard- 
pevos O€ Tatra érpake; 


KANO 
TloAAd me avaxpives, éuBivas déov. 


MET'AIEN@HS 
"Ey pe tviryet pardiota, ® KrwGol, de Siep 
éroOouv Kav mpos ddjiryov és 7d das avaxdWas 
wan. 
KAN@D 
Ti 6& rotrd dori; Gore yap Te Twappéyebes 
Elva. 
METAMEN@HS 
Kapiwv o éuos aixérns érel tdyiotd pe atro- 
Gavovra eide, wept Setrnv ovviay avedOoy eis 7d 
olxnpa eva éxeiunv, oyorHs ovans—ovdels yap 
ovde édvrarré pe—CAvaépiovy thy marrdnda 


1 «ay 8, Fritzsche: xa) other MSS. 
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friends of your power, not of you, and keeping their 
eyes on the main chance? 


MEGAPENTHES 

But as they poured their libations at our drinking 

parties they used to pray at the top of their voices 

that many blessings might descend upon me, saying 

every one of them that he was ready to die for me if 
so might be; in a word, they swore by me. 


CLOTHO 
Consequently, you died after dining with one of 
them yesterday: it was that last drink he gave you 
that sent you down here. 
MEGAPENTHES 
Then that is why I noticed a bitter taste. But 
what was his object in doing it ? 


CLOTHO 
You are asking me many questions when you ought 
to get aboard. 
MEG APENTHES 
There 1s one thing that sticks in my throat above 
all, Clotho, and on account of it I longed to slip 
back again to the light of day, if only for a 
moment. 
CLOTHO 
What is that’? It must be something tremendous. 


MEGAPENTHES 

As soon as Cario, my valet, saw that I was dead, 
toward evening he came into the room where [I lay, 
having nothing to do, for nobody was doing anything, 
not even guarding me, and brought in my mistress 
Glycerium ; they had been on good terms a long time, 
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pov—xal mdrar 5é, oipal, KEexowovnKkecay— 
mapayayav émicnacdwevos tiv Ovpay éomdde 
Kadatrep ovdevds évdov mrapéovros: eit’ émetd) Gus 
) ae: , 2 ; > 8 fgg WAN 
elye Tis emi upias, arroBhewras els Epé, 20 
péevrot, yc, “@® plapov avOpwriov, mryyds 
fob TOAAGKIS ovdey GdLKodVTL évéreVas:’” Kal 
TADO Gua Aéyov mapéTiAré ré we Kal KATA KdppNS 
rae, TéeNOS b& TAATD Ypeprrdpevos KaTaTTviaas 
pov Kai, “Kis tov “AceBdv yadpov ait,” 
érestrav @yeto éyw Oo everriumpdunyv pév, ovK 
etyoy 6€ bums 6 Te Kal Spdoaie adrov atos Hon 
Kab apvypos ov. Kab 4 papa O¢ madionn érel 
yrohou mpoctovrayv tivdav Tobero, cvéXo Ypicaca 
Tous odGarpovs ws Saxpicaca én’ éuoi, Koxv- 
ovoa Kal Tovvoua érixadovpévn amndXdTTETO. 
av et NaBoiunv— 
KAQ@Q 

Tladoa: drerov, G\ry.a BuByOr Kxaspos dn 

oe arravrap éml ro SukacTypLov. 


METANEN@HS 

Kai tis a&toce nar dvdpos tupdvvou >idov 

raPetv; 
KAN@D 

Kara tupavvov pév ovdeis, xata vexpod bé 6 
‘PaddpavOus, bv avtixa des para Sieaov Kai 
kar akiay émitiOdvta Exdote thy Sixnv: TO 6é 
viv &yov pn Sidr piBe. 


METFAMEN@HS 
Kay tdvarny pe roincov, @ Moipa, rav te- 
vytov &a, Kav SodXNov avtl Tod mddas Bacidéws* 
avaPidval we Gacov povov. 
26 
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I suppose. Shutting the door, he began to make free 
with her as though nobody was in the room, and 
then, when he had enough of it, he gazed at meand 
said : “ You wretched little shrimp, you often gave 
me beatings when | was not at fault.’’ With that he 
pulled my hair and hit me in the face, and finally, 
after clearing his throat raucously and spitting on 
me, went away saying: “ Off with you to the place 
of the wicked!” JI was aflame with rage, but could 
not do a thing to him, for I was already stiff and 
cold. And as for the wretched wench, when she 
heard people approaching she smeared her eyes with 
spittle as if she had been crying over me and 
went away weeping and calling my name. If I 
should catch them— 


CLOTHO 


Stop threatening and get aboard; it is already 
time for you to make your appearance in court. 


MEGAPENTHES 
And who will dare to pass judgement on a tyrant? 


CLOTHO 

On a tyrant, no one, but on a dead man, 
Rhadamanthus. You shall soon see him impose on 
every one of you the sentence that is just and fits the 
case. No more delay now ' 


MEGAPENTHES 

Make me even a common man, Lady of Destiny, 
one of the poor people ; make me even a slave instead 
of the king that once I was. Only let me come to 
life again ! 
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KANON 
lod ’aorw 6 To EvAOV; Kai ov bé @ ‘Epi, 
gupat avToyv elaw TOD Todds: Ov yap av éuBain 
éxeov. 
EPMH= 
Eov viv, dparéra: Séyou tovrov ov, wopOped, 
Kab TO Seiva,! das doharas— 


A 


XAPON 
\ e ‘ 
"Apéret, mpos Tov ioroy SednoeTat. 
METAMENOHS 
\ \ 3 n ¢- a ¢ A 
Kat pny év th mpoedpia nabélec Oat pe Sei. 
KA0@0 
“Ort ti; 
METATIEN@HS 


"Ort, vt) Ala, tupavvos Hy Kal Sopuddpous elyov 
peupiovs. 
KYNIZKO3 
Kit’ od d:eaiws ve wapérirrer 6 Kapiwv ottwat 
oKxatoy oyTa; TK pay S ody thy tupavvioa ees 
yevodpuevos Tov EvXov. 
METATIEN@HS 
Torapyoe yap Kuvioxos éravarteivacbai ot 
TO Baxrpov; ovK éya oe mp@ny, Ors éXevOepos 
dyav Kab tpayds joa Kal éretipntixds, wiKpod 
dely mpoceTaTTd\euca; 
KYNIZKOZ 
Toryapoty pevels Kal od TO tote wpoorerar- 
TANEULEVOS. 
MIKYTAAOS 
Kimé wor, ® Krwdo?, éuod 8€é ovdels buiv Novos; 
H Store wévyns eiul, did TOUTO Kal TeAevTalov éu- 
Bivat pe dei; 
1 rd detve, Fritzsche: roy Seiva, MSS. 
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CLOTHO 
Where is the man with the club? You take hold 
of him too, Hermes, and pull him in by the leg, for 
he won't go aboard willingly. 
HERMES 
Come along now, runaway. (Zo cuaron.) Take 
this fellow, ferryman, and see here—mind you make 
sure— 
CHARON 
No fear! he shall be lashed to the mast. 
MEGAPENTHES 
But I ought to sit on the quarter-deck ! 
CLOTHO 
For what reason? 
MEGAPENTHES 
Because I was a tyrant, God knows, and had a 
regiment ‘of guardsmen. 
CYNISCUS 
Then wasn’t Cario justified in pulling your hair, if 
you were such a lout? But you'll get small joy of 
your tyranny if I give you a taste of my club! 
MEGAPENTHES 
What, will a Cyniscus make bold to shake his staff 
at me? Did I not come within an ace of tricing you 
up toa cross the other day because you were too 
free-spoken and sharp-tongued and censorious ? 
CYNISCUS 
That is why you yourself will stay triced up to 
the mast. 
MICYLLUS 
Tell me, Clotho, do you people take no account at 
allof me? Is it because I am poor that I have to 
get aboard last? 
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KADON 


MIKTAAOS 
O cevtoropnos Mixvdnos. 


nan 


KAN@2 

Kira dyOn Bpadiver; ody opas ordca o Tupap- 
vos wmiryvetta, Sacew adebels mpods ddiryor; 
Oadua yotv eye pe, eb pt) ayarnty Kal col 7 
dca p87. 

MIKTAAOS 

"Axovoop, ® Bertiorn Motpdv: od Travu pe 7) TOD 
Kukroros éxeivn etdpaiver Swped, brioyvetcbat 
éte “mtipatov éym tov Odrw xarédopar’> dv Te 
yoov mpOTov, av Te TULATOD, OL avTOL OddYTES TrEpt- 
pévovaw. GANS Te OVO Suota Tapa TOlS FOV TOV- 
ciwv: éx Siapérpou yap hav ot Bior, paciv: o py 
ye TUpavVoS evdaiuay eivas Soxdv Tapa Tov Blov, 
doBepos dace xal mepiPrentos, dtodToV Ypv- 
gov TOTODTOY Kal apyvptov Kal éoOAra Kal trmous 
kab Setrva kal maidas @paiovs Kal yuvaixas 
EULOPPOUS ELKOTWS NULATO KAL aTrOOTT@LEVvosS AUTaY 
XxOeTo: ov yap 01d Omws KaOdrrep (E@ Tit mpoc- 
éyeTas Tols TolovTas 4 Yuyi Kal ovx éGéres 
anarrAdtrecba, pacios are avrois wddXat mwpoc- 
TeTnKkvia® paAdov bé Bomep AppnKrds T&S ovTOS 
0 deapos éotiv, bd dedéc0ar cvpBéRnKev avrors. 
apéres kay arrdyn tts avrovs pera Bias, dvaxwnv- 
ovat Kal ikerevovot, Kal Ta GrAra Byres Opacels, 
Sevhol mpos TavTny eiploxovTaL THY em) Tov” ALony 
dépoveay oddv. érictpéghovrar yodv eis TodTicw 
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CLOTHO 
And who are you? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
CLOTHO 
So you are aggrieved at having to wait? Don’t 
you see how much the tyrant promises to give us 
if we will let him go for a little while? Indeed, 
it surprises me that you are not equally glad of the 
delay. 
MICYLLUS 
Listen, kind Lady of Destiny; I have no great 
liking for such gifts as the famous one of the 
Cyclops,—to be promised “I'll eat Noman last ofall.” 
In truth, be it first, be it last, the same teeth are in 
waiting. Besides, my position is not like thatof the 
rich ; ouroslives are poles apart, as the saying goes. 
Take the tyrant, considered fortunate his whole hfe 
long, feared and admired by everybody ; when he 
came to leave all his gold and silver and clothing and 
horses and dinners and handsome favourites and 
beautiful women, no wonder he was distressed and 
took it hard to be dragged away from them. Some- 
how or other the soul is limed, as it were, to things 
like these and will not come away readily because 
it has been cleaving to them long; indeed, the ties 
with which such men have the misfortune to be 
bound are like unbreakable fetters. Even if they 
are haled away by force, they lament and entreat, 
you may be sure, and although they are bold in 
everything else, they prove to be cowardly in 
the face of this journey to Hades. At any rate, 
they turn back and, like unsuccessful lovers, want to 


1 Odyssey 9, 369 
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Kat doTEp of dSuacépwres Kav TrOppwlev aToPrET EW 
Ta év To dot) Bovrgovrat, ola o wdratos éxeivos 
émote: Kal Tapa THY OOoY GrrobLopacKwD KdvTadba 
oe xatadiTapav. éyw bé are pndev eyov évéyv- 
pov &v TS Biw, ovK aypov, ov cuvoLKiay, ob XpUcor, 
ov oKevos, ov ddfav, ovK eixdvas, eixoTws evS@vos 
Av, KaTrELon ovov  "Atpomas évevoé pol, do pmevos 
arroppinpas THY opiAgy «al TO Kart upa—K«pyTida 
yap Tia év Taly yepot elyov—avan nonaas evOvds 
avuToonTos ovdée THY pEeraYTHpLaY aTroVINPdpEvOS 
elréunv, Paro O8 Hyovuny, és TO Tpdaw Gpav" ov- 
dev yap we TOV Karon éréatpehe Kal peTexdnret. 
Kalvy At non xara Ta Tap byuiv rdvTa OpO®: Td TE 
yap icotiiav aracty eivat ral undéva Tob TAnaiov 
Seadéperv, vrepHototov éuot your Soxel. Texpatpo- 
pat Oé pond’ arraiteloOas Ta Ypéa TOdS ebelrAOVTAS 
évradda pnoé hopous wrotedeiy, TO O€ péyioron, 
pode piyodv ToD Yetw@vos pondé vocely pnd dd 
Tay Suvatwrépwv pativerOar. eipyyyn € maoe cal 
mpdypara é TO éwradw avertpaupévas Huels wev 
Ol TévnTES yeA@pev, aviavTar 5é Kal oluwlovor 


LY ta 
OL TANOVCLOL. 
KANGA 


Tldnrat odv ce, @ MixvrAre, yerOvra édpwv. Ti 
& iv 6 oe padrtora éxives yenaGv; 
MIKTAAOS 
"A by / ra fal a) # 
KovooY, @ ThuwTaTH pot Jedy: TapoLKay dye 
TO Tupdvv@! mdvu axpiB@s E®pwv TA yiyvopeva 
map avT@ Kat wos éddxer TOTE iadOeds Tis elvas: 
a \ / val 
THs Te yap mophupas TO avOos dpdv éwaxdprCor, 
at ¢ fal 
Kal tév aKxornovbotvtav td mARD0S Kal rdv 
1 t@ rupdvvm Fritzsche: tupdvye MSS. 
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gaze, even from afar, at things in the world of light. 
That 1s what yonder poor fool did, who not only ran 
away on the road but heaped you with entreaties 
when he got here. But as for me, having nothing at 
stake in life, neither farm nor tenement nor gold 
nor gear nor reputation nor statues, of course I was 
in marching order, and when Atropos did but sign to 
me I gladly flung away my knife and my leather (I 
was working on a sandal) and sprang up at once and 
followed her, barefooted as I was and without even 
washing off the blacking. In fact, I led the way, 
with my eyes to the fore, since there was nothing mn 
the rear to turn me about and call me back. And 
by Heaven I see already that everything is splendid 
here with you, for that all should have equal rank 
and nobody be any better than his neighbour is 
more than pleasant, to me at least. And I infer that 
there is no dunning of debtors here and no paying of 
taxes, and above all no freezing in winter or falling 
ill or being thrashed by men of greater consequence. 
All are at peace, and the tables are turned, for we 
paupers laugh while the rich are distressed and 
lament. 
CLOTHO 

Indeed, I noticed some time ago that you were 
laughing, Micyllus. What was it in particular that 
made you laugh? 

MICYLLUS 

Listen, goddess whom I honour most. As I lived 
next door to Sir Tyrant on earth, I used to see quite 
distinctly what went on at his house, and I then 
thought him avery god; for I held him happy when 
I saw the splendour of his purple, the number of his 
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xpucov Kal Ta MBoKordyTA cKTr LATO, Kal Tas 
KXivas Tas dpryporodas: érz 66 Kal " KVica 7 
TOV oKevatopevov eis TO Seimvoy drréxvaté pe, 
OOTE bmepdvO poros TLS aviip KaL TPLTONGLOS [OL 
Karepaivero Kab povovovy) TavTov + Kardlov 
Kab bxparorepos SrXW ™HXEl Bactrr@, errautpo- 
MEVOS TH TUXN Kal TEpLvers ™ po Raive Kab éavov 
éfurridlwyv Kab tous évtuyydvovtas éxmAjTTov. 
érrel Sé améGavev, avtos Te TayyéXoLos OhOn pot 
amoducdpevos THY TpUdHY, KauavTod ert wadrov 
KareyéXwv olov Kdbapya eéereOnrew, ard THS 
Kvions Texpatpopevos avTOD THY evdatmoviay Kab 
paxapivov én) TO aiware tov év TH Aaxavixy 
Oardrry Koxridwv. ov povov bé TODTOV, ANXA Kab 
Tov daveorny Tvidava iSov orévovta*xal peta- 
yiwdoxovta Ste py améNavoe TOV YonudTor, 
GNX dyevotos avtoyv améGave TO adowT ‘Po- 
doydpes THY ovciay arrodkiTeéY,—oUTOS yap 
ayyicTa Fv avT@ yévous Kal mp@ros émi tov 
KMHpov éxanelTo KATA TOV VoLov—oUvK Elyov brrws 
KaTaTavew TOY yéAXwTa, Kal paALoTTA pEeuVnLévos 
@s @xpos deb cal adypunpds Fv, dpovridos Td 
pétwmTov dvatAews Kab pdvois toils Saxrinous 
Tour én, ols TaNayTa, Kank pupiddas érorltero, 
Kare pubs pov ouhrAeyor Ta per dAtyov eexven- 
copeva Tpos ToD pwaKkaptou "Podoxdpovs. ANN Th 
OvK amepxopea On; Kab perargy yap mAEOVTES Ta 
RowTa yeracoueba oiwdlovtas abrods dpadvres. 


1 rdvrwv Fritasche: not in MSS. 
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attendants, his plate, his jewelled goblets, and his 
couches with legs of silver; besides, the savour 
of the dishes prepared for his dinner drove me to 
distraction. Therefore he appeared to me a super- 
man, thrice-blessed, better looking and a full royal 
eubit taller than almost anyone else; for he 
was uplifted by his good fortune, walked with a 
majestic gait, carried his head high and dazzled all 
he met. But when he was dead, not only did he ent 
an utterly ridiculous figure in my eyes on being 
stripped of his pomp, but I laughed at myself even 
more than at him because I had marvelled at such a 
worthless creature, inferring his happiness from the 
savour of his kitchen and counting him lucky because 
of his purple derived from the blood of mussels in 
the Laconian Sea. And he was not the only one 
that I laughed at. When I saw the usurer Gnipho 
groaning and regretting that he had not enjoyed his 
money but had died without sampling it, abandoning 
his property to that wastrel Rhodochares, who was 
next of kin to him and had the first claim on the estate 
according to law, I could not control my laughter, 
especially when I called to mind how pale and 
unkempt he always was, with a forehead full of 
worries, feeling his riches only with the fingers with 
which he reckoned up thousands and tens of thou- 
sands as he gathered in, little by little, what was soon 
to be poured out by that lucky dog Rhodochares. 
But why not gonow? We can finish our laughing 
during the sail as we see them crying. 
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KAN@O 
"EuBawe, va xal dviphontrat 6 TropOpers Td 
ayKrvptov. 
XAPON 
Odtos, mot hépn; wAHpES HON TO oKddos: adTod 
Teptueve eis avptov wOév ce dtaTropOuevoopen. 


MIKYAAOS 

"Adixets, &@ Xdpwv, Ewrov Hon vexpov ao- 
ALwTdvev' auére ypayrouat ce mapavoyov ént 
trod “PadaydvOvos. oluot trav Kandy: Hon 
TAgoveww éym 5é udvos évTavOa Tepirercirpo par. 
Kaitos TL ov dtavyyouar Kat avTots; ov yap béd:a 
Le) amayopevoas aroTviy® dn TeOvews' ANOS 
Te ovde TOV GBodOv yw Ta TOpOpEta KaTAaBaNey. 


KA2NOQ 
Ti todro; mepipevov, @ Mixurre ob Bemis 
ovTe oe duerGeiv. 
MIKYAAOS 
Kal pay tows tpav cai mpoxatayOjcopau. 


KANON 
Mndapas, GANA mpocEeAdcayTes avaraBwpev 
avTov' Kab ov, ® “Epyh, cvvavdoracov. 


XAPOQON 


18 


Tlod viv xabedcirar; peota yap mavta, as 19 


opas. 
EPMH> 
3 \ ” > nw a / 
Eri rovs dpous, et Soxe?, Tob TUpavvou. 


K “ e¢ a ? eee 
anes o Kouis évevancer. 
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CLOTHO 
Get aboard, so that the ferryman can haul the 
anchor up. 
CHARON 
Hi, fellow! Where are you going so fast? The 
boat is fullalready. Wait there till to-morrow ; we'll 
set you across first thing in the morning. 
MICYLLUS 
You are committing a misdemeanour, Charon, in 
leaving behind you a dead man who is already high. 
No fear, I'll have you up before Rhadamanthus for 
breaking the law. Oh, Lord! What hard luck! 
They are sailing already, “and I'll be left behind 
here all alone.” But why not swim across in their 
wake? I’m not afraid of giving out and drowning, 
seeing that I’m already dead! Besides, I haven’t an 
obol to pay my passage. 
CLOTHO 
What’s this? Wait, Micyllus; you mustn’t cross 
that way. 
MICYLLUS 
See here, perhaps I'll beat you to the shore. 
CLOTHO 
No, no! Come, let’s row up and take him in. 
Hermes, lend a hand to pull him in. 
CHARON 
Where shall he sit? The boat's full, as you see. 
HERMES 
On the shoulders of the tyrant, if you lke. 
CLOTHO 
A happy thought, that of Hermes ! 


1 The words form a trimeter in the Greek, perhaps a line of 
comedy. 
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XAPON 
"AvdBawe obv kat Tov tévovTa tod adsrnplov 
KkaTamares Hels dé evr NO@pev. 
KYNISKOZ 
"0, Xdpov, Karas eye cor tas adnbeias 
évredOev ecimretv. éya tov dBorov pev ove av 
Eyorpus Sodval cor katamrevcas: wréov yap ovdé 
dots THs mHpas hv opds kal tovtoul tod Evrov: 
Taare Sé } avtreiv, eb Gérers, Eroruos 1 mpoc- 
xkwmos elvat péurryn dé ovdév, Hv edhpes cal 
KapTepov jot épeT pov S@s povov. 
XAPON 
"Epette’ xab tovtl yap ixavoy mapa aod 
rAaPerv. 
KYNIZKOZ 
°H xal trroxencdoas Sejoes; 


XAPON 
Ny Ala, qumep eidps Kédevopd Te TOY vavTe- 
KOV. 
KYNIZKOZ 
Oiéa cal mordAd, ®@ Xdpwv. aA’, opas, avT- 
emnyovow obtor daxpvovTes’ MoTE Hyiv TO dopa 
émrutapaxOnoerar. 
NEKPOI 
Oipot Tav KTnudT@v.—Oipor Tov aypav.— 
"Orrotol, Thv oixiay olay aré\rov.—"Oca ra- 
AavTa oO KNypoVvdyos aoTabice TaparaBov.— 
Aiat tay veoyvav ot Tatdiwv.—Tis dpa tas 
aprédous tTpuyhoes, as wépvow ébutevedunr; 
1H avravciv, ei Oddrers, Eroynos } A.M.H.: dy dyraciy ebéans 


(OAs) Brotmos cot MSS. Fritzsche transposes (d>rAciv, #y). 
Cf. Charon 1. 
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CHARON 
Climb up, then, and set your feet on the sinner's 
neck. Let’s go on while the wind is fair. 


CYNISCUS 
Charon, I may as well tell you the truth here and 
now. I shan’t be able to pay you your obol when 
we come to land, for I have nothing more than the 
wallet which you see, and this club here. However, 
I am ready either to bale, if you like, or to row; you 
will have no fault to find if you only give me a stout, 
well-balanced oar. 
CHARON 
Pull an oar ; that will be enough to exact of you. 


CYNISCUS 
Shall I strike up a song, too? 
9 


CHARON 
Yes, by all means, if you know any of the sailors’ 
chanties. 
CYNISCUS 
I know plenty of them, Charon; but as you see, 
these people are competing with our music by.cry- 
ing, so that we shall be put out of tune in our song. 


THE DEAD 
(onE) Alas, my wealth! (anoruerR) Alas, my 
farms! (anoTHER) Alackaday, what a house | left 
behind me! (anotuer) Tothink of all the thousands 
my heir will come into and squander! (aNoTHER) 
Ah, my new-born babes! (anoTHEeR) Who will get 
the vintage of the vines I set out last year ? 
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EPMHS 
Mixvare, od 8 ovdev oipeoles; Kab pnv ov 
béuis ddaxpuTl SvaTrAcdoai Teva. 
MIKYAAOS 
“Anaye ovdéy éotw ed btm dv oipwokarm} 
EUTTAOOD. 
EPMH= 
"Opus cdv pixpov te és TO GO0s emia téva€ov. 
3 ¢ 4 MIRTAAOZ e ¢ fol \ A 
: Oipwfouat roivur, érreto}, @ “Eppuh, cot Soxel. 
oluol TOY KaTTULaTOV OluoL TOY KONTiOw@Y THY 
Tadaov: oTToTO’ TOY cabpav bTodnudTwV. ov- 
KéTL 6 Kaxodaipwyv Ewbev eis éatrépay doLTos 
Stauevd, ovde ToD Yewwvos avuTrodnrés Te Kal 
ah JLbryV VOS TEPWOTTHT @ Tovs ddévras bara Tod 
Kpvous auyKpoTéy. Tis apa wou THY opuihny &Ees 
Kal TO KEVTNTHPLOV; . 
EPMH= 
‘Ixavas teOpnvyntar oyeddv 6& dn KaTatre- 
TACVKAMED. 
XAPON 
"Aye 69 Ta TopGyela Tp@Tov uty amodorte 
Kat ov Os: Tapa mdvrwv ion yw. b65 Kab ov 
rov 6Borov, @ Mixurre. 
a Wen eg are Fe otic 
Ilaifers, & Xdpwv, 4 Kal’ iSaros, daciv, ypa- 
ders Twapa Mexirdrov 6%? tia dBordv mpoaéo- 
Kov. apxnv 5é ovde olda et TeTpdyavorv éorL 6 
6Boros 4 oT poryyUXov. 
. . , XAPON a 
Q. Karis vavtTiiias Kal émixepdods Trpsepov. 


1 dy olpétau Bekker: oludfouc:, avodtouar, by oludéwunt 
MSS. 2 84 Fritzsche: #34 MSS. ie 
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HERMES 
Micyllus, you are not lamenting at all, are you? 
Nobody may cross without a tear. 


MICYLLUS 
Get out with you! I have no reason to lament 
while the wind is fair. 
HERMES 
Do cry, however, even if only a little, for custom's 
sake 
MICYLLUS 
Well, I'll lament, then, since you wish it, Hermes. 
—Alas, my scraps of leather! Alas, my old shoes! 
Alackaday, my rotten sandals! Unlucky man that 
I am, never again will I go hungry from morning to 
night or wander about in winter barefooted and half- 
naked, with my teeth chattering for cold! Who 
is to get my knife and my awl? 


HERMES 
Enough weeping ; we are almost in now. 


CHARON 
Come, now, pay us your fares, all of you, the first 
thing you do. (Zo micyiius) You there, pay yours 
too; I have it from everybody now. I say, Micyllus, 
pay your obol too. 
MICYLLUS 
You're joking, Charon, or if not, you might as well 
write in water as look for an obol from Micyllus. I 
haven't the slightest idea whether an obol is round 
or square. 
CHARON 
What a fine, profitable cruise this has been to-day ! 
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dmoBatvere 8 Sums: eyo Sé immovs Kal Bods kal 
Kivas Kat Ta ANowTA Cha pérerpe StaTrredoas yap 
Hon KaKxetva See. 
KAN@O 

“Amaye avtovs, ® “Epuh, waparaBov: eyo &é 
avty és To avtumépas dvardevoodpuat ‘Ivdorarny 
kat ‘“HpapiOpny rods Sipas SidEovoa: reOvaor 
yap 51 mpds GAAHA@Y Tepl yijs Spey wax opevor. 


EPMHS 

TIpoiwpev, © ovTor paAdov Sé mavtes éFfs 

&recOé 08. 
MIKTAAOS 

"QO, ‘Hpdxkres, rod Codov. mod viv o Kados 
MéyAros; 7) TO Stayv@ tis evtadda ei Kkadrrlov 
Dpoivns Wyixyn; wavra yap toa Kal opoxpoa Kal 
ovdeyv oUTe KaNOY oUTE KGANOV, GAN Sn Kal TO 
TpBeovioy Téws! duophov eivai por Soxody ic éTi mov 
yiyverat TH moppupios rod Bactréws ahavi yap 
Gudw kal vo Te a’T@ ocKoT@ KatadeduKoTa. 
Kuvioxe, od 5€ od wore dpa dy tuyydvens; 


KYNISKOS 
"Evravéa Aéyw cor, MixuvdrAdrdge Grr’ aya, e 
doxet, Badifwper. 
MIKYTAAOS 
Bd reyes’ BuBaré por tiv SeEcdv. eiwé pou, 
—éreréc Ons yap, ® Kuvioxe, dfXov Ott ra ’EXev- 
civia—ovyx Gpwora Tots éxel Ta evOdbe oot Soxel; 


KYNIZKO 
e+» - SS a 9 f mf 
Eo Aéyeus: idod yotv? mpocépyeras Sadovyotod 


1 réws Cobet: axpdrepoy réws MSS. 
2 yodv Fritzsche: ofy MSS. 
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Ashore with you, all the same. I am going after 
horses and cattle and dogs and the rest of the animals, 
for they have to cross now. 


CLOTHO 
Take them in charge, Hermes, and lead them off. 
I myself will go back to the other side to bring 
over the Chinamen Indopates and Heramithras, for 
they have just died fighting with one another over 
boundaries. 
HERMES 
Let’s move on, good people—or better, all follow 
me in order. 
MICYLLUS 
Heracles, how darkitis! Where now is handsome 
Megillus, and who can tell here that Simiche is not 
more beautiful than Phryne? All things are alike 
and of thesame colour, and nothing is either beautiful 
or more beautiful; indeed, even my short cloak, 
which till now I thought ugly, is as good as the 
purple mantle of the king, for both are invisible and 
submerged in the same darkness. Cyniscus, where 
in the world are you? 
CYNISCUS 
Here I am, talking to you, Micyllus. Come, let’s 
walk together, if you like. 


MICYLLUS 
Good! Give me your hand. Tell me—for of 
course you have been through the Eleusinian 
Mysteries, Cyniscus—don’t you think this is like 
them ? 
CYNISCUS 
Right you are; indeed, here comes a woman with 
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TUS poPepov Te Kal drretAntixoy TpooBNérovuca. F 
dpa tou Kpwus cori; 
MIKYAAOS 
"Kotkev ard ye TOD OY ALATOS. 
EPMH= 
Ilapdvae tovrous, ®& Tistpovn, térrapas én} 
Tos yeAtoLs. 
TISIGONH 
Kal pay marar ye 6 “Padduavdus otros tyuas 
TE PLLEVEL. 
PAAAMANOYS 
IIpécaye avrovs, ® “Hpwi. ad 5é, ® “Epui, 
KHPUTTE Kal TPOTKGAEL. 
KYNISKO 
°O, ‘PaddpavOv, mpds Tod warpos éué mparov 
erickepas Taparyaryov. 
PAAAMANOTS 


Tivos évexa; 
KYNISKOS 


IIdvtws BovAopas carnyophoas Tupdvvou Tivos? 
& ovverriotapa: Tovnpa Spdcavte avT@ Tapa Tov 
Biov. ot« adv ody ak&tomiatos einv éyov, py 
ovxXl mpoTepov avTos gavels olds eis Kab olov 
Tia éBinoa TOV TpoTOY. 


5 es PAAAMAN@YS 
Tis 6€ ov; 
KYNISKOZ 
Kuvionos, ® dpiote, THY yuouNV Pirdoodos. 
PAAAMANOTS 


Acip’ €Xé xal rpartos eis thy Stenv cardornOs. 
ov O€ mpooKdreE. Tods KaTHYOpoUS. 

1 rupdvvov tivds Fritzsche: rivos MSS. Cf. 24, end, 25. 
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a torch, who looks very fierce and threatening. Do 
you suppose it is an Erinys ? 
MICYLLUS 
Probably, to judge from her appearance. 
HERMES 
Take these people in charge, Tisiphone,a thousand 
and four. 
TISIPHONE 
Indeed, Rhadamanthus here has been awaiting 
you this long time. 
RHADAMANTHUS 
Bring them before me, Erinys. Be crier, Hermes, 
and summon them by name. 
CYNISCUS 
Rhadamanthus, in the name of Zeus your father 
I beseech you to have me up first and judge me. 
RHADAMANTHUS 
For what reason? 
CYNISCUS 
Come what may, I wish to prosecute a certain tyrant 
for the wicked deeds that I know him to have done 
in life, and I cannot expect to be believed when I 
speak unless I first make it plain what sort of man I 
am and what sort of life I led. 


RHADAMANTHUS 
Who are you? 
CYNISCUS 
Cyniscus, your worship, by profession a philosopher. 
RHADAMANTHUS 


Come here and be tried first. Call the plaintiffs. 


1 The Erinyes, or Furies, were Alecto, Megaera, and 
Tisiphone. The torch of Tisyphone enhances the resemblance 
to the Mysteries, which were carried on by torch-light. 
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EPMHS 
Ei tis Kuvisxov tovrovi Kxatyyopel, Sedpo 24 
Tpocite. 
KYNIZKO= 
Ovdels mpocépyerat. 
PAAAMAN@TS 
"ANN ody txavov TodTo, ® Kuvicxe: amodudt 
56, 8rrws ériokoT How oe GTO TOV OTEYUaTOD. 
KTNISKOS 
Tlod yap éyo oriyparias éyevouny; 
PAAAMANOYS 
‘Ordca dy Tis tuadv Tovypa éoydonrat Tapa 
ye npa épydon p 
tov Biov, nal’ éeactov avTav adavh oriypara 
eal TAS Wruxfs Tepid éper. 
KTNISKOS 
"Idov cot yuuvos wapéotrnka wort avathre 
Taira arep ov bys Ta oTiypaTa. 
PAAAMANOYTS 
Kadapos os éritav ovtocl wAny TovTeY TpLOv 
7) TETTAPOY AUaAUpOY Tavu Kal doapov oTiypdrov. 
Kaito. ti rodTo; tyvun pev cal onpuela Tord 
TOY éyKavudTwv, ovK otda bé Sas éEadHrALTTAL, 
padnrov 6é éexxéxorrTar. was Tadra, o» Kuvioxe, 4 
Tos Kabapos éF tTrapxAs dvaTrédynvas; 
, , : KINIZKOS ‘ gis 
Kyo co. fpdow: mddat Tovnpds 8 drratdev- 
clay yevomevos Kal moAAd bia TovTO éumoAjoas 
otiypara, éretdy taxtoTa dirocopely jpEdunv 
KaT OMyov dmdcoas tas Kndidas éx« Ths ~Wuyiis 
améNoue anv. 
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HERMES 
If any one has charges to prefer against this man 
Cyniscus, let him come this way. 


CYNISCUS 

No one comes. 

RHADAMANTHUS 

But that is not enough, Cyniscus: strip yourself, 
so that I can judge you from the marks on your 
back. 

CYNISCUS 
Why, how did I ever come to be a marked man? ! 


RHADAMANTHUS 
For every wicked deed that each of you has done 
in his life he bears an invisible mark on his soul. 


CYNISCUS 
Here I am naked, so seek out the marks you 
mention. 
RHADAMANTHUS 
The man is altogether free from marks, except for 
these three or four, very faint and uncertain. But 
what is this? There are many traces and indications 
of brandings, but somehow or other they have been 
erased, or rather, effaced. How is that, Cyniscus, 
and how is it that you looked free from them at 
first ? 
CYNISCUS 
I will tell you. For a long time I was a wicked 
man through ignorance and earned many marks 
thereby ; but no sooner had I begun to be a philoso- 
pher than I gradually washed away all the scars 
from my soul. 


1 As orryyartas (branded man) was applied to rogues in 
general, there is a shght word-play in the Greek also. 
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PAAAMANOTS 
"Ayab@ ye odTOS Kal dvuci“mTaTe Keno dwevos 
T® dappdxeo. ard afiOi és tas Makdpwy 
vHoOUS TOS apioToLS oTUVETOMEVOS, KATHYOpPHTAS 
ye TpoTepov ov pas TUpdvVOV. AAXOVS TpogKAeL. 
MIKTAAOS 
Kal rodpov, @ “Paddpavdu, pixpdv éote kal 
Bpaxetas twos éferdcews Sedpevov' marar ryodv 
ToL Kal yupvos eiput, WoTE eTricKOTEL. 
PAAAMANOTS 
Tis 0¢ dy Truyxydves; 
MIKYAAOS 
‘O oxutotouos Mixvarnos. 
PAAAMANOTS 
Ed ye, ® Mixvrre, cabapos axpiBes Kab dv- 
erriypadhos: dmriOe Kal od mapa Kuvioxoy tovtovi. 
Tov TUpaVVOY On TpOTKaNEL. 
EPMH= 
Meyarévéns Aaxidov axérw. mot otpédn; 
mpocit. a& Tov TUpavyvoy TpocKard. mpoBan 
aurov, @ Tiotpovn, és TO péoov él toaynrov 
abotoa. 
PAAAMANOYS 
Sd 5é, & Kuvioxe, xarnydpe: nal diéreyyxe Sn: 
TAnctov yap advnp+ ovrodi. 
KYNISKOS 
To pév Srov 0068 Adyar eu yvaon yap adbrov 
avtixa pdra olds éorw amd Tov oTiypdTon. 
bums 8€ xadros drroxadinpo oo. Tov dvdpa Kak Tob 
Noyou SeiEw havepwrepov. odToc! yap 6 TpLoKaTa- 
1 avhp Sommerbrodt: avhp, 5 aéxhp MSS. 
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RHADAMANTHUS 

At any rate he made use of a cure that is sound 
and very efficacious. Well, go your way to the Isles 
of the Blest to lve with the good, but first prosecute 
the tyrant you spoke of. Hermes, summon others. 


MICYLLUS 
My case also is a trifling one and needs buta short 
investigation. In fact, I have been stripped and 
waiting for you a long time, so inspect me. 


RHADAMANTHUS 
Who are you? 
MICYLLUS 
The cobbler Micyllus. 
RHADAMANTHUS 


Good, Micyllus, you are quite clean and unmarked, 
Be off and join Cyniscus there. Call the tyrant now. 


HERMES 

Let Megapenthes, son of Lacydes, come this way. 
Where are you turningto? Come here! It is you I 
am calling, tyrant. ‘Thrust him in among us, Tisi- 
phone, with a push on the neck. 


RHADAMANTHUS 
Cyniscus, open your prosecution and state your 
case now, for here is the man. 


CY NISCUS 
On the whole, there is no need of words; you 
will at once discover what sort of man he is from 
his marks. But in spite of that I will myself unveil 
the man to you and show him up more plamly. All 
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paros orrdca pev ididtyns Ov rpake, wapaneinpew 
pot Sox: émel S& To’s OpacuTatous Mpocerai- 
pio dpevos' kat Sopuvddpous cvvayayov érravacras 
Th jwodeL TUpavvos KaTéoTH, aKpiToUS fev arré- 
Krewe TAELOVaS } puptlovs, Tas 5é OvTias ExdoToY 
adarpotpevos Kal mAovTOV TpdS TO aKpOTATOD 
adixdpevos ovdepiay pey akodactias idéay Trapa- 
AéNoLTEV, Adan Sé @poTHT Kal UBper Kara Tov 
aOrlov TromTay exphoato, mapOévous Stadbetpav 
Kal éb4Bous Kxatatoxivev Kal mwavta Tporov 
Tots UmnKools euTrapowwav. Kal bTreporpias yey ye 
Kal tudov Kal Tov pos Tovs evTuyXdvoyTas dpv- 
dypatos ovde kat d&iav Sivato dv Tap avrod 
AaBelv rhv Stenv' fpdov® yodv rov roy av Tes 
4 TovTov doKkapdapuetl mpocéBrewWev. ov pny 
GANG* Kal TOY KONGoEMY TO TPOS @MOTNTA Kat- 
voupyoy avtod tis dy Siunyjoacbat Svvaito, bs 
ye pnde TOY oixetoTdray améoyeTo; Kal Tadra 
Ste un GrAdNws Kevyn tis dots Kat’ avtod dtaBorn, 
avTika elon TpoTKadéoas TOvS UT avToOD Tredo- 
veupevous’ parrov 5& aKAHTOL, @S Opads, maperce 
Kal weptotaytes ayyovow avTov. ovTot martes, 
® ‘PaddpuavOv, mpos tod adetnpiov rebvaowy, ot 
fev yuvarkav &vexa edpopdwv ériBovrevbévtes, 
of 8 vidwr arayopévay mpos bRpw dyavaxrh- 
cavres, ot Oé Ste érrovrovy, of dé Sts Foay 
SdeEtol kal cadppoves Kal ovdayod npéoKxovto Trois 
dpmpévoss. 


1 mpoceraipioduevos Jacobitz: mporeraipoduevos, mpooemaips- 
pevos MSS. 

2 Sdov Bentley: jddiov MSS. 

° &AAd Bekker: not in MSS, 
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that the cursed scoundrel did while he was a private 
citizen I intend to pass over; but when he had 
leagued himself with the boldest men and had got 
together a bodyguard, and so had set himself over the 
city and had become tyrant, he not only put to 
death more than ten thousand people without a 
hearing but confiscated their properties in each case ; 
and after he had made himself extremely rich, he 
did not leave a single form of excess untried, 
but practised every sort of savagery and high-handed- 
ness upon his miserable fellow-crtizens, ravishing 
maids, corrupting boys, and running amuck in every 
way among his subjects. And for his superciliousness, 
his pride, and his haughtiness toward all he met you 
never could exact from him a fitting penalty. It 
would have’been less dangerous to look steadily at 
the sun than at this man. Then, too, in the matter 
of punishments who could desembe his cruel inven- 
tiveness? Why, he did not even let his closest kin 
alone! And that all this is not mere empty calumny 
against him you will soon find out if you summon 
up the men he murdered—but no, they are here 
unsummoned, as you see, and press about him and 
throttle him. All these men, Rhadamanthus, have 
met their death at the scoundrel’s hands, some of 
them entrapped in plots because of pretty wives, 
others because they were angry on account of sons 
outrageously kidnapped, others because they were 
rich, and others because they were honest and decent 
and did not like his actions in the least. 
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PAAAMANOTS 
Ti mpos Tada dys, @ prapé ov; 

METATIEN@HS 
Tovs pev povous eipyac par obs heyet, Ta & 
ddnra TAVTO, TAS pouxetas Kab Tas TOY én Bev 
bBpecs Kal tas StabOopas trav mapOévwr, radra 


mavra Kuvioxos pov Katevrevoato. 


KYNIZKOS 
nm oS ¢ / 
Odxody kal rovTav, @ ‘Padduavéy, rapéEw cor 


pedprupas. 
PAAAMAN@Y2 
Tivas tovTous Aéyers; 
KYNIZKO3 
Upocudrer MOL, @ Eppi, TOD Mwyvov avTOD Kal 
THY KMvqy papTupncouct yap avrol mrapenOov- 
TEs, ola MpaTrovTe cuYnTiaTAaYTO aUTA. 


EPMH2 
“Al Krivn eal 0 Auxvos 0 MeyarrévOous Tapeg- 
Tov. ev ye éroinoay UTaKxovcayTes. 


PAAAMANOTS 
Kimare obv Deis & cvviore MeyarévOet tovT@ 
m@poTépa Oe ov 4) KAivn réye. 
KAINH 
Hdvra aAanda Karnyopnoe Kuvioxos. eye PRVTOL 
Tradra eimely, @ Séorora ‘Paddpavou, aicydvopas’ 
TOLavTA HY & én’ éuod dvemparrero. 
PAAAMANOYTS 
Lapéorara pep ov KaTapaprupets pee éi- 
me aura, UTopévouca. Kai od 68 6 Avyvos Hon 
paprupet. 
1 rapéorwyv Cobet: rapéo7vw MSN. 
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RHADAMANTHUS 
What have you to say to this, you villain ? 


MEGAPENTHES 

The murders which he speaks of I did commit, 

but in all the rest of it—the intrigues, the outrages 

against boys and the injuries to girls—in all that 
Cyniscus has maligned me. 


CYNISCUS 
Then for that too, Rhadamanthus, I shall produce 
you witnesses. 
RHADAMANTHUS 
Whom do you mean? 


CYNISCUS 

Hermes, please summon up his lamp and his bed, 

for they will appear in person and testify to the 
things that hey know he has done. 


HERMES 
Bed and Lamp of Megapenthes, appear. 
They have been so good as to comply. 


RHADAMANTHUS 
Now then, tell us what you know this man 
Megapenthes to have done. You speak first, Bed. 


BED 
All that Cyniseus has charged is true. But I am 
ashamed, Rhadamanthus, my lord, to speak of these 
matters, such were the deeds he did upon me. 


RH ADAMANTHUS 

Well, you give the clearest of testimony against 

him by your very reluctance to speak of the facts. 
Now, Lamp, it is your turn to testify. 
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ATXNOZ 

"Eva ra pel” jpépay pév ovx eidov: ov yap 
raphy: & 8 tév vuerav émoie. Kal eracyxen, 
6xv® réyew' ANY GANG Eeacdunyv ye Toda 
Kab dppyta kal wacayv bBpw imeprenarkora. Kai- 
TOL TOANGKLS EXOV TOVAALOY OK ErivOY drogBhvat 
Oérov: 6 6é nal mpoonyé pe Tots Spwpévors Kab 7d 
has wou TdvTa TpdTOV KaTEuLatveD. 


PAAAMANO@TS 
"Ads Hn TOV papTUpaV. ANNA Kal amdduOs THY 
mopoupioa, iva Tov apiO pov wopev TOV otiyparov. 
Tramat, 6X0s ovTOS TEALOVOS Kal KaTaypadhos, LAN 
ov O¢ Kudveds éoTLV ard TOY OTLypaTeY. Tiva dv 
odv KoAacOein TpoTrov; ap’ és Tov [lupibreyéOovrd 
cor éuBrntéos 7) mapadoréos TG KepBépg; 


KYNIZKOz 
a) 3 > 
Mydapas: arr eb Oérels, eyo cot Kain tiva 
Kal mpéroveay avT@ Tiuwpiay tmoOncopat. 


PAAAMAN®@TS 
4 e 2 7 / ? f / 
Aéye, as éyo cor peyiorny émt TovTw yapL 
eloopat. 
KYNIZKOZ 
f “ a 
"EOos éativ, olwar, tois amoOvnaKover tact 
mivey TO AnOns dowp. 
PAAAMANOTS 
Tlavu pev ody. 
. KYNIEZKOZ 
Ovxody povos obdtos é& drrdvtwy droros ecto. 


PAAAMAN@YS 
Ava ri 89; 
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LAMP 
I did not see what happened by day, for I was 
not there, and what went on at night I am loth to 
say; I witnessed many things, however, that were 
unspeakable and overleaped the bounds of all 
outrageousness. In fact, I often tried of my own 
accord to keep my wick from drinking the oil, for I 
wanted to go out; but he for his part even put me 
closer to the scene and polluted my light in every 
way. 
RHADAMANTHUS 
Enough witnesses !| Come, strip off your purple robe 
that we may see the number of your marks. Well, 
well! The fellow is all livid and crisscrossed ; indeed, 
he is black and blue with marks. How can he be 
punished? Shall he be thrown into the River of 
Burning Fire or turned over to Cerberus ? 


CYNISCUS 
No, no! If you hke, I will suggest you a punish- 
ment that is new and fits his crime. 
RHADAMANTHUS 
Speak out; I shall be most grateful to you for 
it. 
CYNISCUS 
It is customary, I believe, for all the dead to drink 
the water of Lethe? 


RHADAMANTHUS 

Certainly. 
CYNISCUS 
Then let this man be the only one not to drink 
it. 

RHADAMANTHUS 

Why, pray? 
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KYNISKOS 
Xareriy obras vpéEes THy Sinny wewy nuevos olos 
Hv Kat 6cov ndvvaTo év Tols dva, Kal avarreurrals- 
pevos THY TpUpHy. 
PAAAMAN@YTS 


Kd réyerss xal xaradedicdoOw Kab Twapa rév 
Tdvrarov ataydels odtocl SedécOw, meuynpévos 
av émrpate Tapa Tov Bio». 
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CYNISCUS 
He will pay a bitter penalty in that way, by 
remembering what he was and how much power 
he had in the upper world, and reviewing his life 
of luxury. 
RHADAMANTHUS 
Good! Let sentence stand in that form, and let 
the fellow be taken off and put in fetters near 
Tantalus, to remember what he did in life. 
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Cyniscus interviews Zeus on predestination and free will, 
and on the*raison détre of the gods. The dialogue is 
written from the Cynic standpomt against the Stoics, and 1s 
one of those showing Menippean mfiuence. It stands in 
somewhat the same relation to the Icaromenippus as the 
Downward Journey to the Menippus. 


ZETS EAETXOMENOS 


KYNIZKOZ 
"Ey 64, @ Zed, ta pév Toradta otx% evoydjow | 
ge TODTOY ) yYpvcov % Bactrelav airdv, amep 
evxTasorata Tois moAnols, col & od mdvu padsa 
mapacyely oped yodv oe Ta, TONG TapaKovovra 
evyouevav avTav. & oé Kal todTo pgoror, 
éBovrsunv rapa cov pot yevéoOar. 
ZEYS - 
Té rodT6 éativ, @ Kuvioxe; od yap atuyijoes, 
Kal pardioTa peTpiov, os Pys, Seduevos. 
KYNIZKO 
Améxpivat pot mpos Tiva ob YareThy épernor. 
ZEYS 
Mikpad ye os arnOads 4 ebyn Kal mpdxerpos: 
@oTE Epw@Ta oTroca dv eOéXNS. 
KYNIZKOS 
Id0u rabra, @ Zed: dvéyvas yap SHrov bre wal 
ov ta Ounpou nat “Hoddov rompara: eimé otv 
pot eb adnOH dorw & rept Ths Eivappévys cal 
Toy Mocpév exeivor epparreonxacw, advara 
eivat oroca dy attra: érwihowcw ryewoune@ 
éxdoT@; 
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CYNISCUS 

But, Zeus, I for my part won’t annoy you that 
way by asking for wealth or gold or domuion, 
which are, it seems, very desirable to most people, 
but not very easy for you to give; at any rate I 
notice that you generally turn a deaf ear to their 
prayers. I should like to have you grant me only 
a single wish, and a very simple one. 


ZEUS 
What is it, Cyniscus? You shall not be disap- 
pointed, especially if your request is reasonable, as 
you say it is. 
CYNISCUS 
Answer me a question; it isn’t hard. 


ZEUS 

Your prayer is indeed trivial and easy to fulfil; 

so ask what you will. 
CYNISCUS 

It is this, Zeus: you certainly have read the 
poems of Homer and Hesiod: tell me, then, is 
what they have sung about Destiny and the Fates 
true, that whatever they spin for each of us at 
his birth is inevitable ? + 


1 Homer, Jad 20, 127; Hesiod, Theogony 218, 904. 
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ZETS 
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mapov épparrdde: 8 avrav. 


KYNISKOS 
"ANG TodTO wey obTHO drjcopev. ers Sd Kaxelve 
pos amroKkpivat: ov tpeis ai Motpat eiot, Krwoba 
kab Adyeots, oluat, cab “Atporos; 


ZETS 
Ilavu pev ovr. 
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ZEUS 
It is really quite true. There is nothing which 
the Fates do not dispose; on the contrary, every- 
thing that comes to pass is controlled by their 
spindle and has its outcome spun for it in each 
instance from the very beginning, and it cannot 
come to pass differently. 
CYNISCUS 
Then when this same Homer in another part of 
his poem says: 
“Take care lest ere your fated hour you go to 
house in Hell’? 


and that sort of thing, of course we are to assume 
that he is talking nonsense? 
ZEUS 

Certainly, for nothing can come to pass outside 
the control of the Fates, nor beyond the thread 
they spin. As for the poets, all that they sing 
under the inspiration of the Muses is true, but 
when the goddesses desert them and they compose 
by themselves, then they make mistakes and con- 
tradict what they said before. And it is excusable 
that being mere men they do not recognize the 
truth when that influence is gone which formerly 
abode with them and rhapsodized through them. 

CYNISCUS 

Well, we'll assume this to be so. But answer 
me another question. There are only three of 
the Fates, are there not——Clotho, Lachesis, I believe, 
and Atropos ? 

ZEUS 
Quite so. 


1 Thad 20, 336 ; eicaplenas completes the line. 
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KYNIZKOZ 
‘A Kipappéevn ToWvUy Kal 4) Toxn—morvOpu- 3 
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aTO TOD ALvoU AUTODV. 
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"Avayxyn, ® Kuvioxe. tt 8 odv épetdiacas; 
KYNIZKOX 
AvepvycOny éxelveov TOV ‘Opmpov ETOV, ev OS 
TETTOLNC Olt aire év TH exxryoig TOY Gedy on yn- 
yopav, omdre ayrret ners avrots Os amo ceipas 
TIVOS XpUTHS GVOLPTNT OpEVOS TQ TaVvTa epnoba 
yap avTos pep THY cetpay Kadina ew é& ovpavod, 
TOUS Oeovds 08 & apa wavras, €b Botrowro, EK pe ja. 
[EVOUS Kartacm ay Biacec bau," ov pnV KaTacnd- 
ev ye, c0* Oé, orroray eBerdnHons, padiws drravtas 
aurh Kev yain épioat adTH te eaNegoy 
TOTE [ey ODD Javpdcvos edoxers poe. TID Biav Kab 
bméd purrov peTagy axovev Tay érav viv &é 
QuTOVv Ge 180 op@ pera THS celpas Kal TeV 
arenav amo eTTov viuaros, a bys, Kpeud- 
1 Bidoea Bat Fritzsche : Bidecba: MSS. 
2 ot vulg.: o& MSS. 
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CYNISCUS 

Well then, how about Destiny and Fortune? 

They are also very much talked of. Who are they, 

and what power has each of them? Equal power 

with the Fates, or even somewhat more than they? 

I hear everyone saying that there is nothing more 
powerful than Fortune and Destiny. 


ZEUS 

It is not permitted you to know everything, Cynis- 
cus. But why did you ask me that question about 
the Fates? 
CYNISCUS 

Just tell me something else first, Zeus. Are you 
gods under their rule too, and must you needs be 
attached to their thread ? 


ZEUS 
We musts Cyniscus. But what made you smile? 


CYNISCUS 

I happened to think of those lines of Homer in 
which he described you making your speech in the 
assembly of the gods, at the time when you threat- 
ened them that you would hang the universe upon a 
cord of gold. You said, you know, that you would 
let the cord down from Heaven, and that the other 
gods, if they liked, might hang on it and try to 
pull you down, but would not succeed, while you, 
whenever you chose, could easily draw them all up, 
“and the earth and the sea along with them.”/ At 
that time it seemed to me that your power was won- 
derful, aud I shuddered as I heard the lines; but | 
see now that in reality you yourself with your cord 
and your threats hang by a slender thread, as you 


1 Thad 8, 24. 
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admit. In fact, I think that Clotho would have a 
better mght to boast, inasmuch as she holds you, 
even you, dangling from her spindle as fishermen 
hold fish dangling from a rod. 


ZEUS 

I don’t know what you are driving at with these 
questions. 

CYNISCUS 

This, Zeus—and I beg you by the Fates and by 
Destiny not to hear me with exasperation or anger 
when I speak the truth boldly. If all this 1s so, and 
the Fates rule everything, and nobody can ever 
change anything that they have once decreed, why 
do we men sacrifice to you gods and make you great 
offerings of cattle, praying to receive blessings from 
you? I really don’t see what benefit we can derive 
from this precaution, if it is impossible for us through 
our prayers either to get what is bad averted or to 
secure any blessing whatever by the gift of the gods. 


ZEUS 

I know where you get these clever questions— 
from the cursed sophists, who say that we do not 
even exert any providence on behalf of men. At 
any rate they ask questions like yours out of 
impiety, and dissuade the rest from sacrificing and 
praying on the ground that it is silly ; for we, they 
say, not only pay no heed to what goes on among 
you, but have no power at all over affairs on 
earth. But they shall be sorry for talking in that 

way. 

CYNISCUS 

I swear by the spindle of Clotho, Zeus, they did 
not put me up to ask you this, but our talk itself as 
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KYNIZKOZ 
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xa? 6 te Bertiouvs dys tods Geovs, nab radra 
opodovrous Tov avOpoTav svtas Kal bmd Tals 
1 34 A.M.H.: 3éy3 notin Bg. 
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it went on led somehow or other to the conclusion 
that sacrifices are superfluous. But if you have no 
objection I will question you briefly once more. Do 
not hesitate to answer, and take care that your 
answer is not so weak. 
ZEUS 
Ask, if you have time for such nonsense. 


CYNISCUS 
You say that all things come about through the 
Fates? 
ZEUS 
Yes, I do. 
C¥NISCUS 
And is it possible for you to change them, to un- 
spin them? 
ZEUS 
Not by arty means. 
CYNISCUS 
Then do you want me to draw the conclusion or is 
it patent even without my putting it into words? 


ZEUS 

It is patent, of course ; but those who sacrifice do 

not do so for gain, driving a sort of bargain, forsooth, 

and as it were buying blessings from us; they do so 
simply to honour what is superior to themselves. 


CYNISCUS 

Even that is enough, if you yourself admit that 
sacrifices are not offered for any useful purpose, but 
by reason of the generosity of men, who honour 
what is superior. And yet, if one of your sophists 
were here, he would ask you wherein you allege the 
gods to be superior, when really they are fellow- 
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cloTateay mevértatos éy dKapel yiyverOe: moNAor 
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slaves with men, and subject to the same mistresses, 
the Fates. For their immortality will not suffice to 
make them scem better, since that feature certainly 
is far worse, because men are set free by death at 
least, if by nothing else, while with you gods the 
thing goes on to infinity and your slavery is eternal, 
being controlled by along thread.! 


ZEUS 
But, Cyniscus, this eternity and infinity is blissful 
for us, and we live in complete happiness. 


CYNISCUS 

Not all of you, Zeus; circumstances are different 
with you as with us, and there 1s great confusion in 
them. You yourself are happy, for you are king and 
can draw up the earth and the sea by letting down a 
well-rope,,so to speak, but Hephaestus is a cripple 
who works for his living, a blacksmith by trade, and 
Prometheus was actually crucified once upon a time. 
And why should I mention your father (Cronus), who 
is still shackled in Tartarus? They say too that you 
gods fall in love and get wounded and sometimes 
become slaves in the households of men, as did your 
brother (Poseidon) in the house of Laomedon and 
Apollo in the house of Admetus. This’ does not 
seem to me altogether blissful; on the contrary, 
some few of you are probably favoured by Fate and 
Fortune, while others are the reverse. I say nothing 
of the fact that you are carried off by pirates® even 
as we are, and plundered by temple-robbers, and from 
very rich become very poor in a second; and many 


1 Something of a commonplace. see Pliny, Nat. Aust. 2, 27; 
Longinus de Subl. 9, 7. 2 See the Prometheus. 
§ The allusion is to Dionysus (Hymn. Homer. 7, 38). 
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6é Kat KatexavevOna ap Hon xpucot i) dpyupot 
dvres, ols TOTO eluapTo SnAAON. 
ZETS 
‘Opes; TavT on UBpuo ried, a Kuvioxe, bys" 
Kal COL TAXA METAMEAITEL TOTE AUTOV. 
KYNIZKOX 
Deidov, a Zed, TOV aTELN@Y, elas ovdéy pe 
TELT OMEVOV 6 Tt pa Kal TH Moipa mpo ood cdo fev: 
érrel ovd avTovs éxetvous 0p@ TOUS iepootdous 
Kohalopevovs, Grn ot ye WréloTor Staedryouow 
buds’ ov yap elpapro, olwat, adavat avTovs. 
ZEYS 
Ovn éheryov OS dip’ éxeivov Tis eb TOV avaLpobp- 
TOV THY TPOVOLAY TO NOVO; 
KTNIZKO2 
Ildvuv, ® Zed, dédsas avrovs, ove *oida srov 
&vexa’ mdvta yobv omoca av eta, UTonTevels 
exeivov TaLsevpara, eva. eye 6é—mapa TiVOS 
yap av adddov Tannbes i mapa cov abou; — 
70éas C av Kal TOUTO époluny o€, Tis 7 Tpovora 
Duly airy éoTh, Moipd TUS uD Kal trép tavras Oeds 
aoTEp, apYovea kal avtav éxelvov; 
ZEYTS 
“Ady oOL Kal TPOTEpov | edqy ov Geyer ov elves 
mavra oe eidévat. od ot ev dex éparia eu 
dyoas ov Tay TocavTa 7 pos pe AemToAyoU- 
pevos: Kal op® 8Ts cot TO HEpaaroy €OTL TOU 
Noyou émidetEae ovdevds Huds mpovoodvras TeV 


avOpativer. 
KTNIZKO3 | 
Ove ep TODTO, adra ov He pov eum poo Fey 


ébnaba tas Moipas elvas tas adravta éite- 
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have even been melted down before now, being of 
gold or silver ; but of course they were fated for this. 


ZEUS 
See here, your talk is getting insulting, Cyniscus, 
and you will perhaps regret it some day. 


CYNISCUS 
Be chary of your threats, Zeus, for you know that 
nothing can happen to me which Fate has not 
decreed before you. I see that even the temple- 
robbers I mentioned are not punished, but most of 
them escape you ; 1t was not fated, I suppose, that 
they should be caught! 
ZEUS 
Didn’t I say you were one of those fellows that 
abolish Providence in debate? 


CYNISCUS 

You are very much afraid of them, Zeus, I don’t 
know why. At any rate, you think that everything I 
say is one of their tricks. I should like to ask you, 
though—for from whom can I learn the truth except 
from you?—what this Providence of yours is, a Fate 
or a goddess, as it were, superior to the Fates, ruling 
even over them? 

ZEUS 

I have already told you that it is not permitted 
you to know everything. At first you said that you 
would ask me only one question, but you keep 
chopping all this logic with me, and I see that in 
your eyes the chief object of this talk is to show 
that we exert no providence at all in human affairs. 


CYNISCUS 
That is none of my doing: you yourself said not 
long ago that it was the Fates who brought every- 
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Novcas’ EL LT HET APENEL cot éxeivav Kal dva- 

tibecas adOis Ta eipnweva, Kal audicByretre Tis 
f 

érripenreias Tapwodpevor THY Kivappévny; 


ZETS 

Otdsapuds, GAN’ 1 Motpa 80 huav Exacta ém- 

TENEL. 
RYNIZKOZ 

Mavéave tmnpérar Kab Oudxovot TLvES TOV 
Moepav etvat pare. 7 yy ara Ka ovTMS exelvar 
dp eiev at 7 povoova al, duets O€ OoTED TKEVN TIWa 
Kab épyaneta éore avTov. 


ZEYS 
II as Aéyess; 
KYNIZKOZ 

: Qarrep, oiwat, Kab TO oKeTapvov TO TEKTOVL 
Kal TO T puTavov ouvepyel fev TH 7 pos zy TEXINY, 
ovdels 5 av elrot @S Tadra ) TeXviTNS cori, obo 
7 vans epyov TOU o KET a pvov v7) ToD TpuT dvov, 
GAG TOU vauTayou av dhoryov TOLVUY n yey 
vauTrnyouLern éxaotTa 1) Kipappevn eoriy, upels 
dé, ebrep dpa, TpUTrava Kal _oKéTapya dore TOV 
Mocpav: Kal, oS cOLKED, of avOpomor déov TH 
Hipappevy Oveuw Kal map exeivns airety raryabd, 
ot oO éd’ vas lace ™ poo obots Kal Ovoiass ryepa- 
povres: a ovee THY Hipapperny TLULOVTES ELS Seoy 
ay aro em parTov: ov yap oipat Suvarov eva 
aves avTais ért Tals Moipas GNMaE CL Te Kal 
pear perras Tov €& a apxijs bofdvrwv mepl éxdorou: 
y your "AT porros OvK avarXorr dy, eb TLS eis TO 
évayTiov oT perpete Tov dtpaxtov avadvav Tis 
KAwdots To épyor. 
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thing to pass. But perhaps you repent of it and 
take back what you said, and you gods lay claim 
to the oversight, thrusting the Fates aside ? 


ZEUS 
By no means, but Fate does 1t all through us. 


CYNISCUS 
I understand ; you allege that you are servants and 
assistants of the Fates. But even at that, the 
providence would be theirs, and you are only their 
instruments and tools, as 1t were. 


ZEUS 
What do you mean? 


CYNISCUS 
You are in the same case, I suppose, as the adze 
and the drill of the carpenter, which help him 
somewhat in his craft, and yet no one would say that 
they are the craftsman or that the ship is the work 
of the adze or the drill, but“of the shipwright. Well, 
in like manner it is Destiny who does all the building 
and you at most are only drills and adzes of the 
Fates, and ] believe men ought to sacrifice to 
Destimy and ask their blessings from her instead of 
going to you and exalting you with processions and 
sacrifices. But no: even if they honoured Destiny 
they would not be doing so to any purpose, for I don’t 
suppose it 1s possible even for the Fates themselves 
to alter or reverse any of their original decrees about 
each man. Atropos, at all events, would not put up 
with it if anyone should turn the spindle backwards 
and undo the work of Clotho.! 


1 A play upon the name Atropos, as if 1t meant **Turneth- 
not.” 
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ZETS 


Sv & 4dyn, © Kuvione, 0068 tas Motpas tepa- 12 


cOa. mpos Tav avOpatav a&ois; adr eockas 
dmavra cuyxely mpoatpetoOar. hyets O€ eb Kal 
undevos aAAOv Evexa, TOU ye pavTeverOar Kal 
Tpounview exacta Tay vo Ths Moipas Kexupw- 
Bevan StKkaios Tim@pucl” av. 
KYNISKOZ 

To pev 6rov, axpnotov, ® Zed, m poeidévar Ta 
pédrovta ols ye TO hurAdéacba ai’ta TwavTEedas 
addvarov et py dpat rodTo O75, os 6 Tpouadoy 
Or. Ur aixuns ocldnpas tebvnéerar Svvart’ dv 
éexguyely tov Odvatov KabelpEas éavTov; ard 
adivarov: éba&ée* yap abrov 4 Moipa xuvnyernh- 
govTa Kal Tapadece TH aixpn Kat o”Adpacros 
ért tov cby ddels TH Noyyny éxelvov psy duapTy- 
cetat, hovetoes 5é Tov Kpoicov matéa, os av am’ 
iayupas éuBorjs? trav Morpov gepopevov tod 
Gkovtiou én) Tov veavioxov. TO mev yap TOD 
Aatov Kai yedotov, 76° 

py omeipe Téxvayv GroKa Sarwovev Bia: 

eb yap Texveces (hnol) maid’, amroxTevel ao” o 

pus. 

TEPLTTH YAP, Olwal, } Tapaiverts pos Ta TdyTwS 
OUTM YEVNTOMEVa. TOLYaPTOL META TOY KENT Lov 
Kal éomretpev kal o pos améxtewev attov. doe 
ovx opa av0’ drov amaiteite Tov pucbdy én) TH 
HavTikh. &@ yap Néyew ws Koka Kal éraudorepi- 
Covta rois Todos Ypav cim@Oarte, ob TavU aTo- 


1 ei wh Upa Marcilius: ef wh mapa y; éxrds ef ph B. 
2 éédies Jensius: éfd-yes MSS. 
3 éuBortjs Fritzsche; évroAfjs 83 wpoordyparos y. 
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ZEUS 
Have you gone so far, Cyniscus, as to think that 
even the Fates should not be honoured by men? 
Why, you seem inclined to upset everything. As for 
us gods, 1f for no other reason, we may fairly be 
honoured because we are soothsayers and foretell all 
that the Fates have established. 


CYNISCUS 

On the whole, Zeus, it does no good to have 
foreknowledge of future events when people are 
completely unable to guard against them,—unless 
perhaps you maintain that a man who knows in 
advance that he is to die by an iron spear-head can 
escape death by shutting himself up? No, it 1s im- 
possible, for Fate will take him out hunting and 
deliver him up to the spear-head, and Adrastus, 
throwing his weapon at the boar, will miss it and 
slay the son of Croesus, as if the javelin were sped 
at the lad by a powerful cast of the Fates.1 Indeed, 
the oracle of Laius is really ridiculous : 


‘Sow not the birth-field in the gods’ despite, 
For if thou get’st, thy son will lay thee low.’’? 


It was superfluous, I take it, to caution against what 
was bound to be so in any event. Consequently 
after the oracle he sowed his seed and his son laid 
him low. I don’t see, therefore, on what ground you 
demand your fee for making prophecies. I say 
nothing of the fact that you are accustomed to give 
most people perplexed and ambiguous responses, 
not making it at all clear whether the man who 


1 See Herodotus, 1, 34 ff. 
2 Huripides, Phoensaae, 18-19. 
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cahobytes ei 6 Tov” AXuv SiaBas Thy abtod apyny 
Kkatartoe Thy ToD Kupov: dudw yap dvvarar 
6 Xeno pos. 
ZEYS 
"Hy tis, ® Kuvioxe, TO “AtoANVL Opyhs aitia 
kata tod Kpoicov, Sots érrepato éxeivos avTod 
dovera kpéa kal yehwuny és TO avTo Arov. 


KYNIZKOS 
"Eyphy pev poe opyiverPat Sedov dvta: mv 
GAXG Kab TO eEarratrnOHvat Te Avd@? évrérporo, 
oluar, Kal 6dws? TO pt) Cad@s axodcar TA pér- 
hovta % EHipappévyn éréxrkwoev’ wote Kal 9 
HavTikyn Uwov éxeivyns pépos éotiv. 


ZETS 

“Hply dé ovdev darronetrres, GANA paTny Geol 
éopev, ote mpdvordy Tiva elodepdpevot els Ta 
mpdypata ovTe Tov Ovorwv aELot Kabarep Tpv- 
Tava ws adn0a@s 7 oKétapva; Kai pot Soxels 
eixoT@S pou KaTadppovely, bts Kepavvdy, ws opas, 
SunyxurAnpévos avéyouat oe tocatra Kal?” yudv 
dseEcovra. 

KYNISKOZ 

Baars, ® Zed, et por kal xepavve wrnyivas 
eiuaprat, Kab oé ovdeyv altidcopa: THS wANYAS, 
aA THY KrAwbe tHv Sid cod TeTpoaoKoVC av’ OSE 


1 og Avig A.M.H.: r@ Avdps bao rod xpnopotd MSS.; bird 
~ “ n rt] f 

Tov xpnomod re Avds K. Schwartz. 
2 daws Jacobitz: %AAws MSS. 


78 


15 


ZEUS CATECHIZED 


crosses the Halys will cause the loss of his own 
kingdom or that of Cyrus; for the oracle can be 
taken in either sense.! 
ZEUS 

Apollo had some reason for being angry at Croesus 
because he had tested him by stewing lamb and 
turtle together.? 

CYNISCUS 

He should not have been angry, being a god. 
However, the very deception of the Lydian was pre- 
determined, I suppose, and in general our lack of 
definite information about the future is due to the 
spindle of Destiny; so even your soothsaying is in 
her province. 

ZEUS 

Then you leave nothing for us, and we are gods to 
no purpose,*not contributing any providence to the 
world and not deserving our sacrifices, like drills or 
adzes in very truth? Indeed, it seems to me that 
you scorn me with reason, because although, as you 
see, I have a thunderbolt clenched in my hand, J am 
letting you say all this against us. 


CYNISCUS 
Strike, Zeus, if it is fated that I am really to be 
struck by hghtning, and I won’t blame you for the 
stroke but Clotho, who inflicts the injury through 


1 It ran: ‘‘1f Croesus doth the Halys cross 
He'll cause a mighty kingdom’s loss.” 

2 Wishing to test the Greek oracles before consulting them 
about mvading Persia, Croesus sent representatives to some 
of the most famous with structions to ask them all simul- 
taneously, at a specified time ; ‘* What is Croesus doing 
now”? Apollo divined that he was stewing lamb and turtle 
together in a copper cauldron with a hd of copper (Hero- 
dotus, 1. 46 ff.). 
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yap Tov Kepavvoy adtoy dainv dy altiov por 
yevéoOat Tod Tpavmatos. mr)y éxelvd ye buds 
épyjoouar kal oé Kal tiv Eivappyévny: od 6€ poe 
Kat vmép éxeivns amoxpivary avéuynoas yap pe 
dretknoas. Ti SHmoTe Tovs iepoavrous Kat 
AnoTas adévtes Kal tocovTovs UBpictas Kal 
Biaiovs Kal émidpKous Spov Tiva TohAdKIs Ke- 
pavvodte 7 NiGov 7 vedas tarov oddéy adiKovans, 
éviore 8¢ YonaoTov Twa Kal boLoyv odoLTdpov; Th 
cromas, ® Led; 7) obde TOOTS pe Oéuis eidévar; 
ZEYS 

Od ydp, ® Kuvicxe. ov b¢ todvmrpdypov tis 
el xab ovx 010 bev Tadra Hees wor cupmedopn- 
KOS. 

KYNIZKOS 

Odxody pndé éxeivo buds Eowpmar, cé.te Kab THY 
Ilpdvoray kal tiv Hipappévyny, ti Syrote Paoxiov 
bev 0 XpnoTos &v ToCAavTH Tevia Kal oTdvEL TOV 
dvaykaiov améBave kal “Apioteidns mpo avtod, 
Kaarlas &€ cal "AXniBiddys, axdr\acra petpaxia, 
UmeperAovTovy Kal Medias o tbRpiotis kab 
Xdpow 6 Ainyiwyrns, xivatdos dvOpwios, Thy 
pnrépa Ao arrextoves, Kab TaddAW Ywoxparys pev 
mapeod0n tois &vdexa, MéAntos 6é od trapedddn, 
Kal Lapoavdrarros pev éBacireve OArvs ay, 
Trays é aviyp évdpetos averxoroTticOn pos 
avtov, Site pn HpéoKero Tots yuyvopévors:! iva 
bputv? wn Ta vov Ayo Kal Exacrov éreEvov, Todvs 
pev trovnpovs evdatpmovobyras Kal Tovs mAEovéKTas, 


1 Text 8 (Téxns T marg., A, Méoyxns N): Wepody 8 tovodron 
kadol xdvyafol kvSpes aveoxoAotwi(ovro mpbs abrod Bidri wh 
hpéokavro Tots yvyvopevois ¥y. 

2 fva duly Fritzsche: iva dé (duty) y 3 Kal iva duly B 
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you; for even the thunderbolt itself, I should say, 
would not be the cause of the injury. There 1s 
another question, however, which I will put to you 
and to Destiny, and you can answer for her. You have 
put mein mind of it by your threat. Why in the 
world is it that, letting off the temple-robbers and 
pirates and so many who are insolent and violent 
and forsworn, you repeatedly blast an oak or a stone 
or the mast of a harmless ship, and now and then 
an honest and pious wayfarer?! Why are you silent, 
Zeus? Isn't it permitted me to knowthis, either ? 


ZEUS 

Ng, Cyniscus. You are a meddler, and I can’t 
conceive where you got together all this stuff that 
you bring me. 

CYNISCUS 

Then Iam not to put my other question to you 
and to Providence and Destiny, why in the world is 
it that honest Phocion and Aristides before him died 
in so great poverty and want, while Callias and 
Alcibiades, a lawless pair of lads, and high-handed 
Midias and Charops of Aegina, a lewd fellow who 
starved his mother to death, were all exceeding rich ; 
and again, why is it that Socrates was given over to 
the Eleven instead of Meletus, and that Sardanapalus, 
effeminate as he was, occupied the throne, while 
Goches,? a man of parts, was crucified by him because 
he did not like what went on—not to speak in detail 
of the present state of affairs, when the wicked and 
the selfish are happy and the good are driven about 


1 Suggested by Aristophanes, Clouds, 308 ff. 
* Otherwise unknown. 
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dryopevous Oe Kat pe popevous TOUS XpNoToOUS év 
mevia Kal voooLs Kat pupiots KaKois TLefopévous, 


ZETS 
Ov yap cic Oa, @ Kuvicxe, apteas peTa Top 
Biov oi movnpol Tas KoAdoELS UTropmévovaty, 7H ev 
boy of XpnoToL evoatpovia dLatpiBovow; 


KTNIZKOZ 

“ALdny pot Nevers Kal Titvovs cal Tavtddovs. 
éyw O€, eb wey te Kal ToLoor op cor, eloouat TO 
cades émelday amobdvea To dé vdv éyov éBovno- 
ym TOV omocovody Npovoy Tovrop evdarpoves 
dtaBtovs bd éxxatdena, yur ov xeiper Oa TO hap 
admofavav, AAG pI) evradba Supyoas dorep ) 
Tdyranros éy Maxdpov vio ow TiveLy peta Tov 
hpowv ev TO HAvoim remove cataxelpevos. 


ZETS 
Ti bys; amiotets elvai tivas Kohacers Kall TIBaS, 18 
Kab Stxacrnptov vba 8) e&erdferas o éxdorov 


Bios; 
KYNISKO% 
“Axove TLVO Miva Kpfira Succ bery Karo Ta TOL 
abra: Kat Hoe amoxpvad Te Kal brép exetvou' aos 


yap vies eivas Néyerat. 
ZEYS 


Ti 06 xaxeivoy épwrds, & Kuvioxe; 
KYNISKOZ 
Tivas cordber udrdiora; 


ZEYTS 
Tods movnpovs dndab%}, olov avdpodovovs Kal 
Lepoavnous. 
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from pillar to post, caught in the pinch of poverty 
and disease and other ills without number? 


ZEUS 

Why, don’t you know, Cymscus, what punishments 

await the wicked when life is over, and in what hap- 
piness the good abide ? 


CYNISCUS 
Do you talk to me of Hades and of Tityus and 
Tantalus and their like? For my part, when I die I 
shall find out for certain whether there is really any 
such thing, but for the present I prefer to live out 
my time in happiness, however short it may be, and 
then have my liver torn by sixteen vultures after my 
death, rather than go as thirsty as Tantalus here 
on earth and do my drinking 1n the Isles of the 
Blest, lying at my ease among the heroes in the 
Elysian Fields. 
ZEUS 
What’s that you say? Don’t you believe that 
there are any punishments and rewards, and a court 
where each man’s life is scrutinized! 


CYNISCUS 
I hear that somebody named Minos, a Cretan, acts 
as judge in such matters down below. And please 
answer me a question on his behalf, for he is your 
son, they say. 
ZEUS 
What have you to ask hem, Cyniscus? 


CYNISCUS 
Whom does he punish principally? 


ZEUS 

The wicked, of course, such as murderers and 
temple-robbers. 
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KYNIZKO3 
¢ 3 
Tivas 6¢ Tapa Tovs Howas aTomTréuTeEl; 


ZEYS 
Tovs dyabovs te Kal ociovs Kal Kat’ aperny 
BeBiwxoras. 
KYNIZKOS 
Tivos &vexa, ® Zed; 
ZETS 
Auote of wey TEAS, of 66 KoNacews AELoL. 


KYNISKOS 
, \ 
Ri 6€ tig axovordv te Sewvov épydoasto, Kodd- 
SeoBat Kal todrov Sixaol; 


aed: ZETS 
Vdapas. 
[KYNIZKOZ 
Ove’ dpa et tus Gicov tT. ayabdy Spacer, ove 


ToUTOY TLLaY aELdoeev AV; 


ZEY= 
Ov yap ovv. 
KYNISKOZ 
Ovdéva rolvuv, & Zed, ove Tidy ovTE KOAaLEW 
aVT@ TpoTHKer. 
ZEYS 
Il ds otdéva; 
KYNIZKOZ 
“Ore ovder € EXOVTES OF avO pwmror Trocob pen, aNd 
Tut avaryicn adver KEKEEVG LEVOL, el ye annOh 
éxeiva dort Ta eum poo Bev dpohoynpeva, os " 
Moipa_ TdavTov aiTia xa f iv hovevon' tis, éxetvn 
éorly 4 povetcaca, al hy iepoovAh, mpooTeray- 


1 povedoy vulg.: povevOG >; povedy B. 
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CYNISCUS 
And whom does he send to join the heroes? 


ZEUS 
Those who were good and pious and lived 
virtuously. 
CYNISCUS 
Why is that, Zeus? 
ZEUS 
Because the latter deserve reward and the former 
punishment. 
CY NISCUS 
But if a man should do a dreadful thing uninten- 
tionally, would he think it right to punish him like 
the others ? 
ZEUS 
Not by anv means. 
CYNISCUS 
I suppose, then, if a man did something good un- 
intentionally, he would not think fit to reward him, 
either? 
ZEUS 
Certainly not! 
CYNISCUS 
Then, Zeus, he ought not to reward or punish 
anyone. 
ZEUS 
Why not? 
CYNISCUS 
Because we men do nothing of our own accord. 
but only at the behest of some inevitable necessity, 
if what you previously admitted is true, that Fate is 
the cause of everything If a man slay, it is she 
who slays, and if he rob temples, he only does it 
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, 2 \ a v \ / c / 
pévov avTo Spd. Bote ct ye Ta dixata o Mivas 
dixdbew pérdot, THY Kipappévny avtt tod Luobdov 
Kohdoeras Kat thy Moipay avti tod Tavtdrou. 
th yap éxeivoe Hoixnoay meroOevtes Tois émitay- 
pact; 

ZETS 

Odxér’ ot66 aroxpiverOai cor &Eov ToLadrTa 
épatavrt: Opacus yap et kal coduotHs. Kai ce 
aretpt HON KATANLTTOV. 


KYNIZKOS 

"Ededunv jev ére kal rodto épécOar, mov ai 
Molpa: SiatpiBovow 4 was édixvodvras TH émi- 
persia TAY TooovTeY és TO NeTTOTATOY, Kal TAaDTA 
Tpelg ovoaL. érimrovoyv ydp Tiva Kal ovK edpuoLpoV 
pot Soxovce Brody tov Biov rocadra éyovoat 
Today "ara, Kab > goicev ov madvu obdé adTaL UO 
xeneTh Eipappévy every nono ay. ey your, et 
por alpecus doGein, oun ay GrdaEai pny 7 pos 
avTas Tov eu“avTov Biov, GAN eEdoiunv av ere 
TELET TE POS SraPBudvar Tp KabjcOat KoOov 
aTpAaKTOV ToTaUT@Y TpayuaToV pect Ov, ETLTNPaDV 
cxacra. eb O€ ur) padroy cor arroxpivacOar pos 
TavTa, @ Led, Kal TovTos ayarnaopev ols ae- 
kptve iaava rap eupavic au Tov meph THs Eipap- 
pens Kal Tpovoias Adyov' Ta AoiTa O tows 
ovy elpapto axodaoal 101, 
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under orders. Therefore if Minos were to judge 
justly, he would punish Destiny instead of Sisyphus 
and Fate instead of Tantalus, for what wrong did 
they do in obeying orders ? 


ZEUS 
It isn’t proper to answer you any longer when you 
ask such questions. You are an impudent fellow 
and a sophist, and I shall go away and leave you 
now. 
CYNISCUS 
I wanted to ask you just this one question, where 
the Fates live and how they go into such minute de- 
tal in attending to so much business, when there 
are only three of them. There is much labour and 
little good-fortune in the life they live, I think, with 
all the cares they have, and Destiny, it would 
appear, was not too gracious when they themselves 
were born. At any rate if I were given a chance to 
choose, I would not exchange my life for theirs, but 
should prefer to be still poorer all my days rather 
than sit and twirl a spindle freighted with so many 
events, watching each carefully. But if it is not 
easy for you to answer me these questions, Zeus, 
I shall content myself with the answers you have 
given, for they are full enough to throw light on the 
doctrine of Destiny and Providence, The rest, 
perhaps, I was not fated to hear! 
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This dialogue 1s an elaboration of the theme treated in 
Zeus Catechized. We meet in it the curious imterlarding 
of prose with verse which characteiized the writings of 
Menippus gnd his imitators. We also find a good deal of 
the repetition which is rather too frequent im Lucian to 
please modern readers ; but itis hardly fair to censure him, 
for one piece may have been read in Athens and another in 
Antioch, and he may never have had an opportunity to 
revise his collected works. 


ZET> TPATOIAOS. 


EPMH3 
°O, Zed, th cvvvous Kata povas cavT®@ anes, 
@ypos TwepiTaTav, drrocopov TO Kpay’ Exov; 
> \ 4 / f / 
éuol mpocavdadov, NaBE pe cvpRovdrov Tovar, 
/ 
py KaTadpovnons oixérou prAvapias. 


A@HNH 
Nai marep ijpérepe, Kpovidn, irate xpeovtwn, 
youvodpmai oe Jed yNauKdTIS, TpLTOYyEvELA, 
éEavda, 1) KedOe vow, iva eldopev 7)6n, 
tis partis Saxver ce KaTa dpéva cal Kata Ovjov, 
i Tt Bapv orevadyess @Ypos Té we Elre TAapELas; 


ZETS 
Ovx gor ovdev Sewov OS eitrety eros, 
ovde 1dQos obdé cuudhopa Tpaywdixy, 
iy ovK tapBetos tbrepTaiw déxca.} 


A@HNH 
“ArroNnop, olois Ppotutors Epyn Adyou; 


1 Text P (Vat. 76) D (Bodl. B56); iauBiorw P, ieuBelor: D; 
irepmatiexa D. fs ode Bv pair’ (Kporr’) UxOos h Oedy oiats ¥, 
NHA, edd. D has this line also, after the other. 
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HERMES 
What ails you, Zeus, in lone soliloquy 
To pace about all pale and scholar-like ? 
Confide in me, take me to ease your toils: 
Scorn not the nonsense of a serving-man 


ATHENA 

Yea, thou sire of us all, son of Cronus, supreme 
among rulers, 

Here at, thy knees I beseech it, the grey-eyed 
Tritogeneia : 

Speak thy thought, let it not lie hid in thy mind, let 
us know it. 

What is the care that consumeth thy heart and thy 
soul with its gnawing ° 

Wherefore thy deep, deep groans, and the pallor 
that preys on thy features ?! 


ZEUS 
There’s nothing dreadful to express in speech, 
No cruel hap, no stage catastrophe 
That I do not surpass a dozen lines !* 
ATHENA 
Apollo! what a prelude to your speech !8 
1 Compare this parody on Homer with Ihad 1, 363 
(=Od. 1, 45); 8 31; 3. 35. 
2 A parody on the opening lines of the Orestes of Euripides. 
3 Euripides, Hercules Furens 538. 
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ZEYTS 
a“ 4 
OQ raykduiora YOdvia ys Tadevparta, 
ov 7, & Ilpounded, oid pw’ elipyacar Kakd. 


A@HNH 
XN 3 / “~ 
Ti & éoti; mpos yopov yap olxeiwy épeis. 
ZEYS 
n / 
°0, peyaroo papdyou otepoTras poifnua, ti! péEess; 


HPA 
Koipicov épyay, et pn) Kop@diav, @ Zed, duva- 
peOa troxpiverOar unde parrpdciv Bomep ovror 
pndée rov Kupitriény Odov xataTeT@OKapev, OoTE 
COL UmoTpaywdely. aryvoeiy Huds vouiters THY 
aitiay Ths AUIS Aris dori cos; 


ZEY 
’ 3 > 3 / x a 4 / 
Ovx oic®, érret TOL Kav ex@KvES péya. 


HPA 
Oida To Kepddratoy avTo dy doves STL éow- 
TLKOV éoTW' ov pV KwoKiw ye Ud &Oovs, HON 
mornaKs UBpicbeioa wird cov Ta ToLadTa. eiKds 
yoov nrot Aavanv twa % Zepérnv 7} Kipemny 
adOis eipovta ce aviacbar bd Tod gpwrTos, eiTa 
BovreverGar tadpov %} catupov  yxpvosy ryeve- 
pevov pufvar oud Tob opodou ets Tov KéXTov THs 
AYATOMEVYS' TA ONpELA yap TAaDTA, Of CTEvaypol 
kal ta Sdxpva Kal Td w@ypov eivat, ovK AAOV TOU 
H Epwrds éorev. 
ZEYS 
°O pakapia, Aris ev Epwtt Kab tais TrovavTass 
TALOLALS oles TA TpdynaTa hui elvat. 
1 rt Guyet: rf wos MSS. 
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ZEUS 
O utter vile hell-spawn of mother earth, 
And thou, Prometheus—thou hast hurt me sore! 


ATHENA 
What isit? None will hear thee but thy kin. 


ZEUS 
Thundering stroke of my whizzing bolt, what a deed 
shalt thou do me! 
HERA 
Lull your anger to sleep, Zeus, seeing that I’m no 
hand either at comedy or at epic like these two, 
nor have I swallowed Euripides whole so as to be 
able to play up to you in your tragedy réle. Do you 
suppose we don’t know the reason of your anguish ? 


ZEUS 
You kfiow not: otherwise you ‘ld shriek and 
scream.1 
HERA 


I know that the sum and substance of your troubles 
is a love-affair; I don’t shriek and scream, though, 
because I am used to it, as you have already affronted 
me many a time in this way. It is likely that you 
have found another Danae or Semele or Europa and 
are plagued by love, and that you are thinking 
of turning into a bull or a satyr or a shower of gold, 
to fall down through the roof into the lap of your 
sweetheart, for these symptoms—groans and tears 
and paleness—belong to nothing bui love. 


ZEUS 
You simple creature, to think that our circum- 
stances permit of love-making and such pastimes ! 


1 From Eunpides, according to Porson. 
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HPA 
a) A , $ 
"ANAG Ti GAO, el pt) TODTO, avid oe Ata dvTa; 


ZETS 
"Ey éoxdros, ®“Hpa, Ta Gedy mpdypata, Kab 
Tovto 89 TO TOD Adyou, éml Evpod éoTyKev elite 
yon TLuacbar Huds ett Kal TA yépa eyew Tay TH 
yp elre Kal huernobar wavTadmact Kal TO pndev 


€LVQL OOKELD. 
HPA 


Mov # yiryavrds twas abbis 4 yh ebucev, 7) ot 

Tirdves SiappnEavres Ta Secpa Kal Tis ppovpas 
Ca) > « a 

érixparnoavTes avOis tly évdvTia aipovtar Ta 


v4 


ZEVS 
Odpoe, Ta vépOev dodhanras Eyer Geois, 


HPA 
Ti ody GAO Sewvov av yévorto; ovY oped yap, 
dre py) TA ToLadTA TapadrvTol, é> St@ IIddos 7 
"Apiorodnpos avtl Ards hiv avarédnvas. 


ZEYS 

Tiwoxris, ® “Hoa, 6 Xraixds wal Adams 6 
"Emixovpetos yOés, ovx olda bbev odiow apEapévou 
Tod AOyou; mpovolas mépr SuedeyéecOnv TapovTav 
pada osuyvav Kal Soxipav avOpdérev, Step pd- 
MuoTa Rriacé pe Kal o pev Ads ovd’ elvar Peods 
épackev, ovx Stas! Ta ywwomeva éricKorely 4 
dvararrev,o Tiywoxrfis && 6 BéAtictos éretparo 
cuvayoviler Oar tty: elra dyAov TodAOd émippr- 


1 obS.. . obx dws A.M.H,: ofr’... of 8 SAws MSS. 
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HERA 
Well, if that isn’t it, what else is plaguing you ? 
Aren't you Zeus? 
ZEUS 
Why, Hera, the circumstances of the gods are as 
bad as they can be, and as the saying goes, it rests 
on the edge of a razor whether we are still to be 
honoured and have our due on earth or are actually 
to be ignored completely and count for nothing. 


HERA 
lt can’t be that the earth has once more given 
birth to giants, or that the Titans have burst their 
bonds and overpowered their guard, and are once 
more taking up arms against us? 


ZEUS 
Take heart: the gods have naught to fear from 
Hell.” 
HERA 
Then what else that is terrible can happen? 
Unless something of that sort is worrying you, | 
don’t see why you should behave in our presence 
like a Polus or an Aristodemus ? instead of Zeus. 


ZEUS 
Why, Hera, Timocles the Stoic and Damis the 
Epicurean had a dispute about Providence yesterday 
(I don’t know how the discussion began) in the 
presence of a great many men of high standing, and 
it was that fact that annoyed me most. Damis 
asserted that gods did not even exist, to say nothing 
of overseeing or directing events, whereas Timocles, 
good soul that he is, tried to take our part. Then a 
1 A parody on Euripides, Phoenissae 117. 


2 Famous actors in tragedy, contemporaries of Demos- 
thenes. 
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évtos ovdey tépas éyévero THS auvovcias: Sue- 
WEAncay yap eicadOus émickéerOar Ta RouTra 
cuvbéuevot, Kal viv peréwpoe TayTes eioiv, omd- 
Tepos Kpatynoe, Kat ddrnbéctepa Soke Neyer. opaite 
Tov KivouVvoD, as év oTEVO TavTaTracs TA HuéTEpa, 
év évi avépt xiwduvevoueva; Kal Svoty Odrepoy %) 
mapedo Oa avayKn, dvopata povov eivar Sofavtas, 
) tepacbat domEep Tp TOD, Wy Oo TewoxArs brépoyn 
revyav. 
HPA 
Aewa radra > adnbds, Kai od patnv, @ Zed, 
érerpay@oets avtois. 
ZETS 
xv Se Pov Aavans tivds 4 Avridmns eival jor 
Noyov év Tapayw Tocottm. Ti & odv, & “Epuh 
Kar" Hoa cal’ A@nvad, mpdrroiuev dv; ovvevptoxete 
yap kal avrol TO Mépos. 


EPMH3 
"Ky pep él to Kowov dys Sey tay oKxéetrw 
émaveveyxely ExkAnolay cuvayayovTa. 


HPA 
Kapol ravta! ovvdoxel dep cal TovTe. 


A@HNH 

"AAN éuol ravavria Soxel, & TdTEp, pt) cvV- 
TapatTey Toy ovpavoy pwnde SHArov eivar Bopv- 
Bobuevov TS mpdypati, wmpdrrew Sé idiq Tavra, 
é& dy Kparnoe pev o Tipokras rAéyov, 6 Ads 
dé KaTayeXacbels drretow éx THs cuvovelas. 

1 rabra K, Schwartz: raira MSS. 
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large crowd collected and they did not finish the 
conversation ; they broke up after agreeing to finish 
the discussion another day, and now everybody is in 
suspense to see which will get the better of it and 
appear to have more truth on his side of the 
argument. You see the danger, don’t you? We 
are in a tight place, for our interests are staked 
on a single man, and there are only two things 
that can happen—we must -either be thrust aside 
in case they conclude that we are nothing but 
names, or else be honoured as before if Timocles 
gets the better of it in the argument. 


HERA 
A dreadful situation in all conscience and it wasn’t 
for nothing, Zeus, that you ranted over it. 


ZEUS 

And you Supposed I was thinking of some Danae 

or Antiope in all this confusion! Come now, Hermes 

and Hera and Athena, what can we do? You too, 
you know, must do your share of the planning. 


HERMES 
I hold the question should be laid before the 
people ; let’s call a meeting. 


HERA 
I think the same as he does. 


ATHENA 
But I think differently, father. Let’s not stir 
Heaven all up and show that you are upset over the 
business: manage it yourself in such a way that 
Timocles will win in the argument and Damis will 
be laughed to scorn and abandon the field 
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EPMHS 
"AN obte ayvoroerat TavTa, @ Led, ev paved 
écopuerns ths &ptdos toils ptrocoddoss, kal do€ers 
TUPAVYLKOS Elva pty KOLvODMEVOS TreplL TOV OtTH 
peydrwv Kal Koway arracw. 


ZETS 
Otxody 6n KApuTTE Kal TapéoTwOaY aTravTes: 
dpb as yap Néyers. 
EPMHS 
"IS0d 5% eis éexxAnoiay ouvédOete of Geoi py 
pérrere, cuvérdbere mavres, HKeTe, Tept pweyaddwv 


EKKANTLACOMED. 
ZEYS 


Otto wird, & “Epuh, cal dmdoixa cab mela 
fa) n f la) 
KNpUTTEes, Kal TadTa él ToIs peyioToLs CUyKANOV; 


EPMH=S 
"AANG Tas yap, @ Led, aksots; 
ZETS 
"“Orws a&10; arocéuyuve, dypi, 76 KNpuypa 
BEéTpols Tlol Kal peyarogwvia TomMTiKh, @ waddroV 


ouvenGater. 
EPMHS 


Nai. add’ éroradv, & Zed, nal pawwddav ra 
ToLavTa, éym O€ HetoTa TromTIKds eEipt’ BOTE 
StapGepd To kjpvypa f) brépperpa } évdea ovvel- 
pov, Kat yédws gota wap’ abtols él rH dpoucia 

a fon rn . 9 ; , 
TOV ETOV: Op@ yoov Kal Tov AméAXAwW yerX.wULEvOV 
3.63 > ” fa 
em eviots TOY Yenopev, KaiTot énexpvTovons 
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NERMES 
But people won't fail to know of 1t, Zeus, as the 
philosophers are to have their dispute in public, and 
they will think you a tyrant if you don’t call every- 
one into counsel on such mmportant matters of 
common concern to all. 
ZEUS 
Well then, make a proclamation and let everyone 
come ; you are right in what you say, 


HERMES 
Hear ye, gods, assemble in meeting! Don’t delay! 
Assemble one and all! Come! We are to meet 
about important matters. 


ZEUS 
Is that the sort of proclamation you make, Hermes, 
so bald and simple and prosaic, and that too when 
you are calling them together on business of the 
greatest importance ? 
HERMES 
Why, how do you want me to do it, Zeus ? 


ZEUS 

How do I want you to do it? Ennoble your 
proclamation, I tell you, with metre and_high- 
sounding, poetical words, so that they may be more 
eager to assemble. 

HERMES 

Yes, but that, Zeus, is the business of epic poets 
and reciters, and I am not a bit of a poet, so that I 
shall ruin the proclamation by making my lines too 
long or too short and it will be a laughing-stock to 
them because of the limping verses. In fact I see 
that even Apollo gets langhed at for some of his 
oracles, although they are generally so beclouded 
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aA \ , ‘ 
Ta TONG THS acadelas, @ 2) TavY oXON)DY 
\ / 
dyew tovs axovovtas éFerd lew Ta péT pa. 


ZEYS 
Ovxodv, & ‘Epuh, trav ‘Opnpov érav éyxara- 
pityyue TA TONAA TO KNpvypaTe, ols) exelvos Huds 
cuverdre penvinoOas Oé oe eiKds. 


EPMHS 

Od ravu pev otra cadhas Kal mpoxeipws’ Tet- 
pdcopat dé dps. 

Myre tis obv Onrera Oeds . 2 unre tus dpony, 

Bnd av tav® TroTapay pevéro vood ’Oxeavoto 

pndé re vuudhdav, arr’ és Atos éAOere raves 

eis Gryopyy, dacoe Te KAVTAS Saivuc# ExaTouBas, 

doco T ad péoatos t) orator} wdra wayyy 

vevupvot Bwpoict map axvicotct KaOncbe. 


ZETS 

Eid ye, @ “Epuh, apiota Kexnpvetai cot, Kal 
cuviac. yap hoy ote TwaparapBdverv Kdbrke 

2 \ \ \ 2 Sf vd ¢ N cf x 
avTous Kata Thy a&iay &xactov, as av Ans 4 

f “A 
Téexuns en, &v mpoedpia pdv tors xpvoods, ecira 
éml rovrois Tovs apyupods, eita éEAS omdaot éde- 
pavrivot, eita tovs yadKods 7 ALOivous, Kal év 

? a ’ ¢ f \ x 9 f iN 
avtTols tovtos ot DPesdiou pev 7) "ArXxapevous 4 
Mipovos 7 Kidpdvopos 7) trav opotwv Teyvitov 
mooteTyuncOwv, ot supderwders O& ovTOL Kal 


1 ofs A.M.H.: &s MSS. 
2 Word wanting in MSS. ed» er: Headlam. 
3 ad ray Mehler: adrayv MSS. 
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with obscurity that those who hear them don’t have 
much chance to examine their metres. 


ZEUS 

Well then, Hermes, put into the proclamation a lot 

of the verses which Homer used in calling us to- 
gether; of course you remember them. 


HERMES 
Not at all as distinctly and readily as I might, but 
Pll have a try atit anyway : 


Never a man of the gods bide away nor ever a 
woman, 
Never a stream stay at home save only the river of 
Ocean, 
Never a Nymph; to the palace of Zeus you're to 
come in a body, 
There to confer. I bid all, whether feasters on 
hecatombs famous, 
Whether the class you belong to be middle or lowest, 
or even 
Nameless you sit beside altars that yield ye no 
savoury odours. 
ZEUS 
Splendid, Hermes! an excellent proclamation, 
that. Indeed, they are coming together already, so 
take them in charge and seat each of them im his 
proper place according to his material and workman- 
ship, those of gold in the front row, then next to 
them those of silver, then all those of ivory, then 
those of bronze or stone, and among the latter let 
the gods made by Phidias or Alcamenes or Myron 
or Euphranor or such artists have precedence and 
let these vulgar, inartistic fellows huddle together 
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dreyvoe Toppw mov cuvwobévtes clon avatdy- 
\ , 
povvTav povov THY ExKANTLaY. 


EPMHS 
vw la) \ mn e / 
Eora: tatta kab Kabedotvtra: was tpoanxet. 
GAN éxeivo ot yelpov eidévat, Hv Tis avTaV Ypv- 
A A e , 
cous pep Kal TwoAvTdAaYTOS THY OAKIV, OvK 
b) \ ‘ \ > / > XO ee .} Y 
dxpiSns O& THY Epyaciay, GANA KomloyH idtwriKcds 
Kal acvppEeTpOS, TPO TOY YadKav Tav Mupwvos 
fa ; 3 
xa IloAvenveitou kal tav Pediov cal ’Ardxa- 
pévous ALOivav) Kadedeiras 7) mpotimotépay ypn 
\ / 
vouttew evar THY TEXYNV; 


ZEYS 

"EX phy pev ovTas, GAX 6 xXpvads buwsS Tpo- 

TLUNTEDS. 
EPMH= 

MavOdva: mndovtiviny Keredvers AAG pt) Gpt- 
ativdnv Kadifew, cal aro tTiynudtav: HKer odv 
eis THY Mpoedpiay wets of ypucol. éoixact & 
ovv, ®@ Led, ot BapRapixol mpoedpevcey dvor 
as Tovs ye"ENAnvas opds oroiot eiot, yaplevtes 
pev Kal evirpoowro: Kal Kata téyvny éoxnpati- 
apévot, AOwoe O68 7) YadKot Guws dravtres 4 of 
ye moAduTeNoTaTo, avTdav édeddvtwo. dduyov 
doov TOD Xpvaod émioTiNBoy eyovtTes, > émixe- 
xpavOas Kal émnuydcOar povov, ta b& evdov 
UToEVAOL Kal ovTOL, pUdVv ayérXas bras ewrodL- 
Tevogevas oKérovTes: % Bevdis 8€ attrn cal 6 
"AvouBis éxewool nab map avrov 6 “Artis kal 6 
Miépns cai o May ordypucos nab Bapels nat 
ToduTipntas as dAnOas. 

1 Alvev Bekker: ray Alive MSS, 
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in silence apart from the rest and just fill out the 
quorum, 


HERMES 
It shall be done, and they shall be seated pro- 
perly ; but I had better find out about this; if one 
of them is of gold and very heavy, yet not precise 
in workmanship but quite ordinary and misshapen, 
is he to sit in front of the bronzes of Myron and 
Polyclitus and the marbles of Phidias and Alcamenes, 
or 1s precedence to be given to the art? 


ZEUS 
It ought to be that way, but gold must have pre- 
cedence all the same. 


HERMES 

I understand : you tell me to seat them in order 
of wealth, not m order of merit; by valuation. 
Come to the front seats, then, you of gold. It is 
likely, Zeus, that none but foreigners will occupy 
the front row, for as to the Greeks you yourself see 
what they are like, attractive, to be sure, and good 
looking and artistically made, but all of marble or 
bronze, nevertheless, or at most in the case of the 
very richest, of ivory with just a little gleam of 
gold, merely to the extent of being superficially 
tinged and brightened, within while even these are 
of wood and shelter whole droves of mice that keep 
court mside. But Bendis here and Anubis over 
there and Attis beside him and Mithras and Men 
are of solid gold and heavy and very valuable 
indeed. 
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POSEIDON 
Now why is it right, Hermes, for this dog-faced 
fellow from Egypt! to sit in front of me when I am 
Poseidon? 
HERMES 
That's all very well, but Lysippus made you of 
bronze and a pauper because the Corinthians had no 
gold at that tume, while this fellow is richer than you 
are by mines-full. So you must put up with being 
thrust aside and not be angry if one who has such 
a snout of gold is preferred before you. 


APHRODITE 
Well then, Hermes, take me and seat me in the 
front row somewhere, for I am golden. 


HERMES 

Not as far as I can see, Aphrodite : unless I am 
stone blind, you are of white marble, quarried on 
Pentelicus, no doubt, and then, the plan having ap- 
proved itself to Praxiteles, turned into Aphrodite 
and put into the care of the Cnidians. 


APHRODITE 

But [ll prove it to you by a competent witness, 
Homer, who says all up and down his lays that I 
am “ golden Aphrodite.” 


HERMES 

Yes, and the same man said that Apollo was rich 
in gold and wealthy, but now you'll see that he too 
is sitting somewhere among the middle class, un- 
crowned by the pirates and robbed of the pegs of 
his lyre. So be content yourself if you are not quite 
classed with the common herd in the meeting. 


i Anubis, 
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KOAOZ303 POAINN 
"Ewol 6& tis dv épicas torpjoeev “Hum te 11 
épTt Kal THALKOUT@ TO péyeOOsS; Gi YOO pH UeEp- 
hud unde brrépuerpov ot ‘Podsoe KatacKevdoac bai 
pe Hélwcayv, aro Tov toov Terdéoparos éExxaideca 
ypucous Oeovs émerroinvta av’ wate avddoryop 
moNuTeNcoTEpos av voyseloiunv. Kal mpoceotip 
Hy TEU Kal THS Epyacias TO axpiBés ev peyéebe 
TOTOUTO. 
EPMH= 
Ti, & Zed, yp woretv; Svoxpirov yap éeyol 
yobv ToDTO’ eb pev yap és THY DANY arroPAé- 
TOL, KANKODS eoTey, ei 6é Aoyiloipuny ad’ omdcav 
TANGVTOY KEXGAKEUTAL, UTép TOS TEVTAKOGLO- 
pedipvous ap etn. 
ZEYS 
Ti yap &&e mapelvar cab todrov édéyéovTa 
THY TOY Ghdov pikpoTNTA Kal evoxhyoovTa TH 
KabéSpa; wAnvy GAr, @ ‘Podiwv dpiote, et Kal 
6TL pdduota mpoTtyuntéos el THY YpvTay, TAS 
dv kai mpoedpevos, et ph Sejoes dvacrtivar 
mavras os povos Kxabéfo1o, tiv Tlvica drm 
Oarépa Tov muydy émidaBeav; wate dyetvov 
monoes opboorddyy éxxrAnoidlov, émixexvhas 
TO cuvedpio. 
EPMHS 
"Idod wdrw GdrAdo SvarvTOV Kal TodTO: yadKd 12 
jee yap Gpxpore pen éorov Kab TEXYNS THS auris, 
voimmou éxdtepov TO épyov, Kal TO péyloToD, 
ouoTie ta és yévos, ate by Ards aide, 6 
Arovucos obtocl «al “Hpaxrgjs. mérepos obv 
auray mpoxabiges; pidovertodor ydp, ws opds. 
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COLOSSUS OF RHODES 

But who would make bold to rival me, when I am 
Helius and so great in size? If the Rhodians had 
not wanted to make me monstrous and enormous, 
they might have made sixteen gods of gold at the 
same expense, so in virtue of this I should be 
considered more valuable. And I have art and pre- 
cision of workmanship, too, for all my great size. 


HERMES 

What’s to be done, Zeus? This is a hard 
question to decide, at least for me; for if I should 
consider the material, he is only bronze, but if I com- 
pute how many thousands it cost to cast him, he 
would be more than a millionaire 


ZEUS 

Oh, why had he to turn up to disparage the 
smallness of the others and to disarrange the 
seating? See here, most puissant of Rhodians, 
however much you may deserve precedence over 
those of gold, how can you sit in the front row 
unless everyone else is to be obliged to stand up so 
that you alone can sit down, occupying the whole 
Pnyx with one of your hams? Therefore you had 
better stand up during the meeting and stoop over 
the assembly. 

HERMES 

Here is still another question that is hard to solve. 
Both of them are of bronze and of the same artistic 
merit, each being by Lysippus, and what is more 
they are equals in point of family, for both are sons 
of Zeus—I mean Dionysus here and Heracles. 
Which of them has precedence? For they are quar- 
relling, as you see. 
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ZETS 
Avarpt Boyer, @ “Epph, Taras Séov exe dno rater: 
ore vov pev avawlé nabifovrar, evo dp EKaaT OS 
éOehy, eto abOrs 6 am oboOncerat Tepl TOUT éx- 
KAnata, Kary eloouat TOTE AvTwa Xpn WoLn- 
cacbas thy tdEw én’ avrots. 


EPMHZ 
"ANN, “Hpdenres, @s OopvBodct Ta Kowa Kal 
Ta Kae npepay TAUTA Boawres, “ Avavopas: moo 
TO veKTap; yy) auBpoota ETrEXMTEV* TOD Al EXATOp- 
Bat; Kowas ras bucias.” 1 
ZEYS 
Karacieonnoov avTOUS, @ Epp, @S pabacw 
6rou &vexa auvedeynoayv Tous Anpouvs TovToUS 


adévres. 
EPMH= 


Ovy amayres, @ Led, THY ‘EAAvey poviy 
cuviaow* eye é ov TOMUYAOTTOS ct pl, @aoTe Kal 
L«tPaus Kal Tépoaus Kab Opgtiv Kab Kenrois 
ouvera KnpuTrew. dpervov ovy, olpas, TH Yerpl 
onuaivey kal wapaxerevecOar orwmar. 


ZETS 


Odre 7rote:. 
EPMHZ 


Ko yes awovorepor yeyeunvrat coL THY codt- 
oT OD. @CTE Opa Onpnyopely. opGs; wadNat pos 
oé anoPérrover meptuévorTes 6 Tt Kad épeis. 


ZEYS 
"AAN 6 ye wérovba, @ “Epuh, ove dv dxvicacus 


1 Text TON: some MSS. repeat one or more of these 
phrases, 
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ZEUS 

We are wasting time, Hermes, when we should 

have been holding our meeting long ago, so for the 

present let them sit promiscuously wherever each 

wishes; some other day we shall call a meeting 

about this, and I shall then decide what order of 
precedence should be fixed in their case, 


HERMES 
Heracles ! what a row they are making with their 
usual daily shouts: “ Give us our shares!’’ “ Where 
is the nectar?” “The ambrosia is all gone!” 
** Where are the hecatombs?” “ Victims in common !” 


ZEUS 
Hush them up, Hermes, so that they may learn 
why they were called together, as soon as they have 
stopped thjs nonsense. 
HERMES 
Not all of them understand Greek, Zeus, and I 
am no polyglot, to make a proclamation that Scyths 
and Persians and Thracians and Celts can under- 
stand. I had better sign to them with my hand, 
I think, and make them keep still. 


ZEUS 
Do so. 
HERMES 
Good! There you have them, quieter than the 
sophists. It is time to make your speech, then. 
Come, come, they have been gazing at you this long 
time, waiting to see what in the world you are going 
to say. 
ZEUS 
Well, Hermes, I need not hesitate to tell you how 
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mpos oé evmety vio dvTa. oicba Sus Japparéos 
del kal peyardnyopos év Tais éxxAnotals Fv. 


EPMH2 
Oida Kal édedtew ye dxovav cov OnunyopodyTos, 
Kab padara. omore HTELAELS , dvaon dae éx 
BdO pwv THY viv Kal tiv Odraccav abrots Oeots 
THY celpay éxelynv THY yYpvaty Kabets. 


ZEYS 

"ANS vov, @® TéKVvOV, OUK o1da elre imo TOU 
peyéGous Tav eperTorav Sevan ete xat ime TOU 
7h Gous TOY Tapovrav—rohudewrary yap, as 
opés, a éxxdnota—dvarer dpary ua THY YU@-uny Kat 
Ur oT pouos et ue Ka a) yrarra poe memedn peu 
couxe: TO 6é aromeTarov andproy, eT NEMS HaLt 
TO ™ pootuLov TOV Choo, 6 Tapes Kevatrapny (5 


EUTPOTWTOTATH OL APXH yevorTo mpos avrovs. 


EPMHS 
“ATrod@AeKas, a Zeb, émayra: of Oé wro- 
TTEvoval THY CLOTH Kab Tl Um eppera. KaKkoY aKov~ 
ceoGat mpocdoxacty, ép’ dtm ov diapédrers. 


ZETS 
Bownet ow, @ “Epyh, TO ‘Opn peor ExeLvO 
Tpooipov dvapparrwdrow wpds avrous; 


EPMHS 
To rotov; 
ZETS 
Kéedvré ev mavres te Oeot macal re Oéawwvat. 
1 jretrcis Vulg.: dy jwefrecs ys dmerdolns B. 
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I feel, since you are my son. You know how confi- 
dent and loud-spoken I always was in our meetings? 


HERMES 
Yes, and I used to be frightened when I heard 
you making a speech, above all when you threatened 
to pull up the earth and the sea from their 
foundations, with the gods to boot, letting down 
that cord of gold. 
ZEUS 
But now, my boy, I don’t know whether because 
of the greatness of the impending disasters or 
because of the number of those present (for the 
meeting is packed with gods, as you see), I am 
confused in the head and trembly and my tongue 
seems to be tied ; and what is strangest of all, I have 
forgotten the introduction to the whole matter, which 
I prepared ‘in order that my beginning might present 
them “a countenance most fair.’’ 2 


HERMES 
You have spoiled everything, Zeus. They are 
suspicious of your silence and expect to hear 
about some extraordinary disaster because you are 
delaying 
ZEUS 
Then do you want me to recite them my famous 
Homeric introduction ° 
HERMES 
Which one? 
ZEUS 
“ Hark to me, all of the gods, and all the goddesses 
likewise.” ° 
1 Iliad, 8,243 compare Zeus Catechized, 4, 
* Pindar, Olymp. 6, 4. * Thad 8, 5. 
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EPMH2 
“Amaye, ixavas Kal ™ pos pas memap@onral ' 
go 7a, T para. TV él Soxel, TO pep hoptixoy 
TOV pe peov aes, ov 66 TOV Anpoc Gévous Snunyo- 
plov TOV KATA Didrimrov f qereva ay eOédXns ouverpe, 
Oddnyar évarXdTTov* OUTH yodV ot TONAL VOY pnTo- 


pevovo. 
ZETS 


€ 
Eo revels emriTrouoy TLUA pyTopetay kal pa- 
dtoupylay TavTny evKatpov ToOis aTropoupévors. 


EPMH3 

“Ap&at & oty tore. 

ZEY 

‘Avtl moMAey dv, @ avd pes Gent, Xpnudrav 
Dpas éehéobar vopiter, eb pavepov ryevOLTO bpty 5 7 
on TOT doa Tore early eg’ éT@ viv guvEeneynre. 
Ste Toivuy TOUTO OUTWS axel, ™ poo net " mpoOdpes 
axpoaabat peov Aéyovros. O yey ov TapeY ) KQLPOS, 
a Geot, povovovy! Neyer Povipy quel ére Tov 
TapovT oy | Epp@pevors ayTiAnnréov pei éorey, 
jpets 5é mdvu GAIy@pws Exel doxoduev T pos avTd. 
Bovropar dé 70n—Kal yap ércdelrer 6 Anpo- 
obévns—aita opiv énrdoau capas, éb ols dta- 
Tapa Gels oUvaryanyov THY éxKANoiaV. 

Xbes ydp, as lore, MynotBéov TOU var po 
Oicavros Ta coTH pla ért TH vt ddiryou bety 
GTONO LEVY mept Tov _Kadnpéa, eto Ti@pueba év 
Tlerpaseé, OTOTOUS Tay ) MonoiGeos émt THY 
Guotay éxdnvecev* eita peta Tas oroveds bers 
pev &NXOS addqy érparrec Oe, @S éxdoTw@ edofev, 
éy@ 6é—ovdérm yap Tadvu oe jv—av9rOov é és TO 

1 gremapgonrar du Soul: werapgvyyrat MSS. 
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HERMES 
Tut, tut! you gave us enough of your parodies 
in the beginning. If you wish, however, you can 
stop your tiresome versification and deliver one of 
Demosthenes’ speeches against Philip, any one you 
choose, with but little modification. Indeed, that 
is the way most people make speeches nowadays. 


ZEUS 
Good! That is a short cut to speechmaking and a 
timely help to anyone who doesn’t know what to 
say. 
HERMES 
Do begin, then. 
ZEUS 

Gentlemen of Heaven, in preference to great 
riches you would choose, I am sure, to learn why it 
is that youeare now assembled. This being so, it 
behoves you to give my words an attentive hearing. 
The present crisis, gods, all but breaks out in 
speech and says that we must grapple stoutly with 
the issues of the day, but we, it seems to me, are 
treating them with great indifference’ I now 
desire—my Demosthenes is running short, you see 
—to tell you plainly what it was that disturbed me 
and made me cali the meeting. 

Yesterday, as you know, when Mnesitheus the 
ship-captain made the offering for the deliverance of 
his ship, which came near being lost off Caphereus, 
we banqueted at Piraeus, those of us whom 
Mnesitheus asked to the sacrifice. Then, after the 
libations, you all went in different directions, wher- 
ever each of you thought fit, but I myself, as it was 
not very late, went up to town to take my evening 


1 Compare the beginning of Demosthenes’ first Olynthiac. 
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dary as Mepimarnoatpe TO SevAuvov € éy Kepapernd, 
évvodyv Gua ToD MynotGeov THY puuKcpooylar, 0S 
exnatdena Geovs éoredy diAexT puova, [LOvOV Kar 
éBuce, yépovta, KaKetvov HON Kao Kopusavra, Kab 
MBavorod xovdpous TéTTApAS ED para EVPWTLODV- 
Tas, as avTina emu BecOnvat TO av O pax, pende 
dcov dpa TH per dog paives bar Tob Kamvod mapa- 
TXOVTAS, Kal Tatra éxaTouBas dias vor Xo- 
HEvOS omdre 7 vais 00 mMpocepépeTo TO CKOTEAD 
Kad évros Hv TOV ) Epwarov. 

*Evret 6é TavTa évvomy yiryvo pau KATa THY 
Tloutdmy, 0 Opa THOS avO pamov mapronu OUVE- 
oTNKkos, évious peev evoov é év aUTH TH CTO, TONAOVS 
dé kal év TO bm aid py, kal twas Roevras Ka oua- 
TELVO{LEVOUS éml Tov Odncov Kadnuevous. etxdoas 
oby Omrep DY, piroo opous elvas TOV epee Toney TOU- 
TOD, éBournOnv émiaras aKova aL aur ey & Te Kat 
éyouce: Kkal—Eéruxov yap vepeny TOY TaNercny 
meptBeBAnpuévos — oxXnpaticas éuaur ov eis TOV 
éxelvov TpoTrov Kat Tov Tm oryava. emom ag dpevos 
ev podna eguen proc ope Kab on TaparyKeovic d- 
HEVvOS TOUS TONS elo épxo pau dryVOOUMEVOS bates 
elu. euploke Te TOV "Enrexouperov Adu, Tov éri- 
Tpirrop, Kab Timoxdéa Tov roixov, dvdpav Ben- 
TLE TOD, exObpas adv epifovras: 0 yoo Tepoxrijs 
Kad iSpou Kab THY povav On efexéxomTo bro THS 
Bohs, o Aduts éé TO capddviov erriyeN@v ETL MaN- 
ov Tmapmtuve Tov Tipoxdéa. 

*Hy 66 & apa mept ROY 0 THS Narvyos avrois: 0 pey 
yap KaTa Paros Aapus ourTe ™ povoely npotis éhacke 
Tey avd posm cov our ericxomety Ta syivopeva Tap 
avrois, ovdéey GAAO H unde GAwS Huds elvas Aéyov" 
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stroll in the Potters’ Quarter, reflecting as I went 
upon the stinginess of Mnesitheus. To feast six- 
teen gods he had sacrificed only a cock, and a 
wheezy old cock at that, and four cakes of frankin- 
cense that were thoroughly well mildewed, so that 
they went nght out on the coals and didn’t even 
give off enough smoke to smell with the tip of your 
nose ; and yet he had promised whole herds of cattle 
while the ship was drifting on the rock and was 
inside the ledges. 

But when, thus reflecting, I had reached the 
Painted Porch, 1 saw a great number of men gathered 
together, some inside, in the porch itself, a number 
in the court, and one or two sitting on the seats 
bawling and straining their lungs. Guessing (as was 
indeed the ease) that they were philosophers of the 
disputatious order, I decided to stop and hear what 
they were saying, and as I happened to be wrapped 
in one of my thick clouds, I dressed myself after 
their style and lengthened my beard with a pull, 
making myself very hke a philosopher; then, 
elbowing the rabble aside, [ went in without being 
recognized. I found the Epicurean Damis, that sly 
rogue, and Timocles the Stoic, the best manin the 
world, disputing madly : at least Timocles was sweat- 
ing and had worn his voice out with shouting, while 
Damis with his sardonic laughter was making him 
more and more excited. 

Their whole discussion was about us. That con- 
founded Damis asserted that we do not exercise any 
providence in behalf of men and do not oversee 
what goes on among them, saying nothing less than 
that we do not exist at all (for that is of course what 
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TOUTO yap aur@ dn d.aor) 0 0 daryos eOvvaror wal oa 
TiVveEes Ob émvour avr ov. 08 erEpos Ta pee pa ) 
Tipoxrajs éppover Kat UmEpewayet Kab HYAVARTEL 
Kat TayT T poTrav curnyavivero THY err te hey 
Hav emawvav Kal oseELov ws év Koo ue Kal Traber 
TH ™ poonKovan efnyoupela Ka Siarérroper éxa- 
ora’ Kab eixe pev TIvAS Kab avros TOUS érravovv- 
Tas. MY EKEKUNKEL yap 4On Kal Tovipas epover 
Kal 70 mrHGos eis Tov Aduep anéSrere—, ouvels 
dé éya 76 xevddvevjia THY voKra, éxéXevora. mepe- 
xudeto ar Srardoar THY cuvovctay. aniOov ou 
eis THY vorepatay cuvdépevor eis TENS eme€ehevce- 
Oa TO oKEeUpA, Kaya) TPO papT ay TOUS {odors 
em KOUOD peraky aT LOvT@V oiKase Tap avTOvS 
émarvouyTov Ta, TOU Adusdos Kal 70m ma a wow 
aipovpévev TA exelvou" hoa bé Kal ols un afvotv- 
ee T POKATEYVOKEDAL TOY evaytiov GNA TEpL every 

Ure Kab 0 Tipoxdijs avptov éper. 

© Tad? erry éd’ ols opas ouvendreca, ov px pa, 
®@ Geol, et royielo Oe OS ) wWaca bev typly Top Kat 
bd&a Kat lL mpoaodos ot i avOpwrrot eioty" et LO ovroL Weét- 
obelev 7 7 pnoe dhos Beovs civas 7 dvras dim povoryrous 
Elva opay auran, abura Kab dyépacta Kal art- 
NTA huiv ~orar Ta éx yhs Kal parny ev ovpave 
cabedovpeba Mp ex ouevor, éopTav eicelveny Kah 
mavyyupewy Kal ary oven Kab Ovoray Kal mavyy- 
xisay Kab TO pT OY OTEPOULEVOL. OS ov Omép 
THMKOUTOV pnp dely & amayras em woelv Te cwryplov 
Tots mapodat Kab ag’ SToU Kparncel pev o Tepo- 
KARS Kab do€e arnberrepa every, O » Adpuss dé Kara 
yehac Oyoera pos TOV GKOVEYTOV? BS eyoye ov 
mavu TS Tiwoxdel réroda as xpatnoe Kal” éav- 
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his argument implied), and there were some who 
applauded him. The other, however, I mean 
Timocles, was on our side and fought for us and got 
angry and took our part in every way, praising our 
management and telling how we govern and direct 
everything in the appropriate order and system ; and 
he too had some who applauded him. But finally he 
grew tired and began to speak badly and the crowd 
began to turn admiring eyes on Damis; so, seeing 
the danger, I ordered night to close in and break up 
the conference. They went away, therefore, after 
agreeing to carry the dispute to a conclusion the 
next day, and I myself, going along with the crowd, 
overheard them praising Damis’ views on their way 
home and eyen then far preferring his side: there 
were some, however, who recommended them not to 
condemn the other side in advance but to wait and 
see what Timocles would say the next day. 

That is why I called you together, gods, and it is 
no trivial reason if you consider that all our honour 
and glory and revenue comes from men, and if they 
are convinced either that there are no gods at all 
or that if there are they have no thought of men, 
we shall be without sacrifices, without presents and 
without honours on earth and shall sit idle in Heaven 
in the grip of famine, choused out of our old-time 
feasts and celebrations and games and sacrifices and 
vigils and processions. Such being the issue, I say 
that all must try to think out something to save the 
situation for us, so that Timocles will win and be 
thought to have the truth on his side of the argu- 
ment and Damis will be laughed to scorn by the 
audience: for I have very little confidence that 
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TOD; Av pny Kal Ta Tap HUOV AUTO T™ pooyevyra. 
\ 

KNpUTTE avy, ® “Eph, To KnpvyyLa To éx TOD vopou, 

@S avicTdpevot cupPBovrevorev. 


EPMHS 
"Axove, cia, py TapaTTe” Tis dryo pevetv Bou- 
NET AL TOV TereLov Oedv, obs efeort; Th TOUTO; 
ovdels GvicTaTal, GAN Haovydlere mpds TO wéyeOos 
TOV HyyeApevon extreTANY LVL; 


MOMOS 
"AAN’ bpuels wey mavres VOwp Kal yaia yévorcGe 


eyo Oé, é ve pot pera mappyolas reve Sobein, 
TOAAG ay, © Led, vorp evrrety. 


ZEYS 
Aéye, ® Moye, rave Oappdv: SHros yap ef ert 
TO cuphepovTe Tappna tac opevos. 


MQMOS 

Ovxody axoverTe, ® Geo, Ta ye aro Kapoias, 
daciv: éy@ yap Kat mdvy por edoxwy & es TO6e aun 
Xavias mepra toed Oar Ta HueTepa Kal TONAOUS 
ToLovToUS avapices Oar 1 npeiv copuatas, Tap 7 eav 
aura THD aitiay THS TOMS apBavortass Kat 
peas THY Ocup ovTe TO "Emrixovpe aEtov opryilerOas 
ovTe Tols Spadyrats abrob Kal dradoyors Tov 
hoya, et Toadra meph nav vrethygacty. a Te 
yap aurous aFiaaeé Tus dy ppoveiy, 6 oroTay opact 
Tooauryy & Te Bio THv Tapax yy, Kab TOUS pev 


Xpnarovs aUTQV auEeXOv"EVOUS, ev evi Kan. 


vorows Kai Sovreia xatadGerpopévous, maprrovy}- 


118 


19 


ZEUS RANTS 


Timocles will win by himself if he has not our 
backing. Therefore make your lawful proclamation, 
Hermes, so that they may arise and give counsel. 


HERMES 

Hark! Hush! Nonoise! Who of the gods in 

full standing that have the right to speak wants to 

do so? What’s this? Nobody arises? Are you 

dumfounded by the greatness of the issues presented, 
that you hold your tongues? 


MOMUS 
“‘ Marry, you others may all into water and earth be 
converted ”’ ;! 


but as for me, if I were privileged to speak frankly, 
I would have a great deal to say. 


ZEUS 
Speak, Momus, with full confidence, for it is clear 
that your frankness will be intended for our common 
good. 
MOMUS 
Well then, listen, gods, to what comes straight 
from the heart, as the saying goes. I quite expected 
that we should wind up in this helpless plight and 
that we should have a great crop of sophists like 
this, who get from us ourselves the justification for 
their temerity; and I vow by Themis that it is not 
right to be angry either at Epicurus or at his 
associates and successors in doctrine if they have 
formed such an idea of us. Why, what could one 
expect them to think when they see so much con- 
fusion in hfe, and see that the good men among 
them are neglected and waste away in poverty and 


1 Iliad 7, 99; addressed to the Greeks by Menelaus when 
they were reluctant to take up the challenge of Hector. 


119 


THE WORKS OF LUCIAN 


povs S€ kal puapovs avOpwrous mpoTiumpévous 
kal bieprAovTobvTas Kab émuTarTovTas Tots 
KpelTTOGL, Kal TOS pév lepoavAous ov Koralo- 
pévovs aGdr\ga biaravOdvoyvtas, avackonoTilopé- 
vous 8€ Kal tuptavilopévous éviote Tovs ovdéev 
AOLKOUVTAS; 

Eixéras toivuy tadta opavres ol Tw Stavootvvras 
Tept Huav ws ovdey GAws SyT@V, Kab warALoTA 
Stav axovwot TOY xXpnouaVv ReyovTov, os Sia- 
Bas tis tov “Advy peydrny apynv katadvoet, ov 
péevro. OnrovvTwr, ere THY avTodD ete THY TOY 
Tonelov? Kab wad 


/ ” \ “a 
® ein Darapis, amrorels b8 od réxva yvvarkor. 


kat Ilépoas yap, oipas, cal “EXdnves yuvarkav 
réxva Roav. Tay wey yap TOV patrmddy axoto- 
ow, Ott Kal épd@pev Kal TieTpwoKdueOa Kal Secpov- 
pea Kal SovrActoper Kab otactdfopev nab pupia 
dca wpdypata éyouey, Kal TavTa paKxdptoe Kal 
abOaptor aEvodvres eivat, th dAXO 7 Sixaiws Kara- 
yerm@ot Kal év ovdevt Nory@ TiMevTas Ta huéTepa; 
npeis 58 ayavaxtotpev, eb tives AvOpwror dyes 
ov wdvu avonrot Stedéyyovor TadTa Kab Thy 
mTpovoray Huav mapwOodvTat, Séov dyarav el 
tives Hyty éte Abover towadra éEapaptdvovey. 
Kai po évrad0a, © Zed—povor yap éopev 
xat ovdels dvOpwiros mépects TH avdAdoye eo 
“Hpaxaéous xalb Arovicov xa Tavupndovs ral 
"AckAnriod, Tov Tapeyypdrtev tobtwv—dré- 
Kpwat pet adrnOeias, ef woré aos éuérnoe és 
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illness and bondage while scoundrelly, pestilential 
fellows are highly honoured and have enormous 
wealth and lord it over their betters, and that temple- 
robbers are not punished but escape, while men who 
are guiltless of all wrong-doing sometimes die by the 
cross or the scourge? 

It is natural, then, that on seeing this they 
think of us as if we were nothing at all, especially 
when they hear the oracles saying that on crossing 
the Halys somebody will destroy a great kingdom, 
without indicating whether he will destroy his own 
or that of the enemy; and again 


‘¢Glornious Salamis, death shalt thou bring to the 
children of women,” ! 


for surely both Persians and Greeks were the 
children ofgswomen! And when the reciters tell 
them that we fall in love and get wounded and are 
thrown into chains and become slaves and quarrel 
among ourselves and have a thousand cares, and 
all this in spite of our claim to be blissful and 
deathless, are they not justified in laughing at us and 
holding us in no esteem? We, however, are vexed 
if any humans not wholly without wits criticize all 
this and reject our providence, when we ought to be 
glad if any of them continue to sacrifice to us, 
offending as we do. 

I beg you here and now, Zeus, as we are alone and 
there 1s no man in our gathering except Heracles 
and Dionysus and Ganymede and Asclepius, these 
naturalized aliens—answer me truly, have you ever 
had enough regard for those on earth to find out 

1 From the famous oracle about the ‘‘ wooden wall,” 


which Themistocles interpreted for the Athenians (Herod. 
7, 140 ff.). 


i21I 


THE WORKS OF LUCIAN 


Toc obTov Tov év TH YI, OS eferdoat obriwes avrdy 
ot padror ) olrwes ob xpnorot etow GNX’ OvK 
ay el7ross. el your 7) 0 Oncevs éx TporSijvos 
eis "AOivas tov 0000 mdpepryov e&éxorpe TOUS 
KaKoupyous, dcov ért cot Kal TH of Tpovoig 
ovdey ay éxwrvev Chy évrpupdvras Tais TOV 
060 BadifovTwv chayais Tov Znelpova Kal 
Tervondparrgy Kal Kepxvova Kal Tous aaA- 
oust 7) et ye Hn 0 Evpua Gets, avijp dixatos Kal 
MPovonrexos, vm ptravOporias avarruvO avope- 
vOS Ta map exdorous éférepsare TouTovl TOV 
oixérny avrod, epyariKov dvOpamoy Kab ™poOupov 
els TOUS Tovous, @ Led, av OAlyov eppovtic-as ay 
7s “Tdpas Kab TOV év Lrupparo 6pvéwy Kal 
immrav TOV | Opgxior Kat THS Kevravpov bBpews 
Kab Tapovias. 

PAN et xP” Tadn OF éyesy, Knabnpela TOTO 
poovoy émutnpobvres, et TUS Over Kal Kod TOUS 
Bopots: Ta 0 GNAa Kata podv péperar as ay 
TUX Exac Tov Tapacupopera. Tovyapoty eleora 
vov mao Youev Kal &te meta oueba, errevBay Kar 
OAiryOY ob av pwrros aVAKUT TOVTES evpioKodw 
ovdey operos avTois oy, et Ovorev Hyety Kab Tas 
TOTS TéMTOLED. eit ép Bpayet Gyprer KaTarye- 
NOVTAS TOUS "Eruxodpous Kat Mnrpoddpous Kal 
Aduibas, KPATOUHEVOUS bé Kal anodparTouevous 
om avray TOUS HpeTepous ovrnyopous* Dore 
DperEpov ay ein Tavery Kat iacOat Tavra, Tov 
wal és TOd¢ aura T poaryaryovT oy. Mayo dé ov 
peyas 6 xivduvos, et GTLpos eoral aude yap 
maha TOV TL poco LEV OOD HY, Unov ere evTvyovrvTwv 
Kab Tas Oucias Kaptroupévoyr. 
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who are the good among them and who are the bad? 
No, you can’t say that you have! In fact, if 
Theseus on his way from Troezen to Athens had 
not incidentally done away with the marauders, as 
far as you and your providence are concerned nothing 
would hinder Sciron and Pityocamptes and Cercyon 
and the rest of them from continuing to live in 
luxury by slaughtering wayfarers. And if Eurystheus, 
an upright man, full of providence, had not out of 
the love he bore his fellow men looked into the 
conditions everywhere and sent out this servant 
of his,! a hard-working fellow eager for tasks, you, 
Zeus, would have paid little heed to the Hydra and 
the Stymphalian birds and the Thracian mares and 
the insolence and wantonness of the Centaurs. 

If you would have me speak the truth, we sit 
here consfdering just one question, whether any- 
body is slaying victims and burning incense at our 
altars ; everything else drifts with the current, swept 
aimlessly along. Therefore we are getting and 
shall continue to get no more than we deserve when 
men gradually begin to crane their necks upward and 
find out that it does them no good to sacrifice to us 
and hold processions. Then in a little while you 
shall see the Epicuruses and Metrodoruses and 
Damises laughing at us, and our pleaders over- 
powered and silenced by them. So it is for the rest 
of you to check and remedy all this, you who carried 
it so far. To me, being only Momus, it does not 
make much difference if I am to be unhonoured, for 
even in bygone days I was not one of those in 
honour, while you are still fortunate and enjoy your 
sacrifices. 


1 Heracles. 
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ZEYS 

Tobrov pen, @ Oeoi, Anpety ear wpev Gel Tpax vy 
éyra Kat eT UT LNT LK OY" @S yap o Oaupacres 
Anpoobevns eon, TO bev eryKanerau Kal | Heurpa~ 
a Oat Kal em UT uaa padscov Kal mavTos, TO bé 
OmTMS Ta Tapovra Redrie yevnoeTat oupBovred- 
oat, TOUT euppovos QS arnoes cvpBovhou: Strep 
ob GAXNOL ev O10 STL TotmoeTe Kal TOvTOU cLo- 


T OVTOS. 
TIOSEIAQN 


"Evo be Ta pev drAXrKa broBpuytos ele, Os 
lore, Kaul ey 8vd@ TohuTEvopat Kar EMaUTOD, eis 
Scov épol Suvaréy ca@bov TOUS: TEOVTAS Kat 
TapaTréuT oy Ta Tota Kal TOUS ave uous KaTapa- 
AdTToav. Spuws Oo oby—péhet ydp pot Kal Tov 
évradda—dnpl Seiv TOV Aap TobTop éxtrodev 
Tomjoac Oa, mpi émt THY epuy Hucewv, HT OL Kepauvd 
H Tee (ay unxavy, pa Kat brepoxn Aeyou— 
ens yap, @ ® Zed, mBavov Twa elvat avrdr Sua 
yap Kal SelEopev avrois as petepyopela tTovs Ta 
TrowadTa Kal’ Huov SreEvovtas. 


ZETS 

Tastes, @ Tlocesdor, 1 TEN€ov emihenoat as 
ouder ep nyiy TOV TOLOUTeD early, GXX” at 
Motpas éxdoT@ émuxroGovor, | TOV PeV KEepauvea, 
Tov 6é€ Eiger, Tov Oé mupeT@ H b0on dmoBavelv; 
émrel et ye poe em efoucias TO Tpayya ty, 
elaca, ay, olel, TOUS iepoodAous TpOny aren ety 
dcepavv@rous eK Ilions | Sv0 pov TOV TOKE pov 
aTroKelpavTas e& pas éXaTEPOV EAKovTas; i) ov 
aUTOS Tepueloes dv ép Depaurr TOD Gnéa TOV 
é& “Opeod thaipotpevov cov rhv tplawav; dros 
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ZEUS 

Let us ignore this fellow’s nonsense, gods ; he is 
always harsh and fault-finding. As that wonderful 
man Demosthenes says, to reproach and criticize and 
find fault is easy and anyone can do it, but to advise 
how a situation may be improved requires a really 
wise counsellor; and this is what the rest of you 
will do, I am very sure, even if Momus says nothing. 


POSEIDON 

For my part I am pretty much subaqueous, as you 
know, and live by myself in the depths, doing my 
best to rescue sailors, speed vessels on thew course 
and calm the winds Nevertheless I am interested 
in matters here too, and I say that this Damis should 
be put out of the way before he enters the dispute, 
either with « thunderbolt or by some other means, 
for fear that he may get the better of it in the 
argument ; for you say, Zeus, that he is a plausible 
fellow. At the same time we'll show them how we 
punish people who say such things against us. 


ZEUS 

Are you joking, Poseidon, or have you completely 
forgotten that nothing of the sort is m our power, 
but the Fates decide by their spinning that one man 
is to die by a thunderbolt, another by the sword 
and another by fever or consumption? If it lay in 
my power, do you suppose I would have let the 
temple-robbers get away from Olympia the other 
day unscathed by my thunderbolt, when they had 
shorn off two of my curls weighing six pounds apiece? 
Or would you yourself at Geraestus have allowed the 
fisherman from Oreus to filch your trident? Besides, 
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Te Kab Sof omer dyavaxtety LehuT)MEvoL TO mpd- 
ypare Kal Sedrevae TOUS Tapa Tob Adptbd0os Abyous 
Kat b0 avrod amooKkevalecbat Tov avdpa, OU TEpI- 
pelvayres avreferac Ova avTov 7 Teporrel. 
@aTe TL GAXNO 7 GE épyns KpaTtely oUTw Sooper; 


TIOSEIAQNN 
Kal bay émrirouov Tuva TAUTHVY Gunny emivevon- 
Kévat eywrye TAOS THY ViKNV. 
ZEYTS 
Amare, Ouvvades TO evO buna, @ Tocesdov, 
Kab Komioh TANV, m™ poavaipra ey TOV avraryo- 
viotTHy @> aroOdvol a anrTnT OS, apdnprorov rs rah 
adidKpitov KaTadiTw@v TOV Noyov. 


MOZEIAON 
Ovcoby dpewvov TL upsets adAO ériwoelire, 
Tapa ovTas vuly dtroTeOuvHoTaL. 


ATIOAAQN 
Bi cai ols véows &rt Kal dryevetous pty éhetro 
éx TOD vopou Snunyopely, tows av elrrov te cup- 
dhépov eis THY OudoKerey. 


MOMOS 

‘H yey oKEMpts, @ “ArrodAov, ota mepl peya- 
AOV, WOTE a) Kao Hrcclay, Gna KOLvOY dmaat 
mpoxeta Ga Tov ddyov" Yaptev yap, et Teph TOV 
éoyatov KwouvevovTEes TTeph THs ép robs VOLOLS 
eouctas puxpohoyoupeba, ov 6é Kal Tavu Hon 
EVVOLOS él  Snpnyepos, TPOTPANaL pev e& éb7n Sav 
yeyoras, eyryeypappyevos é és TO Tov dwodeka 
AnErapxuxor, Kal odiryou Seip TAS em Kpovov 
Roundijs av dore pn pecparcrevou pos pas, 
GAA Dréye Gappdy 78y ta Soxodyra, pndev ai- 
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it will look as if we were getting angry because we 
have been injured, and as if we feared the argu- 
ments of Damis and were making away with hm 
for that reason, without waiting for him to be put 
to the proof by Timocles. Shall we not seem, then, 
to be winning by default if we win in that way? 


POSEIDON 

Why, I supposed 1 had thought of a short cut to 

victory ? 
ZEUS 

Avast ! a stockfish idea, Poseidon, downright stupid, 
to make away with your adversary in advance so that 
he may die undefeated, leaving the question still in 
dispute and unsettled ! 


POSEIDON 

Well, then, the rest of you think of something 
else that is better, since you relegate my ideas to the 
stockfish in that fashion. 


APOLLO 
If we young fellows without beards were permitted 
by law to take the floor, perhaps I might have made 
some contribution to the debate. 


MOMUS 

In the first place, Apollo, the debate is on such 
great issues that the mght to speak does not go by 
age but 1s open to all alike; for it would be delicious 
if when we were in direst danger we quibbled about 
our rights under the law. Secondly, according to law 
you are already fully entitled to the floor, for you 
came of age long ago and are registered in the list 
of the Twelve Gods and almost were a member of 
the council in the days of Cronus. So don’t play 
the boy with us: say what you think boldly, and 
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deabeis et dry évELos ayy Snunryoprc ess, ral Tadra 
Baburwyova Kal evryéverov obras viov exay TOV 
‘Ackhyr tov. GXNWS TE Kal TpeTrov av ely cot 
vov padwora éxhaivey tH cogian, eb py parny 
éy TH ‘EXix@v xdOnoar tais Movoas cupdi- 


hocopa Ov. 
ATIOAAON 


"AN ov oe, 3) Mane, ypy Ta Towra Edtévas, 

, 
TOV Ata be Kal hv ovTos KédEUTN, Tay dy TL OUK 
dove ov elrrott GANA THS ev TO “EXtK@Ve wedéTns 


aEvov. 
ZEYS 


Aéye, ® Téxvov: édinus yap. 


ATIOAAQN | 

‘O TepowrAs ovTos eoTe pep Xpnaros avi)p wal 
dirabeos Kaul Tous Aoyous mavu nKpkBaxe TOUS 
2TwiKods: adore Kab ouvert LV él copia Tornois 
Tov véwv Kal puobods ovk odtryous émrt TovT@ 
EKNEY EL, od ddpa mi aves Ay o7rore idig Tos 
palyrats Siareyorro" éy wanes dé eimeiy aTon- 
BOTATOS ear! Kal THY poviy tOL@TNS Kal pugo- 
BapBapos, dare yéhwra opduoxdvew 4a TOvTO 
éy Tais cuvovaiass, au cuveipoy ana, Barrapiser 
Kal TAPATTOUEVOS, Kal pamora oToTav obtas 
éyov Kal Kadrsppn poo byny émidetnvuc bat Boo- 
AyTas. TUVELVAL pev yap eis bmepBodny agus é ETL 
Kat NeTTOYyVOLOY, OS hac oL Gpetvov 7a, TOV 
STWIKaY EidOTES, Aeyor dé Kal Epunvedov vr 
ac Geveias diag Oeiper auTa Kat cuyxel, ovK amog a- 
Pav 6 Th Bovreras adhe aiviypacty éouora. 
1 orelvay eat m Gey av TOD doagéorepa ™ pos 
TAS EpwTHoELS Grroxpivomevos’ of dé ov auUMévTES 
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don't be sensitive about speaking without a beard 
when you have such a long-bearded, hairy-faced son 
in Asclepius. Besides, it would be in order for you 
to show your wisdom now or never, unless you sit 
on Helicon and talk philosophy with the Muses for 
nothing. 

APOLLO 


But it is not for you to give such permission, 
Momus; it is for Zeus, and if he lets me perhaps 
I may say something not without sweetness and 
light and worthy of my study on Helicon. 


ZEUS 
Speak, my boy: I give you permission. 


APOLLO ; 

This Tinfocles is an upright, God-fearing man and 
he is thoroughly-up in the Stoie doctrines, so that 
he gives lessons to many of the young men 
and collects large fees for it, being very plausible 
when he disputes privately with his pupils; but he 
utterly lacks the courage to speak before a crowd 
and his language is vulgar and half-foreign, so that 
he gets laughed at for that reason when he appears 
in public, for he does not talk fluently but stammers 
and gets confused, especially when in spite of these 
faults he wants to make a show of fine language. 
His intellect, to be sure, is exceedingly keen and 
subtle, as people say who know more than I about 
Stoicism, but in lecturing and expounding he weakens 
and obscures his points by his incapacity, not making 
his meaning clear but presenting propositions that 
are like riddles and returning answers that are still 
more unintelligible; hence the others failing to com- 
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“ ca] “ / 
KaTayen@ow avTod. det dé oiuat capes every 
fa \ 
.Kal tovTov padtota ToAAHY ToteiobaL THY Tpd- 
¢ f 
VOLAV, WS TVVNTOVTLY OL AKOVOYTES. 


MOMOS 

Todo pev dp0ds ereEas, @ “AmroAXop, érratvéoas 
TOUS TahOs AéyovTas, et Kal 1) Wavy TroLEts avTO 
ov év Tols ypnopmots Nokds By Kab ypepwdns Kal és 
TO péTALypLoY aoparhas amoppintwY Ta TOG, 
> Tovs axovovtas dAdov Setcbas Ivdtov mpés 
Thy é&jrynow avTav. atap Ti Td érb rovTe cup- 
Bovacdets ; tTiva tacw romoacbas THs Tiywoxréous 
dduvaptas éy Tots Noyoss ; 


ATIOAAQN 

Suvyyopov, © Maupe, ef ras SuvnOeinper, aire 
Tapdoyely arAXov tov Sewav rtovTwx, épodvTa 
Kar afiay adtrep dv éxeivos évOupnbels broBdry. 

MOMOS 

"Ayévetov TobTo a> adnOds elpnxas, ett Tat- 
Saywyod twos Seduevorv, svvyiyopov év ovvoucia 
hitocdpav wapacticacbar éppnvevoovta mpos 
Tovs mapovtas amep av 0x7 TipoKrci, cat tov 
pev Adu avtompocatoy Kal ov avrod Néyev, Tov 
5é brroxpith mpooxypaevon idia. mpos T6 ods exetv@ 
broBanrcw Ta SoxodyTa, Tov UroxpiTny Se pNTo- 
peverv, 00S avtTov tows cumévta 6 Tt axovcete. 
TavTa Tas ov yédws av ein TH wrHjOer; GAA 
TOUTO wey GOS ETivOnTopEV. TV Oé, © Oavpdore 
— ons yap Kal pdvris eivar kat pucbods ovx dnri- 
yous éri Te Towwovte éFérXebas ay ps ToD Kal mdiv- 
Gous ypuods mote eikndévar—ri ob éeredetEw 
jpiy Kata Katpov Thy Téyyny mpoeuT@v OTOTEPOS 
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prehend, laugh at hin. But it is essential to speak 
clearly, I think, and beyond all else to take great 
pains to be understood by the hearers. 


MOMUS 

You were right, Apollo, in praising people who 
speak clearly, even though you yourself do not do 
it at all, for in your oracles you are ambiguous and 
riddling and you unconcernedly toss most of them 
into the debatable ground so that your hearers need 
another Apollo to interpret them. But what do 
you advise as the next step, what remedy for 
Timocles’ helplessness in debate? 


APOLLO 

To give him a spokesman if possible, Momus, one of 
those eloquent chaps who will say fittmgly whatever 
Timocles thinks of and suggests. 


MOMUS 

Truly a puerile suggestion which shows that you 
still need a tutor, that we should bring a spokesman 
into a meeting of philosophers to interpret the 
opinions of Timocles to the company, and that Damis 
should speak in his own person and unaided while 
the other, making use of a proxy, privately whispers 
his ideas into his ear and the proxy does the speaking, 
perhaps without even understanding what he hears, 
Wouldn’t that be fun for the crowd! No, let’s 
think of some other way to manage this thing. But 
as for you, my admirable friend, since you claim to 
be a prophet and have collected large fees for such 
work, even to the extent of getting ingots of gold 
once upon a time, why do you not give us a timely 
display of your skill by foretelling which of the 
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Tov copia Tay KpaT noes Deyo 5 ; olaGa yde mau 
TO AdTOBNTOMEVOV MAVTES OV. 


ATIOAAQN 
Iles, o Moaue, duvarov TOLeLV Tabra Mire 
Tplaodos 9 jpiy mapovTos pare Ouplaparev i y UnYHS 
pavrinhs ola 4h Kactania éoriv; 


MOMOz 
‘Opaiss amobiépdanKes Tov sreyyov ev crevd 
ey 0/1605. 
ZEYZ 
“Opes, a TEKDOD, elaré Kab p21) mapdonns TO 
cvcopavTy TOUTS acho ppas Ova Bdrdewy ral yreud- 
Sew Ta oa OS emt Tpirrobt kab date Kal MBavorg 
Keipeva, as, ef on eyols Tavra, oTepnoduevov oe 


THs TEXVNS. 
: ATOAAQN 


“Apewoy pep HV, @ mdrep, év Aehdois 4) Kono- 
dave Ta TOLADTA WOLELY, dm dvr ov poe TOV xpnat- 
ov TAPOVTOY, as &os. Guscos 6é Kai ota ‘yupvos 
exelveov Kab do xevos Treipac ope ™ poeuTrety oTro- 
Tépov To Kpatos gorau avéEeoOe 5é, ei wn Eupetpa 
éyoupe. 

MOMO3 | 

Aéye povon, oabh 8¢, @ "Arrohhop, Kat ou 
cuvmyopov Kar aura a) Eppnvens Seopeva Kar 
yap ovK dpver Kpéa Kab Xerovn vov & Avoia 
cuvewetat adda oicGa Tept Grou 7 oKé us. 


ZEYS 
Ti more épets, @ Téxvor; Os Ta rye mpd TOD xpn- 
cpod tadra HON poRepa:  Xpoa TET Papper, ob 
dplarpmoi mrepipepeis, Koun avacoBovpéry, xivnwa 
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sophists will win in the argument? Of course you 
know what the outcome will be, if you are a 
prophet. 
APOLLO 
How can I do that, Momus, when we have no 
tripod here, and no incense or prophetic spring like 
Castaly ? 
MOMUS 
There now! you dodge the test when it comes to 
the pinch. 
ZEUS 
Speak up, my boy, all the same, and don’t give 
this libeller a chance to malign and insult your pro- 
fession by saymg that it all depends on a tripod and 
water and imcense, so that if you didn’t have those 
things you would be deprived of your skill. 


APOLLO 
It would be better, father, to do such business at 
Delphi or Colophon where I have all the necessaries 
at hand, in the usual way. However, even thus 
devoid of them and unequipped, I will try to foretell 
whose the victory shall be: you will bear with me if 
my verses are lame. 
MOMUS 
Do speak; but let it be clear, and not itself in 
need of a spokesman or an interpreter. It is not 
now a question of lamb and turtle cooking together 
in Lydia, but you know what the debate is about. 


ZEUS 

What in the world are you going to say, my boy? 
These preliminaries to your oracle are terrifying in 
themselves; your colour is changed, your eyes are 
rolling, your hair stands on end, your movements are 
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KopuBavT@des, Kal bAws KaToYiua mavTa Kal 
ppinwdyn Kal pvoticd. 


ATIOAAQDN 
Kéxavre pavtimrdvov Téde Oéoharoy *AmoA- 
AWVOS 
3 > + A \ 3. ff ? la 
aud Eptdos Kpuvepis, THY avépes éotycavTo 
o€uRoat, uvOoiet Kopuco opevos TuKLVOICL. 
Toa yap aa Kxat Ga poov éreparxés 
Keay up 
f v / f > ft 
Tappeos akpa KopupBa KaTaTAno cove eYETANS. 
3 bcd 3 N ¢ 3 / A 
GAN Grav aiyuTios yapravuyos axpisa wap rn, 
57 TéTe AolcOtoy 6uBpoddpos KAdyEoVEL Kopavat. 
id 7 ©¢ f e > sf A / é 
virn & jhysovev, o & dvos Goa Téxva Kopinfpet. 


ZETS 
Ti rodrto dvexayyacas, ® Maye; cai pav ov 
yedola Ta év moat madoat KaxdbaLpov, atonve- 
ynon UTd TOD yéhwrTos. 


MOMOS 
Kal mas Suvatov, ® Zed, éf’ ota cade cal 
mpodprhe TH XpnTBe; 
ZET= 
Ovcody cat juty Hon Eppnvedtors av avrov 6 TL 
Kal réyer. 
MOMOS 
Ildvu wpodnra, dare ovdéev Huiv Oeumoroxdéous 
Sejoe dyot yap TO Adysov ovTwal SvappHdyy 
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frenzied, and in a word everything about you 
suggests demoniacal possession and gooseflesh and 
mysteries, 
APOLLO 
Hark to the words of the prophet, oracular words os 
Apollo, 
Touching the shivery strife in which heroes are 
facing each other. 
Loudly they shout in the battle, and fast-flying words 
are their weapons ; 
Many a blow while the hisses of conflict are ebbing 
and flowing 
This way and that shall be dealt on the crest of the 
plowtail stubborn ; 
Yet when the hook-taloned vulture the grasshopper 
grips in his clutches, 
Then shal the rainbearing crows make an end of 
their cawing forever : 
Vict’ry shall go to the mules, and the ass will rejoice 
in his offspring ! 
ZEUS 
What are you guffawing about, Momus? Surely 
there is nothing to laugh at in the situation we are 
facing. Stop, hang you! You'll choke yourself to 
death with your laughing. 


MOMUS 

How can I, Zeus, when the oracle is so clear and 
manifest ? 

ZEUS 

Well then, suppose you tell us what in the world 

it means. 
- MOMUS 

It is quite manifest, so that we shan’t need a 

Themistocles| The prophecy says as plainly as you 
“l See p. 12], note, 
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i $ A e a \ wv / 
yonra yey elvat TodTov, iuas dé bvous KavOndtous 
vn Aia Kal Hucovous, TOUS TigTEVOVTAS AUTO, OVO 
dcov ai axpides Tov vodv éyovTas. 


i a 

“Ey a 6é, @ marep, ee Kal pérToLKds el fut, oun 
oxvnae buos Ta SoxodyTad pot eireiy omdray yap 
707 cuveGovres Svadeyovrat, THVLKAaDTA, iv Hey 6 6 
Tepornijs brépoxn, édowpev mpox.opely TI 
cuvovolay bmép LBD, ay b¢ TL érepotov arroPatvy, 
ToTe HON THY oTody avTHY eyorye, ei Soxel, 
diaceioas euBanrd 7@ Adwdi, OF py KaTapaTos 
av wBpity és jas. 

ZETS 

“Hpdkrets, @ ‘Hpdkras, & arypotov TODTO elpncas 
Kat Ogivdds Bowsreov, cuvaTroher as én, Trovnp® 
TOTOUTOVS KoHaTOVS,! Kal TpoTETL THY OTOAY AUTH 
Mapadov cal Miariddy ral Kuveyetpe. ah 
TOS ay TOUTMY TUVELTrET OVTOY 06 prropes ere 
pnTopevorey, THY peyioTny eis TOUS NOyous 
silly Sa abn pnpevor; dArws te Covre per cot 
Suvartov i iows qv Te wpakar TOLOUTOD, ap ov o€ 
Geds ryeyévynoat, pepadnnas, olpa.t, Qs at Moipas 
povas ta Towadra SdvayTat, huets O€ avtov 
dpotpot éoper. 

REASAES 

Odxodp Kal OmTOTE Tov éovTa 7 Thy dpav 

épovevor, at Motpar &:° éwod éxetva erparrov; 


ZETS 
Kati para. 


1 ypyorods, K. Schwartz: not in MSS, 
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please that this fellow is a humbug and that you who 
believe in him are pack-asses and mules, without 
as much sense as grasshoppers. 


HERACLES 

As for me, father, though I am but an alien I shall 
not hesitate to say what I think. When they have 
met and are disputing, if Timocles gets the better 
of it, let’s allow the discussion about us to proceed ; 
but if it turns out at all adversely, in that case, if 
you approve, I myself will at once shake the porch 
and throw it down on Damus, so that he may not 
affront us, confound him ! 


ZEUS 

In the name of Heracles! that was a loutish, 
horribly Boeotian thing you said, Heracles, to involve 
so many hoxest men in the destruction of a single 
rascal, and the porch too, with its Marathon and 
Miltiades and Cynegirus!! If they should collapse 
how could the orators orate any more? They would 
be robbed of their principal topic for speeches.? 
Moreover, although while you were alive you could 
no doubt have done something of the sort, since you 
have become a god you have found out, I suppose, 
that only the Fates can do such things, and that we 
have no part in them. 

HERACLES 

So when I killed the lion or the Hydra, the 

Fates did it through my agency? 


ZEUS 
Why, certainly! 


1 The porch in question was the Painted Porch, with 1ts 
fresco representing the battle of Marathon. 
* Compare The Orators’ Coach (Rhet. Praec.), 18. 
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HPAKAHS 
Kat viv qv tis tBpity eis éue 4} mrepravAdy pov 
TOV ve@y 7 avaTpéTTMOV TO dyahpa, HV fa Tals 
Moipais mddrat Sedoyudvov 7G, ov érreTpinrw 
avrov; 
ZEYS 
Ovdapoas. 
HPAKAHS 
Ovxody adxovoov, @ Led, pera Twappnotas eye 
yap, OS 0 Kapxds ey, 


dry powkos eis THY oKddnV oKddny Aeyov' 


ef ToLadTa ects TA UpeTepa, HAaKPa yalpelv dodcas 
tails évradda tTipais Kal Kvion Kal tepeiov atpars 

/ 3 ‘ vd ef @\ ‘ , 
Karerps ets Tov “Asdny, brrov pe yuuvoyv Td ToeOY 
éyovra Kav Ta eidora hoBjoerar TOV br’ éuod 
mepoveupevoy Onpiov. 


ZETS 

Kd ye, olxofev o padptus, haciv amécwods ry 
dv oov TO Aduide radta eitrety VToBadev.' adr 
Tis 0 oTOUOH TpocLaY OVTOS eoTLV, 6 YANKOUS, 6 ED- 
ypappos Kal edrrepitypados, 0 dpyatos THv dvdberw 
THS Kops; padrov 8 6 ods, ® ‘Epuh, abderdds 
éotw, 0 atyopatos, 6 mapa thy Llosxidny wirrns 
yody avarémxnata: oonpépar éxpaTrépevos bro 
Tov avoptavtToToLoy. Ti, @ Tat, Spoyatos wiv 

1 Smofarav K, Schwartz: éroBdAAwr MSS. 
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HERACLES 
And now, in case anyone affronts me by robbing 
my temple or upsetting my image, can’t I exter- 
minate him unless it was long ago settled that way 
by the Fates? 
ZEUS 
No, not by any means. 


HERACLES 
Then hear me frankly, Zeus, for as the comic 
poet puts it, 


“ T’m but a boor and call a spade a spade.” 


If that is the way things stand here with you, | 
shall say good-bye forever to the honours here 
and the odour of sacrifice and the blood of victims 
and go down to Hell, where with my bow uncased 
I can at least frighten the ghosts of the animals | 
have slain. 
ZEUS 

Bravo! testimony from the inside, as the saying 
goes. Really you would have done us a great 
service if you had given Damis a hint to say 
that. But who is this coming up in hot haste, the 
one of bronze, with the fine tooling and the fine 
contours, with his hair tied up in the old-fashioned 
way? Oh yes, it is your brother, Hermes, the 
one of the public square, beside the Painted Porch.! 
At any rate he is all covered with pitch from being 
cast every day by the sculptors. My lad, what brings 

1 <*Ags you go toward the portico that 1s called Poikile 
because of its paintings, there is a bronze Hermes, called 
Agoraios (of the square), and a gate close by” (Pausan. 1, 


15, 1). Playmg upon ‘‘ Hermes Agoraios,” Zeus dubs him 
Hermagoras, after a well-known rhetorician. 
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abiEar; % mov Te éx ys vewTepov amaryyér- 
Nets; ; 
EPMATOPAS 
‘Tréppeya, ® Led, kal pupias THs orovey 
pueya, , kal puplas rh Ais 
Sedpevov. 
ZETS 

Aéye 78n, ef te Kal dro Huds éravictdpevov 

rNérANGer. 
EPMATOPAS 

"Ervyyavov pév dpte yadKoupyay bro 

WLTTOULEVOS STEpVOY TE Kal peTadpevor: 

Odpak Sé pot yerXotos audl c@pare 

Tracbels TapnepNnTo pmLuNnrH TEX 

odpaytia yaXrKod Tracay éxTuTovpevos: 

op@ & dyNov oretyovTa Kai Twas Svo 

@YXpovs KeKpaKTas, Tuyudyous copiguatar, 

Adpiv te Kab — 

ZETS 

Ilade, & “Eppayopa BéAticTe, Tpaypoav: olda 
yap ovetwas Aéyets. GAN’ Exelve por Ppdoor, & 
WaraL ovyKpoTeiras avrots 7 &pss. 


EPMALOPAS 
a s 
Ov mavu, ad’ év axpoBortc pols Ett Hoay aro- 
odhevdovarvres GAdjdows Toppwbey Troev AowWopod- 


pevOL. 
ZETS 


Ti ody art roaely Norrrov,) @ Geol, } axpodca- 
bat énixinpaytas av’tdv; @oTe adatpelrwcay ai 
“Opat rov poyrov on Kab amdyouca Ta védn 
avaneravviTocay Tas minas ToD ovpavod. “Hpd- 34 
Khels, Gaov TO TAHOOS eal THY axpoacw amHvTH- 

* tr: woiciy Aowmdy Dindorf : %: xph moeiy Aouwdy y 3 xph 
rovery N, 
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you here at a run? Do you bring us news from 
earth, by any chance? 


HERMAGORAS 
Important news, Zeus, that requires unlimited 
attention. 
ZEUS 
Tell me whether we have overlooked anything 
else in the way of conspiracy. 


HERMAGORAS 

It fell just now that they who work in bronze 

Had smeared me o’er with pitch on breast and 

back ; 

A funny corslet round my body hung, 

Conformed by imitative cleverness 

To take the full impression of the bronze, 

I saw a crdwd advancing with a pair 

Of sallow bawlers, warriors with words, 

Hight Damis, one—! 

ZEUS 

Leave off your bombast, my good Hermagoras ; I 
know the men you mean. But tell me whether they 
have been in action long. 


HERMAGORAS 
Not very; they were still skirmishing, slinging 
abuse at each other at long range. 


ZEUS 

Then what else remains to be done, gods, except 
to stoop over and listen to them? So let the Hours 
remove the bar now, drive the clouds away and throw 
open the gates of Heaven. Heracles! what a crowd 


+ A parody on Euripides; compare Oresi. 366, 871, 880. 
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has come together to listen! Timocles himself does 
not please me at all, for he is trembling and confused. 
The fellow will spoil it all to-day ; in fact, it is clear 
that he won't even be able to square off at Damis. 
But let’s do the very utmost that we can and pray 
for him, 


Silently, each to himself, so that Damis may not be 
the wiser. 
TIMOCLEs * 
Damis, you sacrilegious wretch, why do you say 
that the gods do not exist and do not show provi- 
dence in behalf of men? 


DAMIS 
No, you tell me first what reason you have for 
believing that they do exist. 


TIMOCLES 
No, you tell me, you miscreant ! 
DAMIS 
No, you! 
ZEUS 


So far our man is much better and more noisy in 
his bullying. Good, Timocles! Pile on your abuse ; 
that is your strong point, fer in everything else he 
will make you as mute as a fish. 

TIMOCLES 

But I swear by Athena that I will not answer 
you first. 

DAMIS 

Well then, put your question, Timocles, for you 

1 A parody on Ittad 7, 195. 

2 At this point the scene becomes double ; down below are 


the philosophers disputing in the Stoa, and up above are the 
gods, listening eagerly with occasional comments. 
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TODTO ye OpomoKwS' AN dvev TaV BraAcdnwar, 
et OOKEL. 
TIMOKAHS 
Ed Aéyesss efré otv pos, ov SoKovat aot, & 36 
Kardpare, mpovoelv ot Oeoi; 


AAMIS 
Otdapas. 
TIMOKAHS 
Ti dys; adrpovénra obv Tada arayra; 
AAMIZ 
Nai. 
TIMOKAHS 


Otd bro tive ody Oe@ TaTTeTAL ) THY bdo 
CTLULENELAS 


AAMIZ 
Od. 
TIMOKAH2 
Tldvra é eixh pépetas; 
AAMIZ 
Nai. 
TIMOKAHZ 


Kir’ avOpwrot Tada axovovtes avéeyerbe xal 
ov KaTadEevoeTe TOV AALTHPLOV; 


AAMIZ 
Té TOvS avOpormous én eye mapokives, o @ Tepo- 
Kheus; i Tis ay ayavacrels birép TOD Gedv, deal 
radTa éxéivay aitav ovK dyAVAKTOUVT OY; of ye 
oudey Server diareGetxaci pe wadas axovovres, et 


ye adxavovow. 
TIMOKAH 


‘Axovouat yap, @ Adut, adxovovet, Kat ce 
petiact Tote ypove. 


144 


ZEUS RANTS 


have won with that oath of yours. But no abuse, 
please. 
TIMOCLES 
Very well. Tell me then, you scoundrel, don’t 
you think the gods exercise any providence? 


DAMIS 
Not in the least. 
TIMOCLES 
What’s that you say? Then is all that we see 
about us uncared for by any providence ? 


DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 
And the administration of the universe is not 
directed by any god? 


DAMIS 
No. 
TIMOCLES 
And everything drifts at random? 
DAMIS 
Yes. 
TIMOCLES 


Men, do you hear that and put up with it? Aren’t 
you going to stone the villain? 


DAMIS 

Why do you embitter men against me, Timocles? 
And who are you to get angry on behalf of the gods, 
especially when they themselves are not angry? 
They have done me no harm, you see, though they 
have listened to me long—if indeed they have ears. 


TIMOCLES 
Yes, they have, Damis, they have, and they will 
punish you some day in the hereafter, 
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AAMIZ 


\ U XN 3 a A ? / 9 > #3 ¥ 
- Kal mére dy éxetvor oxodnp ayaryotev én’ éué, 37 


Tocaita, ws his, Tpdypata éxovtes Kal Ta ev TH 
Koopnw arepa TO mAHOoS dvTAa olKOVvOLovpeEvoL; 
Bore ovoe o€ TH HuvvavTo Ov émlopKels deb Kal 
Tov aAXrwv, va pn Bracdnpely Kai adbros avay- 
Kdlopar Tapa Ta ovyxKeipeva. KaiTor ovyY ope 
qvtwa ay adAnv éridakw tis éEavTdv mpovoias 
petlw éEeveyxety Ebivavto 4 oé KaKOV KaKdS émt- 
tpivavres. GANG SHXOt cioty arodnpodytes, tsp 
Tov Oxeavor tows pet’ duvpovas Aidstorrjas: bos 
yooy abtols ovvexyds iévar Tap avrous peta daira 
‘Kab avretrayyéATots éviore. 


TIMOKAHS 
Ti mpos tocabryyv avacoyvytiav ebro dv, d 
e 
Aan; 
AAMIS 
"Exeivo, @ Tspoxras, 5 madras éyo érd0ouv 
axodeai cov, bTas éreicOns olecar mpovoeiv 
Tous Geous. 
TIMOKAHS 
‘H rd&is pe mpOtov rdv yiwopyevov srecer, 
6 HALOS adel THY avTHY Oddy iwY Kal oeXHVN KATA 
TAUTA Kal @pat TpeTOpEval Kal huTa hudpeva Kat 
CHa yevr@peva nat avTa rabra otras etunydves 
Katerkevacpéva ws Tpédbecbar Kal KivetoOas Kal 
évyvoety nal Badtfew kal textaivecbat Kat oKuto- 
Topeiy kal Tada Tadra mpovotas épya elvai 
pot Ooxel. 
AAMIZ 
Avro wov To tyrovpuevov, ® TipdKres, cuvap- 
mates’ ovdérm yap Shrov ef mpovola rouray 
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DAMIS 

And when can they find time for me, when they 
have so many cares, you say, and manage all creation, 
which is unlimited in rts extent? That is why they 
have not yet paid you back for all your false oaths 
and everything else—I don’t want to be forced to 
deal in abuse like you, contrary to our stipulations : 
and yet I don’t see what better manifestation of 
their providence they could have made than to crush 
your life out miserably, miserable sinner that you are! 
But it 1s clear that they are away from home, across 
the Ocean, no doubt, visiting the guileless Ethio- 
pians.! At any rate it is their custom to go and dine 
with them continually, even self-invited at times. 


TIMOCLES 
What can_I say in reply to all this impudence, 
Damis>?> ° 
DAMIS 
Tell me what I wanted you to tell me long ago, 
how you were induced to believe that the gods 
exercise providence. 
TIMOCLES 
In the first place the order of nature convinced 
me, the sun always going the same road and the 
moon likewise and the seasons changing and plants 
growing and living creatures being born, and these 
latter so cleverly devised that they can support life 
and move and think and walk and build houses and 
cobble shoes—and all the rest of it; these seem to 
me to be works of providence. 
DAMIS 
That is just the question, Timocles, and you are 
trying to beg it, for it is not yet proved that each of 
1 Iliad, 1, 423. 
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Exao Tov dmorenetrat. aN bre jeep Toad, éort 
Ta ryevopeva, painy ay Kar avToss ov pny avrixa 
memretoOa, avaryKn Kal bm6 TLVOS Tm pon betas aura 
ylyver Pau: éy yap Kal ANOS apEdpeva viv 
OMOLws Kal Kara TADT CL cvvicracban, au 8 
Take aura ovoudters THY avayKny, eta onrady 
dry aVvanT ia EUs et Ths ool p41) akoXovdoin Ta, ywo- 
peva, pev orrotd €or KaTaprOwoupeve Kab ema 
vovyTt, otouev@ O€ dmroderE wy rabra elvau Too eal 
T povolg Siatarrec bau avTay exacToy. woTE KATA 
TOV KOMLLKOV" 


touTl pev UTrousYOnpov, AXXO pot eye. 


TIMOKAHS 
"Eye jeep ouK otpar aul ans em zovrous dety 
amodetEews. Sws cy ov épa: dmoxpivae ydp poL, 
“Opnpos cot Soxet dptoros trots yevérbas; 


AAMIZ 
Kal para. 
TIMOKAHS 
Ovxodv éxelv@ éreloOnv thy mpdvoray Tov Oedv 
éupavitorte. 
AAMIS 
"ANA, @ Gavpace, TOUNTHY [eV ayabov' ‘Opnpoy 
yevdo Oat mdvres ool TUVOLOAYI}T OVA, paprupa 
66 dAnOh mepl TOV TovovTeY ovr éetvov obTe aA- 
ov TownT ny ovdéva’ OU yap arnGeias MENGE avrois, 
oipat, dna TOD KNXELY TOUS axovovras, Kar ota 
TovTO péeTpoLs Te KaTAOOVEL Kal wiGois KaTHYODCL 
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these things is accomplished by providence. While 
I myself would say that recurrent phenomena are 
as you describe them, I need not, however, at once 
admit a conviction that they recur by some sort of 
providence, for it is possible that they began at 
random! and now take place with uniformity and 
regularity. But you call necessity “ order’ and then, 
forsooth, get angry if anyone does not follow you 
when you catalogue and extol the characteristics of 
these phenomena and think it a proof that each of 
them is ordered by providence. So, in the words 
of the comic poet, 


«That's but a sorry answer ; try again.” 


TIMOCLES 
For my part I don’t think that any further proof is 
necessary om top of all this. Nevertheless I'll tell 
ou. Answer me this: do you think that Homer is 
the best poet ? 
DAMIS 
Yes, certainly. 
TIMOCLES 
Well, it was he that convinced me with his por- 
trayal of the providence of the gods. 


DAMIS 
But, my admirable friend, everybody will agree 
with you that Homer is a good poet, to be sure, but 
not that he or any other poet whatsoever is a truthful 
witness. They do not pay any heed to truth, J take 
it, but only to charming their hearers, and to this 
end they enchant them with metres and entrance 
1 In my opinion #AAws-contrasts with duolws kal kare taba, 
not with éré rwos mpounGeias. The idea is more fully and 
clearly presented in Lucretius 1, 1024-1028. 
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Kat dros Gtavra brép TOU TepTVvOD pnYavovTas. 
arap noéas av Kalb axovoaips olotios padora 
érreta Ons Trav ‘Oprjpov' apa ols epi Tod Atos Neyer, 
as érreBovXevoy cuvdjoas avTov % Ouydrnp Kal 6 
aderhos Kath yun; Kal el rye pn Tov Bpidpewy 7 
@éris Exdrecev érrerédnto av nuly o BértioTOs 
Leds ovvapracbeis. av? av kai arrouynpovedov Th 
@érids rHv evepyeciav éFarratad rov ’Ayapéuvova 
dverpov Tiva rrevdh émuméuabas, @s Torro Tov 
"Ayasdv arrobdvorev. opds; addvarov yap hv avTe 
Kepauvov éuBardvrs caradré&ac tov ’Avyapénvova 
avTov dvev Tod arated@va elva, Soxety. 1 éxelvd 
oe pandora eis THY TioTW érecTracavTo, akovorTa 
e / \ bg \ 3 4 > \ 
ws Aroundns pev Etpwoe tTHv Adpodirny, etta tov 
“Apyn avrav "A@nvas mapaxedevoes, peta pucpov 
dé adrol cupmecovres of Geol éuovopdwovy avait 
dppeves Kab Onnrevat, Kat ‘AOnvée, pep _Apn Kara- 
yovigeras are Kal wpotreTovnKora, oLuat, eK ToD 
Tpavparos 6 rapa TOD ALopjdous eitrAnder, 


Anrot 8 avréatn c@Kos éptovvios “Eputs; 


y Ta wept THs Apréusdos cor miPava edokev, as 


éxelvn peurripoupos otca nyavaKrnoey ov KAT- 
Ocioa éf Extiacw vid Tod Oivéws, cat Sa rodTo 
ody tia vreppva Kal dvuTootaroy thy d&dKhy 
erabicey eri thy yopav avtod; ap obv Ta ToL- 
adrta réyov oe “Opnpos térerke; 


ZEYS 
BaBai: #rixov, @ Oeoi, aveBonoe TO TAHOOs, 

n “ 7 
érratvoovres Tov Adpyuv oO yérepos arropaupévo 
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them with fables and in a word do anything to give 
pleasure. However, I should like to know what it 
was of Homer’s that convinced you most. What he 
says about Zeus, how his daughter and his brother 
and his wife made a plot to fetter him?! If Thetis 
had not summoned Briareus, our excellent Zeus would 
have been caught and put in chains. For this he 
returned thanks to Thetis by deceiving Agamemnon, 
sending a false vision to him, in order that many of 
the Achaeans might lose their lives.2, Don’t you see, 
it was impossible for him to hurl a thunderbolt and 
burn up Agamemnon himself without making 
himself out a liar? Or perhaps you were most in- 
clined to believe when you heard how Diomed 
wounded Aphrodite and then even Ares himself at 
the suggestion of Athena, and how shortly afterwards 
the gods themselves fell to and began duelling 
promiscuously, males and females ;4 Athena defeated 
Ares, already overtaxed, no doubt by the wound he 
had received from Diomed,> and 
Leto fought against Hermes, the stalwart god of 
good fortune.” © 
Or perhaps you thought the tale about Artemis 
credible, that, being a fault-finding person, she got 
angry when she was not invited to a feast by Oeneus 
and so turned loose on his land a monstrous boar of 
irresistible strength.’ Did Homer convince you by 
saying that sort of thing? 
ZEUS 

I say, gods! what a shout the crowd raised, 
applauding Damis! Our man seems to be in a fix. 

1 Iliad 1, 396. % Thad 2, 5. 3 [iad 3, 385, 855. 

4 Itad 20, 54. 5 Iliad 21, 4038. 8 Thad 20, 72. 


? Itiad 9, 533, 
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” ROL 1 fa! \ f \ OnAG 9 
Gorxev’ totes! yobv Kal UToTpEer Kal OndOS éotiy 
> / 4 r) id \ 4-8 NE a 
aroppipov tv agTloa, Kat non mepiPreTres of 
mapexovs amodpaceTat. 


TIMOKAHS 
Ou’ Edpiridns dpa cor Soxet réyew Te wyeés, 
omoTay autovs avaBiPacdpevos tous Oeods én} 
Thy cKnvyp Sexvin acelovTas pev TOUS YpNaOTAds 
TOV HpHwv, Tovs wovnpovs S& Kab Kata oé Thy 
acéBevav éritpiPovras; 


AAMIS 
"AAN’, @ yevvatorate Hirccddav TipoKrecs, 

ei TAVTA TOLODYTES Of TPaTy@dol TETELKAC! Oe, avary- 
Kn Svotv Odrepov, Arot Tl@Aov Kal ’Apiotddnyov 
Kat Latupov nyeicOat oe Oeovs eivar tore i) TA 
Tpoowna TOV Oe@y avTa Kal Tovs éuBdras Kal 
TOVS TrodHpEs YuTOVAas Kal yrAamboas Kal yerpioas 
Kal mpoyacrpidia Kat Tada ols éxeivor cepvivovar 
THY Tpayodlav, Srep Kal yedororatov érreb Kall’ 
éautov omérav 6 Evpimidys, undev éresyovons Ths 
xXpeias Tov Spapdtwv, Ta SoxobvTa oi Aéyn, axoban 
avrTod ToTe Tappnatalopévonv, 

apas tov ipod rovd arrecpov aibépa 

Kat yp mépé eyov? dypats év ayedraus ; 

Tovrov vouile’Znva, TOvd Fyod Oeov. 
Kal wan, 


Leds, botis 0 Leds, ob yap olda, WAH AOYO 
KNUOD. 


Kb TH TOLADTA. 


1 iste K. Schwartz; Sé8:¢ MSS. 
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In fact he is sweating and quaking ; it’s clear he is 
going to throw up the sponge, and is already looking 
about for a place to slip out and run away. 
TIMOCLES 

I suppose you don’t think that Euripides 1s telling 
the truth either, when he puts the gods themselves 
on the stage and shows them saving the heroes and 
destroying villains and impious fellows like yourself? 


DAMIS 
Why, Timocles, you doughtiest of philosophers, if 
the playwrights have convinced you by doing this, 
you must needs believe either that Polus and Aristo- 
demus and Satyrus are gods for the nonce, or that 
the very masks representing the gods, the bus- 
kins, the trailing tunics, the cloaks, gauntlets, padded 
paunches and all the other things with which they 
make tragédy grand are divine; and that is 
thoroughly ridiculous. I assure you when Euripides, 
following his own devices, says what he thinks with- 
out being under any constraint imposed by the re- 
quirements of his plays, you will hear him speaking 
frankly then : 
Dost see on high this boundless sweep of air 
That lappeth earth about in yielding arms? 
Hold this to be Zeus, and believe it God.} 
And again : 
"Twas Zeus, whoever Zeus is, for I know 
Him not, except by hearsay.” 
and so on. 
1 From a lost play. These verses are translated by 
Cicero (Nat. Deor. ii, 25, 65). 


2 From the lost Afelaninpe the Wise. The line was un- 
ean received and subsequently changed (Plut Mor. 
C). 
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TIMOKAHS 
Ovcoby arraytes dvOparrot Kar Ta @Ovn éenmd- 49 
Tnvrat Geovs vowilovres Kal mavnyuptovres; 


AAMIZ 

Ed ye, o Trpoxreis, 6 OTL pe meuynaas TOV KATO 
eOun vouslopevan, a ov pariora guvidot Te 
ay os ovdev BéBarov o 0 mept Beav hOyos eeu" TON 
My yap 7 Tapa Kal anor ada vouitouat, 
Lxvdat ev axwaKy Gvovtes Kal Opgxes Lapones, 
Spaméry avOpdrrep éx Laduov o> avroarvs HKovri, 
Ppuyes dé Man Kal Aidiores “Hype Kal Kua- 
AHRVLOL Parnre Kat Aoovpio repratepa Kat Tlép- 
cau wupl Kal Aiyimriot bSar. Kab robro pey 
dace Kowvov rots AiyuT tious TO vdwp, idta 8- 
Mepdiraus pe 0 Bods Deas, TInroverdrais 88 
Kpoppvov, Kab dddous iBes 7) kpondderos Kal dr- 
does HUVOKEPANOS 77 i) athoupos 7; vy lO nnos: Kab &rt 
Kara, KOPAS Tots pev O SeEsds @ LOS Oeds, rois 6¢ 
Kar dvtimépas oixobaw &irepos* ral GANS Ke- 
paris TBAT O MOD, Kab Gxnots TOT PLOY Kepa.peo 
i TpuBduov. TAUTA TOS OU yéXws eoTiv, @ KANE 


Topoxres; 
MOMOS 


Ovn edeyon, @® Oeoi, tadra mayra Hew eis 
Touppaves Kal axpiBas eeracOnaea as; 


ZEYS 
"Evreyes, © Maye, cal éretipas apis, eal 
eyeoye Tetpdcopas éeravoplecacba: avrd, Hy Tov 
ev Toot TovToY Kivdvvoy Stadvywper. 


: TIMOKAHS 
"AN, @ Ocois eyOpe ob, Tors xpnopods Kat 43 
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TIMOCLES 
Well then, all men and all nations have been mis- 
taken in believing in gods and celebrating festivals? 


DAMIS 

Thank you kindly, Timocles, for reminding me of 
what the nations believe. From that you can dis- 
cern particularly well that there is nothing in the 
theory of gods, for the confusion is great, and some 
believe one thmg, some another. The Scythians 
offer sacrifice to a scimitar, the Thracians to Zamolxis, 
a runaway slave who came to them from Samos, the 
Phrygians to Men, the Ethiopians to Day, the 
Cyllenians to Phales, the Assyrians to a dove, the 
Persians to fire, and the Egyptians to water. And 
while all the Egyptians in common have water for a 
god, the people of Memphis havethe bull, the people 
of Pelusium a wild onion, others an ibis or a crocodile, 
others a dog-faced god or a cat or a monkey. More- 
over, taking them by villages, some hold the right 
shoulder a god and others, who dwell opposite them, 
the left; others, half a skull, and others an earthen - 
cup or dish. Isn’t that matter for laughter, good 
Timocles? 

MOMUS 

Didn't I tell you, gods, that all this would come 

out and be thoroughly looked into? 


ZEUS 
You did, Momus, and your criticism was just. I 
shall try to set it all right if we escape this immediate 


danger. 
TIMOCLES 


But, you god-hater, how about the oracles and pre- 
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Mpoaryopeve ets TOV eoouevany Tivos Epryov av elrats 
} Ocdv Kat THs mpovotas THs éxeivov; 


AAMIZ 

LuaT]T ov, a aplore, Tepl TOY XpnoLar, erret 
éprjcopat oe Tivos: auTay pdhtora, pepvijo bar 
afvots; ; dp éxeivou dv Te Avdg o o TIvOsos & eEXPNTED, 
os. axptBers appnens 7 Av Kab Sumpdcwres, | olot cio 
TOY “Eppey ¢ évvot, durrol eal duporépwbev Bpotot 
™ pos oroTEpoy av abra@y mépos emia Tpabis; i) Th 
yap paXOV ° Kpoicos SiaBas ror “Aduv THY 
avrov apxnv THY Kupov Karandoer; Katou ovK 
oAbry ov TANAVYTOV 6 2a pdiavos éxetvos bXeO pos TO 
appibséEtov Todt eros émpiato. 


MOMOZ 
Avra wov, ® Qeoi, aunp Siebépyerae Aéyouv & 
ededtery pamora. mod vov 0 KaNOS jpiv KBapy- 
66s; amrodoynoat abT@ KaTEeMOwv Tpds TAaUTA. 


ZETS 
zu npas éemioharres, &® Mape, ote ev carpe 


vuv CTTUTL{LOV. 
TIMOKAHZ 


"Opa ola, movels, a) adurn pte Adu, povovouyt 
Ta €n aura Tov Jedy dvatpéres TH hoy Kal 


Baopods abray. 
AAMIZ 


Ov mavras eryenrye Tous Bopods, @ Teponners. 
i yap Kab Sewoy aa’ avTeov yiyverat, eb Gupta- 
parov Kal evwdias peotot elo; TOUS 6é év Tavpors 
THS "Aprépidos 7déas ay émeiSov € ex Babpav é ert 
xepadiy avaTpeTroUevous, ép Ov ToLlavTa 4 Tap- 
Bévos ebaryxoupévn Exarper. 
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dictions of coming events? whose work can you call 
them except that of the gods and their providence? 


DAMIS 
Don’t say a word about the oracles, my worthy 
friend, or else I'll ask you which of them you want 
to cite. The one that Apollo gave the Lydian, which 
was thoroughly double-edged and two-faced, like 
some of our Herms, which are double and just alike 
on both sides, whichever way you look at them; for 
what was there to show that Croesus by crossing the 
Halys would destroy his own kingdom rather than 
that of Cyrus? And yet the luckless Sardian had 
paid a good many thousands for that ambidextrous 
verse. 
MOMUS 
Gods, the man keeps saying the very things that 
I most feafed. Where is our handsome musician 
now? (Yo Aprotto) Go down and defend yourself 
to him against these charges ! 
ZEUS 
You are boring us to extinction, Momus, with your 
untimely criticism. 
TIMOCLES 
Take care what you are doing, Damis, you mis- 
creant! You are all but upsetting the very temples 
of the gods with your arguments, and their altars 
too. 
DAMIS 
Not all the altars, as far as I am concerned, 
Timocles ; for what harm do they do if they are full 
of incense and sweet savour? But I should be glad 
to see the altars of Artemis among the Taurians 
turned completely upside down, those on which the 
maiden goddess used to enjoy such horrid feasts. 
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ZEY 
ri A ? et A N ” ‘N 3 al e 1 
Tovrt woev ajuiv To dpayoy Kakoy émtyel; ws 
/ 3 ‘ en / ) > Y ef 
Satovwy oudsevos dynp eiderar, adr €& apd&ns 
mappynotalerar Kal 


paprres éEeins, 65 T altos bs Te Kal ovKi. 


MQMOS 
Kal pny orjiyous av, ® Zed, Tovs dvaitiovs 
eipots év Huiv' Kai wou Taya Tpotwy 6 avOpwrTros 
daberat kal Tay Kopupatewy Tivos. 


TIMOKAHS 

Ouse Bpovravtos apa trod Ards axovets, o 

Ocopaye Aap; 
AAMIZ 

Kat mas ob péd\Aw Bpovris adxotew, & Tr- 
poKkres; eb 8 6 Leds o Bpovrayv éoti, od dwewov 
dv eideins éxeiOéy rrodev rapa Tav Oedy aduypé- 
vos: émel of ye é« Kpnrns feovres GArda nyty 
Senyoovrat, radov tia Kets Setxvucbas Kal o7H- 
Anv ehertdvar Synrodcav ws ovKéte BpovTyoecter 
av o Levs wdrat TeOvens. 


MOMOZ 
Todt’ éy@ mpd ToAdod Hrictauny épodyra Tov 
avOpwrrov. ti S otv, @ Led, aypiaxas huiv Kat 
ouyKporels TOUS odovtas u70 Tob Tpopov; Oappety 
Xp?) Kal TOY ToLovTOY avOpwricKkev KaTadpovelv. 
ZEYS 
Ti rAéyers, @ Madpc; xatadpovelv; ovy opas 
Scot axovovet Kal ws cUTeTTErcpévoL cicly HON 
1 és vulg.: ds MSS. 
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ZEUS 

Where did he get this insufferable stuff that he is 

pouring out on us? He doesn’t spare any of the 
gods, but speaks out like a fishwife and 


« Takes first one, then the other, the guiltless along 
with the guilty.” ! 
MOMUS 
I tell you, Zeus, vou'll find few that ure guiltless 
among us, and possibly as he continues the man will 
soon fasten on a certain person of prominence. 


TIMOCLES 
Then can’t you even hear Zeus when he thunders, 
Damis, you god-fighter ? 


DAMIS 
Why showldn’t I hear thunder, Timocles? But 
whether it is Zeus that thunders or not, you no 
doubt know best, coming as you do from some place 
or other where the gods live! However, the people 
who come here from Crete tell us a different tale, 
that a grave is pointed out there with a tombstone 
standing upon it which proves that Zeus cannot 
thunder any more, as he has been dead this long 
time. 
MOMUS 
I knew far in advance that the fellow would say 
that. But why have you become so pale, Zeus, and 
why do you tremble till your teeth chatter? You 
should be bold and despise such mannikins. 


ZEUS 
What’s that you say, Momus? Despise them ? 
don’t you see how many are listening, and how they 
1 had 15, 137. 
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> ¢ \ 3 / > ‘ > 5 Ma n 
Kal’ hav Kal ardyer avTovs avadnodmevos TOV 
atoav o Ads; 

MOMOS 
"ArrAa ot, @ Zed, orotav Oerijons, cetphy 
xpuceinv kabels drravras avTous 


> A / 2 3 OA f 
avTh Kev yain éptoais avTh Te Oardoon. 


TIMOKAHS 
Eimé pot, ® Kxardpate, wémreveas 8n Tore; 


AAMIS 
Kai rovvdets, ® Tepoxres. 


TIMOKAHS 
Ovxovv édepe péev buds TOTE }) dvepos éurrimrav 
Th O0dvy Kal éurrimdas Ta AKATIA H OigépéTTOVTES, 
éxuBépva é els tis Ebertas Kal gowle thy vady; 


AAMIZ 
Kai pdara. 
TIMOKAHS 
Kira 4 vats pév ove av errdet pr) KuBepvopevn, 
To 8€ Gov TodTO axuPépvnror oie Kal daynryepo- 
veutoy héper Oar; 
ZEYS 
Ed ye, cuverds o Tipoxris tradra Kal icxupad | 
TO TAapaceiry uate. 
AAMIS 
"AAN, @ Ocodtréeotate Tipdxres, Tov jer 
KkuBepyytny éxeivov cides av ade Ta cuphépovta 
émivoovvTa Kal 1pd Tod KaLpov TrapacKevalopevov 
Kat wpoortdrtovTa Ttols vavTats, aduaouTeres 56 


1 isxupp Struve- isxupds MSS. 
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have already been persuaded against us and he is 
leading them after him tethered by the ears? 


MOMUS 
But whenever you like, Zeus, you can let down a 
cord of gold and 
“ Sway them aloft, with the earth and the sea, too, 
into the bargain.”’' 
TIMOCLES 
Tell me, you scoundrel, have you ever made a 
voyage? 
DAMIS 
Yes, often, Timocles. 


TIMOCLES 

Well, you were kept in motion then, were you not, 
either by the wind striking the canvas and filling the 
sails, or elge by the rowers, but the steering was 
done by a single man in command, who kept the 
vessel safe ? 

DAMIS 
Yes, certainly. 
TIMOCLES 

Then do you suppose that while the ship would 
not sail if she were not steered, this universe keeps 
in motion unsteered and unofficered? 


ZEUS 
Good! Timocles put that very shrewdly, with a 
valid illustration. 
DAMIS 
Why, Timocles, you superlative admirer of the gods, 
in the one case you would have seen the captain 
always planning what had better be done and making 
ready beforehand and giving orders to the crew, and 


Iliad 8, 24. 
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ovdé dAoyov ovdév Te eiyev 1 vais 0 ph YXpI- 
cluov TavTas Kal avayKatoy HY Wpos THY vavTi- 
Mav avtois! 6 5é ods obTOS KUBEpyyTns, dv TH 
peydrAn tavTn wnt ébeordvar a£tois, Kal of our- 
vavTalL aVTOD ovdeY EVAOYWS Ode KaTA THY déELa>D 
StaTaTTOVELY, GAN O pev TPOTOVOS, ei TUXOL, és 
THY Tpbyvav GTOTETATAL, Ob mo0es o és THY 
mo@pav aporepor’ Kal Xproai pev ai ayxupas 
éviote, 0 ynvioxos 5é poruvBdois, Kal Ta pep 
idara xataypada, ta Oé &ara tis veos dpopda. 
kat avtav 6&8 Trav vavTa@v idols av Tov peyv apyov 
kal dreyvov at droApov pos Ta épya Stuotpirnv 
i) Tptmotpitny, Tov dé KaTaKodvpBHoal Te doxvov 
Kad él Thy Kepatav avamndjaa: padiov Kal eiddra 
TOV xXpnoiwov Exacta ovov, TodTov? dyTNety 
mpootetaypévoy' Ta Sé avTa Kal éve Tols éart- 
Barais, pactiytay jév tiva év mpoedpia mapa 
Tov xuBepyytny KaOjnuevoy Kal Gepatrevopevor, 
kat ddrov xivaidov % matpadoiay i) lepdovdov 
UTEPTLUL@LEVOY Kal TA AKPA THS vews KAaTELAN- 
gota, yapleyvras O€ modXovs ev pvy@ Tod ocKd- 
hous orevoywpoupévovs Kal TO THY pos aA2}- 
GJaav Yecpovwv TaToupévous: évvonooy your bres 
pev Zoxpdrns cal ’Apiotetdys érrevoav xal Do- 
xiov, ovdé Ta GAdita SiapKh eyovtes od arro- 
Tetvat Tovs modas Suvdyevor érl yupvdav Tay 
cavidwy Tapa Tov dvTrov, év Bao bé dyabois 
KadrAlas wal Medias nal Zapdavdranxros, irrep- 
TpupavTes Kal TOY Up avTols KaTAaTTUVOVTES. 


ea) 


Towadra év th vt cov yiverat, & copotare 49 


13 uh... abrois: text B. 8 uh xpeBdes Hy abrois y. 
* gxarra udvoy, toiray Jacobs: éxacra, udvov rodroy vulg, 
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the ship would contam nothing at all that was 
profitless and senseless, that was not wholly useful 
and necessary to them for their voyage. But in the 
other case your captain, the one who, you say, is in 
command of this great ship, manages nothing in a 
sensible or fitting way, and neither do the members 
of his crew; the forestay is carried aft, maybe, and 
both the sheets forward, the anchors are sometimes 
of gold while the figurehead is of lead, and all the 
ship’s underbody is painted while her upper works 
are unsightly. Among the sailors themselves you 
will see that one who. is lazy and lubberly and has 
no heart for his work has a warrant or even a 
commission, while another who is fearless at diving 
and handy in manning the yards and best acquainted 
with everything that needs to be done, is set to 
pumping ship. So too with the passengers: you'll 
see some gallows-bird or other sitting on the quarter 
deck beside the captain and receiving attentions, and 
another, a profligate, a parricide or a temple-robber, 
getting inordinate honour and taking up the whole 
deck of the ship, while a lot of good fellows are 
crowded into a corner of the hold and trampled on 
by men who are really their inferiors. Just think, 
for example, what a voyage Socrates and Aristides 
and. Phocion had, without biscuits enough to eat and 
without even room to stretch their legs on the bare 
boards alongside the bilgewater, and on the other 
hand what favours Callias and Midias and Sarda- 
napalus enjoyed, rolling in luxury and spitting on 
those beneath them ! 

That is what goes on in your ship, Timocles, you 
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Tepoxres: ota TodTo ai vavaryoas pupiat. ef dé Tes 
KcuBepynrns epertos éwpa Kab Ouérar re cxaoTa, 
TpOTov pev ovK dv Hyvoncer olTives ob xenoral 
Kal oltives ou avXroL TOV EMT EOVT OY, emera 
éxdory KATO, THD aflav Ta TpoonKovTa dir €veL- 
wen ay, Xepav Te Tay deiven Tols dpetvoot Tap’ 
avrov ave, THY Karo dé Tots xetpoat, Kal quai 
TOUS éortiv ods Kaul cupBovrous € emoujoar dv, Kal 
TOV VAVTOV 0 wep mpooupos 7) i) Tpppas eT LLEANTHS 
amedebect” ay 7) ToLXoU dpycov i) TAVTOS ™ po TOV 
advAnNwv, o Oe oxvnpos Kab padujos emateT av TO 
Kanwdiep TrEVTAKLS THS Hpepas eis THD keparsy. 
dote col, ® Oavudaote, TO THs veds TOvTO Tapa 
desyua Kivduvever mepiTetpapiat Kaxod Tob Ku- 
Bepyirou reruynKos. 
MQMOS 
Tauri pep HON Kara poop mpoxwpel To Adpsd. 
Kali wAnototos éml tiv vikny héperas 


ZEY 
‘Opbds, ¢ @ Maue, elnabers. ) o ovder t loxupov 0 
TepoKdas émivoet, aa Ta Kowa tadra Kal cae 
Tpepay dAka €m dAdo evrepitpenta wdyta 


ET AVTNE Le 
TIMOKAHS 


OvKody eel THS yews 70 TT a pPaodeLy [La ov mavu 
ool tayupov eogev eival, Akovooy On Thy vepdy, 
haciv, &yxupay Kai Hv oddemd pnxXavh droppr- 


Eeus. 
ZETS 


Té more dpa Kat épet; 
1 reruvynnés vulg. : reruxnkdros MSS. 
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greatest of sages, and that is why the disasters are 
countless. But if there were really a captain in 
command who saw and directed everything, first of 
all he would not have failed to know who were the 
good and who were the bad among the men aboard, 
and. secondly he would have given each man his due 
according to his worth, giving to the better men the 
better quarters beside him on deck and to the worse 
the quarters in the hold; some of them he would 
have made his messmates and advisers, and as for 
the crew, a zealous man would have been assigned 
to command forward or in the waist, or at any rate 
somewhere or other over the heads of the rest, while 
a timorous, shiftless one would get clouted over the 
head half a dozen times a day with the rope’s end. 
Consequently, my interesting friend, your comparison 
of the ship weuld seem to have capsized for the want 
of a good captain. 
MOMUS 

Things are going finely for Damis now, and he 1s 

driving under full sail to victory. 


ZEUS 

Your figure is apt, Momus. Yet Timocles can’t 

think of anything valid, but launches at him these 

commonplace, every-day arguments one after another, 
all of them easy to capsize. 


TIMOCLES 
Well then, as my comparison of the ship did not 
seem to you very valid, attend now to my sheet- 
anchor, as they call it, which you can’t by any possi- 
bility cut away. 
ZEUS 
What in the world is he going to say? 
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TIMOKAHS 
"Ldoes yap ei akodovla TavTa cudoyibopar, Kal 
el 17 aura Suvarov coL TrepiTperra, ed yep elo 
Bopot, elol Kab Jeot: ara pv cial Bwpol, eioly 
doa kat Oeot. ti mpos Taita dys; 


AAMIS 

PY , / 2 4 > “A ; 

Hy mporepov tyeXaow és KOpov, atrokptvovpal 
ool. 

TIMOKAHS 

3 A - n 

AXAG gotkas ode tTratcecOas yeAav: eimré 8e 
Gus Sn wot yerotov Eoke TO elpnuévov elvas. 


AAMIZ 
‘ Or ove aicbdvy amo NeTTHS KpoKns ebarpa- 
pevos gov THY dryKupay, Kar TadTa iepav ovcap: 
TO yap elvau Geovs TO Bopovs iva ourdycas 
toyupov ave Troujoac bas ar’ QaUuTaY TOV Gppov. 
dare émel wm dev GXXO TovTOV dys exew ebrety 
iepwrepov, arrimpev 767. 


TIMOKAHS 
¢ a“ , ¢ A ‘ 
Oponroyets roivuy Hrrjclat mpoaTiov; 


AAMIS 
Nai, @ Teponrers. ov yap @omep ol vio TLVMD 
Brabouevor ert ‘TOUS Bopovs pip kaTaméepevyas. 
@OTE, VI THY Grykupay | THY lepay, eB éXw omeiaa- 
oat Hon mpos oé ér avTayv ye Ttdv Bandar, os 
pnéte Tept TovTwy épiloipev. 


TIMOKAH 
Eipovevy TAUTA 7 pos ewe, TupBepuye Kab peLape 
Kal KaTamTva re Kal paoriyia eal KdBappa; ov 
yap icpev ovtivos pév watpos el, was bé 4° wnTyp 


166 


ZEUS RANTS 


TIMOCLES 

See whether I frame this syllogism logically, and 
whether you can capsize it in any way. If there are 
altars, there are also gods; but there are altars, 
ergo there are also gods. What have you to say to 
that? 

DAMIS 

After I have laughed to my heart’s content I'll 

tell you. 
TIMOCLES 

Well, 1¢ looks as if you would never stop laughing ; 
tell me, though, how you thought what I said was 
funny. 

DAMIS 

Because you do not see that your anchor is 
attached to a slender strmg—and it’s your sheet- 
anchor at that! Having hitched the existence of 
gods to the existence of altars, you think you have 
made yourself a safe mooring. So, as you say you 
have no better sheet-anchor than this, let’s be 
going. 

TIMOCLES 
You admit your defeat, then, by going away first? 


DAMIS 

Yes, Timocles, for like men threatened with 
violence from some quarter or other, you have taken 
refuge at the altars. Therefore I vow by the sheet- 
anchor, I want to make an agreement with you now, 
right at the altars, not to dispute any more on this 
topic. 

TIMOCLES 

Are you mocking me, you ghoul, you miscreant, 
you abomination, you gallows-bird, you scum of the 
earth? Don’t we know who your father was, and 
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cou emopvevero, ka @S TOV aderghov arénviEas 
Kal pouxeders Kal Ta petpaxia Siapeipers, dex: 
vorare Kab dvaroxvyToTare; py pedye & ody, ews 
Kab TANYAS rap epnod AaBev arérOns: dn vydp 
ce TouTe! TO doTpdKky arrooddto rapplapov dvra. 


ZEYS 


fa) 9 a 
‘O peév year, @ OGeol, areow,o 8 axohovOet 


Aowdopovpevos ov pépov Karat pupavTa TOV Adpry, 
Kal éoLKe maracew avuTov TO Kepapeg és THY Ke- 
harnv. juets 6é Th ror@pev eri TovTOLS; 


EPMH> 
°— AG 3 a ff € N 3 / a 
pOd@s éxetvd mor 0 KMpLKOsS EipnKévat Soxel, 


+O \ / f aA \ ol 
ovdey wétrovdas Setvov, av pn TpooTroty. 


ti yap Kal VTéppeya KAKOV, et odiryot avOpwrrot 
TET ELT HEVOL TavTA aTiagl; TOANO} yap Ol Tavap- 
Tia yuyveaKovres qNetous, “EAA vor 6 0 TOAUS AEWS 
SdapBapoi re dtravtes. 
ZETS 

"AAG, Eppa, 70 ToD Aapetou mavu Kaas 
exov éorty, 0 eltrey emt TOU ZLomvpou' Hore Kal 
aur os éRovhopny a dv &va TovTov exew TOV Adv 
ovppayoy } pupias wot BaBvadvas vrdpyeuv. 


1 woAAG@ Bekker : moAAo) MSS. 
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how your mother was a courtesan, and that you 
strangled your brother and you run after women and 
corrupt the young, you height of all that’s lewd and 
shameless? Don’t run away! Take a thrashing 
from me before you go! I'll brain you right now 
with this brickbat, dirty miscreant that you are ! 


ZEUS 

One is going away laughing, gods, and the other 
is following him up with abuse, because he can’t 
stand the mockery of Damis ; 1t looks as if he would 
hit him on the head with the brickbat. But what 
of us? What are we to do now? 


HERMES 
It seems to me that the comic poet hit it right 
when he said : 


‘No harm’s been done you if you none admit.” ! 


What very great harm 1s it if a few men go away 
convinced of all this? The people who think 
differently are in large majority, not only the rank 
and file of the Greeks, but the barbarians to a man. 


ZEUS 

Yes, Hermes, but what Darius said about Zopyrus 
is very much in point too. I myself had rather have 
this man Damis alone on my side than possess a 
thousand Babylons.? 


1 Menander, Lpitrepontes (179 Kock). 
2 See Herodotus 3, 153 ff. 


THE DREAM, OR fHE COCK 


A Cynic sermon in praise of poverty, cast in the form of a 
dialogue bejween Micyllus the cobble:, who figures also in 
The Downward Jo-rney, and his cock, who 1s Pythagoras 
remearnated, 


ONEIPOS H AAEKTPTON 


MIKYAAOS 
"AANA oé, KaKLOTE GRERT PUD, 0 Zeus avros | 

érretpirrece PO ovepov oUTM Kal oFvpovor évTa, és 
pe TRovTObYTA Kal HolioT@ dveipw ouVdrTAa Kal 
avpacray evdaipovtav evSaipovoivra Sudropov 
Te Kal ryeyooves avaBoncas emnyelpas, OS pn de 
VUKTOP ryouv Tay TOAD cov _ Hoapwrépay meviay 
Srapvyoupe. Kairor el ye yp7 rexpaipegOat TH TE 
nouyig TONG ér, ovary Kal 7B Kpver pn bares pe 
70 CpOpiov Borep elobey dmrornyvivts—yvowov 
yap ovTos dnpevdéaT ares Hor mporehavvovans 
nuépas—ovdemw péoar vOKTES eloiv, 6 be dvmrvos 
ovTOs domep TO pucody éxelvo x@Otov pudarrov 
agp éamrépas ev0vs 700, KEK paryeD, GAN ouTe Xai pov 
ye apuvodpar yap apéhet oe, Hv povov LE pa, 
yeuynrat, curt piBov TH Baxrnpig: vov dé Loe 
Tpdypara TapéFes perarndday ev TO oKOTO. 


AAEKTPYTON 


MixvarAre déomora, Guy Te xapreto bai ooL 
paver THS VvUKTOS om 0cov Suvaimny, ws ex os 
opOpevopevos mpoavbeny Ta mone TOV epryon: et 1 
your wpiv avareitdas HAsov piav KpynTisa é£epya- 


1 ef AM.H.: 4 (or 4) ¥3 Hv (and épydoy) B. 
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MICYLLUS 

Way, you scurvy cock, may Zeus himself annihilate 
you for being so envious and shrill-voiced! I was 
rolling in wealth and having a most delightful dream 
and enjoying wonderful happiness when you up- 
lifted your voice in a piercing, full-throated crow and 
waked me up. Even at night you won't let me 
escape my poverty, which is much more of a nuisance 
than you Bre. And yet to judge from the fact that 
the silence is still profound and the cold has not yet 
stiffened me as it always does m the morning—which 
is the surest indicator that I have of the approach 
of day—it is not yet midnight, and this bird, who is 
as sleepless as if he were guarding the golden fleece, 
has started crowing directly after dark. He shall 
suffer for it, though! Ill pay you back, never fear, 
as soon as it is daylight, by whacking the life out of 
you with my stick; but if I tried it now, you would 
bother me by hopping about in the dark. 


COCK 

Master Micyllus, I thought I should do you a 
favour by cheating the night as much as I could, so 
that you might make use of the morning hours and 
finish the greater part of your work early; you see, 
if you get a single sandal done before the sun rises, 
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Calo, T po 0000 éon TovTO és Ta adgira Temovny- 
Kos. eb dé cor Kabevdey otov, eyo pev ouxa- 
oc opai coe Kal TONU ddeoverepos Erouar TaY 
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TNS AVEYPOMEVOS. 
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IIds yap ov Tépas; GXX amrorpérrotte, @ Geol, 


TO Sewvov ag’ hudv. 
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ZU poe doxeis, & Mixurnre, KOpLO} dmaisevros 
elvae pn de aveyvarevat Ta ‘Opunpov ) TOU MATA, év 
ois Kal o TOU AXUAEDS | (m7 0S 0 FidvOos pax pa 
Xaipew ppdoas ro xpeperivecy grrncey év peop 
T@ TONED Suadeydpevos, & enn ona parppody, ovX 
Oorep ye yov dvev TOV PETPWOV. GAB Kal 
éuavTevero éxetvos Kal Ta pwéAdoVTA m poebea mee 
Kal oudéy Tt mapado£ov edoxet Tovey, aves o 
aKovav emekanelTo Bomrep ov TOV drefixaxor, 
amor poTaLov HYOUpEvos 70 Kova pa. KalToL Tt 
av emoinaas, et col 7 THS “Apyods TpOTes 
eManoev doTep moré, H+ a PYOS év Awbern 
avrogwvos cMavTEva aro, y éb Bépcas eldes 
éprrovaas Kal Body Kpéa puKopevas jytomra, * 
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1 4 Fritzsche: not in MSS. 
2 qplorra Cobet: qulowra nal épOd y3 Tulepba B. 
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you will be so much ahead toward earning your daily 
bread. But if you had rather sleep, I'll keep quiet 
fur you and will be much more mute than a fish. 
Take care, however, that you don’t dream you are 
rich and then starve when you wake up. 


MICYLLUS 

Zeus, god of miracles, and Heracles, averter of 
harm! what the devil does this mean’? The cock 
talked hke a human being! 


cock 
Then do you think it a miracle if I talk the same 
language as you men? 


MICYLLUS 

Why isn’t it a miracle? Gods, avert the evil 
omen from us! 

COCK 

It appears to me, Micyllus, that you are utterly un- 
educated and haven't even read Homer’s poems, for in 
them Xanthus, the horse of Achilles, saying good-bye 
to neighing forever, stood still and talked in the 
thick of the fray, reciting whole verses, not prose as 
I did; indeed he even made prophecies and foretold 
the future; yet he was not considered to be domg 
anything out of the way, and the one who heard nm 
did not invoke the averter of harm as you did just now, 
thinking the thing ominous.!_ Moreover, what would 
you have done if the stem of the Argo had spoken to 
you as it spoke of old,? or the oak at Dodona had 
prophesied with a voice of its own; or if you had 
seen hides crawling and the flesh of oxen bellowing 
half-roasted on the spits?? J am the friend of 


1 liad 19, 407 ff. 2 Apoll Rhod. 4, 580 ff 
2 Od 12, 325 ff. 


175 


THE WORKS OF LUCIAN 


€0p0s ay hada TaTov Kab hoytwTatou Oca dmdy- 
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Ti oe xen Seduévas; Tis yap ay TLaTEUT ELE pot, él Tt 


Sinyotunv @S GEKTPVOVOS AUTO ElTOVTOS AKnKOwS; 
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# 
Axove Toiyuv mapadogorarov go ed oid’ Grr 
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eitd core KaTaxotunOhvar TOV ‘AXexTpvova, Kal 
mpodovvas tHv dpovpay adKovra, Tov dé “Hhtov 
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Hermes, the most talkative and eloquent of all the 
gods, and besides I am the close comrade and mess- 
mate of men, so it was to be expected that I would 
learn the human language without difficulty. But if 
you promise me to keep your own counsel, | shall 
not hesitate to tell you the real reason for my having 
the same tongue as you, and how it happens that I 
can talk hke this. 
MICYLLUS 

Why, this is not a dream, is 1t? <A cock talking 
to me this way? Tell me, in the name of Hermes, 
my good friend, what other reason you have for your 
ability to speak. As to my keeping still and not 
telling anybody, why should you have any fear, for 
who would believe me if I told him anything asserting 
that I had heard 1t from a cock? 


COCK 

Listen, then, to an account which will be quite 
incredible to you, I am very sure, Micyllus. I who 
now appear to you in the guise of a cock was a man 
not long ago. 

MICYLLUS 

I heard something to that effect about you cocks a 
good while ago. They say that a young fellow 
named Alectryon (Cock) became friends with Ares 
and drank with the god and caroused with him and 
shared his amorous adventures ; at all events, when- 
ever Ares went to visit Aphrodite on poaching bent, 
he took Alectryon along too ; and as he was especially 
suspicious of Helwus, for fear that he would look 
down on them and tell Hephaestus, he always used 
to leave the young fellow outside at the door to 
warn him when Helius rose. Then, they say, 
Alectryon fell asleep one time and unintentionally 

177 
VOL. Il. N 


THE WORKS OF LUCIAN 


NaGovra emia Tivos TH ‘Adpodity kal TO “Apet 
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1 Text B: Olea pa rdv llv@aydpay ; +. 
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betrayed his post, and Helius unexpectedly stole 
upon Aphrodite with Ares, who was sleepmg peace- 
fully because he relied on Alectryon to tell lim if 
anyone came near. So Hephaestus found out from 
Helius and caught them by enclosing and trapping 
them in the snares that he had long before contrived 
for them; and Ares, ou being let go in the plight in 
which Hephaestus let him go,! was angry at Alectryon 
and changed him into this bird, weapons and all, so 
that he still has the crest of Ins helmet on his head. 
And for this reason, they say, you cocks try to put 
yourselves nght with Ares when it 1s no use, and 
when you notice that the sun is about to come up, 
you raise your voices far in advance and give warning 
of his rising. 
cock 

That is what they say, Micyllus, I grant you; but 
my own experience has been quite different, and it 
is only just lately that I changed mnto a cock. 


MICYLLUS 
How? That is what I want to know above all 
else. 
COCK 
Have you ever heard of a man named Pythagoras, 
the son of Mnesarchus, of Samos? 


MICYLLUS 

You mean the sophist, the quack, who made laws 
against tasting meat and eating beans, banishing 
from the table the food that I for my part like best 
of all, and then trying to persuade people that be- 
fore he became Pythagoras he was Euphorbus (Well- 


1 The story is told in the Odyssey 8, 300-366, and repeated 
by Lucian in Dialogues of the Gods, 21. 
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fed)? They say he was a conjurer and a miracle- 
monger, cock. 
COCK 
{ am that very Pythagoras, Micyllus, so stop 
abusing me, my good friend, especially as you do not 
know what sort of man [ really was. 


MICYLLUS 


Now this is far more miraculous than the other 
thng! <A philosopher cock! Tell me, though, son 
of Mnesarchus, how you became a cock instead of a 
man and a Tanagriote mnstead of a Samian.! This 
story is not plausible nor quite easy to believe, for 
I think I have observed two things in you that are 
quite foreign to Pythagoras. 


COCK 
What are they? 


MICYLLUS 


One thing is that you are very noisy and loud- 
voiced, whereas he recommended silence for five 
whole years, I believe. The other is actually quite 
illegal ; I came home yesterday, as you know, with 
nothing but beans to throw you, and you picked 
them up without even hesitating. So it must be 
either that you have told a lie and are someone else, 
or, if you are Pythagoras, you have broken the Jaw 
and committed as great an impiety in eating beans as 
if you had eaten your father’s head.” 


1 Tanagra in Boeotia was famous for its game-cocks. 

2 An allusion to the pseudo- Pythagorean verse “Iody rot 
Kuduous Te maryely xedadds te rorHwy. (It 1s just as wrong for 
you to eat beans as to eat the heads of your parents. ) 
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COocK 


Why, Micyllus, you don’t know what the reason 
for these rules is, and what is good for particular 
modes of existence. Formerly I did not eat beans 
because I was a philosopher, but now I can eat them 
because they are fit food for a bird and are not for- 
bidden to us. But listen if you lke, and I'll tell 
you how from Pythagoras I became what I am, and 
what existences I formerly led, and what I profited 
by each change. 

MICYLLUS 

Do tell me, for I should be more than dehghted 
to hearit Indeed, if anyone were to let me choose 
whether I preferred to hear you tell a story hke that 
or to have once more that blissful dream I had a 
little wlule ago, I don’t know which would be my 
choice ; fof m my estimation what you say 1s close 
akin to the most delightful of visions, and I hold 
you both in equal esteem, you and my priceless 
dream. 

COCK 

What, are you still brooding on that vision, what- 
ever it was that came to you, and are you still 
cherishing idle delusions, hunting down in your 
memory a vain and (as they say in poetry) disem- 
bodied happiness? 

MICYLLUS 

Why, I shall never forget that vision, cock, you 
may be sure. The dream left so much honied sweet- 
ness in my eyes when it went away that I can 
hardly open my lids, for it drags them down 1n sleep 
again. In fact, what I saw gave me as pleasant a 
titiJlation as a feather twiddled in one’s ear. 
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1 Sewdy viva hs toy dbveipoy Reifferscheid : Sewdy riva dys 
tov Epwra Tot évunviou (or rou Zpwra ohs Tod évurviov) MSS. 
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COCK 

Heracles! By what you say, Master Dream is an 
adept indeed. Rumour says that he has wings and 
can fly to the limit set by sleep, but now he “ jumps 
over the pit’! and lingers in eyes that are cpen, 
presenting himself in a form so honey-sweet and 
palpable. At all events I should be glad to hear 
what he is like, since you hold him so very dear. 


MICYLLUS 
Iam ready to tell; in fact, it will be delightful 
to think and talk about it. But when are you going 
to tell me about your transmigrations, Pythagoras ? 


COCK 

When you stop dreaming, Micyllus, and rub the 
honey out of your eyes. At present, you speak 
first, so that I may find out whether it was through 
the gates of ivory or the gates of horn that the 
dream winged its way to you. 


MICYLLUS 
Not through either of them, Pythagoras. 


COCK 
Well, Homer mentions only those two.? 


MICYLLUS 

Let that silly poet go hang! He knows nothing 
about dreams. Perhaps the beggarly dreams go 
out through those gates, dreams like those he used 
to see; and he couldn’t see them very plainly 
at that, for he was blind! But my darling dream 

1 The metaphor comes from the proverbial jump of 
Phayllus Fifty feet of ground had been broken to form a 
pit for the jumpers to alight in, but Phayllus, they say, came 
down on the solid ground, five feet beyond the pit. 


* Od. 19, 562. The truthful dreams use the gutes of horn, 
the deceitful the gates of ivory. 
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came through gates of gold, and it was gold itself 
and all dressed in gold and brought heaps of gold 
with it. 
COCK 
Stop babbling of gold, most noble Midas. Really 
your dream was just like Midas’ prayer, and you 
appear to me to have slept yourself into whole gold- 
mines. 
MICYLLUS 
I saw a lot of gold, Pythagoras, a lot; you can’t 
think how beautiful 1t was, and with what brilliancy 
it shone. What is 1t that Pindar says in praising 11? 
Remind me, 1f you know. It is where he says water 
is besL and then extols gold (and well he may), right 
in the beginning of the most beautiful of all his 
odes. 
COCK 
Is this what you are after ? 


‘* Water is best, but gold 
Like blazing fire at night 
Stands out amid proud riches.” ! 


MICYLLUS 

That is it, by Heaven! Pindar praises gold as 
though he had seen my dream. But listen, so that 
you may know what it was like, wisest of cocks. I 
did not eat at home, yesterday, as you know; for 
Eucrates, the rich man met me in the public square 
and told me to take a bath? and then come to dinner 
at the proper hour. 

1 Olymp. 1, 1. 

2 No reflection on the personal habits of Micyllus 1s in- 
tended. As the bath was the recognized preliminary to 


dining-out, to mention 1+ amounts to little more than telling 
him to dress for dinner. 
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COCK 

I know that very well; I went hungry all day 
until finally, late in the evening, you came back 
rather tight, bringing me those five beans, not a 
very bounteous repast for a cock who was once an 
athlete and made a fair showing at the Olympic 
games. 

MICYLLUS 

When I came home after dinner, I went to sleep 
as soon as I had thrown you the beans, and then 
“through the ambrosial night,” as Homer puts it,t a 
truly divine dream came to me and . . 


COCK 
First tell me what happened at Eucrates’, Micyllus, 
how the dinner was and all about the drinking- 
party afterwards. For there is nothing to hinder 
you from dinmg all over again by making up adream 
so to speak, about that dinner and chewing the cud 
of your food in fancy. 


MICYLLUS 
I thought I should bore you by telling all that, but 
since you want it, here goes. I never before dined 
with a rich man in all my life, Pythagoras, but by 
a stroke of luck I met Eucrates yesterday; after 
giving him ‘“ Good-day, master,” as usual, I was for 
going away again, so as not to shame him by joinmg 
his company in my beggarly cloak. But: “ Micyllus,” 
said he, “I am giving a birthday party for my 
daughter to-day, and have invited a great many of 
my friends: but as one of them is ill, they say, and 
can’t dine with us, you must take a bath and come in 
his place, unless, to be sure, the man I invited says 

1 Thad 2, 56. 
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6 ye crOels adrds ein adifecOar, ws viv ye 
augiBoros éotw. TovTa aKkovoas eyo mpoc- 
KUVhoas amrnew evyopevos Atract Oeois Hrriaddv 
Twa %) TAeupitw 7 Toddypay émoméura TO 
paraxcGoudve exeive ob epedpos eyo Kal ayti- 
Sevrvos Kal duddoyos éxexAnunv' Kab To aypL TOD 
Nout pou aidva pea} Lor OV ereBéuny, cuvexes em 
CKOTOV OTOTaTOUY TO oTOLYEloY ein Kal THviKa 
dn Noda Bat! déor. 

Kazreidy) wore 0 Katipos ddixeto, mpos TayYo5 
éwavtTov atroppinpas dress Koopims pada éoyn- 
patio pévos, dvactpéas TO TpLBaviov ws él Tod 
Kka0apwtépou yévorTo ) dvaSoAyn KaTtarapBdve 
Te mpos tats Ovpats dAXOUS Te TWOAAOUS Kal dh 
KaKeivov dopddnv bd TeTTapaV KEeKopLapevoy, @ 
pe brrodermvety Eder, TOV voosiv A\eyduevov, Kat 
édjAou S& movipws eyov: trécreve yoov kat 
vréBntTe Kal éypéumrrero mvyLov Te Kal dvompoc- 
odov, aps SA0s dy Kal SimdnKads, audl ra é&1- 
KovTa etn oyedov' éréyeTo Oé girdcodds Tis 
eivat TOV Tpds TA perpdxia hAvapovvTwy. 6 yodv 
TOYOV pada TpayrKos Hy és virepBorjy Kovpiav. 
Kal aitiopevov ye “ApytBiov tod tatpod Szdre 
obTws éywov adixero, “Td Kkabyxovta,” abn, “ ob 
xp} mpodidevat, Kal Tadra Pirdoodoy avdpa, dv 
puplas vooot éurodeav toravrat iyjcerar yap 
Kuxparns direpewpicba: mpds juav.” “Ov pep 
ovv,” ebmoy éyo, “GAN éravécetat ce, Hv olKxos 
Tapa caVvT@ pAANov arroOavely eGérys Hrep év +O 
cuprociw, cuvavaxpempduevos Thy »buyny pera 
Tov dréypartos.” éxeivos pav ody bird peyano- 

1 Acdece: Cobet: AerAotoba MSS. 
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that he will come himself, for just now his coming is 
doubtful” On hearing this 1 made obeisance to him 
and wenl away, praying to all the gods to send an 
attack of ague or pleurisy or gout to the invalid 
whose substitute and diner-out and heir I had been 
invited to become. I thought it an interminable 
age until my bath, and kept lookmg all the while 
to see how long the shadow was and when it would 
at last be time to bathe. 

When the time finally came, I scrubbed myself 
with all speed and went off very well dressed, as | 
had turned my cloak inside out so that the garment 
might show the cleaner side. I met at the door a 
number of people, and among them, carried on the 
shoulders of four bearers, the man whose place I was 
to have filled, who they said was ill; and in fact he 
was clearly ina bad way. At any rate he groaned 
and coughed and hawked in a hollow and offensive 
way, and was all pale and flabby, a man of about 
sixty. He was said to be one of those philosophers 
who talk rubbish to the boys, and in fact he had 
a regular goat’s beard, excessively long. And when 
Archibius, the doctor, took him to task for coming im 
that condition, “ Duty,’ he said, “must not be 
shirked, especially by a philosopher, though a 
thousand illnesses stand in his way; Eucrates 
would think he had been slighted by me.”” “No 
indeed,” said I, “He will commend you if you 
choose to die at home rather than to hawk and spit 
your life away at ns party!” But the man’s pride 
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hpocivns ov mpocerroveto GKNKOEVAL TOD CKOp- 
patos: édlorarat dé pera pixpdov o Kvxpdrns 
Nedoupévos Kat dav Tov Oeaporrodu—rovro yap 
6 hiridcodos éxareito—“ Aiddcxare,” dyaiv, “ 
pev éroincas avTos Hewv map’ Huds, od pelov 8 
dv th coe éyévero, Kal drévte yap aravra ékie 
dméotanTto av” Kal dua reyor clones Yyeup- 
ayoyav tov Qeopororw érrepercdpevov Kal Tois 
oiKéTats. éy@ ev ovY arriévas TaperKevalouny, o 
dé émictpadels cal él morvd évdoidoas, émet pe 
adavu oxvdpwrov etde,  dpi6.,” ébn, “ cat ov, & 
Mixvarne, kab cvvdeirrver we” hua@y Tov viov yap 
éy@ Kerevow év TH yuvatewviTiOs meta THS UNTpOs 
éotiacbar, as ov ywpay eyns.” eionew ody pwarny 
AVKOS Yavav Tapa pusKpov, aioyvvdpevos sre 
édoxouv éfeAnNaKévat TOD cuprociou TO TaLodlov 
tov Kuxparous. 

Karreso) xataxdivecOat Karpos Hv, Tp@Tov pev 
apdpevo. avébecav rov Beopdtrodw ov« ampay- 
poves pa Aia wévte oipar veavionos edpeyéOas, 
tbravyévia TrepiBvoavres adTa mavrolev, a> S:a- 
pévoe €v TH oynpate wal él wodv Kaptepelv 
Svvatto. elra pndevos dveyouévou tAnoloy KaTa- 
KetcOat avtod éué troxataxdivovor hépovtes, ws 
Ouotpamefos elnuev. tovvTedOeyv edeurvodpev, @ 
Ilu€ayopa, worvorrev te kat mosktrov Selrrvoy él 
Xpuvcov woddod Kal apytpov: Kal éxropata Hv 
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was so great that he pretended not to have heard 
the sally. [na moment Eucrates joined us after his 
bath, and on seeing Thesmopolis—tor that was the 
philosopher's name—he said : “ Professor, it was very 
good of you to come to us, but you would not have 
fared any the worse if you had stayed away, for 
everything from first to last would have been sent 
you.” With that he started to go in, conducting 
Thesmopolis, who was supported by the servants too. 
I was getting ready to go away, but he turned my way 
and hesitated a good while, and then, as he saw that 
I was very downcast, said: “You come in too, 
Micyllus, and dine with us. [ll make my son eat 
with his mother in the women’s quarters so that you 
may have room.” I went in, therefore, after coming 
within an ace of licking my lips for nothing, like 
the wolf!;* I was ashamed, however, because I 
seemed to have driven Eucrates’ boy out of the 
dining-room. 

When it was time to go to the table, first of all 
they picked Thesmopolis up and put him in place, 
not without some difficulty, though there were five 
stout lads, I think, to do it; and they stuffed 
cushions all round about him so that he could 
maintain his position and hold out for a long time. 
Then, as nobody else could endure to lie near him, 
they took me and put me in the place below him, 
making us neighbours at table. Then, Pythagoras, 
we began eating a dinner of many courses and great 
variety, served on gold and silver plate in profusion, 

1 The proverb seems to be founded on the fable of the 
wolf and the old woman ; she threatened to throw a baby to 
the wolf if 1t did not stop crying, and the wolf waited all 
day for the baby, only to go home disappomted. (Aesop, 
275 Halm.) 
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yYpucd Kal Sudxovor wmpator Kat povooupyol Kal 
yeXwTorolo. petakv, Kal brws HdloTn TIS Hp 7 
Starpi8r, wAny arr Ev pe EdUTrEL od jETplws, 0 
@copomons évoyr@v Kal apeTHy Tia mMpds pe 
Suekiov xa diddoxwv ws at dvo amopdceas play 
KaATabacW GTroTENOUGL Kal ws eb Huépa éori, vdE 
ovK éoruy, éviote O¢ Kal Képata hacker sivai por 
Kal TOLADTA TOAKG ovdey Seonévp Trpothirocohav 
guunpes Kal wretéwveto THY Eevppocvrny, ovK 
éOv axotew Tov KiOapilovtmy 7 adovtov. rtodro 
pep wot, @ GNEKTPUVOY, TO Selrrvov. 


AAEKTPTON 
Oty Hovctov, ®@ MixvrAre, cab pdaduora érel 
TUVEKANPHBONS TH ANpw exeive yéporTe. 


MIKYAAOS 

"Axouve O€ On Kal TO évimrvioy @punV yap Tov 
Eixparnv avrov daa éyvta ovK 01d btrws aro- 
OunoKxew, eta TpotKxarécavTd pe Kal dtabneas 
Géwevov év als o KANpovomos HY amdvtTwv éyo, 
puxpov émioydvTa amoOavety: éwauToy oé mapen- 
Govra és rhv ovciay TO wey xpvaioy Kab TO 
apytpiov é€avtrely oxddars tial peydrats dévaov 
Te Kal TOAD érippéov, Ta 8 aAXa, THY éoOra Kal 
TpaT elas wan écxemdyara Kal Staxovovs, mavra éua 
@S TO eixos elvat. elta éEnNavvoy él AEvKOD 
Cevryous, éEumridlav, mepiBrertos amact rots 
Opaaot Kal éripGovos. Kalb mpoéBeov trodAot Kal 
qaptrmevov! kat etrovto mretous. eyo Sé THY 
écOira thy éxeivou éywv Kal daxtudtovs Bapets 


1 saplrmevoy Mehler : mpotarmevoy MSS. 
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and there were goblets vf gold and handsome 
waiters and musicians and clowns withal, In short, 
we were delightfully cnterlained, sao hs for one 
thing that annoyed me beyond measure: Thesinopolis 
kept bothering me and talking to me about virtue, 
whatever that may be, and teaching me that two 
negatives make an affirmative, and that if it is day 
it is not night ; and sometimes he actually said that I 
had horns.! By plnlosophizing with me incessantly 
after that fashion when I had no mind for it, he 
spoiled and diminished my pleasure, not allowing me 
to hear the performers who were playing and sing- 
ing Well, there you have your dinner, cock. 


COCK 
It was not of the pleasantest, Micyllus, as your 
lot was cast evith that silly old man. 


MICYLLUS 

Now listen to my dream. I thought that Eucrates 
himself had somehow become childless and lay dying, 
and that, after sending for me and making a will m 
which I was heir to everything, he hngered a while 
and then died. On entering into possession of the 
property, I dipped up the gold and the silver in 
great bowlfuls, for there was an ever-flowing, copious 
stream of it; and all the rest, too—the clothing 
and tables and cups and waiters—all was mine, of 
course. Then J drove out behind a pair of white 
horses, holding my head high, the admiration and 
the envy of all beholders ; many ran before me and 
rode beside me, and still more followed after me, and 
I with his clothing on and my fingers covered with 


1 For this and other Store fallacies, see Lucian I. p. 437 and 
note 2. 
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Scop éxxatoeca éEnwpévos TOv SaxtuAwY éxéXevoy 
éotiacivy twa Aaprpav evtpeTtaO iva és U1T0- 
Soyny Tov piwv ot Sé, ws év dvelp@ eixos, Hdq 
mTaphoav Kat TO detarvov eloexopiero Kab O Toros 
TUVEKPOTELTO. _ ey TobT@ OvTa Me Kab prroryctas 
mpomivovTa sy XpuoTais pidras exdore TOD 
qapovTav, on TOD mWAaKodYTOS éoKoptCouevou 
dvaBonoas dxaipws ovverdpakas pev july rd 
cuutoctov, dvétpeas 88 Tas Tpaméfas, Tov 8&e 
mrovTov éxelvov wmnvémov déperCar trape- 
axevacas. apd cor adoyws ayavaxThioa: Kata 
cov d0x@; a> TptéaTrepoy Av Hdéws érretdov Tov 
OVELPOY MOL ryEevOmEVOD. 
AAEKTPYON 

Odra didtoypucos ef cab ptromrAovTos, & Mi- 
KUNE, Kal povoy TodTo é& Arravtos Oavpdles Kal 
Hyp evdatpon elvar, word KexTHOat ypucior; 


MIKTAAOS 

Ovx eyo povos, ® Tv0aydpa, trodro, ddAa Kal 
ov avTos, ordre KighopBos Ho8a, ypvody cal adp- 
yupov éEnppévos tov Boorpiywv Hes ToAeunowy 
trois Ayauois, Kal év TH Tongue, evOa otdnpodopeiv 
devon Av, ob 58 Kat Tote HELovs ypvae@d avabdede- 
pévos Tous wAoKduous Siaxivdvvetoey. Kal pot 
Soxel 6 “Opunpos S22 rodtro Kapirecow opoias 
eimely cou Tas Kopas, tL ““ypuvc@ te Kal apyipw 
éohyxwvro.”  paxp@ yap apelvous dnraby Kal 
épacuorepar epaivovro ouvavaren dey weve 76 
xpvoip xal cuvaToAdwmroveas pet avtod. Kaitou 
Ta pev od, & XpvooKdoum, pérpta, et IdvOou vids 
ay étipas TO ypuctoy o 6é wavTav Dedy TaTHp 
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heavy rings, fully sixteen of them, was giving orders 
for a splendid feast to be prepared for the entertain- 
ment of my friends. In a moment they were there, 
as is natural in a dream, and the dinner was being 
served, and the drmking-bout was under way. While 
I was thus engaged and was drinking healths with 
each person there out of golden cups, just as the 
dessert was being brought in you lifted up your 
voice unseasonably, and disturbed our party, upsct 
the tables and caused that wealth of mine to be 
scattered to the winds. Now do you think I was 
unreasonable in getting angry at you, when I should 
have been glad to see the dream last for three 
nights ? 
cock 

Are you such a lover of gold and of riches, 
Micyllus, and is owning quantities of gold the only 
thing in the world that you admire and consider 
blissful ? 

MICYLLUS 

I am not the only one to do so, Pythagoras: you 
yourself, when you were Euphorbus, salled forth to 
fight the Achaeans with your curls tricked out in 
gold and silver, and even in war, where 1t would 
have been better to wear iron, you thought fit to 
face danger with your hair caught up with gold.+ 
No doubt Homer said that your hair was “like the 
Graces” because “ it was snooded with gold and with 
silver” ; for it looked far finerand lovelier, of course, 
when it was interwoven with gold and shone in 
unison with it. And yet as far as you are concerned, 
Goldenhair, it is of little moment that you, the son 
of a Panthous, honoured gold, but what of the father 


1 Thad 17, 52. 
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cat dvdpwv, 6 Kpdvou Kal ‘Péas, 0 omrore npaa On THs 
"ApyoruKhs éxeivns meipaxos, ovK Eyov eis 6 TE 
épac pwr epov avrTov peraBaror ovde Omrws ay! 
dua Getpere TOU "Axpiciov THY Pp poupdv—dovers 
Oijrrov @S | Xpuatov éryévero | Kal pueis Svat Tov Teyous 
oui TH aryam Levy. dare Th ay rou TO em) 
TOUT® ert Néyoupt, daas pev Npelas TapeyeTat 0 
Xpvaos, as b¢ ois ay Taph, Kadovs TE abTous Kab 
gopous Kat iaxupovs amepyaferas TLUNY Kab Sofa 
TpOoan TOY, Kab && apavay cab dow éviore 
mepiBrerrous Kab aowipous € év Bpayel TlOnar; TOV 
yetrova ryouv LoL TOV OpoTEXVOV oiaba, Tov Zipova, 
ov ™po qoNNov devrvyjoavra Tap éuot, dre TO 
érvos Irovv toils Kpoviors v0 téuovs Tod ar- 
NavTos EuBarov. 
AAEKTPYON 

Olda: tov TLpLOV, TOV Spay, & Os TO Kepapevdy 
TpuBALov Upedopevos @XETO v70 Mans eyay pera 
TO Seimvov, 6 povoyv nuiv varhpyev eldov yap 
autos, @ MixvaAnre. 

MIKYAAO3 

Ovxovr exeivos avTO Kreyras Elta amepocaTo” 
Geos TOTOUTOUS; GANA TL OUK éRoas wat éwnvues 
TOTE, @ drEKTPUADV, ANiLouevous HUaS OPV; 


AAEKTPYON 
ry / f 
"Exconnufor, O povoy pot TOTe SuvaTov Hv. TL O 
a “ a 
odv Oo Lipav; édxess yap TL eph avTod épeiv. 


MIKTAAOZ 
“Aveypids i auT@ Trovatos és vmepBomayy, 
Aptptros tovvoua. ovtos Cav pév ovdé oBorov 
1 drws by GAAws? = brapdoare de Jong: érwpudorara MSS, 
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of gods and of men, the son of Cronus and Rhea? 
When he was in love with that slip ofa girl in <Argos, 
not having anything more attractive to change 
himself into nor any other means of corrupting the 
sentries of Acrisius, he turned into gold, as you, of 
course, have heard, and came down through the roof 
to visit his beloved. Then what is the use of my 
telling you the rest of it—how many uses gold has, 
and how, when people have it, it renders them 
handsome and wise and strong, lending them honour 
and esteem, and not mfrequently it makes incon- 
spicuous and contemptible people admired and re- 
nowned in a short tune? For mstance, you know 
my neighbour, of the same trade, Simon, who dined 
with me not long ago when I boiled the soup for 
Cronus-day and put in two slices of sausage ? 


COCK 

Yes, I know him; the snub-nosed, short fellow 
who filched the earthen bowl and went away with it 
under his arm after dinner, the only bowl we had— 
I myself saw him, Micyllus. 


MICYLLUS 

So it was he that stole it and then swore by so 
many gods that he did not? But why didn’t you 
ery out and tell on him then, cnck, when you saw us 
being plundered ? 

COCK 

I crowed, and that was all that I could do at the 
tune. But what about Simon? You seemed to be 
going to say something about him. 


MICYLLUS 
He had a cousin who was enormously mech, named 
Drimylus. This fellow while he was alive never gave 
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GOWKE TO Lipovi—Tas yap, os ovde avTos iyrrero 
TOV XPNMATOD; émel dé amébave T peony, dmavra, 
éxeiva, Kara, TOUS vo jL0Us Dipwovos éoTt, Kab vov 
éxelvos 0 Ta paKia Ta mivapa, 0 TO TpUBMov 
TepirciXov, do wevos efehavver aroupyh Kab voryt- 
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xpuod eKTOLATA Kab éLepavror odas Tpamélas 
EXOD, ip’ amdyrav _TPOoKUVOULEVOS, ove Tpoc~ 
Brérreav ETL Las evaryyos youu ey@ [ev ida 
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Kal épac pious amepyaverae @oTrEep 0 TOLNTIKOS 
éxelvos KeoTOS. aKovers O€ Kal TOV ToOLNTOY 
AeyovT@V: 


® ypucé, dekiaua KddALoTOV 
Kal 
\ tA ? & “A 14 / 
ypuaos yap éorw os Bporay eye KpaTy. 
GANA TL peTakd eyéXacas, @ GdexTpYOr; 


AAEKTPTON 
"Ort tm’ ayvoias, @ Mixvrre, Kal ov Ta 6 j0ta, 
Tots TODOS ein arya au qept TOV Trovolwv' ob 
& ed toGt word byadv GOMwTEpoV Tov Biov Brovae 
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a penny to Simon—why should he, when he himself 
did not touch his money? But since his death the 
other day all his property is Simon’s by law, and now 
he, the man with the dirty rags, the man that used 
to lick the pot, takes the aw pleasantly, dressed in 
fine woollens and royal purple, the owner of servants 
and carriages and golden cups and ivory-lIcgged 
tables, receiving homage from everybody and no 
longer even giving a glance at me. Recently, for 
example, I saw him coming toward me and said, 
“ Good-day, Simon”; but he replied: “Tell that 
pauper not to abbreviate my name; it is not Simon 
but Simonides.’’! What is more, the women are 
actually in love with him now, and he flirts with 
them and slights them, and when he receives some 
and is gracious to them the others threaten to hang 
themselves eon account of his neglect. You see, 
don’t you, what blessings gold is able to bestow, 
when it transforms ugly people and renders them 
lovely, like the girdle in poetry’? And you have 
heard the poets say: “O gold, thou choicest 
treasure,” ? and 


«°Tis gold that over mortal men doth rule.’’4 
But why did you interrupt me by laughing, cock? 


COCK 

Because in your ignorance, Micyllus, you have 
gone just as far astray as most people in regard to 
the rich. Take my word for it, they live a much 


1 He adopts a name better suited to lis new position in 
society ; et. Lamon 22. 

2 The girdle of Aphrodite . Ilzad 14, 214 if. 

* Euripides, from the lost Danue- Nauck, Tray. Graec. 
Frag. 324, * Source unknown ; Nauck, siid., adesp. 294. 
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héyo dé ool kab mévyns Kal wrovaLOS TOA KIS 
ryevouevos Kaul dmavros Riou TETELPAPEVOS* [ETA 
pikpov O€ Kal avTos elon Exacta. 


MIKTAAOS 


Ni y Aia, feaupos ryouv 789 Kab ae evrrety bTrws 
HrArayns Kal & ctvoicOa TH Bip ExadoTo. 


AAEKTPYON 
"Axove TocovTév ye mpoetdas, pndéva pe ood 
evdamovéatepoy BiovvTa éwpaKévae. 


MIKTAAOS 
Epod, & @ dhext pudv; oUTw col ‘yevouTo" Tpoayy 
ae pe Aowopeia Bat ToL. GANG ele ard Kidop- 
Bou dpdpevos Oreos és Tu@aryepav pereBrsons, 
cita ERS aypr Tod _GhekT puavos: etKOS yap ce 
TmoutAa Kat idety Kal mabey év rodveldéat Tots 
Bious. 
AAEKTPYON 
‘Os pev ef ‘ATroANMVOS TO ™ pwyTOv ux pou 
KaTATTAWEvn és THY viv évédu és av parou capa 
irwa THD KATAOLK ND extenodaa, Hau pov ap ein 
every, addws Te ove Gaotov ouTE éwol ga oUTE 
got axovey ta Tovatta, éme 5é EvdopBos 
éyevouny ... 
sear naaam 
"Ey dé 7 p0 rye TOUTOV, a) Oavpaore, Tis Hv; 
TOTO Hot TpOTepov etré, eb Kaw ToTEe HANAYHVY 
@omep ov. 
AAEKTPTQN 
Kal para, 
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more wretched hfe than we. I who talk to you have 
been both poor and rich repeatedly, and have tested 
every kind of life: after a little you shal] hear about 
it all. 
MICYLLUS 

Yes, by Heaven, it is high time now for you to 
talk and tell me how you got transformed and what 
you know of each existence. 


cock 

Listen ; but first let me tell you thus much, that I 
have never seen anyone leading a happier life than 
you. 

MICYLLUS 

Than I, cock? I wish you no better luck your- 
self! You force me to curse you, you know. But 
begin with. Kuphorbus and tell me how you were 
transformed to Pythagoras, and then the rest of it 
till you get to the cock : for it is likely that you have 
seen many sights and had many adventures m your 
multifarious existences. 

COCK 

How my soul originally left Apollo, flew down to 
earth and entered into a human body and what sin 
it was condemned to expiate in that way would 
make a long story; besides, it is impious ether for 
me to tell or for you to hear such things. But when 
I became Euphorbus .. . 


MICYLLUS 
But I,—who was I formerly, wondrous creature ? 
First tell me whether I too was ever transformed 
like you. 
COCK 
Yes, certainly. 
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MIKYAAOS 
Tis ody hy, ef te Exers eimretv; éFédw yap Tobro 
evdéva. 
AAEKTPYON 
SU; wvpun& “Ivdsxds tov TO ypuatov avoput- 
TOVTOD. 
MIKYAAOS 
Kira @xvovv 6 Kakodaipov Kay Oriya TOV 
anypatov hee é tovde tov Biov é& éxeivou 
CTLOLTLT EVOS; GNNA Kal Ti peTa TODTO &ropuat, 
eimé elkos yap eldévas oe. eb yap Te ayabov 
ein, amrayEouas 6n dvaocras aro Tod waTTddou 
éd’ ob ov éornxas. 
AAEKTPYON 
Ovn av pabors todTo obdemd pnxYarh. wAnv 
adrvra érrebrrep KidopBos éyevounv—érdvermus yap 
én’ éxeiva—éeuayounv év Tie nat amoavey bd 
Meverdov xpovm tatepov és Iuayopay jxov. 
Téws S& qepiéuevoy Goikos éatas, aypr 87 6 
Muijcapyos éEepydontai joe Tov oiKxov. 
MIKYAAOS 
"ACLTOS OY, ® TAY, Kal ATroTOS; 
3 3 ? 


AAEKTPYON 
Kal pdra ovbé yap ees trovTov 4 pore TO 
COMATL. 
MIKTAAOS 
Ovcody ra év “Thip pot wrpdrepoy eiré. Toravra 
nv oid dnow “Opnpos yevéoOas ata; 


AAEKTPYON 

a 4 
Tlofev éxetvos jrriarato, @ MixvaAnre, as ryevo- 
pévav éxeivav xdunros év Bderpows Hv; éya dé 
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MICYLLUS 
Then what was I ? Tell ine if you ean, for T want 
to know. 
COCK 
You were an Indian ant, one of the gold-digging 
kind.? 
MICYLLUS 
Confound the luck! to think that I did not dare 
to lay m even a small supply of gold-dust before 
coming from that life to this! But what shall I be 
next, tell me? You probably know If it is any- 
thing good, I'll climb up this minute and hang 
myself from the peg that you are standing on. 


cock 
You can’t by any possibility find that out. But 
when I became Euphorbus—for Iam going back to 
that subject—I fought at Troy and was “killed by 
Menelaus, and some time afterwards I entered mto 
Pythagoras. In the meanwhile I stood about and 
waited without a house till Mnesarchus should build 
me one. 
MICYLLUS 
Without food and drink, my friend ? 
Cock 
Yes, certainly ; for they turned out to be unneces- 
sary, except for the body. 
MICYLLUS 
Well, then, tell me the story of Troy first. Was it 
all as Homer says ? 
COCK 
Why, where did he get his information, Micyllus? 
When all that was going on, he was a camel in 
1 Herod. 3, 102. 
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Tocotrov cot pnts Umeppues pndev yevéa Bat 
TOTE, puajre TOV Alavta otto peyav pyre THY 
Edevny anrny oUTM Kadi as olovrat. eidov yap 
heveny pév TWa Kab errepnen TOV Tpaxnroy, os 
eixdtew Kvcvou Ouyarépa eivat, TadAa OE mavu 
mpeo Birty, BMKLOTLY oxedov Tis “ExaByns, iv 
rye Oncevds Tp@Tov aptacas év “Agisvass elye 
Kara, TOV “Hpaxrea VEVOMEVOS, Oo O€ "Hpadijs 
Tm poTEpov elke Tpoiay xara TOUS TATEPAS {LOY 
TOUS TOTE paMoTa, Sunyetro yap poe 0 ILdvBous 
TavTA, Komp perpdxtoy Ov éwpakévat A€ywv TOV 
“Hpaxréa. 
MIKYAAOS 

Tt bé; ) “AXIAAEds ToLobTOS Hv, apioros Ta 

mavTa, ) pv00S GANS Kal TAdTaA; 


AAEKTPYON 
"Exetve pev ovde cuvnvéyOnr, ® Mixvdnre, ovo 
dy é€yout cot ovTws axprBas Ta mapa Tots 
‘Axacots eyeuy" moOev yap, TONE [LOS QV; TOV 
perro. éTalpov avTov TOV Ila7poxhov ov yadeTTas 
améxrewva Sieddoas TO Sopatig. 


MIKYAAOS 
Kird oe o Mevéraos paxp@ evyepeaTepon. 
GNA TadTa pev ixaves, Ta IlvOaydpov 3é 4dn 
réye. 
AAERTPYON 
Té pep Gop, @ Mixvanre, copiaTns avOpwmos 
i" xp? yap, oLpet, TAANOF Aéyery" Grrws de 
ovx amaisevtos obbé auedérntos Tov Kaddlorov 
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Bactria. T’ll tell you thus much, though: nothng 
was out of the commen then, and Ajax was not as 
tall and Helen herself not as fam as people think. 
As I saw her, she had a white complexion and a long 
neck, to be sure, so that you might know she was 
the daughter of a swan; but as for the rest of it, she 
was decidedly old, about the same age as Hecuba ; 
for Theseus eloped with her in the first place and 
kept her at Aphidnae, and Theseus lived in the time 
of Heracles, who took Troy the first time it was 
taken, 1n the time of our fathers,—our then fathers, 
I mean. Panthous told me all this, and said that 
when he was quite small he had seen Heracles. 


MICYLLUS 
But how about Achilles? Was he as Homer 
deseribes him, supreme in everything, or is this only 
a fable too? 
cock 
I did not come into contact with him at all, 
Micyllus, and I can’t tell you as accurately about 
the Greek side. How could I, being one of the 
enemy? His comrade Patroclus, however, I killed 
without difficulty, running him through with my 
spear.} 
MICYLLUS 
And then Menelaus killed you with much greater 
ease! But enough of this, and now tell me the 
story of Pythagoras. 
COCK 
In brief, Micyllus, I was a sophist, for I must tell 
the truth, I suppose. However, I was not unedu- 
cated or unacquainted with the noblest sciences. I 
1 The cock is drawimg the long-bow; Euphorbus only 
wounded Patroclus, Iviad 16, 806 ff 
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pabnudrov drredipnoa Sé Kal eis Alyurtop, 
Os cuyyevolunv Tots mpopiyras él codig, Kal 
és ra dduta KatenOav é&éuabov tras BiBXous tas 
“OQpou «ai “Iotdos, cal ab@es ets “Iradiav éxmhev- 
cas ottw béOnxa rods Kat éxelva “EAXnvas, 
@aTe Oeov Hyov pe. 
MIKYAAOS 
"Hxovca tradta kal ws Soferas avaBeBooxévar 
crobavev Kal ws ypvoody Tov pnpov érideiEaro 
mote avTots. éxeivo 5é pot eimré, TL oon er rOe 
vopov woincacOat pyTe KpeOv punre Kudpwv 
éoOiew; 
AAEKTPYON 
My) dvaxpive tadra, @ Mixvrre. 


MIKYAAOZ 
Ala Ti, @ GdexT puev; 
“¢ 3 A een \ \ ? / 
Ort aioydvouat héyew mpos oe THY adjOeLar 
TEpt AUTOV. 
MIKTAAOS 
Kal pay ovdéy oxvely ph Néyetv pds dvdpa 
cuvoikoy Kal dirov: Seomdrny yap ovK dy ért 
elTrotpee. 
AAEKTPYON 
Ovdev tyiés ob5€ coddv Hy, GAN éwpav rt 
eb ev Ta cuvnOn kal ravTa Tots woAXols vopl- 
Gout, Hetora émiomdcopat Tovs avOperrovs és 
TO Oadpa, bom & av Eevilorps, tocovtT@ ceuvo- 
tepos' @unv avTois écecOat. S44 TodTO KaLvo- 
qotely elNouny airoppnTov momodmevos Typ 
aitiav, @s eixdfovtes dAXNoS GAAWS aravrTes 


1 geuvérepos Seager; xawdrepos MSS. 
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even went to Egypt to study with the prophets, 
penetrated into their sanctuames and learned the 
books of Horus and Isis by heart, and then I sailed 
away to Italy and worked upon the Greeks in that 
quarter of the world to such an extent that they 
thought me a god. 
MICYLLUS 

So I have heard, and I have also heard that you 
were thought to have come to life again after dying, 
and that you once showed them that your thigh was of 
gold. But, look here, tell me how it occurred to you 
to make a law against eating either meat or beans? 


COCK 
Do not press that question, Micyllus 


‘ MICYLLUS 
Why, cock ? 
COCK 
Because 1 am ashamed to tell you the truth of it. 


MICYLLUS 

But you oughtn’t to hesitate to tell a housemate 
and a friend—for I cannot call myself your master 
any longer 

cock 

It was nothing sensible or wise, but I perceived 
that if I made laws that were ordinary and just 
like those of the run of legislators I should not 
induce men to wonder at me, whereas the more I de- 
parted from precedent, the more of a figure I should 
cut, I thought, in their eyes Therefore I preferred 
to introduce innovations, keeping the reason for 
them secret so that one man might guess one thing 
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3 , , > 4 n $ t a 
exTANTTOVTAL KAaOUTEp el TOS aaageot TAY 

A ¢ “~ 4 \ > A 
Xpnoueyv. opis; KaTayeAas pou Kab oU ev TH 


/ 

pépet. 
MIKYTAAOZ 
A “ \ 
Od rocodtoy dcov Kpotwwuarav nat Mera- 
/ \ Fd \ rn by ? , 
jovTivey Kat Tapavtivwy Kal TOV aAKOV APwrey 
co. éropevav Kab TpocKkuvovyToY Ta tyvn & od 
watav aTvodprdvo. amrodvadpevos oe Tov Iv- 
/ 4 by ; 

Oayopay tiva peTnublécw eT avTOv; 


AAEKTPTON 
"Acraciay thy é« Midryrovu éraipar: 


MIKYAAOS 
Ped Tov Aoyou, Kab yun) yap ouv rois arog 
0 [vOayepas éryévero, Kat iv cote xpavos OTE 
Kat od @oToKels, ® GAEKTPYVOVOY yevvaLoTAaTeE, Kal 
cuvnc0a epicret “Acracia otca Kat éxvers 
am avtod cal gpa eEawes Kal Kpoxnv Katiyes 
Kal éyvvaixiCou és To éTarpixov; 


AAEKTPTON 
Ildvta tadra émoiovy od povos, dAda Kab TeL- 
/ . 3 Le) \:. © 3 JS ~ ¢ f 
pecias mpo éuod Kat o EXdtov mais 6 Kawvevs, 
, e ld 
aoTe OTT0Ga ay aToTKO Ns eis éus, Kal Els ExelvouS 


rd A ” 
aTocKkawas eon. 
MIKTAAOS 


Te ob; TOTEpOS HStw@V O Bios cot Hv, OTe avNp 
00a } ote oe 6 LlepexrHs Brrvcev; 
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and one another, and all be perplexed, as they are in 
the case of oracles that are obscure. Look here, you 
are laughing at me, now. 


MICYLLUS 
Not so much at you as at the people of Croton 
and Metapontum and Tarentum and all the rest who 
followed you dumbly and worshipped the footprints 
that you left in walking But after you put off the 
part of Pythagoras what other did you assume ? 


COCK 
Aspasia, the courtesan from Miletus, 


MICYLLUS 

Whew, what a yarn! So Pythagoras became a 
woman on top of everything clse, and there was 
once a time when you laid eggs, most distmguished 
of cocks; when you lived with Pericles in the 
capacity of Aspasia and had clnldren by him and 
carded wool and spun yarn and made the most of 
your sex in courtesan style? 


cock 

Yes, I did all that, and I am not the only one: 
both Tiresias and Caeneus the son of Elatus preceded 
me, so that all your jokes at my expense will be at 
their expense too.! 

MICYLLUS 

How about it? Which life did you find the 
pleasanter, when you were a man or when Pericles 
dallied with you? 

1 Tiresias struck a pair of mating serpents with his staff, 
and turned into a woman ; seven years later he once more 
saw them and struck them, becoming a man again (Ovid, 
Metam. 3,316 ff.) Poseidon turned Caenis into a man at her 
own request after he had wronged her (Metam. 12, 189 ff). 
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AAEKTPTON 


‘Oods of 3 0 ovoe Ta Tetpect 
pas olov rodro npwTnoas, ¢ pecia 


A / 
CUVEVEYKODTAY THY ATOKPLOLY; 
MIKYAAOS 
/ 
"ANNA KaV od py eltns, tKaves o EKvputridnys 
A \ EY »4/ 

Siépive TO ToLodTOY, EiTT@Y ws TPIS av EBEdou Trap’ 

aorléa oThvas } a3wak Texetv. 


AAERTPYON 


Kal phy dvayynow oe, ®@ Mixurre, ov« eis pa- 


Kpav @dlvoucay ton yap yuvn Kal ov &v TON TH 
TEPLOOW TOAAAKLS. 
MIKTAAOS 

Ove andy, ® adrextpvev, arravtas oldpevos 
MaAnoiovs 7 Zaplovs civar; oé yotv dace xal 
TluOayopav dvta Tv dpav Nappov moddAdKes 
"Acraciav yevécOa TH Tupdvym.—rTis dé 81 pera 
Thy Actractay avip } yurn avis avedavys; 


AAEKTPYON 
‘O xumxos Kpdrns. 


MIKTAAOS 
"Q, Avooxdpw tis dvopordtyntos, é& éraipas 
pirocodos. 
AAEKTPYON 
Kita Baotnreds, etra mévns, cal pet ddiyov ca- 
Tpanns, elra tmmos Kal KodoLds Kal Badrpayos Kal 
ahha pupiae paxpov ay yévorto KataptOuncacbat 
éxacta: Td Tedevtaia 6& drextpuwv TOANAKLS, 
HoOny yap TH TovovT@m Blo. Kal wapda moddo%s 


212 


20 


THE DREAM, OR THE COCK 


COCK 
Just see what a question you have asked there! 
Even Tiresias paid dearly for answering it !! 


MIC’ LLUS 
Whether you tell me or not, Euripides has settled 
the business well enough, for he says that he would 
sooner stand in line of battle thrice over than bear a 
single child.? 
COCK 
Pll remind you of that before long, Micyllus, when 
you are in chnld-bed , for you too will be a woman 
again and again in your long cycle of existences. 


MICYLLUS 
Hang you, cock, do you think everybody hails from 
Miletus or Samos? They say that while you were 
Pythagoras* and young and handsome you often 
played Aspasia to the tyrant. But what man or 
woman did you become after Aspasia ? 


COCK 
The Cynie Crates. 
MICYLLUS 
Twin brethren! what ups and downs! First a 
courtesan, then a philosopher ! 


COCK 
Then a king, then a poor man, and soun a satrap ; 
then a horse, a jackdaw, a frog, and a thousand things 
besides , it would take too long to enumerate them 
all. But of late I have often been a cock, for I liked 
that sort of life; and after belonging to many men, 
1 Zeus had said that Hera’s sex enjoyed more pleasure 
than his own Hera demed it; Tiresias was called in as 


umpire and held with Zeus, whereupon Hera struck him 
blind (Afeiam, 1. ¢.). 2 Medea 201. 
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dros Sourevoas Kal Téevnot! Kab wWrovetois, Ta 
TéerevTAala Kal col viv cUvELLL KATAYEAOY Oo NWépat 
ToTvimpevou Kal oiuolovtos éri TH TEvia Kab TOvS 
mrovatous Oavpdlovtos Um ayvotas TwHV éxeivots 
mpocovTay Kakav. et youv noes Tas dpovTidas 
is éyouaw, éyéras av él cavt@ mpetov oinbévee 
Umepevoatuova etvat TOV TAODTOD. 
MIKYAAOS 
OvKodv, & TIvaydpa—xaitor Ti wadeota yai- 
pels KANOUUEVOS, @S MI) emuTAapaTTOLLL TOY AOYoV 
ddroTe GANOv KANOV; 
AAEKTPTON 
Asoices pev oddev hv te EvgopBov 4? Tvda- 
yopav, iv Te Actraciayv carjs h Kpatynra trdavra 
yap éywm TavTd eu. TANY TO VOY Op@meEvoY TOTO 
dNextpvova dvoudtwv dyewov av rowis, ws ph 
atipdlous evredds elvat Soxobv Td dpveov, Kat 
Tavta tocavtas év avT@ wWuyas eyo. 
MIKTAAOS 
Ovxoby, & drextpvar, éredn dmravrav oyedov 
On Tav Biwv érevpdOns Kab wdvra olcba, Aéyous 
av non cadds dia pev Ta TOV TrovciwY brrws 
Brodeur, die bé Ta mrmyiKd, Os UdOw et adnOF 
tavta dys eddatmovértepoy arohaivov pe TAV 
WrOUTLOV. 
AAEKTPYQN 
"ld0d 8% obtas éricketat, ® MixvrAre col pep 
oUTe TONuOU TOAVS NOYOS, HY AéynTas ds of Toé- 
pon Tpocedauvovorn, ovdé gpovtives ut) Tov 
aypov Tépmow éuBaddovres 7 Tov Twapddercov 
1 nal wévnot Fritzsche: BaotAedot xa) awevnot MSS. 
24 Mehler: 4v re MSS, 
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both rich and poor, al length I am now hving with 
you, laughing at you every day for bewailing and 
lamenting over your poverty and for admiring the 
rich through ignorance of the troubles that are 
theirs. Indeed, if you knew the cares they have, 
you would laugh at yourself for thinking at first 
that wealth was a source of extraordinary happiness. 


MICYLLUS 

Well then, Pythagoras—but tell me what you 

like best to be called, so that I may not muddle up 
our conversation by calling vou different, names. 


COCK 
It will make no difference whether you call me 
Euphorbus ,or Pythagoras, Aspasia or Crates; I am 
all of them. But you had better call me what you 
now see me to be, a cock, so as not to slight a bird 
that, although held in low esteem, has in itself so 
many souls. 
MICY LLUS 
Well then, cock, as you have tried almost every 
existence and know everything, please tell me 
clearly about the life of the rich and the life of the 
poor, each by itself, so that I may learn if you are 
telling the truth w hen you declare that I am happier 
than the rich. 
COCh 
Well now, look at it this way, Micyllus. As for you, 
you are little concerned about war if you hear that 
the enemy 1s approaching, and you do not worry for 
fear they may lay your farm waste in a raid or 


215 


THE WORKS OF LUCIAN 


cupmaticwow i) Tas apmrédovs dyoTWCIW, GANA 
Ths cddriyyos axovav povoy, elmrep apa, Tept- 
Brérets TO KaTa& weavTov, of TpaTrowevov xYpr 
cwOfvat Kat Tov Kivdvvoy S:apuyety ot 3° evrAa- 
Bodvras pev Kal dud avtois, avuidvrat S€é opdvtes 
ato TOV TEeLYaV ayoueva Kal pepoueva Soa elyov 
év tois adypois. xal ip te ciodépew Séy, pdvor 
Kadobvras, Ww Te éreEtévat, Tpoxivouvevouvct oTpa- 
THyouvTes 1) inmapyodvTes' ov dé oiovlyny doriva 
éywv, evoTahys Kal Kod@os cis cwrnpiay, EToLpos 
éotidaOas Ta émivixia, érerday O¥n 6 aTpaTnyos 
VEVIKNKOS. 

"Ey eipnvy Te av ov pev TOD Oypov wy dvaBas 
eis exxAnolay Tupavvets TOV Mrovoiwy, of Sé 
ppitrover Kal vromryacovet Kal Stavopuats ird- 
oKovrat ae. RouTpa pev yap ws eyo Kal Oed- 
para Kal TaN Svapee dmravra, éxelvos mrovodct, 
ov 66 éeractys Kal Soxtmaacrhs TuKpos domep 
SeoToTns, ode AdyoU peradsdovs eviore, Kav oOL 
doxn Karexaralnoas adtay adOovovs tous réiBous 
7 Tas ovcias avTav eOmpevoas: ovTe S€ auKo- 
pavrny dédsas aUTOS OUTE Ayoryy fiz) dpeAH TAL 
TO xpustov brepBas TO Opuyxioy 4 dvopveas TOV 
Totyov, ovTe Tpadypata eyes NoyiLopuevos 7 drai- 
TOV 4 Tols KaTAapaTos olxovopols StarruKTEedor 
Kal mpos Tocatras dpovtidas  peprfdpevos, 
ana xpnrida ouvredécas érra dBorovs Tov 
puoov & EXOD, aravactas meph Setny ovriay dov- 
cdpevos, tv S0xh, camépdyy twa 4 pawidSas 
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trample down your garden or cut down your grape- 
vines; when you hear the tr umpet, at most you 
simply consider yourself and where you are to turn in 
order to save yourself and escape the danger. The 
rich, however, not only fear for themselves but are 
distressed w hen they look from the walls and see all 
that they own in the country harried and plundered. 
Moreover if 1t is necessary to pay a special tax, they 
alone are summoned to do so, and if it is necessary 
to take the field, they risk their lives in the van as 
commanders of horse or foot, whereas you, with but 
a wicker shield, have little to carry and nothing to 
impede your fight, and are ready to celebrate “the 
victory when the general offers sacrifice after winning 
the battle. 

In time of peace, on the other hand, being one of 
the voters, You go to the assembly and lord it over 
the rich while they quake and cringe and seek your 
good will with presents. Besides, it is they who 
toil that you may have baths and shows and every- 
thing else to your heart’s content, while you in- 
vestigate and scrutinize them harshly like a master, 
sometimes without even letting them say a word for 
themselves; and if you choose you shower them 
generously with stones or confiscate their properties. 
And you do not dread an informer, nor yet a robber 
who might steal your gold by climbing over the 
coping or digging through the wall; and you are 
not bothered with casting up accounts or collecting 
debts or squabbling with your confounded agents, 
and thus dividing your attention among so many 
worries. No, after you have finished a sandal and 
received your pay of seven obols, you get up from 
your bench toward evening, take a bath if you choose, 
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buy yourself a bloater or sprats or a bunch of onions, 
and have a good time,.singing a great deal and 
philosophizing with that good soul, Poverty. 

So in consequence of all this you are sound 
and strong in body and can stand the cold, for 
your hardships have trained you fine and made you 
no mean fighter against adverse conditions that seem 
to the rest of the world irresistible. No chance 
that one of their severe illnesses will come near 
you: on the contrary, if ever you get a light fever, 
after humouring it a httle while you jump out 
of bed at once, ‘shaking off your discomfort, and the 
fever takes flight unmediately on seemg that you 
drink cold water and have no use for doctors’ visits. 
But the rich, unhappy that they are—what ills are 
they not subject to through intemperance? Gout 
and consumption and pneumonia and dropsy are the 
consequences of those splendid dinners. 

In brief, some of them who hke Icarus fly high 
and draw near the sun without knowing that their 
wings are fitted on with wax, now and then make 
a great splash by falling head-first into the sea, while 
of those who, copying Daedalus, have not let their 
ambitions soar high in the air but have kept them 
close to earth so that the wax is occasionally wet 
with spray, the most part reach their journey’s end 
in safety. 

MICYLLUS 


You mean temperate and sensible people. 


cocK 


But as for the others, Micyllus, you can see how 
sadly they come to grief when a Croesus with his 
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TEAPEVOS Ta mTEpa yerora Tapexn Tlépoass dva- 
Baivev én THY mupav 7 Atovictos katadubels THs 
TUPAvUtoos éy Kopiv0e YPALLATLOTHS PrErnrar, 
ETA THALKAUTNY apxXnY Tatiia ovrAdrdaBilev &- 


OUCKWV. 
MIKYAAOS 


Kimé por, @ adrexTpvev, od dé ordTe Bactrers 
RoOa—oys yap Kal Bacthedoai mote—roiov 
Tivos érrespaOns éxetvov tov Biov; » mov Tavev- 
Saipwv Ho0a, TO Kebaratov 6 Tt wép eats TOV 
ayadav aravrav éyov; 

AAEKTPYON 

Mnédé dvapynoys He, @ Mixvanre, oUTH Tpio- 
aOrXw0s «Fv Tore, TOUS , MeV é&o mao o7ep 
épnada mravevoaiwov evar SoKxav, evdobev dé 
puupiats advlats ovvev. 


MIKTAAOS 
Tior TavTais; mapdooka yap Kal od mavu Tt 


TTTA PIS. 
AAEKTPYTQON 


“Hpxov pev ovK Orns Yo>pas, @ Mikvanre, 
mappopov TLVOS Kal TAO EL oes Kal KadreEL 
mTOAEwY éy Tails parrara Paupates Bar afias 
TOT ABOLS TE vave iT opous KaTappeopLerns Kat Ca- 
NaTTY eDOpLm Xpopmevns, Kal oTpATEA Hv TON 
Kat imrmos TUYKEKPOTH MEV Kab Sopupopixoy ovK 
OAiryoy Kal TpLNpELs Kal X Pn war oy Tr) O0s ava- 
prO wor Kal Xpucos mapmONus Kab adAAN Ths 
apxis Tpayeota Tica és birepBomny eFaryKopevn, 
Hore OT OTE TPOLoupLt, | ot wey ToAdol mporextyour 
kat Geov Tiva opav Sovro Kal &drrot én’ GARoLS 

1 advv +1 Cobet: mdvrn (wdvu) MSS, 
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wings clipped makes sport for the Persians by 
mounting the pyre, or a Dionysius, expelled from 
his tyrant’s throne, turns up in Corinth as a school- 
master, teaching children thei a, b—ab, after hold- 
ing sway so widely. 
MICYLLUS 

Tell me, cock, when you were king—for you say 
you were once on a time—how did you find that 
hie? You were completely happy, I suppose, as 
you had what is surely the acme of all blessings. 


COCh 
Don’t even remind me of it, Micyllus, so utterly 
wretched was 1 then; for although in al) things 
external I seemed to be completely happy, as you 
say, I had a,thousand vesations within. 


MICYLLUS 

What were they? What you say is strange and 

not quite credible. 
COCK 

I ruled over a great country, Micyllus, one that 
produced everything and was among the most note- 
worthy for the number of its people and the beauty 
of its cities, one that was traversed by navigable 
rivers and had a sea-coast with good harbours; and 
I had a great army, trained cavalry, a large body- 
guard, triremes, untold riches, a great quantity of 
gold plate and all the rest of the paraphernalia of 
rule enormously exaggerated, so that when I went 
out the people made obeisance and thought they 
beheld a god in the flesh, and they ran up one after 
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dvra Tois peydrors exelvors KOAOTCOLS, olous 7} 
Pedias 4} Mipwv 1 Ipakéirérns érroinceys xd- 
kelvav yap exaatos éxtocOev pev Ilocedav tes 
) Leds éore tayxados éx xpvoiouv Kal éAXéhavTos 
CUVELPYATPHEVOS, KEpALVOY H aoTpaTHY 7) Tplawayr 
éyov év TH Seta, Hv b€ vroKxinpas tons ta 
évoov, Ores poyAdovs Tivas Kal youdous Kal 
HAous Srapmak twetepovnpwévous Kal Koppovs Kal 
apivas kal mittay Kal mndov Kal rotadvTny 
Tia TOMMY auophiav UToLKoUpodcal é& éyeLy 
pudy TAROS } pvyadav éwrodtTevopevoy avtois 
éviote. Totovrov Ts Kal Bacireia éotiv. 


MIKYAAOS 

Ovdséra ébncba tov myrov Kab Tors youdous 
Kal poxrovs ottives eiev THS apyYis, ovde THY 
dpopphiay éxeivnv Thy wodAHY ris éotiv: ws Td 
ye eEedauvery aroBderopuevov Kal TocovTwy dp- 
YovTa Kab mpooxuvotuevoy Satpovios gorxé cov 
TO* Kodocclaim tapadeiypati: Oeaméorov yap 
TL Kal TovTO. avd dé Ta evodoy HOn TOU KONCTCOD 
réye. 

oe , _ ASEKTPTON aoe 

Te mp@rov eitra cor, & Mixvdre; tovs bd8ous 

Kai Ta Selpata Kal browias Kal picos TO Tapa 


4 ” : 
“ éoxé cou TH Fritzsche: Zoixey oftws, Zoey ofros, eornéven 
ob 7 MSS. 
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another to look at me, while some even went up to 
the house-tops, thinking it a great thing to have had 
a good look at my horses, my mantle, my diadem, 
and my attendants before and behind me. But I 
myself, knowing how many vexations and torments 
I had, pardoned them, to be sure, for their folly, but 
pitied myself for bemg no better than the great 
colossi that Phidias or Myron or Praxiteles made, 
each of which outwardly is a beautiful Poseidon or 
a Zeus, made of ivory and gold, with a thunderbolt 
or a flash of h@htnmg or a trident in his right hand ; 
but if you stoop down and look inside, you will see 
bars and props and nails driven clear through, and 
beams and wedges and pitch and clay and a quantity 
of such ugly stuff housmg within, not to mention 
numbers of*mice and rats that keep their court in 
them sometimes. That is what monarehy is like. 


MICYLLUS 

You haven’t yet told me what the clay and the 
props and bars are in monarchy, nor what that 
“quantity of ugly stuff’ is. Pll grant you, to drive 
out as the ruler of so many people amid admiration 
and homage is wonderfully hke your comparison of 
the colossus, for it savours of divinity. But tell me 
about the inside of the colossus now. 


cock 


What shall I tell you first, Micyllus’ The terrors, 
the frights, the suspicions, the hatred of your 
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TOY guvoyvtoyv Kal émtBovras, Kai did Tada 
Umvov te ddivov, émimoXatoy KaKeivov, Kal Tapa- 
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GXN avaykn btrép atdvrwv povov StacKoTeic bat 
Kal pupia eye mpdypara: 
ovde yap Arpeldnv ’Avyapéuvova 
drrvos exe yAuKepos TOANA dpecly opyalvovta, 

kal radra peyxovtwy Ayatav dirdvtwv. duel Se 
tov pev Avdov vids xwodds av, tov Tépanv &é 
Knréapyos Kipp Eevoroyar, ddrov 86 Atwy mpos 
avs Tiat TOY YupaKovoiwyv Koworoyovevos, Kat 
Grdov Ilappevioy érrasvotpevos cal TepSdixcav 
Iltonepaios cat Iroveuatov Sérevwos: aA KG- 
Keiva, AuTEl, O Ep@-EVvoS Trpds aVayKnY cuvOYV Kal 
Tadnrakis dhrAw Yaipovea kal aroaricerbal tives 
Aeyouevos Kal Ov  réttapes Tar Sopuddpav 
TpOs aXAjrous StaycOupilovtes. Td 58 pdyeoror, 
ugopicha: dei pddicta tors didrdrovs nak 
exetvov det te Senor edaiverw HEew. bya yobv 
wd tod matdos dwrébavoy éx« dapydkwv, 6 & 
Kat avros bird ToD épwpévov, tov S& aARXOS tows 
opotétpomos Odvaros KaTrénaSev. 


MIKTAAOS 
Amarye, Seva tadTa gis, & drextpvav. ewol 26 
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associates, the plots, and as a result of all this the 
scanty sleep, and that not sound, the dreams full 
of tumult, the intricate plans and the perpetual 
expectations of something bad? Or shall I tell you 
of the press of business, negotiations, lawsuits, 
campaigns, orders, countersigns, and calculations ? 
These things prevent a ruler from enjoying any 
pleasure even in his sleep; he alone must think 
about everything and have a thousand worries. 
Even in the case of Agamemnon, son of Atreus, 


«Sweet sleep came to him not as he weighed in his 
mind many projects,” 

though all the Achaeans were snoring !4. The king 
of Lydia? is worried because his son is mute, the 
king of Persia ? because Clearchus is enlisting troops 
for Cyrus, agother* because Dion 1s holding whis- 
pered conversations with a few Syracusans, another © 
because Parmenio is praised, Perdiccas because of 
Ptolemy, and Ptolemy because of Seleucus. And 
there are other grounds for worry too, when your 
favourite will have nothing to do with you except by 
constraint, when your mistress fancies someone else, 
when one or another is said to be on the point of 
revolting, and when two or three of your guardsmen 
are whispering to one another. What is more, you 
must be particularly suspicious of your dearest 
friends and always be expecting some harm to come 
from them. For example, I was poisoned by my son, 
he himself by his favourite, and the latter no doubt 
met some other death of a similar sort. 


MICYLLUS 
Tut, tut! What you say is dreadful, cock. For 


1 Thad 10, 3. 2 Croesus, 3 Artaxerxes. 
4 Dionysius the Younger. 5 Alexander. 
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pana Starnva dvTa Kal Tov éuBaTtov tiv brro- 
Seowy apophordrny Kai obyt Kata Aoyov Tod 
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tov Te BPOn ovoa. tamos Se } Kvav 7 ixOds 7 
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AAEKTPTON 

Maxpov rodtrov dvaxiwels Tov Adyov Kab od Tod 
TapovTos Katpov TAIY TO ye Kebarator, ovdels 
Gots ovK amrpaynovéstepos Tov Blow eoké por 
tod avOpwreiov, wovais Tals duoixais éariOupiass 
Kab ypelals cuppenetpnuevos: TeX@vny 88 irmov 4h 
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me, at least, it is far safer to bend over and cobble 
shoes than to drink out of a golden cup when 
the health that is pledged you 1s qualified with 
hemlock or aconite. The only risk I run is that 
if my knife should slip sideways and fail to cut 
straight, I might diaw a little blood by cutting 
my fingers; but they, as you say, do their feasting 
at the peril of their hves and live amid a thousand 
ills beside. Then when they fall they make no 
better figure than the actors that you often see, 
who for a time pretend to be a Cecrops or a Sisyphus 
or a Telephus, with diadems and ivory-hilted swords 
and waving hair and gold-embroidered tunics ; but if 
{as often happens) one of them misses his footing 
and falls down in the middle of the stage, it 
naturally makes fun for the audience when the mask 
gets broken’to pieces, diadem and all, and the actor’s 
own face is covered with blood, and his legs are 
bared high, so as to show that his inner garments 
are miserable rags and that the buskins with which 
he is shod are shapeless and do not fit his foot. Do 
you see how you have already taught me to make 
comparisons, friend cock? Well, as for absolute 
power, it proves to be something of that sort. But 
when you became a horse or a dog or a fish or a frog, 
how did you find that existence? 


COCK 
That is a long story you are starting, and we have 
not time for it just now. But to give the upshot of 
it, there is no existence that did not seem tome more 
care-free than that of man, since the others are con- 
formed to natural desires and needs alone; you will 
not see among them a horse bailiff or a frog informer 
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or a jackdaw sophist or a mosquito chef ora libertine 
cock or any of the other modes of hfe that you men 
foliow. 
MICYLLUS 

No doubt that is true, cock. But as to myself, I 
am not ashamed to tell you how I feel. [ am not 
yet able to unlearn the desire of becoming rich that 
I have had since my boyhood. My dream, too, still 
stands before my eyes displaying its gold; and 
above all I am choking with envy of that confounded 
Simon, who is revelling in somany blessings. 


COCK 

I will cure you, Micyllus. As itis still mght, get 

up and follow me; I will take you to visit Simon 

and to the house of the other rich men, so that you 
may see what their establishments are hke, 


MICYLLUS 
How can you do it when theii doors aie locked ? 
You aren’t going to make me be a burglar? 


COCK 
Not by any means. But Hermes, to whoin I am 
consecrated, gave me this privilege, that if my 
longest tail feather, the one that 1s so pliant that it 
curls— 
| MICYLLUS 
You have two hike that. 


COCK 

It is the one on the right, and if I permit any man 

to pull it out and keep it, that man, as long as I 

choose, can open every dour and see everything 
without being seen himself. 


THE WORKS OF LUCIAN 


MIKYAAOS 
"EnedjB evs Me, a GNEKT POD, Kal ov yons ay. 
euot 8 ob ny TodTo draké tTrapdoyns, ores Ta 
Zipovos maya é Bpayxet ded po peTevnvery wéeva 
peroioe yap aura, maperrenBav, o 0 6€ avOus mept- 
Tpw@éetat ATOTELVOY TH KATTULATA. 


AAEKTPYON 
Ov Géwes yevéa Oaut TOUTO" Tapyyyene yap 0 
‘Eppifs, 7 Hv TL TOLOUTOV épydonTaL O excov TO 1Te- 
pov, avaBonoavTd pe catahwpaoat avrov. 


MIKYAAOS 
"AmiPavoy réyes, KET NY Tov “Eppny avrov 
évra Tols &AXoLS POovely TOD TOLOUTOU. ami pev 
d duws: apéEouar yap tod ypvatov, jv Sivapat. 


AAEKTPYON 3 
‘Amorinoy, & @ Mixvrre, TpoTepov TO TTLNOV... 
Tt TodTO; dudw dvétiras. 


MIKTAAOZ 
“Acgpareorepov obT ws, ® ahekT Puen, Kat ool 
HTTOV av apoppov TO Tm parypa ein, OS pny Ywdevoss 
dua Oarepov Tis ovpas pépos. 
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abot. wal on Tapeopev eri TAS Odpas. Ti odv TrOLd 
TO weTa TOUTO; 


2390 


THE DREAM, OR THE COCK 


MICYLLUS 

I didn’t realize, cock, that you yourself were a 

conjurer. Well, if you only let me have it, you shall 

see all Simon’s possessions brought over here m a 

jiffy: Pll slip in and bring them over, and he will 
once more eat his leather as he stretches it. 


COCK 

That is impossible, for Hermes ordered me, if the 

man who had the feather did anything of that sort, 
to uphft my voice and expose him. 


MICYLLUS 
It is hard to believe what yon say, that Hermes, 
himself a thief, begrudges others the same privilege. 
But let’s be off just the same; I'll keep my hands off 
the gold if I can. 
COCK 
First pluck the feather out, Micyllus . What's 
this? You have pulled them both out! 


MICYLLUS 
It is safer to do so, cock, and it will spoil your 
beauty less, preventing you from being crippled on 
one side of your tail. 
COCK 
All right. Shall we visit Simon first, or one of 
the other rich men? 
MICYLLUS 
No: Simon, who wants to have a name of four 
syllables instead of two, now that he is rich. Here 
we are at the door already. What shall I do next? 
1 The ancient shoemaker held one side of the leather in his 
teeth in stretuhing it. Cf. Martial 9, 73: 
Dentibus antiquas solitus producere pelles 
et mordere lutu putre vetusque solum—. 
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1 TfBewos A.M.H.: Ti8ios MSS. 
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COCK 
Put the feather to the lock. 


MICYLLUS 
Look at that now! Heracles' The door has 
opened just as it would toa key! 


COCK 
Lead on. Do you see him sitting up and figuring ? 


MICYLLUS 
Yes, by Heaven, beside a dim and thirsty lamp ; 
he is pale for some reason, cock, and all run down 
and thin; from worrying, I suppose, for there was 
no talk of his being 1 in any other way. 


cock 
Listen to what he is saying and you will find out 
how he got this way. 
SIMON 
Well, then, that seventy talents 1s quite safely 
buried under the bed and no one else knows of it; 
but as for the sixteen, I think Sosylus the groom saw 
me hiding them under the manger. At any rate he 
is all for hanging about the stable, though he is not 
particularly attentive to business otherwise or fond 
of work. I have probably been robbed of much 
more than that, or else where did Tibius get the 
money for the big slice of salt fish they said he 
treated himself to yesterday or the earring they said 
he bought for his wife at a cost of five whole 
drachmas? It’s my money these fellows are squand- 
ering, worse luck! But my cups are not stored in a 
safe place, either, and there are somany! I’m afraid 
someone may burrow under the wall and steal them: 
many envy me and plot against me, and above all my 
neighbour Micyllus. 
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MICYLLUS 
Yes, by Heaven, [’'m just like you and go away 
with the dishes under my arm! 


COCK 

Hush, Micyllus, for fear he may find out that we 
are here. 

SIMON 

At any rate it is best to stay awake myself and 
keep watch. Ill get up from tme to time and go 
all about the whole house. Who is that? I see 
you, burglar . . . oh! no, you are only a pillar, it is 
all right. [ll dig up my gold and count it again, for 
fear I made a mistake yesterday. There, now, some- 
body made a noise: he’s after me, of course. I am 
beleaguered and plotted against by all the world. 
Where is my sword? If I find anyone... Let us 
bury the gold again. 

cock 

Well, Micyllus, that is the way Simon lives. Let’s 
go and visit someone else while there is still a little 
of the night left. 

MIC} LLUS 

Unfortunate man, what a life he leads! I wish 
my enemies wealth on those terms! Well, | want 
to hit him over the head before I go. 


SIMON 
Who hit me? I’m being robbed, unlucky that I 
am ! 
MICYLLUS 
Groan and lhe awake and grow like your gold 
in colour, cleavimg fast to 1t! Let’s go and see 
Gnipho the moncy-lender, if you don’t mind. He 
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% Ovpa. 

AAEKTPYON 

¢ ”~ 4 a \ n 5 \ , 

Opds évraypurvotyra Kai TodTov emt povrti- 3] 
Swv, avaroytlopevov tovs ToKoUs Kal Tos baKTv- 

a b ] P] é 

Nous KaTEcKANKOTA, dv Senoes peT GALYOV TavTA 

“A 3 f 3 
TavTa KaTadurovTa cirdny 1 éumida  Kuvo- 


pucay yevéoOas; 
MIKYTAAOZ 


‘Op Kxaxodaipova cab avontov &vOpwrrov ovbe 
vov TOAD THS ciAdNS H éuTioos petvov Biodveta., 
ws O€ Kal ovTos éxTérnKev OXOS Ud TOV NOYLT MOV. 
én’ dAXov aTri@pev. 

AAEKTPYON 

Ilapa tov ody Etxpdrny, e Soxei. al dod 3 

yap, avéwye kal attn 4 Oipa: Bote eidiwper. 


Los) 


MIKTAAO> 
vA. A \ ? > X\ 4 
TAVTA TAUTA piKpOY eumrpodOev Ena Hv. 


AAEKTPYON 
“Ere yap od évetpotrodeis tov aAodTOV; Opas 
S otv tov Evxpdrnv avrov pev bd rob oixérou 
mpeoSvrnv avOpwiov ...; 
MIKYAAOZ 
‘Opa vy Alia Kxararvyootvny Kal macyn- 
Tiacpov Ttiva Kal aoédyeav ove avOpwrivny 
THY yuvaika 5é érépwOs bd ToD payelpov Kat 


aUTHV ... 
AAEKTPYQN 


f 3 “ 
Te otv; eérdous av cal rovtav KkAnpovopelv, 33 
> / 
® Mixudnre, cat rdvra éyew 7a Eixpdrovs; 
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too lives not tar off. This door has opened to us 
also. 
COCK 

Do you see him awake with his worries like the 
other, computing his interests and wearing his fingers 
to the bone? And yet he will soon have to leave all 
this behind and become a beetle or a gnat or a dog- 
fly. 

MICYLLUS 

I see an unfortunate, senseless man who even now 
lives httle better than a beetle or a gnat. And how 
completely run down he is from his computations ! 
Let’s go and see another. 


CcOcK 


Your friend Eucrates, if you like. See, this door 
has opened too, so let’s go in. 


MICYLLUS 
All this belonged to me a little while ago. 


COCK 
Why, are you still dreaming of your wealth? Do 
you see Eucrates and his servant, old man as he, 
1G se ll 
MICYLLUS 
Yes, by Heaven, I see lust and sensuality and 
lewdness ill befitting a human being; and in another 
quarter I see his wife and the cook... 


COCK 
How about it? Would you be willing to inherit 
all this too, Micyllus, and have all that belongs to 
Eucrates ? 
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MIKTAAOZ 
Mydapas, @ GNEKT POD" ALLO demo Nob uy  p0- 
TEpoVv. YarpeT@ TO xpuctov Kab Ta Seimrva,, dvo 
6Porot épol ye TovTos éoTt paddov 7} Torx@pv- 
yetoOat Tpos TOV OLKETHY. 


AAEKTPTON 
“ANG viv yap wpa Hon apd 70 Aveauyes 
avrd, aTi@ Lev olkade Tap Mas Ta Rourra &e 
eloadOis Over, @ Mixvarre. 
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MIC} LLUS 
Not on your life, cock! Tl starve first! To the 
deuce with your gold and your dinners ; two obolsis a 
fortune to me m comparison with bemg an casy mark 
for the servants. 


COCK 
Well, the day is just breaking, so let’s go 
home now ; you shall see the rest of 1t some other 
time 
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The mock-plea Prometheus, clearly suggested by the 
opening of the Prometheus Bound of Aeschylus, is midway 
between the Menippean saties and the pure genre of the 
Dialogues of* the Clods, in one of which (5, formerly 1) the 
Titan figures again. In some of the manuscripts it bears a 
sub-title, The Caucusus, possibly added to distinguish 1t 
from A Literary Prometheus 


VOL. I, R 


TIPOMH@ET> 


EPMHS 
‘O pev Katxacos, & “Hdatore, obros, 6 Tov 1 
aOrLov tovrovt Terava mpoonrhoa bat Senoes 
Mepia Kom Lev dé 407 Kpnpvov TWA €rreTHOELOP, 
et mou THs XLOvOS Th yupvoy éorw, ws BeBatorepor 
kaTamaryeln Ta Seopa Kal odTos Admace Tepibarns 
ln KPE pd MEVOS. 
H@ALSTOS 
Tlepioxomdev, o “Epi: oure yap Tamelvov 
Kab Mpaayeloy éorauphoGat Xp Os pa) erapu- 
volev aire Ta TdT HATA avToo ot a0 pwror, 
OvTE pny KaTO 70 dx pov,—aavns yap ay ein toils 
KaTO—GXN ef Soxel xaTa péocov évradda cov 
vmép THs paparyyos avertavp@db a extrerac Belg 
7@ xelpe amo Tovroul tod Kpnuvod mpos Tov 
évaytiov. 
EPMH® 
Bd réyers: amogupot TE yap a jwétpas Kal 
ampoo Bator Tavray ober, Tipe ua. emwevevaviat, 
Kab T@ TOOL oTevay TAUT NY 0 KpNpvOs exer THY 
ériBacw, os dxpoodnrl pods éordvat, Kal ddws 
emekatporaros av o oraupos yévouTo. Mi pédne 
OUD, @ Ilpounbed, Xn avaBaive Kat wdapeye 
CEeavToy KaTaTraynoomEevov Tpos TO dpos. 
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ILERMES 

Wet, Hephaestus, here is the Caucasus, where 
this poor Titan will have to be nuled up. Now then 
let us look about for a suitable rock,if there 15 a place 
anywhere that has no snow on il, so that the irons 
may be riveted in more firmly and he may be in full 
sight of everybody as he hangs there. 


HEPHAESTUS 

Yes, let's look about, Hermes: we mustn't crucify 
him low and close to the ground for fear that men, 
his own handiwork, may come to his aid, nor yet on 
the summit, either, for he would be out of sight 
from below. Suppose we crucify him half way up, 
somewhere hereabouts over the ravine, with his 
hands outstretched from this rock to that one * 


HERMES 

Right you are; the cliffs are sheer and inaccessible 
on every side, and overhang slightly, and the rock 
has only this narrow foothold, so that one can barely 
stand on tip toe ; in short, 1t will make a very handy 
cross. Well, Prometheus, don’t hang back: climb 
up and let yourself be riveted to the mountain. 
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IIPOMH@ETS 

"AANA Kav Duels ye, @ “Hdaiote cal “Epuh, 9 

KarerenoaTé we mapa tiv a&iay dvetuxodrTa. 
EPMH> 

Todro dys, @ Ipopnbed, avti cod avacxono- 
micOnva.+ avtixa pada Tapakovoayras Tod 
émitdyuaros: % ovx ixavos elvat cos Soxe o 
Kavnacos kat &douvs yophoat dvo mpootatta- 
NevOévTas; GAN Gpeye THv dekidyy ov bé, w 
"“Hoaote, katdKkdee Kal mpoondov Kab Tip 
opvpay éppwpévws Katadepe. 50s cal thy éré- 
pavy Karernd0e ev udra Kat adty2 ed eye. 
KaTamrnoeta, dé On Kal O deTOS aTOKEpaY TO 
Hrap, os mavta eyo dvtl Ths Kadis kat edun- 
xdvou TACTLKNS. 

TIPOMH@ETS 

°Q. Kpéve nab “lameré nai od @ piptep, ola 3 

mérovda 6 Kakodaimoy ovdev Sewov eipyacpévos. 
EPMHS 

Ovdév, & ILpounbed, Senvov cipydow, b5 rpdTa 
fev THY vouNnY TOV KpEeav eyxerpicbets oUTwS dbe- 
Kov é€rrolijow Kal aTaTndHV, @ TaUvT@ pév Ta 
Kddmora vireFeAéoOat, Tov Aia && raparoyé- 
cacbat bord “Karinvas dpyets Snu@ ”; wéuvnpar 
yap “Hawddou vy Al’ obtas eimovros: eretra 8é 
Tovs avOpwotovs avérd\acas, TavoupyoTata Ca, 
Kab padtoTa ye Tas yuvalkas: ért macs be 7d 
ThuUaTAaTOY KTHUa TOV Gedy TO TIP KAgLas, Kal 
TrovTo édwxas Tois avOpwrrois; TocatTa Seiwa 
eipyacpévos Ons pndev adixnjoas dedéc8as; 

1 avr cod dvarxodomiOjvat Hemsterhuys: rd nareAehcare 


avr) cod (rod +) avarxoromicOfvae MSS. 
2 airy Jensius: abr MSS. 
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PROMETHEUS 
Come, Hephaestus and Hermes, at any rate you 
might pity me in my undeserved nusfortune. 


HERMES 

You mean, be crucified in your stead the mstant 
we disobey the order! Don’t you suppose the 
Caucasus has room enough to hold two more pegged 
up? Come, hold out your right hand. Secure 
it, Hephaestus, and nal it up, and bring your 
hainmer down with a will. Give me the other hand 
too. Let that be well secured alsu. That’s good 
The eagle will soon fly down to eat away your liver, 
so that you may have full return for your beautiful 
and clever handiwork in clay. 


PROMETHEUS 

O Cronu§ and Iapetus and you, O mother (Earth) ! 
What a fate I suffer, luckless that J] am, when I 
have done no harm. 

HERMES 

No harm, Prometheus* In the first place you 
undertook to serve out our meat and did 1t so un- 
fairly and trickily that you abstracted all the best 
of it for yourself and cheated Zeus by wrapping 
“bones in ghstening fat”: for I remember that 
Hesiod says so! Then you made human beings, 
thoroughly unprincipled creatures, particularly the 
women; and to top all, you stole fire, the most 
valued possession of the gods, and actually gave that 
to men. When you have done so much harm, do 
you say that you have been put in irons without 
having done any wrong ? 

1 Theogony 541. The story was mvented to account for 
the burning of bones wrapped in fat at sacrifice. 
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TIPOMH@ETS 

noua @ “Eph, Kal ov Kara TOV ToLnTHD 
’ P}H")s et) 
* avaiteov airidacbat,” os Td Toabrd [oot Tpope- 
pels, ep ois eyeoye THS év mputavel@ TUTHT EWS, 
él Ta StKata eryiryvero, erepna duny av éuavre. 
éb yyoov OXON cot, ndéws dy «ad Sixavodoyn- 
caiuny umep TOY eye hnuaran, as betEatpe GOiKa 
eyvaxara mept huov tov Ala: av 6é—aTomvhos 
yap eb Kal SiKaveKos—aTrohoyna at brép avtov 
as SuKaiay THY ipov e0ero, dvertavphobat 
pe  wAnoiov Tov Kagriov tovtayv rudev én rod 

Kavedoou, oletiorov Oéapa rao SKvOass. 


EPMHS 

"Eoov bev, @ Tlpopun Ged, TV eer ty aryouer 
Kat és ovdev Séov' Buos & oby Leyer Kas yap 
dALwS TEpLpevely dvaryKaion, éor av O aeros 
KaTanTh | Emripenn TOLEV0S gov TOU TaTOS. Thy 
év TO peo &n TravTny TXOMIY Kanas av eXov 
ein! els aKpoacw Kataxpyoacbas copiotinny, 
olos ef ov TravoupyoraTos év Tols AOvoss. 


TIPOMHOET=S 


II porepos obv, ® Epp, Néye, Kat Srrws jsov Os 
dewvorara KATH YOpHTNS poe Kaludys Tt TOV 
Sicatcov Too TAT POS. a 86 & “Hduore, &- 
KACTHV TOLODMAL Eyarye. 


HbALSTOS 
Ma Av’, ard Katiyopov avril Sicacrod tof: 


1 gxov ely Jacobitz : Zxwr ef, efn Exor MSS 
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PROMETHEUS 
Hermes, you seem to be “blaming a man who is 
blameless,” to speak with the poet,! for you reproach 
me with things for which I should have sentenced 
myself to maintenance in the Prytaneum if justice 
were being done.?. At any rate, if you have time, | 
should be glad to stand trial on the charges, so that 
I might prove that Zeus has passed an unjust sen- 
tence on me. As you are ready-tongued and litigious, 
suppose you plead in his behalf that he was just in 
his decision that I be crucified near the Caspian gates 
here in the Caucasus, a most pileous spectacle for al] 
the Seythians. 
HERMES 
Your appeal, Prometheus, will be tardy and of no 
avail, but say your say just the same; for in any case 
we must semain here until the eagle flies down to 
attend to your liver. This mterval of leisure may as 
well be employed in listening to a suphistic speech, 
as you are a very clever scoundrel at speech-making. 


PROMETHEUS 
Speak first, then, Hermes, and sce that you accuse 
me as eloquently as you can and that you don’t 
neglect any of your father’s clauns. Hephaestus, | 
make you judge. 
HEPHAESTUS 
No, by Heaven; you will find me an accuser 


1 Thad 13, 775. 

2 After Socrates has been found guilty, his accusers pro 
posed that he be condemned to death. He made a counter- 
proposition that he be alluwed to dine at the Prytaneum for 
the rest of his life, on the ground that he deserved this 
privilege better and needed 14 more than did the Olympic 
champions to whom 1t was accorded, 
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pe eEwv, ds TO Trip bhedomevos vypay poe THY 
KGMLVOV GTONENOLTAS. 
IIPOMHOETS 

Ovcody Sdiedopevos THY KaTHYOpiav, ov per 
qept THs «hom hs 78n auverpe, 0 “Epyis be THY 
kpeavoplay Kal tHv avOpwrrotrotiay aitidcerac 
dudw dé rexvirar Kal eirrety Sewvol éoixare elvar. 

H&AISTOS 

€ € a ey 3 a 2 oA 2 AN \ > 

O ‘Epps wal tiép éuod pet éya yap ov 
mpos Aros Trois Oixavexois eipt, GAN audl THY 
Kadpivov &w ta TroAAd: o O€ pyTwp Té eats Kat 
TOV TOLOUTMYV OV TrApepywsS HELEANKEY AUTO. 

TIPOMH@ETS 
iat} \ \ > ? ? \ \ “ x ” 
yO bev OvK dy TOTE OuNny Kal Tept THs KAOT IS 
Tov ‘Kpphv Cerjoar dv eitreiy ode overdreiv poe TO 
TOLODTOV OuoTéxV@ VTL. WANV GAN eb Kal TODTO, 
@ Maias mai, vdiotacas, KaLpos dn TEepaivesy THY 
KaTnyopian, 
EPMHS 

Ildavu yobv, @ TlpopnGed, paxpav Set Koyor Kal 
ixavhs Tivos TapacKeuns él Ta col trempaypéeva, 
ovyl 5é aroypn pova Ta Kehbdraa eimely Tov 
dduxnparov, ors éretparréy cot poipaocas Ta Kpéa 
TAUT@ wey TH KaAMOTA épirXaTTes, éEnmdtas Oé 
Tov Baciréa, nal rovs avOpemovs avéwrNacas, 
ovdéy Sé0r, Kal TO THp KNeWas Tap Hudv éxopicas 
és avrovs' Kai pot Soxels, @ BéXTiCTE, ay TUVLEVAL 
éml toils THALKOUTOLS TavU dtravOpeTrov Tod Axds 
WETELPAMEVOS. € ev OvY EEapvoS Et pun) eipyac Pat 
aurd, Senoes Kal Siehéyyeuv nab pioiv tiva paxpav 
arotetve Kab wecpaicbat ws evr uddtoTa éudavi- 
few thy arndaav: et 8 dhs Toradryv retoijobat 
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instead of a judge, I promise you, for you abstracted 
my fire and left my forge cold. 


PROMETHEUS 
Well, then, divide the accusation ; you can accuse 
ine of the theft now, and then Hermes will 
criticize the serving of the meat and the making of 
men. You both belong to trades-unions and are 
likely to be good at speaking. 
HEPHAESTUS 
Hermes shall speak for me too, for I am no hand 
at court speeches but stick by my forge for the most 
part, while he is an orator and has taken uncommon 
interest in such matters. 


PROMETHEUS 
1 should never have thought that Hermes would 
care to spe@k about the theft or to reproach me 
with anything like that, when I follow his own trade ' 
However, if you agree to this, son of Maea, it is high 
time you were getting on with your accusation. 


HERMES 

Just as if long speeches and adequate preparation 
were necessary, Prometheus, and 1t were not enough 
simply to summarize your wrong-doings and say that 
when you were commissioned to divide the meat you 
tried to keep the best for yourself and cheat the 
king, and that you made men when you should not, 
and that you stole fire from us and took it to them! 
You do not seem to realize, my excellent friend, that 
you have found Zeus very humane in view of such 
actions. Now if you deny that you have commutted 
them, I shall have to have it out with you and make 
a long speech and try my best to bring out the truth; 
but if you admit that you served the meat in that 
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THV vounv TOV Kpeay Kal Ta mepl TOUS avd perros 
KaLvoupy ic a Kal v6 Up Kekhoge eval, ixavars KaTn- 
ryopnrak Mol, Kat paxpoTepa ovK ay ebmrotpt* AHpos 
yap &AXwWS TS TOLODTOV. 


TIPOMHOETS 


Hi pep Kat Tara Afjpos EOTLV a elpyxas, eioo- 
peOa pourepov Borepov éya Oé, émeimep inava dis 
elvau Ta Karnyopnueva, TELpacopat os av olds Te 
@ Svartoac bat TO ey KA LOT OL. Kar Tparov ye 
Axovcoy Ta meph TOV Kpedv. KabToL, vy) Tov 
Ovpavor, Kat vov Néyov avTa aiaxovouas brrép 
TOU Aves, el OUT@ JK POAOYOS Kab pepabiporpos 
éoriv, ws Ss0Te puKpov doroby év TH pepiou ebpe, 
dvacKohoria Ona opevov We wire maraLov ovr 
Geov, Mare TAS TULpaxias pUnpovevoavra, _Hajre 
ad TO THS opyhs Kepdratoy WALKov éoriv évvor- 
cayra Kal @s perpaiov TO TOLOUTOD; opyiSec Bat 
Kal ayavaxrety ei 7) 70 peicov avros operat. 
KalToL Tas ye anaras, 3) Eph, Tas TOLAUTAS oUp- 
TOTUKAS ovcas ov XP), olpau, dmopynpovevery, 
GAN eb Kab TE Hmapryrar peace eb oupEevanr, Tot 
duav tyyeto Oa | Kab euro év 7™@ ovmTroo ie KaTaN- 
Tey THD dpyny: és Oé THY aisprov rapseverOas TO 
picos Kal punoucarety Kat Ewrdov teva pave dia- 
purarreLy, amare, ore Oeols TpeT ov ovTeE aXdeos 
Baciruxov jv yoov aber TES TOV cupmooioy Tas 
Koprbelas TavtTas, araTnv Kat TKO PLATA Kab TO 
StactdAaivery Kab emuyen dy, TO MAT ANELTOMEVOY 
éore ely Kat KOpos Kal CLOT oKvO pom Kal 
arepTh mpdypara Kat Hecate, cupsroote TPeTrOvTa. 
dore &ywye ot8é prynpovetoew cis THY botepaiay 
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way and made the innovations in regard to men and 
stole fire, my accusation is sufficient and I don’t 
care to say any more; to do so would be a mere 
waste of words. 
PROMETHEUS 

Perhaps what you have said is also a waste of 
words; we shall see a little later! But as you say 
your accusation is sufficient, I shall try as best I can 
to dissipate the charges. And first let me tell you 
about the meat By Heaven, even now as I speak 
of it I blush for Zeus, if he is so mean and fault- 
finding as to send a prelnstoric god like me to be 
crucified just because he found a small bone in his 
portion, without remembermg how we fought side 
by side or thinking how slight the gr snd for his 
anger is and how childish it is to “be angry and 
enraged unless he gets the lion’s share himself, 
Deceptions of that sort, Hermes, occurring at table, 
should not be remembered, but if a mistake is made 
among people who are having a good time, it should 
be considered a practical joke and one’s anger should 
be left behind there in the dining room. To store 
up one’s hatred against the morrow, to hold spite 
and to cherish a stale grudge—come, it is not seemly 
for gods and in any case not kingly. Anyhow, if 
dinners are deprived of these attractions, of trickery, 
jokes, mockery and ridicule, all that is left is drunken- 
ness, repletion and silence; gloomy, joyless things, 
all of them, not in the least appropriate to a dinner. 
So I should not have thought that Zeus would even 
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ere ep TOUTOV TOV Ala, ovx, éTas THALKADTA! 


ér avTois dry avant ho el Kal mavoewva. HynoecO at 
metrov evar, el Siavewov TIS Kpéa maubudv TLV 
erate meipomevos eb Stayvecetar TO BENTLOV 6 
ai povpevos. 

Tides o GLws, 2) “Epp, TO | XareTr@rTEpor, [Ta 
THY éXaTTM “Lolpay am ovevepnneva Tp Ac, THY & 
ogy ddnphobau Tt oun; 51a TovTO eX pay, TO TOD 
hovyou, TH YD TOV ovpavev avapepiy Gat Kab Seopa, 
Ka oTAaUpoUs kal Kaveacov GXov émrivoeiy Kal 
aeTous KATATE WT ELV Kal TO rap EXKONATETELY; 
dpa yap BA TOMA Twa Tada Karyyoph Tob 
ayavaKTodvros avrov puxporruxiay Kab aryéveray 
THs wauns Kab T pos opyny eux epeuay. 7 Ti yap 
ay eroina ev ovTos Gov Body arodécas, eb Kpeav 
oALYyoV evexa THALKADTO, épydlerau; 

Kaitou TOO ol avOpwror EUryVOMOVETTEpOD & bud- 
KELVTOL mpos Ta Tovabra, ods eixos fy Ka 7a és 
THY opynyy o€uTEpous eivae TOV Gedy; GAN’ Sus 
exevery ovK eorey bores TO payelp@ oraupob ay 
TILT ALTO, eb TH Kpea Ereov Kabels TOV SderuNov 
ToD Sopod Tl Teplehty unTaTO u) Om Touevonv a amro- 
om do as Tb cateSpox Groen, ana cuyyvoOuny anro- 
vémoua ly avrois: oé Kad amdvy opyic Geter, i 
KOVOUAOUS jeverpipay y Kara Koppns eratagar, 
aver KohorriaOn dé ovdels map avtois Tav THAL- 
KoUT@V evena.. 

Kal TWept fev TOV Kpeav Tocadra, airy pa pep 
Kapol arroroyeio ban, Wow 6e aicxta KaTyopey 
EKELVO. ep dé THs TAT TLCS Kab Ort TOUS av- 
Apdmous é bebe KaLpos On A€yev. Todo bé, @ 

1 rnArcatira Cobet: kal rnAtcatra MSS. 
2n2 
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remember the affair until the next day, to say nothing 
of taking on so about it and considering he had 
been hornbly treated if someone in serving meat 
played a joke to see if the chooser could tell which 
was the better portion. 

Suppose, however, Hermes, that it was more 
serious—that instead of giving Zeus the smaller 
portion I had abstracted the whole of it—what then? 
Just because of that ought he to have mingled earth 
with heaven, as the saying goes,and ought he to 
conjure up irons and crosses and a whole Caucasus 
and send down eagles and pick out my liver? 
Doesn't all this aceuse the angered man himself of 
great pettiness and meanness of disposition and 
readiness to get angry? What would he have done 
in case he had been choused out of a whole ox, if 
he wreaks stich mighty deeds about a little meat ? 

How much more good-natured human beings are 
about such things! One would expect them to be 
more quick to wrath than the gods, but in spite of 
that there is not one among them who would 
propose to crucify his cook if he dipped his finger 
into the broth while the meat was boiling and 
licked off a little, or if he pulled off a bit of the 
roast and gobbled it up. No, they pardon them. 
To be sure, if they are extremely angry, they give 
them aslap or hit them over the head; but among 
them nobody was ever crucified on so trivial a 
ground. 

So much for the meat—an unseemly plea for me to 
make, but a far more unseemly accusation for him to 
bring ; and now it is time to speak of my handiwork 
and the fact that I made men. This embodies a 
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“Epuh, Serray éyov tiv Katrnyopiayv, ov« oida Kal’ 
omToTEpov aiTlacé pov, TOTEPA WS OvdE ELos Expy 
Tovs avOpwmous yeyovévat, GAN apuewov Hv atpe- 
pely avTovs yy Gros. dvTas, } OS TeTAGoO at pep 
éyonv, GXov O€ Tia Kal put) TODTOY SieoynpaTi- 
oGat Tov TpdTrov; éym é Guws vrEep audoiv épd: 
Kab TpOTov ye, ws ovdeula Tols Feots amo TOvTOV 
BrdBy yeyeenta, Tov avOpaTev és Tov Bior 
Trapaybévray, mepdcopar dexviev erevta Sé, 
a> Kal cupdhéporta Kal auciva Tadra abtois Tapa 
Ton et Gonunv cal ardvOpwrov cvvéBaive THY 
yi LeveL. 

"Hy rotvyy mdrxat—padov yap ovTw Shrov ap 
yévouTo, € TL HOLKNKA eyo peTaKoguNnoas Kal 
vewTepicas TA Tept Tors avOp@rovs—iy odv TO 
Oeiov povov Kat To érroupavioyv yévod, 1 yt Oe 
drypuov 7 Xphya Kal awopdor, Drats dmacea. Kal 
TavTais dvnpépots ANaowos, ote SE Bwpol Oedy 7} 
vews,—rodev yap' ;—7 Eoava® % Te GAXO ToLod- 
TOV, O14 TONKA viv aravTaxobe haiverat pera 
TAOS ETMLpEerELaS TLU@pEva’ éy@ be—ael yap TE 
mpoBovrevw €> TO KOLVOY Kal oKOTO BTrws avén- 
Onoerar pev TA THY Gedy, ériddce O8 nab Tara 
mavta é Koopov Kal KddAOS—évevonoa OS dpeLvov 
ein odtyov Soov Tov mndrod AaBovTa [Od Tiva 
cvoticacbat Kat dvaTrAdoas Tas pophas pev Huiv 
avTols MpoceatKoTa’ Kal yap évociv TL Ounv TO 
Oeiw, po dvtos Tod évaytiov av’t@ Kat mpos 6 
euerrev 4 éféracis yuyvouévn edOaspovéorepov 

1 yip Sommerbrodt . ye 8B; 3¢ ¥. 


2 # tdava AM.T.: dydApara (yadpa & N) # Edave (Edavov +) 
MSS. Cf. Temon 8. 
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twofold accusation, Hermes, and I don’t know which 
charge you bring against me—that men should not 
have been created at all but would better have been 
left alone as mere clay, or that they should have 
been made, as far as that goes, but fashioned after 
some other pattern than this. However, I shall 
speak to both charges. In the first place I shall try 
to show that it has done the gods no harm to bring 
men into the world, and then that this is actually 
advantageous, far better for them than if the earth 
had happened to remain deserted and unpeopled 
There existed, then, m time gone by (for if I 
begin there it will be easier to see whether I have 
done any wrong in my alterations and innovations 
with regard to men) there existed, as I say, only the 
divine, the heavenly race. The earth was a rude 
and ugly thing all shaggy with woods, and wild 
woods at that, and there were no divine altars or 
temples—how could there be ?—or images or any- 
thing else of the sort, though they are now to be 
seen in great numbers everywhere, honoured with 
every form of observance. But as I am always 
planning something for the common good and con- 
sidermg how the condition of the gods may be 
improved and everything else may increase in order 
and in beauty, it occurred to me that it would be a 
good idea to take a little bit of clay and create a 
few living things, making them like us in appear- 
ance, for I thought that divinity was not quite 
complete in the absence of its counterpart, com- 
parison with which would show divinity to be the 
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happier state. This should be mortal, I thought, 
but highly inventive and intelligent and able to 
appreciate what was better. And then, “water and 
earth intermingling,” in the words of the poet,! and 
kneading them, I moulded men, inviting Athena, 
moreover, to give me a hand in the task. Therein 
lies the great wrong I have done the gods, and you 
see what the penalty is for making creatures out of 
mud and imparting motion to that which was 
formerly motionless. From that time on, it would 
seem, the gods are less of gods because on earth a 
few mortal creatures have come into being! Indeed, 
Zeus is actually as angry as though the gods were 
losing caste through the creation of men. Surely he 
doesn’t fear that they will plot an insurrection 
against him and make war on the gods as the Giants 
did ? 

No, Hermes, that you gods have suffered no wrong 
through me and my works is self-evident; come, 
show me even one wrong of the smallest sort, and I 
will hold my tongue and own that I have had the 
treatment that I deserved at your hands. On the 
contrary, that my ¢reation has been actually of 
service to the gods you will learn if you notice that 
the whole earth is no longer barren and unbeautiful 
but adorned with cities and tilled lands and cultivated 
plants, that the sea is sailed and the islands are 
inhabited, and that everywhere there are altars and 
sacrifices, temples and festivals, 


“and full of God are all the streets 
And all the marts of men.” ? 


1 Hesiod, Works and Days 61. 
2 Aratus, Phaenomena 2-3. 
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Kab yap eb wey EMaUT@ LOVvw KTIa TOUTO éTha- 
cdunv, érdeovéxtovy ay tows, vuvl 6€ els Td 
kowov dépwv xatéOnxa wyiv avtois’ paddov oe 
Avds pev kal AmoAX@vos kal” Hpas kai cov oé, 
&® “Epun, veos ideiy arravtayod éott, Tpopnbéws 
dé ovdapod. ops tras Ta éuauTod pova oKOTO, 
Ta Kowa O€ KATAT POdLOwm Kal EAXATTH TOLO; 

"Ere 66 pot, ® “Eph, nab 1dbe évvonaor, et ti 
cot Soxel ayabov audprupor, oloy xThwa  Toinpa 
O pndels drreras unde évratvécerat, opolws 00 Kat 
Teprvov écecba, TH EyovTt. mpos by TL TodT 
ébnv; Ste uy yevouéevav TOV avOpoTrav awapTupor 
ovvéBawe TO KdAXOS elvat TOY OOY, KAL TODTOY 
Tiva ToUTHCEW éwéerropEY OUTE UT GAAOV TLVOS 
OavpacOnodpevov ove Huty abrots ofcot@s Titov 
aveé yap ay elyouev mpos 6 tt EXatToy Tapabew- 
pOpev adrov, ove av ouvtewev rina evdarpovod- 
Hey ovxX opdvTes duolpovs TOY jueTépav Tivds: 
ovTw yap 6) Kal TO péya OdFeey av péya, & TO 
Mixp® Tapametpoito. wvpeis 56, truav éml TO 
TWoklTebpaTe ToUT@ Séov, averTavpwoKaTé pe Kab 
TAUTHY MOL THY apoLBnv aTOded@KaTE TOD BovAEL- 
patos. 

"AMAA KaKxodpyot tives, dys, év adrois Kal 
Botyevovor Kal modepodotr Kal ddeddhds yapovor 
kal watpdow émriBovrevovot. tap’ huty yap 
ovxl ToNd TovTw@V adOovia; Kab od SHrov bid 
TOUTO aitidoatT dv Tis TOV Odpavov Kab Thy Hp, 
OTL Has cuverTHoavTo. Ett Kal ToUTO lows Pains 
dv, OTL avdyKn Toa Huds eyew Tpdypata ért- 

f a ee) 3 fal f n , ¢ 
Peroupevous avTav. ovKody did ye ToDTO Kal Oo 
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If I had made men to keep just for myself, I should 
be selfish, no doubt ; but as the case stands [ have 
contributed them to the general fund for your 
benefit. In fact, there are temples to Zeus, to Apollo, 
to Hera and to you, Hermes, in sight everywhere, 
but nowhere any to Prometheus. You see how | 
look out for my own interests, but betray and injure 
those of the community ! 

Moreover, Hermes, please consider this point too— 
do you think that any choice thing unattested, 
something that you get or make, for instance, which 
nobody 1s going to see or to praise, will give quite as 
much joy and pleasure to its owner? Why did I 
ask that question? Because if men had not been 
created, it would follow that the beauty of the 
universe would be unattested and it would be our 
lot to possess wealth, so to speak, which no one else 
would admire and we ourselves would not prize so 
highly ; for we should have nothing else to compare 
it with, and we should not realise how happy we 
were if we did not see others who did not have what 
we have. What is great, you know, can only seem 
great if it is gauged by something small. You should 
have honoured me for that stroke of policy, but you 
have crucified me ahd have given me this return for 
my plan. 

But there are rascals, you say, among them, and 
they commit adultery and make war and marry their 
sisters and plot against their fathers. Why, are 
there not plenty of them among us? Yet, of course, 
one could not on this account blame Heaven and 
Earth for creating us. Again, you may perhaps say 
that we have to undergo a great deal of annoyance 
in taking care of them. Well, then, on that principle 
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vopeds aybéacbw ert TO Eyer THY ayédny, OLorTi 
dvayKaiov avT@ émiperctoGar avris. KatToL TO ye 
épyades TolTo Kal HOU’ GAXwS! Kal 7 hpovtis ovK 
aTEpTns éxoved Twa Sear peBrjv. Y Th yap ay 
eTpaTTomey ovK exXoVTES WY TpoVvoodpEY TOVTAD; 
hpyoomey dy Kat TO véxTap émivoyev Kal Tis 
apBpocias évehopotpeba ovdév rrovodyTes. 56 be 
pedrdtoTa pe Trier TooT éoriv, Ste peppopevos 
Thy avOpwToTotiay Kal pddsoTd ye TAS yUvatKas 
duws épate avtav cal ov Ssareimere KATLOVTES, 
dpre pe Tadpot, apre 6e odTUpoL Kat KvKVOL 
ryevomevol, Kat Geous €& avTayv moveioOat a&todre. 

"AN éxpiv pév, lows dijcets, avarreTAdo Oat 
Tous avOpwtrous, dAXov 5é Tiva TpoTrOV, GAAG fA) 
Huty éorkoras’ Kal TL av adr Tapdderypya TovTOU 
dpelvov tpoeoTnoduny, 0 TdvTMS KadOV HTL- 
oTdunv;  dovverov Kal Onpiddes eer Kal dypiov 
atepydcacGa. TO E@ov; Kal wads av  Geots 
éOvcoav 4% Tas adXras byly Tyas arréverpav ovyt 
TOLODTOL Yyevouevol; GAAA Duels, STay wey Oly Tas 
éxaTopPas mpoodywoty, ove oxvelte, Kav él Tov 
‘Oxneavov eGeiv bén “ per’ dpudpovas AiOiorjas:” 
rov O€ TOV Timov byl Kal ‘Tdv Ouctdv aiTiov 
AVES TAUPOKATE. . 

[lept pév oty Tay avOpoTrav Kal TadTa (kava. 
H6n b¢ xab ért TO mip, ei Sonel, péreLpt Kal THY 
éroveldtoToy TavTnY KdOTHY. Kal mpos Gedy 
TOUTO pot amroxpivas pndey oxvicas: oO 8 rt 
nuets TOU mupds atrodwréKaper, EE ob Kal Tap 
avOpwrrots éotiv; odx dy elroy. aityn yap, olpat, 
pious TovTovi Tod KTymaTos, ovdéy Te éXaTTOV 

1 Text corrupt. I translate as if 1t read ra) SAws. 
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the herdsman ought to be vexed over having his herd 
because he has to take care of it. But this toilsome 
task is also sweet, and, in general, busmess is not de- 
void of pleasure, for it affords occupation. Why, what 
should we do if we had not them to provide for? Be 
idle and drink our nectar and eat our ambrosia with- 
out doing anything! But what sticks in my throat 
most is that although you censure me for making 
men “and particularly the women,” you fall in love 
with them just the same, and are always going down 
below, transformed now into bulls, now into satyrs 
and swans, and you deign to beget gods upon 
them ! 

Perhaps, however, you will say that men should 
have been made, but in some other form and not like 
us. What better model could I have put before 
myself than*this, which I knew to be beautiful in 
every way? Should I have made my creatures 
unintelligent and bestial and savage? Why, how 
could they have sacrificed to gods or bestowed all 
the other honours upon you if they were not as 
they are? You gods do not hang back when they 
bring you the hecatombs, even if you have to go to 
the river of Ocean, “to the Ethiopians guileless,’’! yet 
you have crucified him who procured you your 
honours and your sacrifices. 

So much for men; and now, if you wish, I shall 
pass to fire and that reprehensible theft! In the 
name of the gods answer me this question without 
any hesitation; have we lost any fire since men 
have had it too? You can’t say that we have. 
The nature of that possession is such, I suppose, 
that it is not diminished if anyone else takes some 


l [had 1, 423. 
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yiyverat, eb Kal TIS dAXOS avTOD peTaArAdBot od 
yap arooBévvutas évavoapévou tivos' POovos é 
53 dvrixpus Td TotodTo, ad’ dv pndev dpels 
Adiknabe, TOUTWY KoAVELY pEeTAd:Oovat Tots Seo- 
pévors. Katror Oeovs ye dvtas ayabods eivar xpi 
kar “Sorhpas édwv” nal éw pOovov mavtos 
éxrdvat: Otrou ye Kab et TO Tay TODTO Tip Udedo- 
pevos KaTexopioa és THY yy pnd bros TL avTOD 
KATANLTOV, OU peydAa vuas AOlKovy ovdev yap 
buets SeicOe avtod ponte piyoovres pre Epovtes 
THY auBpociay pHntre hwros émitexvynTod Seopevor. 
of 5é dvOpwmot Kat eis Ta GANA pev avayKal 
YpavTat TO Tupi, pdrduaTa 6é és Tas Oucias, Straws 
éyouey Kuicdv Tas ayulas Kal Tod ALBavwrod 
Gupsdv kal Ta pnpia Kate érl Tov Bopwav. opd 
8é ye buds paduota yatpovtas TH KaTve Kal rH 
ebaxtay radrny iotoTay otopevous, omoray eis Tov 
ovpavoy 1 xvioa maparyérntar “ Euogopévn Trepl 
KATV@. €eVvaYTLOTATH TolVUY 7 peprlis avTN av 
yévoiro TH vuetépa eriOupia.  Oavpdlw dé drras 
ovy) Kal Toy HALoY KeK@AVKATE KaTAaNdpTrEL 
avrous: Kaito. Tip Kal odds date TOAD Oesorepov 
Te Kal wupwdéoTepov. % KaKelvov aitidaobe os 
oTad@vTa ULOY TO KTHUA; 

Kipnxa. of 5é, & “Epuy nal “Hdacote, et tt 
py Karas eiphobas Soxei, SrevOdvete nat é&eréy- 
xeTe,| Kaye avOis adrodoyncopma:. 

EPMHS 

Ov padsov, @ Tpounbed, rpos ott yevvaiov 

codictny apirAdrdgacba mAnV GANG Ovyoo, SidTt 
1 éberdyxere Mehler; dseadyxere, dseterdyxere MSS. 
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of it, for 1b does not go out when a light is procured 
from it. But surely it is downright stinginess to 
prevent things from being shared with those who 
need them when it does you no harm to share them. 
Inasmuch as you are gods, you ought to be kindly 
and “bestowers of blessings”! and to stand aloof 
from all stingmess. In this case even if I had filched 
all your fire and taken it down to earth without 
leaving a bit of it behind, I should not be guilty 
of any great wrong-doing against you, for you your- 
selves have no need of it, as you do not get cold and 
do not cook your ambrosia and do not require artifi- 
cial light. On the other hand, men are obliged to 
use fire, not only for other purposes but above all for 
the sacrifices, in order that they may be able “ to fill 
the ways with savour’ and to burn incense and con- 
sume meat 6n the altars. Indeed, I notice that you 
all take particular pleasure in the smoke and think it 
Lhe most delightful of banquets when the savour 
comes up to heaven “curling about the smoke.’ 
This criticism, therefore, 1s directly opposed to your 
own desire. I wonder, inoreover, that you haven't 
prevented the sun from shining on men, for he 15 fire 
too, and of a far more divine and ardent sort. Do 
you find fault with him for dissipating your property? 

I have said my say. Now then, Hermes and 
Hephaestus, if you think I have said anything wrong 
take me to task and confute me, and I will plead in 


reply. 
HERMES 


It is not an easy matter, Prometheus, to rival such 
an accomplished sophist You are lucky, however, 


1 Od, $, 325, 2 Ihad 1, 317. 
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A  ¢ 4 a“ 3 / / 9% \ 5 
pn Kato Zeds ravra érnxovaé cov ed yap otda, 
éxxatoena yirras av éréatncé cos ta eyxata 
éfaipyoovras: obTw devds adrod KarnyopnKkas 
amronoyeiabat Soxav. éxelvo dé ye Oavpdlo, Ses 
paris dv ov mpoeylyvackes éml TovTots Koad On- 


oO LEVvOS. 
TIPOMH@ETS 


"Hristdyny, © “Epph, nat radra pev Kal ori 
aromwvOyncopar avis oida, Kab On yé Tis ex 
OnBav adikeras ads aderApds ovK Els paKxpay 
catatotevouwy bv dns émumrycea0ai pot Tov aerov. 

EPMHS 

Ki yap yévotro, & pounced, tadra cab éridoips 
ae AEAvpEvOY, KOWH aLY Iuiv edwyYoUmEVOY, ov 
Mévrat Kal KpeavomobvTa Ye. 

TIPOMHOETS 
Odppes Kal cuvevwyicopar tyiv Kab o Levs 
AUVoEL ME OVK aYTL mLKPAS EvEpyecias. 
EPMH= 
Tivos ravrns; pi) yap oxvyons eitetv. 
TIPOMH@ETS 

Oicba, & “Epun, thy Oérw; arn od xpi} 
eye’ GurAaTreww yap awevov TO aioppNnTor, ws 
puabos ein nal ATA pot ayTl THs KaTAdiKys. 

EPMH=2 

"ANAa pirarre, @ Tirdv, ef todr’ dpewwov. 
nueis Sé amiwpev, @ “Hdaiote: nal yap Hoy 
WAHCLOV OUTOTL O aeTOS. ULITdpEeve OdV KAPTEPAS' 
ein 5€ ye 70m cot Tov OnRalov dv dys toFdrny 
emipavivar, os wavoed ce dvareuvopevov Id Tob 
épvéou. 

1 éxnaléexa Dindorf ; 8 xo) 5éxa MSS, 
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that Zeus did not hear you say all this, for I am 
very sure he would have set sixteen vultures upon 
you to pull out your vitals, so eloquently did you 
accuse him in seeming to defend yourself. But I 
am surprised that as you are a prophet you did not 
know in advance that you would be punished for all 
this. 
PROMETHEUS 

I did know it, Hermes, and I also know that 
I shall be set free again; before long someone will 
come from Thebes, a brother of yours,' to shoot 
down the eagle which you say will fly to me. 


HERMES 
I hope so, Prometheus, and I hope to see you at 
large, feasting with us all—but not serving our meat ! 


PROMETHEUS 
Never fear, I shall feast with you, and Zeus will 
set me free in return for a considerable favour. 


HERMES 
What favour? Don’t hesitate to tell us. 


PROMETHEUS 

You know Thetis, Hermes ?-——but I must not tell. 

It 1s best to keep the secret, so that I may be 
rewarded aid set free instead of being seutenced.? 


HERMES 
Why, keep it, Titan, if it is best that way. Let’s 
be going, Hephaestus, for here is the eagle close by. 
(Lo Prometheus.) Well, hold out stubbornly. I 
hope the Theban archer you speak of will soon 
disclose himself to you, to stop you from being 
dissected by the bird. 
1 Heracles. 
2 The secret 1s told in Dialogues of the Gods, 5. 
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Menippus tells a friend how he has frustrated the philo- 
sophers by flymg up to Heaven and finding out that every- 
thing there was just as the poets had said The satire 1s 
directed not only at the placita of the philosophers but at 
the conception of the average man, voiced in poetry and 
pragmatically sanctioned, so to speak, by the Stoics; and 
it also aims a particular thrust at the mysteries of the 
Mithras-cult From the standpoint of the writer and the 
reader, what, Menippus brings back 1s nothing but moon- 
shine, and that 1s perhaps why he 1s compared with Icarus 
and not Daedalus in the title Zcaromenippis. 

There 1s reason to think that Lucian found something of 
this sort among the writings of Menippus and usec! it freely 

The readings from the margin of F noted on pages 300, 
304, 308, 316 and 318 are not, I think, interpolations, but 
genuine & readings which are not preserved elsewhere 
because B, the best MS. of that group, does not contain this 
piece. Marginaha by the same early hand in other pieces 
belong to the 8 tradition, and the y tradition is notably rife 
with omissions of just this sort They are not noted by 
Sommerbrodt, and as far as I know have never before 
appeared in print. 
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MENITINIOZ 
OvKoby TpLoXLALOL pay Hoav dao vis oTASLOL 
HEX pt TPOS THY cehjuny, ) 7 p@TOS nD oTad wos" 
rouvTedOev dé é él TOD WAeov avo mapa dyyat Tou 
TEVTAKOTLOL 70 5é dé TOUTOV és aurov Hon Tov 
ovpavor Kab Tye dx porrouy THY TOU Atos dvobos 
Kai radta yévour av edfov@ aeT@ pas Hpépas. 
ETAIPOZ 
Te tabra ™ pos Xapiron, a) Meverre, aor povo- 
pers Kal NOUXT TOS dvaper pets ; mada yap éra- 
Kpoduat cov Tapacodovd ey WALOUS Kat cehyvas, 
ére 66 Ta popriKa TabTa oTabpous Tivas Kal Tapa- 
cayyas bTokevifovros. 
MENIIINOZ 
M7 Cavpaons, ® éraipe, €t peTewpa Kab Suae pia. 
SoKe Fou Aanreiy- TO Kepaharoy yap on impos 
éuavrov dvanoytfouas THY évayyos. drodnpias. 
ETAIPOS 
Eira, ayabe, naarrep ot Doivixes dorpots 
érexpatpou THy oddv; 
MENIMMOZ 
Ov pa Alda, @XX’ év avbtois toils dorposs érrot- 
ovmny THY bile 
1 yévatr’ &y Dindorf : yévorro MSS. 
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MENIPPUS 
Ir was three thousand furlongs, then, from the 
earth to the moon, my first stage; and from there up 
to the sun perhaps five hundred leagues; and from 
the sun to Heaven itself and the citadel of Zeus 
would be also a day’s ascent for an eagle travelling 
light. 
FRIEND 
In the name of the Liberal Arts, MenippuS, why 
are you playing astronomer and surveyor on the 
quiet hke that? For a long time I have been 
following you about and listening to your outlandish 
talk about suns and moons and even those outworn 
topics, stages and leagues. 
MENIPPUS 
Don’t be surprised, my friend, if my talk seems to 
you to be up in the air and flighty; I am just 
figuring up the total length of my recent journey. 
FRIEND 
So you did like the Phoenicians, old chap, and 
guessed your way by the stars? 
MENIPPUS 
No indeed, I made my journey right among the 
stars. 
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ETAIPOS 
‘Hodkreus, waxpov teva Tov dverpov reyes, Eb rye 
cavrov érabes Kataxousnbels Tapacayyas bXovs. 
MENINMOS 
“Oveipov ydp, @ Tav, SoKd oor réyety O¢ Aptis 
adiyuwat wapa tod Aces; 
ETAIPOS 
Tlads ébycba; Mévirros aiv dcomerns wapeoriy 
é& ovpavod; 
MENITNTIOS 
Kai piv éya cot tap avrod éxeitvov Tod mavu 
Auos fx THuEepov Oavpdowa Kal daxovoas Kal idor 
ei O¢ amictets, Kab avTo TobTO drepevdpaivouas 
TO Tépa ThaTEWS EUTUXELD. 
ETAIPOS 
Kat was dv! &yaye, @ Oeorécte Kat ’Odbpree 
Mévuirce, yervntos autos Kal érriryecos Oy aria rety 
Suvaipny orepvepéd@ avdpl kai iva xa’ “Opunpov 
elm Tov Ovpavimver évi; AAN éxeivd mot dpdcor, 
ef doxel, Tiva TpOToY HoOns dvw Kal oder éro- 
plow KripaKka THrALKAUTHY TO péyebos; TA wey yap 
abi thay dpi od wavy Eouxas éxeive TO Ppvyi, 
aote Huas® eixdlav xal o& oivoyoncovTd tov 
avapTactoy yeyovévar tpos Tod deroU. 
MENITINIOS 
Sv wey Wddas cxdmrov Siros ef, cab Cavpa- 
oToy ovdey eb cot TO Trapddokov Tod Adyou wvO@ 
Soxet mpoadepés. atap ovder édénoé poe mpos THY 
dvosoy obte THs KAipaKos oUTE TaLdind yevérOat 
TOU deTod' oLxela yao Hv ol Ta TTepd. 
1 ay Bélin de Ballou: not in MSS. 
2 jpas ed. princeps: xa) judas MSS. 
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FRIFND 
Great Heracles! That’s a long dream you are 
talking of, 1f you actually lost yourself’ and slept tor 
leagues and leagues ! 
MENIPPUS 
Dream, man! Do you think I’m telling you a 
dream ? Iam just back from a visit to Zeus 
FRIEND 
What’s that you say? Menippus here from 
Heaven, dropt from the clouds? 
MENIPPUS 
Here I am, I tell you, just come back to-day from 
the very presence of your great Zeus himself, and I 
have seen and heard wonderful things. If you don’t 
believe me, I am overjoyed precisely because my 
good luck is beyond belief. 
FRIEND 
Why, my divine Menippus, my Olympian Menippus, 
how can a mortal groundling hke myself disbelieve 
a sky-man—in fact, tou use tthe words of Homer, a 
son of Heaven?! But tell me, please, how you 
were carried aloft, and where you got so long a 
ladder ; for as far as looks go you are too little like 
the lad of Phrygia for us to suppose that, like him, 
you were snatched up by the eagle to become a cup- 
bearer.? 
MENIPPUS 
You have clearly been making fun of me this long 
time, and it is no wonder you think that my strange 
story is hke a fairy-tale. However, I had no need 
of your ladder for my ascent, nor yet to become the 
eagle’s pet, for I had wings of my own. 
1 Ihad 5, 373 ; 898. 
2 The reference is to the story of Ganymede 
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ETAIPOS 
Todro pév dn xat brép tov Aaidarov épycba, 
el ye mpos Tols GAAOLS EdeANOELS HuaS Lépak Tis 7} 
KonoLtos €& avOpwtrou yevomevos. 
MENINITIOS 
"OpOds, & éraipe, Kal ob aro cKOTOD cixacas 
To Aaddrerov yap éxeivo codioua TOY TrEepav 
Kab avrTos éunyavnoduny. 
ETAIPOS 
Kira, @ ToAwNpoTate TaVTOV, OvK ebEdotKELS [Un 
Kal ov mou THs Gaddtrns KaTatrecov Mevimerov 
Tt Tédaryos Nuiy Ootep TO IKdpiov arodelEns emt 
T@ TeauTov ovopart; 
MENINIMIOS 
Oddapas: o pév yap “Ixapos dre enp@ tHv 1é- 
poou T}pjoo peVvOS, éme.on) TAXLOTA Tpos Top TALOV 
exeivos érdxy, TTépoppuncas eixoTws KaTémecey’ 
npty O€ dxypwra hy Ta aKvTTEpG. 
ETAIPO 
Il@s Aéyers ; 70n yap od« 01d Orrms Hpéua pe 
Tpocayes Mpos THY adHOerav THs Sinynoews. 
MENIIIMOS 
"Q6é mas: derov edpeyébn cvdrABar, ert Se 
yira TOV KapTEepOy, aTroTEeLOV avTAis MAévats TA 
mrTepi—puarov Sé cal macav €E dpyhs thy éni- 
VOLAV, eb GOL oYOAN, Slexpt. 
ETAIPOS 
Tldvy pév ody: as éyd cou perémpds eipe 
bro Tv AOywr Kal wpds TO TéX\OS HON KeyNVA THS 
aKxpodcews pndé mpos Piriov pe trepitdns avo 
Tov Tis Oinyjcems éx TY OTrov annptnpévov. 
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FRIEND 

You have improved on Daedalus, by what you say, 

if over and above all else, you have turned from a 
man to a hawk or a crow without our knowing it. 


MENIPPUS 
Your guess is well-aimed, my friend, and hits the 
bull’s-eye; for I myself constructed wings, patterned 
after Daedalus’ clever invention. 
FRIEND 
Of all the foolhardy men in the world! Then 
you weren't afraid you would fall into the water 
somewhere and give us a Menippean Sea named 
after yourself, to match the Icarian? 
MENIPPUS 
Not at all; Icarus had his feathers fitted on with 
wax, and go just as soon as that melted in the 
sun he shed his plumage, of course, and fell down ; 
but my wings were innocent of wax. 
FRIEND 
What do you mean? For by now, somehow or 
other, you are gradually inclining me to believe in 
the truth of your story. 
MENIPPUS 
This is what I mean; taking a good large eagle 
and also a strong vulture and cutting off their wings, 
joints and all—but I'll tell you the whole scheme 
from first to last, if you have time. 
FRIEND 
By .all means; here I am in suspense, thanks to 
what you have said, and already waiting with open 
mouth for the end of your tale. In the name of 
Friendship, don’t leave me hanging by the ears 
somewhere in the midst of the story. 
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MENIIIIOS 

“Axove Toivuy' ov yap aorelor ye To Odapa 
Kexnvota hiroy éyxaTancTrery, KAL TAUTA wS ov 
dhiys ée TOV OTOV aTrNPTHLEVO. 

"Ey® yap éresdn taxsora éetdlov ta Kata 
Tov Blov yedola kat Tamewa xal aBéBara ta 
dvOporwa rdvta ebpioxov, ThovTOVS Aéyo Kal 
dpyas wal Suvacteias, Katappovycas avuTéy Kal 
Thy wept TadTa oTovdyy aoyxoriay TOY arAnOds 
oTovéatov IToNaBav avakvTrrew Te Kal mTpos TO 
may aroBXérew éretpoynv? Kat pot éytadéa Ton- 
Mip Twa Tapelye THY atropiay TPATov ev avTos 
odtos 6 bTO TeV Goby KarOvpEVOS KOopmoS* Ov 
yap elyov evpely oO’ Srrws éyévero ovTE Top 
Snptoupyoyv ote apynv ovP & re TO TéXOS éorly 
autod. émerta O€ Kata pépos émrickoTav Todd 
paAXov arropely HvayKalouny’ Tos Te yap aoTé- 
pas édpav ws Ervye TOD ovpavod dveppsmpévous Kal 
TOV HyALov avToV TL TroTe HY apa émroOour eidévat: 
parora 88 Ta KaTa THY GEdjvny AToTd pol Kal 
TavTenas Tapdooka karehaiveto, Kal Td TroAvELdEes 
avris Th oYNMaTOV aTOppNToY TLva THY altiav 
éxyew Soxipavov. ov unv adrra Kal dortparn diat- 
Eaca kal Bpovt) katappayeioa Kal berds 7) yLov 
4 xddala KxateveyPeica kal Tatra S8ucciKacta 
mTavTa Kal aTéxpapTa Hv. 

Ovcobv éredimrep oda Siexeiyny, &ptorov eivar 
vTréehapBavoy Tapa tv dirocddhov TovTwy Tadta 
éxaota éxpabeivy: @dunv yap éxelvous ye wacav! 
éyely Gv eimreiy Thy ddnOeav. otw 5é& Tods api- 
arous érthefduevos avTav, os éviy Texphpacbas 

1 ye wacav Fritzsche: racdv ye MSS. 
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MENIPPUS 

Listen then, for a friend left in the lurch with his 
mouth open would be anything but a pretty spectacle, 
especially if he were hanging by the ears, as you say 
vou are. 

As soon as I began to find, in the course of my 
investigation of hfe, that all objects of human 
endeavour are ridiculous and trifial and insecure 
(wealth, I mean, and office and sovereign power), 
contemning those things and assuming that the 
effort to get them was an obstacle to getting thmgs 
truly worth effort, | undertook to lift my eyes and 
contemplate the universe. In so doing I was caused 
great perplexity, first of all by what the philosophers 
call the Cosmos, for I could not discover how it came 
into being or who made it, or 1ts source or purpose. 
Then in examining it part by part 1 was compelled 
to rack my brains still more, for I saw the stars 
scattered hap-hazard about the sky, and I wanted to 
know what the sun itself could be. Above all, the 
peculiarities of the moon seemed to me extraordinary 
and completely paradoxical, and I conjectured that 
her multiplicity of shapes had some hidden reason. 
More than that, lightning flashing and thunder 
crashing and rain or snow or hail driving down were 
all hard to interpret and impossible to reason out. 

Being in that state of mind, I thought it best to 
learn about all these points from the philosophers, 
for I supposed that they surely would be able to tell 
the whole truth. So I picked out the best of them, 
as far as I could judge from their dourness of visage, 
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, 3 U 
Tpoow@mou TE cKVOPOTOTHTL KAL Ypoas @WYpoTHTL 
\ f \ 
Kai yevelou Babtrnti—pdra yap vipayopas tives 
/ 
Kat ovpavoyy@pmoves of dvdpes AUTLKA {LOL KATE- 
\ \ 
pdvycav—rovross éyyerpioas éuavToy Kat ovyvor 
> 4 \ \ 3 0 a) nv ; \ oe 
dpytpioy To pev avTdbev On KatTaBadwv, TO dé 
>? a > , > \ / od / 
eilcaddis amodwocev él Kkehparaim ths codias 
Stomoroynaodmevos, nELovY weTewporeoyns TE OLod- 
oxecOar kal THY TOV Sdov StaKdopNolW KaTa- 
pabetv. of 6 rocodToy dpa edénady pe THS TWaraLas 
3 / ? ; 3 / e \ 3 / 
éxeiyns ayvolas dmadrAdEal, Wore Kab els petlous 
/ 
atroptas dépovtes évéBarov, apyas Tivas Kal TédXy 
‘ ? 
Kal aTépous Kal Keva Kal UraS Kal idéas Kal Ta 
ToLavTa oonpépar pou KaTayéovtes. 6 66 rdvtwy 
“A 4 
éuot youu ' éddxer YadeTw@rtatov, Sti undey repos 
, liad 
Garépm Néyovres GkONOVOOY GANG payoueva TdvTa 
Kat uTeravtia, buws weiOecOal Té pe H&iovy Kal 
mpos TOV avTod AOyov ExacTos UIrdyew éretpayTo. 


ETAIPOS 
"Atorrov Néyets, eb cool dvTes of dvdpes éora- 
aialov mpos avrovs Tepl TOY AOYwY Kal Ov Ta 
avTa Tept TOV avTa&v édoFalor. 
MENINIMOZ 
Kai pv, @ éralpe, yeAdon axovoas THY Te 
dralovetay abtadv Kat Thy év Tols Adyous TepaToup- 
ylav, of ye mpdtra pev él ys BeBneores cal 
pydey TOV Yaual épyopévav hudv vrepéyorTes, 
GN’ ov0e GEvTEepov TOU mrnotov SedopKdres, Svtot 
6g Kat 0rd yipws } apytas auBdverrovres, Suws 
aupavod te Tépara Siopav &bacKoy Kat rov HALOV 
1 yoty Fritzsche: 8 ofy MSS. 
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paleness of complexion and length of beard; and as 
the gentlemen at once struck me as being extremely 
tall talkers and high thinkers, I put myself in their 
hands, paying down part of a good round sum on 
the spot and contracting to pay the balance later, 
on completion of my course in philosophy; and 
then I expected to be taught how to hold forth 
on the Heavens and to learn the system of the 
universe. But they were so far from ridding me of 
my old-time ignorance that they plunged me forth- 
with into even greater perplexities by flooding me 
every day with first causes, final causes, atoms, voids, 
elements, concepts, and all that sort of thing. But 
the hardest part of it all, in my opinion at least, was 
that although no one of them agreed with anyone 
else in anything he said, but all their statements 
were contradictory and meonsistent, they neverthe- 
less expected to persuade me and each tned to win 
me over to his own doctrine. 


FRIEND 
Extraordinary that learned men quarrelled with 
each other about their doctrines and did not hold 
the same views about the same things ! 


MENIPPUS 

Indeed, my friend, it will make you laugh to hear 
about the way they bragged and worked wonders 
in their talk! Why, in the first place, they stood 
on the ground and were not a bit better than the 
rest of us who walk the earth; in fact, they were 
not even sharper sighted than their neighbours, but 
some of them were actually purblind through age or 
idleness. In spite of that, however, they claimed to 
discern the boundaries of Heaven, they measured 


277 


THE WORKS OF LUCIAN 


qeple“eTpouyv Kal Tols wréo THY ceXnUNY érEeBa- 
Tevov Kab @omep ex TOY aaTépwy KaTaTEGOVTES 
peyéOn re avrav SseEnecav, Kab wodnddnus, & 
TUxoL, unde oTda0L aTaddtoe Meyapddev ’AOHvalé 
ciow axprBas éricTduevol TO meTAED THS TEANVS 
Kal Tod ydLov Ywpiov omdcav ein mnXdY TO 
peryebos eroApov Aéyetv, Epos Te tn Kab Oardr- 
wns Bd0n Kal ys wepsddovs avaperpobytes, ett 
dé KvKAoUS KaTaypddovres Kal Tpiyova éri 
Tetpayovos Suacynparilovres Kal odaipas Twas 
mouxtras Tov ovpavoy Obey avTov éripeTpodvTes. 

"Emeta 5é Kdxelvo wes otk ayvapov adbTov 
kal TavTéer@s teTudwpevoy TO TEPk TOY OUTAS 
adjrov Aéyovtas pydev ws einalovtas atodat- 
veoOat, GAN vrrepdiateiverOai Te Kal pndepiav 
Tots GAA UTEepBorny aTroALuTravELY, oVvovOUX 
Siouvupévovs pvdpov pev eivar Tov HALov, KAaTOL- 
xelabar Sé THY cerivnv, bSaToToTelv b& Tors 
dorépas Tov nAlov Kabdrep imomd tiwe THY 
ikpaoa ex THS OaratTryns dvacro@rvtos Kal &tractw 
avTois TO jWoTov éEHs StavéuovTos. 

Thy péev yap évaytiornta tov Adyor oT0CH 
pasiov KaTapabeiy. Kal oxdmes apos Atos, eb 
ev yerrovev éotl Ta Odypata Kal wy WdpTroAV 
SseorynKkoTa’ wpaTa pev yap avtols 4) wepl Tod 
Koo pou yueun Seddopos, et ye Tos pev ayévenros 
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the sun, they visited the spheres beyond the moon, 
and you would have thought they had fallen from 
the stars from the way they told about ther 
magnitudes and presumed to say just how many 
cubits it is in distance from the sun to the moon, 
often, perhaps, without even knowing how many 
furlongs it is from Megara to Athens. And notonly 
did they measure the height of the air and the depth 
of the sea and the circumference of the earth, but by 
the description of circles and the construction of 
triangles on squares and of inultiple spheres they 
actually measured out the cubie content of the 
Heavens.1 

Moreover, was it not silly and completely absurd 
that when they were talking about things so un- 
certain they did not make a single assertion 
hypotheticdlly but were vehement im their insistence 
and gave the rest no chance to outdo them in 
exaggeration ; all but swearing that the sun is a mass 
of molten metal, that the moon is inhabited, and 
that the stars drink water, the sun drawing up the 
moisture from the sea with a rope and bucket, as it 
were, and distributing the beverage to all of them 
in order? 

As for the contradictory nature of their theories, 
that is easy to appreciate. Just see for yourself, in 
Heaven’s name, whether their doctrines are akin and 
not widely divergent First of all, there is their 
difference of opinion about the universe. Some 


1T know of nothing that illustrates Lucian’s meaning 
better than the Psammites, a treatise by Archimecles, which, 
however, 18 not exactly an attempt to measure the cubic 
capacity of the umverse, but a demonstration that it 1s 
possible to express arithmetically a sum greater than the 
number of grains of sand m a sphere as large as the universe. 
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re Kal avorcOpos elvas Soxei, of 58 Kal Tov 
~ “n n / 
Snutoupyov avTOD Kal THs KaTaoKEVAS TOY TPOTrOY 
3 a > ¢ a \ / 3 - 
elrrety étéApnoay: ods Kal pddtoTta eOatpalov 
Ocdv pév tiva TexviTny TOV Br(wv égioTavras, ov 
i \ ¢ 4 e HA 7 € \ 
mpoorievras 5é ote GOev xwy ovTE OTroU éoTas 
Exacta érextaivero, KALTOL TPO Ye THS TOD TWavTOS 
yevécews Gddvatov Kal ypovov Kat Torov érivoety. 


ETAIPOS 
Mara rwds, © Mévure, rorAynras nab Pavpa- 
ToToLovs avdpas réyets. 


MENIMIMIOZ 

Ti 8 e dxovocas, ® Oavpdore, wept te iSedv 
kal acwpdteav & Sueképyovtas 4 Tovs wept rod 
WépaTos Te Kal amelpov AOyous; Kal yap av Kal 
airy veavixn avrots } pdyn, trois pev térer 7d 
wav mepuypaddovat, tois dé aredes TovTO elvat 
vrokapPSdvover: ov pnv GANG Kal TapTroAXOUS 
Twas eivats TOUS KOopous dredaivovto Kal TOY 
@S Wepl EvoS AVTaV dSvareyouévay KaTEeyivackon. 
&repos 6é Tis OvK elpnuiKds GYNP TOAELOV TOV BAY 
matépa elvas éddFate. 
, Teph pev yap Tév Bedy te xpy Kal Réyew; 
Omrov Tols pév aprOuos tes 0 Beds Hy, of Sé xara 
xnvev wah KUvev Kal mharavev eT@uVUVTO. Kal 
OL fev TOVS addovs amavTas Oeods areNdcavrTes 
él wove thy Tov dhov apyiy drévepov, dare 
npeua war GyOcecOai pe tocairny dropiay Gedy 
axovovra’ ot © &uradw émidarrirevdpevos trod- 
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think it is without beginning and without end, but 
others have even ventured to tell who made it and 
how it was constructed ; and these latter surprised 
me most, for they made some god or other the 


theories about the finite and the infinite? On the 
latter pointyalso they had a childish dispute, some 
of them setting a limit to the universe and others 
considering it to be unlimited; nay more, they as- 
serted that there are many worlds and censured 
those who talked as if there were but one. Another, 
not aman of peace, opined that war was the father 
of the universe.? 

As for the gods, why speak of them at all, seeing 
that to some a number was god, while others swore 
by geese and dogs and plane-trees?? Moreover, 
some banished all the rest of the gods and assigned 
the governance of the universe to one only, so that 
it made me a little disgusted to hear that gods were 
so scarce. Others, however, lavishly declared them 


1 Herachtus The lack of connection between this sentence 
and the foregoing leads me to suspect that we have lost a 
portion of the Greck text containing a reference to the 
theories of the other Ionians. 

2 Socrates. See Philosophies for Sule, 16. 
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NOUS TE avrous dr epatvov eat SueNouevot TOV pep 
Teva, mpOTOov Jedv émexdhour, Trois 6g Ta Sevrepa 
wal TpiTa. évepov THS Bevorntos" ere dé ob pep 
doo par ov Th Kal dpoppov HryodyTo elvas TO Geton, 
ot Oe OS mepl TOMATOS avrov ScevoobvTo. elTa, 
Kal mpovoeiy Tay Kad quads Tpayparay ov mow 
€O0KOUY Ob Geol, arn haodv TIVES ot THS CULT ANS 
émupehelas avtous adbsévres, OoTrep Hucts ci@Oapev 
amronveww TOY AecToupyLay Tovs TrapnSyKoTas: 
oder, yap ore pa) TOUS KW@pLbLKOLS Sopupophuacw 
éoucoras AUTOUS ela dryoual. evtot Oe TavTa 
TAVvTa brepBavres ovde THY apynDv eva Peovs 
Tivas éniarevor, GAN’ adéorotov Kal dynyepo- 
veUTOV péperOar TOV KOo [ov com eM avon. 

Touydprot TavTa axovev amg rely fev OUK 
eTohpov typi Bpeperaus TE Kab juryevetous avipacty: 
ov pny exon ye bmn TOY hoyou _ TRATO[EVOS 
averriAnTTov Tt avr ev eU pote Kab vo Oarépou 
pnoaph TEPUTPETOMEVOD. QOTE on TO Opnpexer 
exeivo atexvas emaayov- TONAKLS pev yap av 
Opunoa wrerevey Tw avTay, 


Erepos O€ pe Oupds Epvcer. 


“Ed” ois amacw auUNnXavav én ys pev aKov- 
ocobat TL meph TOUT@D arn es amreyiveac Kor, pay 
dé THs cupmaons amoptas drarrhayny @unv 
ever Oat, et autos mrTepwbeis ws avéGoupt els 
TOV ovpavoy. TovuTov O€ [LOL mapeixe Thy édrrioa 
padioTa pay y) emOupia ere Kal o ovyorravos 
Alcwros aetots Kat kavOapors, é éviors Kat KOMI 
ors Baotpov arodaivev tov obpavév. avrov pév 

1 Fritzsche supplies éreere 3: no lacuna in MSS. 
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to be many and drew a distinction between them, 
calling one a first god and ascribing to others second 
and third rank in divinity. Furthermore, some 
thought that the godhead was without form and 
substance, while others defined it as body. Then 
too they did pot all thmk that the gods exercise 
providence in our affairs; there were some who 
reheved them of every bit of responsibility as we are 
accustomed to relieve old men of public duties; 
indeed, the part that they give them to play is just 
like that of supers in comedy. <A few went beyond 
all this and did not even believe that there were any 
gods at all, but left the world to wag on unruled and 
ungoverned. 

When I heard all this, the result was that I did not 
venture to disbelieve “ lngh-thundering’”’ gentlemen 
with goodly beards, and yet did not know where to 
turn in order to find a pomt of doctrine that was un- 
assailable and not in any way subject to refutation 
by someone else. So I went through just what 
Homer speaks of; again and again I was fain to 
believe one of them, “but other counsel drew me 
back.” 1 

At my wit’s end in view of all this, I despaired of 
hearing any truth about these matters on earth and 
thought that the only way out of my whole dilemma 
would be to get wings somehow and go up tu 
Heaven. The wish was father to the thought, of 
course, but the story-teller Aesop had something to 
do with it also, for he makes Heaven accessible to 
eagles and beetles and now and then even to camels. 

1 Od. 9, 302. 
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ody Trepoduncal crore ovdemd punyavi Suvardy 
elvai por katepaivero ef d& ums  aerod tepi- 
Oelunv wrepd—radra yap péva dv! S:apnécar 
mpos péyeOos avOpwrrivou Topatos—rayva dv pot 
THY Telpay tpoxwpica. Kad 69 cvrArdaBeov ra 
Spvea Oarépou be THD Setvav mrépuya, Tod 
yunos O€ thy érépav daréreyov ed para era 
dtadicas Kal kata tods duous TENAUOTL KapTE- 
pois dpyooduevos cab mpds depois Tols axvuTrépats 

as tivas Tals yepo) mapacKevdoas Emre p@ uny 
ewavtod 76 mpdtov dvarnddav nad rats vepoly 
darnpeT oy kal domep of vives ere yapaimerds 
eTalpouevos Kat axpoBaTav &ua peta ris TT H- 
aews evel Sé bmrjxové poe 7d XpHua, ToAmn- 
potepoy Hon rhs meipas nrTounv, Kal dverOav 
éml thy dxporomw adja duavtov Kate rod 
Kpnpvod épwy és auto Td Oéatpov. os Se 
axwwdivas Katertéunv, #5n Kal peTéwpa édpd- 
voy Kab dpas dao Idpyndos 4 dd ‘Yunrrod 
péxpt Tepaveias érreréunv, elt’ éexelbev emt Tov 
"AxpoxépivOov dv, eira vTép Doréns xa) ’Epv- 
BavOov wéype mpds Td Tairyerov. 

"Hén & ody pot rod TOAMNMATOS expepedeTH- 
feévou réXeLds Te Ka) upumrérns yevéuevos odxért 
Ta veottdy édpdvouv, Gr? ear) rdy "Odvprroy 
avaBas Kal as évay pdduota Kovgas émioiriod- 
Hevos TO Nourov eresvov 6bO0 Tod oupavod, rd pev 
TPOTOv bruyytdv brs rod BdOovs, peta o€ ebepov 
Kal todro ebpapds. émel 88 kar’ auTyy Hon rhy 
cEeAnUnY eyeydvey Taumrokv Toy vebov arocmd- 
cas, noOopny Képvorros euavrob, kab pddora 

? a» Bekker: not in MSS, 
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Well, that I myself could ever grow wings Was not in 
any way possible, I thought ; butif | put on the wings 
of a vulture or an eagle (for no others would be 
large enough to uphold the weight of a man’s body), 
perhaps my attempt would succeed. So catching my 
birds, I carefully cut off the right wing of the cagle 
and the left wing of the vulture, tied them tightly 
together, fitted them to my shoulders with stout 
straps and made grips for my hands at the ends of 
the primary feathers. Then I first tried myself by 
jumping up and down, working my arms and doing 
as geese do—htting myself along the ground and 
running on tiptoe as I flew. When the thing began 
to work well for me, | went 1n for the experiment 
with greatereboldness. Going up to the acropolis, [ 
let myself drop down the cliff right into the theatre. 
Since I flew down without mischance, | began to 
aspire high and used to take wing from Pames or 
Hymettus, flying to Geraneia and from there up to 
Acrocorinthus and then over Pholoe and Erymanthus 
clear to Taygetus. 

Now that I had thoroughly practised my experi- 
ment and had become an adept and a lofty soarer, 
I no longer had fledgling aspirations but ascended 
Olympus, provisioned myself as lightly as I could 
and this time made straight for Heaven. At first 
I was dizzied by the height, but afterwards 1 stood 
even that without discomfort. But when I had 
left the clouds far below and had got close to 
the moon, I felt myself getting tired, especially in 
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KATA THY apo repay mrépvya THY qumivyy. 7 poo- 
elacas ovv Kal KcabeSopevos em avuTis Suave- 
mavopnv és THY yi aveobev amoBherav eat 
OaTep 6 tod ‘Opnpov Leds éxetvos apts bev Ta 
TOY trom oy Opneav Kadopapevos, apts 6g 
Tay Muown, pet OAtryov 56, et O0Fee poe, THY 
‘EnAd6a, THY Tepoida Kab THY “Tvducay. é& wv 
GTUVTOV TOLKLANS TIWOS HOOVHS eveTTLUT Aa BND. 


ETAIPOS 
Ovxodv Ka Tavta Néyos av, ® Méure, va 
pnde Kad ev amronent oueOa THS dmrodnmias, GXr’ 
et Ti oot Kal 0600 md pepyov ioropyTat, Kal Toro 
El0@ eV" os eryoorye OvK odiya, poo SoKe aKov- 
cerbat TXNMATOS Te TEpt ais Kal Tov én auris 
ardvtov, oid cot avobev emicKkoTovrz. KaTedal- 


VveTO. 
_MENTITIOZ 


Kai opdas ye, @ eraipe, elud fers d.omep @S 
oldy Te avaBas éml tay oedjuay TO oye our 
amr oon wel TE Kal TUVETLTKOTEL THY Bnv TOV emt 
ys dudBeaty. Kab 7 p@Tov ve jou [Wavu puxpay 
OdKes Tid THY yyy opay, oN eyo THS oedquns 
Bpaxurépay, & OOTE eye adv KaTaxirpas eat TOM 
Hyd pouv Tow elm Ta THMLKadTa épn Kal 4 TOTAUTY 
Oddarra: Kal el ye py Tov “Podioy KONG OY 
eOcacdpnv ear TOV emt Th Pdpw mUpyon, ev iat, 
TAVTENOS ay pe x yh Orehade. viv 6é tadra 
tryna évra wal UmepaverTIKOTA kat o ‘Oxneavos 
7pepa 7 pos TOV How droatitBav Sueonuarve 
fot yay elva 78 op@pevor. éqet 8e arag THY 
Ory és td arevés Grrnpercduny, amas 6 TaD 
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the left wing, the vulture’s. Flying up, therefore, 
and perching on the moon, I rested inyself, looking 
down ou the earth from on Ingh and like Homet’s 
Zeus,! now observing the land of the horse-loving 
Thracians, now the land of the Mysians, and 
presently, if I liked, Greece, Persia and India; and 
from all this I got my fill of kaleidoscopic pleasure. 
FRIEND 

Then do tell me about it, Menippus, so that I 
may not miss a single detail of the trip, but may even 
know whatever you may have found out incidentally. 
I assure you, lam looking forward to hearing a good 
deal about the shape of the earth and about 
everything upon it as it looked to you, viewing it all 
from above. 

. | MENIPPUS . 

You are right in your assumption, my friend, so 
mount up to the moon in fancy as best vou can and 
share my trip and my view of the whole scheme of 
things on earth. In the first place, imagine that the 
earth you see is very small, far less than the moon, [| 
mean; so that when I suddenly peered down I was 
long uncertain where the big mountains and the 
great sea were, and if I had not spied the Colossus of 
Rhodes? and the lighthouse on Pharos, I vow | 
shouldn’t have known the earth at all. But as it 
was, the fact that they were high and prominent 
and that the ocean glinted in the sun showed me 
that what I saw was the earth. But as soon as I 
had concentrated my gaze fixedly, the hfe of man 

1 Iliad 13, 4. 

2 The Colossus of Rhodes had been lying prostrate for 
several centuries at the time this dialogue was written. It 
stood upright for only 56 years (ca 283-2273.c.) Con- 
sequently the allusion is thought to come from Menippus. 
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avOpdrav Bios Ijin Karepaivero, ob Kata evn 
povov Kal modes, GdAAA Kal avToi aadas 06 
THEOVTES, OL TOAEMODVTES, OL ryEwpryoDYTES, OF 
Sixatdmevor, Ta yuvara, Ta Onpia, Kal wav 
GTNOS OTOca Tpéher Ceidwpos Apoupa. 


ETAIPOS 

IlavreXads amidava dys tadta Kal avrois 
trevavtias ds yap dptias, @ Méumre, tiv yi 
efntes vmd ToD petak&d Stactyparos és Bpayv 
cuverTtarpéevyny, Kal et ye 4 0 KOAOTaOS eunvudé 
co., Taya ay addrdo Te HONS spay, TAs vdv 
Kabdrep Avyxeds tis Advan yevouevos amravtra 
StayiwooKxes Ta él ys, Tous advOpatrovs, Ta 
Onpia, wixpod Seiy ras TOY éurrldwv veoTTids; 


MENITINOS 

Ed vel tméuvyncass 5 yap pdrora éyphy 
elqretv, TOUTO OUK O10 STrws TapéALTIOV.  érrel yap 
auTny pev éyvapica THY yhy idov, TAS ara ovy 
oles te Hy Kadopay b7d TOD Bdbous dre ths dyreas 
pnxére ébixvoupéerys, idvu ph jvia TO Xphwa Kal 
TONAHY Taperye THY atropiav. KaTyndel Sé dvtt 
pot Kal orkbyou Sety Sedaxpuuévm édiotata: Kat- 
omty o codes "EyredoxAns, avOparias tis idely 
Kal oTr0b0d avaTrEws Kal KATWTTNLEVOS KAY@ [ev 
ws eldov,—eipyoetas yap—vretapadyOnv Kat Twa 
gernvaiov Sainova @ynOnv opav: o dé, “ Odppen,” 
gnoiv, “ & Méurre, 


+ , 
‘ovris Tot Geos eit, Ti pw GBavdroow eorKes;’ 


1 ye Fritzsche: ue MSS. 
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in its entirety disclosed itself to me, and not only 
the nations and erties but the people themselves 
as clear as could be, the traders, the soldiers, the 
farmers, the litigants, the women, the animals and, 
in a word, all the life that the good green earth 
supports.! 
FRIEND 

What you say is completely beyond belief and 
self-contradictory, for you told me just now that you 
had to look for the earth because it was diminished 
by the mtervening distance, and that if the Colossus 
hadn't given you your bearings, perhaps you would 
have thought you were looking at something else. 
How is it, then, that you have suddenly turned into a 
Lynceus and can make out everything on earth— 
the men, the animals and very nearly the nests of 
the mosquitoes P 

MENIPPUS 

Thanks for reminding me; somehow or other 1 
neglected to say what I certainly should have said. 
When I recognised the earth by sight, but was 
unable to distinguish anything else on account of the 
height, because my vision did not carry so far, the 
thing annoyed me excessively and put me in a great 
quandary. I wasdowncast and almost in tears when 
the philosopher Empedocles came and stood behind 
me, looking like a cinder, as he was covered with 
ashes and all burned up. On catching sight of him 
I was a bit startled, to tell the truth, and thought I 
beheld a lunar spirit ; but he said “ Don’t be alarmed, 
Menippus ; 

“No god am [: why hken me to them?’ ? 

1 A reminiscence of Homer; cf. Ji. 2, 548; Od. 4, 229; 9, 

357. * Od. 16, 187, 
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0 duatkds ovTdS ety "Lyredoxrj}s: eres yap és 
t 
Tous KpaThpas éuavtov hépwy évéBaror, 0 Kamvos 
nm “ / 
pe aro THs Aityns apmdcas Sedpo ayijyaye, Kal 
a fo val va \ 
pov év TH oeAnVy KaTOLKo aepoBaToV Ta TOAAA 
A f 
kal otrtodpa: Spocov. hxw Toivuy ce amorvowr 
THS wapovons dropias: dud yap oe, oluat, Kal 
oTpéper TO un cada@s Ta éml ys opav.” “Ed ye 
érroinaas,” Hv 8 éya, “ Bérxtiote ’Ewrredowrers, 
KaTeLloay TaYLoOTA KaTaTTOpAL TadWW és THY 
¢€ , , 4 } > \ “ 
FrrAda, mepvicopmat ormévoerv Té coe emt Tits 
KATVOOOKYS KaV Tals voupHviaLs TPOS THY GEerx1VvNY 
4 ? N , 33 “co? b) \ \ 
Tpis éyyavev mpocevyeo Oat. AAG pd TOP 
IN , p> a) + oo ce >» \ a) “ , 
Evdupiova,’ 4 8 8s, “odyl tod picbod yap 
adbiypat, wérovOa S€ TL THY ruyny idov ce 
t 2 3 ev po \ 
NeAUTHpEVoV. aTap olaba 6 TL Spdaoas d&UdEpKnS 
/ 33 ‘a3 ‘\ Av 33 ky Pe > 4 6e ‘Nv \ F 
yevnon; Ma Ai’,” Hv Oo éyo, “iy pi ov pros 
A 3 / b / 3 \ fa) > / a 
THY AXYAVY TAS GPEANS GTO TOV OMpaTw@Y? viv 
yap 82) Anpav ob perpios Sono.” “ Kal piv ovdév 
32 9 OY Cod oA . , YN 8 8 \ > \ 
ge, 40 05, “ éuov dence TO yap o&vdEepKes AUTOS 
7s 6 ¢ NM » ems 4 As 3 > 
Hon ynev jKees Eyov. Tt ody TodTO éotiv; ov 
yap 010’, ébyv. “Ovdn oicGa,” 4 8 bs, “ derod 
Thy mrépuya tv Oktay Tmepixeipevos;” “Kal 
para,” iv & éyo “ri & obv wrépuye xal db0ar- 
A / 4S 
_@ Kowov éotev;” “"Ors,” 4 S& bs, “apa word 
~ 4 f PJ / 3 3 , e 
TOV ad\ri.wY Cowv aetos éotiy d€vMTéctTaToOS, Wore 
i f a fa) 
povos avtioy dédopxe TH HALw, Kal TodTO éoTW 6 
\ b 
yunowos Kat Bacthevs detds, Hy doxapdapverl 
N \ bd nt 4 > ray ao 
mpos Tas axtivas Bren. “Dacl radbra,” Hv 8 
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J am the natural philosopher Empedocles, at your 
service. You see, when | threw myself head-first 
into the crater, the smoke snatched me out ot 
Aetna and brought me up here, and now I dwell in 
the moon, although I walk the air a great deal, and 
I live on dew. So I have come to get you out of 
your present quandary ; for it annoys and torments 
you, I take it, that you cannot clearly see everything 
on earth.” “Thank you very much, Empedocles,”’ 
said IT; “you are most kind, and as soon as I fly 
down to Greece again I will remember to pour you a 
drink-offering in the chimney! and on the first of 
every month to open my mouth at the moon three 
times and make a prayer.” “Great Endymion !” 
said he, “I didn’t come here for pay ; my heart was 
touched a bit when I saw you sorrowful. Do you 
know what fo do in order to become sbarp-sighted ?” 
“No,” said I, “ unless you are gomg to take the mist 
from my eyes somehow. At present my sight seems 
to be uncommonly blurred.” “ Why,” said he, “ you 
won't need my services at all, for you yourself have 
brought the power of sharp sight with you from 
the earth.” “ What is it, then, for I don’t know?” I 
said. “Don’t you know,” said he, “that you are 
wearing the right wing of aneagle?” ‘Of course,” 
said I, “but what is the connection between wings 
and eyes?” “This,” said he; “the eagle so far 
surpasses all the other creatures in strength of sight 
that he alone can lool square at the sun, and the 
mark of the genuine royal eagle is that he can face 
its rays without winking an eye.”’ “So they say,” I 


1 In the chimney, because the burned and blackened ap- 
pearance of Empedocles suggested this as the most appro- 
priate spot ; and then too, the smoke goes up to the moon. 
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eyo, “gab por On _peTapereL STL Sedpo cnLe@y 
OUYL TO opOarpa Tod aeToD eveOeunv TOUS epovs 
éFeAOY" WS VOY YE HLLTEANS abinypa Kat ov TrdvTa 
Bacirinds EVET KEVAT [LEVOS, ann eouca, Tots vobous 
EXKELVOLS KQL  dToKNpUKTOLS. ” « Kai pny mapa. cot,” 
4 8 Os, avrina pana, Tov é&repov apGarpor ¢ Exel 
Bacidindy ay yap eOedjons [LK pov dvaor as 
emia xen TOU yumros THY TT EpUya. Gatépa jovn 
wTepvéac Oar, KaTa ovyov THs TTEPUYOS TOV , Sek iov 
bpOarpov d€vdepnns gon? Tov Oe erepov ovdepia, 
enxavn pen ovK auBdObrepov SeSopxévar THs pepidos 
dvTa THs xetpovos. “" Aus, Av O eye, ‘ ‘ et Kat 
0 de&L0s povos deT bes Brérroe: ovdeéy yap av 
éMarrov ryévotTo, érrel KAaL TOUS TEXTOVAS TONAAKLS 
Ew pakevar jot bond Jarépe TOV OPO arpa 
dpetvov mpos tovs Kavévas dievOvuvoyvtas Ta 
Evxa.” 

Tavra eitav émolouy ha Ta bo TOU "Eyredo- 
KrEOUS Tapnyyerdpevar o 0 6€ Kat’ Odio UTamiay 
és KaTrvov npépa dueAverTo. KamreLon TaXloTa 
emrepudauny, avrixa. pas pe} medpTrohv Tepl- 
éhaprpe Kal ra Téws havOdvovra Tavera Suepaivero: 
Karacoypas yoou és Tv yay Ew pov Tapas Tas 
Toners, TOUS avOpamous, TH yeyvopeva, Kal OU TA 
év vmatOpe Over, GAXA Kal oroca olor empar- 
Tov olouevot AaVOdvay, Ilrohepatov bey ovvorTa 
Th adehpf, Avowpaxe dé Tov viov ériBovrevorta, 
Tov Zerevou bé “AvTioyov LTparovien dtavevovra 
AdOpa. TH nT pula, TOV dé @erraroy “AreEav8pov 
UT THS yuvatkds davatpovpevov Kal ’Avtiryovoy 

i pas ue A.M.H.: pe pais ye y, U; we pas péya (7.e. ué ye”) 
N; $és ye I. 
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replied, “and I am sorry now that when I came up 
here 1 did not take out my own eyes and put in those 
of the eagle. As things are, I have come in a_half- 
finished condition and with an equipment which is 
not fully royal; in fact, I am like the bastard, dis- 
owned eaglets they tell about.””! “ Why,” said he, 
“it is mm your power this minute to have one eye 
royal, for if you choose to stand up a moment, hold 
the vulture’s wing still, and flap only the other one, 
you will become sharp-sighted in the nght eye to 
match the wing; the other eye cannot possibly help 
being duller, as it is on the infenor side.” ‘It will 
satisfy me,’ said I, “if only the right one has the 
sight of an eagle; it would do just as well, for I am 
sure I have, often scen carpenters getting on better 
with only one eye when they were trimming off 
tunbers to the straight-edge.”’ 

This said, I set about doing as Empedocles advised, 
while he receded httle by little and gradually dis- 
solved into smoke. No sooner had I flapped the 
wing than a great light broke upon me and all that 
was formerly invisible was revealed. Bending down 
toward earth, I clearly saw the cities, the people and 
all that they were doing, not only abroad but at 
home, when they thought they were unobserved. I 
saw Ptolemy lying with his sister, Lysimachus’ son 
conspiring against his father, Seleucus’ son Antiochus 
flirting surreptitiously with his stepmother, Alexander 
of ‘Thessaly getting killed by his wife, Antigonus 
committing adultery with the wife of his son, and 


1 Tf an eaglet failed to stand the test, he was pushed out 
of the nest; cf. Achan de Nat. Anim. 2, 26. 
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the son of Attalus pouring out the poison for him. 
In another quarter I saw Arsaces killing the woman, 
the eunuch Arbaces drawing his sword on Arsaces, 
aud Spatinus the Mede in the hands of the guards, 
being dragged out of the dining-room by the leg 
after having had his head broken with a golden 
cup! Sumiar things were to be seen going on in 
Libya and ainong the Thracians and Scythians in the 
palaces of kings—men committing adultery, mur- 
dering, conspiring, plundermg, forswearing, fearing 
and falling victims to the treason of their closest kin. 

Although the domgs of the kings afforded me such 
rare amusement, those of the common people were 
far more ridiculous, for I could see them too— 
Hermodorys the Epicurean perjuring himself for a 
thousand drachmas, the Stoic Agathocles gomg to 
law with his disciple about a fee, the orator Clinias 
stealing a cup out of the Temple of Asclepius and the 
Cynic Herophilus asleep in the brothel Why mention 
the rest of them—the burglars, the bribe-takers, the 
money-lenders, the beggars? Jn brief, it was a motley 
and manifold spectacle. 


FRIEND 
Really, you might as well tell about that too, 
Menippus, for it seems to have given you unusual 
pleasure. 
MENIPPUS 
To tell it all from first to last, my friend, would be 
1 These events, in sofar as they are historical, are not 


synchronous For some of them (.Antigonus, Attalus, and 
the Parthian mecidents) Lucian 1s our only sponsor 
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Strov ye Kal opay | avTa épyov Ww TH pwévToL Keba- 
Nata TOV T Pay Lat ov TOLAUTA épaivero old pnow 
“Opnpos Ta emi TIS aomisos: ov pev yap Ho oY 
eiAamivas Kab vapor, érépwOe 68 Sixacrnpia Kath 
éxndnoiat, Kae Erepov bé pépos eOve Tes, ev 
yerToveny dé mevOav dros éhatveto: Kal bre pay 
és THY Derexqy amoBreryrarpt, ToAeLOUYT AS ay 
Ewpav tous Téras: Ore oe veraBainv él Tous 
2Kvdas, Tava Levous emt TOV apatov iy idety: 
puKepov dé eychivas * TOV opOarpov él Darepa 
tous Aiyumtious yeopyobvras éréBreTrov, Kal o 
Doimeé* everropedero kat o Kineé éryorevev 
kat o Adkov éuacriyodto kab o “A@nvaios 
educdfero. amavTov be% TOUT@Y vTd TOV 
avrov yevomeveon Xpovov pa ToL Hn émivoely 
OTrotes TES O KUKEOY OUTOS epaivero. @oTEp av él 
TLS TApATTNSaMEVOS TONNOVS Kopevtas, padXov 
dé TOAAOUS Nopovs, erecta Tpooragere TOY GOOD- 
TOV éExdoT@ THY oupoiay adévra iStov dSeu 
peNos, pirorimoupévov 88 éxdorov Kal rd Ycov 
mTepaivovTos Kal TOV mAnoioV bmepBaréobar TH 
peyadopavig mpoOvpoupévov—apa evOuny mpos 
Auos ota yévoet’ dv 4 61); 


ETAIPOX 
Ilavrdracw, ® Mévrme, maryyédoos xal 
TeTApary LEV. 
MENINMOS 
Kal pny, @ ératpe, ToLovToL wavTes eto of él 
ys Xopevral KaK ToltavTns avappwooTias 6 THY 
1 éyxAlvas Fritzsche; érucAlvas MSS. 


2 @oimt Fritzsche : Boivig dé MSS. 
3 andyrov 5¢ Bekker : iardyray MSS. 
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impossible in such a case, where even to see it all 
was hard work. However, the principal features 
were like what Homer says was on the shield. In 
one place there were banquets and weddings, else- 
where there were sessions of court and assemblies ; 
in a different direction a man was offering sacrifice, 
and close at hand another was mourning a death. 
Whenever I looked at the country of the Getae I 
saw them fighting ; whenever I transferred my gaze to 
the Scythians, they could be seen roving about on their 
wagons: and when ] turned my eyes aside slightly, 
I beheld the Egyptians working the land. The Phoe- 
nicians were on trading-ventures, the Cilicians were 
engaged in piracy, the Spartans were whipping them- 
selves and the Athenians were attending court. As 
all these things were going on at the same time, you 
can nnagine what a hodge-podge 1t looked. It is as 
if one should put on the stage a company of singers, 
or I should say a number of companies, and then 
should order each smger to abandon harmony and 
sing a tune of his own; with each one full of 
emulation and carrying his own tune and striving to 
outdo his neighbour in loudness of voice, what, in the 
name of Heaven, do you suppose the song would be 
like ? 
FRIEND 
Utterly ridiculous, Menippus, and all confused. 


MENIPPUS 
Well, my friend, such is the part that all earth’s 
singers play, and such is the discord that makes 


1 Thad 18, 478 ff. 
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avOporov Bios CUVTETAKTAL, ou Hovov am@oa 
PO eyyoueveor, GANG Kab avo potay TH TX MATA Kat 
Tavavria KIVOVHEVOY Kat TAUTOV ovdev émr tvoour- 
TOV, axe ay auTev &acTov o Yopnyos amreddoy 
THS oKnvIS ovKere deta Oat heyou" Towvrebdey YS 
bpotoe WAVTES 7) CLOT @VTES, OUKETL THY TUALLY 
Kal ATAKTOV éxeivny @onv amadovtes. GND ép 
avT@ rye ToLKiA@ Kal mronverbel T@ Ocdtpo Tarra 
peep yehola Sipmouber 7 iy Ta ryevopeva.. 

Mémora dé én’ éxetvols empjet Hoot yeXapv trois 18 
mept vis Spav épifovas Kal Tols peya ppovodow 
él TO TO VLKVOvLOD mediov syewpyely 4 Mapa- 
Oévos eyew Ta Tmept THY Owvonv v7) ‘AYyapvipas 
Tropa Kektho Oat xideas THs your EAA d6os ohns 
@S TOTE {LOL dvovev epaivero Sanctuary ovons TO 
peyebos TeTTapor, Kare hayor, olpat, 1) "ATTURT 
TOMO GTN MOpLoV Hv. dare évevoouv iw oT Oa 
TOUS Tova tous TOUTOLS péeya ppovely karedebmero 
oxedov yap 0 TokuTAO poTATOS AVTOV pay TOY 
Em icoupelov aTOLOY edones pot yewpryely. arro- 
Preypas dé 0) Kab és TV Tlehorovyncor, etTa 
THY Kuvovupiav? yiv tOav avepvicOnv mept bcou 
xwpiou, aT oudey AiyuTtiov paxod TATU TEpOU, 
TooDTOL émrec ov “Apryetov Kat AaxeSaipovior 
peas Huépas. Kab (bay el? Tiva Loose emt Xpusd 
peya ppovowvta, OTL SaxtTudious 7é eixey onT 
Kat pudras TET TAPAS, wave Kal él tovTe@ -dv 
éyéAwy: TO yap Tdryyacoy dXov avrois werd dXo1s 
KeyXptatov hv TO péyeOos. 

ETAIPOS 
°Q pandpre Mévirme tis mapaddfou Béas. 19 
1 Kuvouplay Palmer : Kuvooovplay MSS. 
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up the life of men. Not only do they sing different 
tunes, but they are unlike in costume and move at 
cross-purposes in the dance and agree in nothing 
until the manager drives each of them off the stage, 
saying that he has no further use for him. After 
that, however, they are all quiet alike, no longer 
singing that unrhythmical medley of theirs. But 
there in the play-house itself, full of vanety and 
shifting spectacles, everything that took place was 
truly laughable. 

I was especially inclined to laugh at the people who 
quarrelled about boundary-lines, and at those who 
plumed themselves on working the plain of Sicyon 
or possessing the district of Oenoe in Marathon or 
owning a thousand acres in Acharnae. As a matter 
of fact, smce the whole of Greece as it looked to 
me then fidm on high was no bigger than four 
fingers, on that scale surely Attica was infimtesimal. 
I thought, therefore, how little there was for our 
friends the rich to be proud of ; for 1t seemed to me 
that the widest-acred of them all had but a single 
Epicurean atom under cultivation And when I 
looked toward the Peloponnese and caught sight 
of Cynuria, I noted what a tiny region, no bigger in 
any way than an Egyptian bean, had caused so many 
Argives and Spartans to fall in a single day.!- Again, 
if I saw any man pluming himself on gold because 
he had eight rings and four cups, I laughed heartily 
at him too, for the whole of Pangaeum, mines and 
all, was the size of a grain of millet. 


FRIEND 
You lucky Menippus, what a surprising spectacle ! 


1 Compare the close of the Charon. 
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ai &é€ dy moves mpos Auds kal ot dvdpes adrot 
anriko. Stehaivovto dvabev; | 
MENITINIOS 
Oipat oe TroANaKES non KUpHAKOY dryopav 
ewpaKevat, TOUS pev eLoupEevous Tept TO oro pa 
a poreod Kay TO péoep TOM TEVOMLEVOUS,” evious 
& éfovras, érépous dé emavovTas adbis ets THY 
mohuy" Kat o yey Tus THY KOT pov exépet, 0 66 
aprdcas Tobey 7 qi Kudpov NEOs i) mupod npiTopov 
bet pépov. eixos Oé elvar Tap avrois Kara hoyou 
ToD pUpLAKOD Biov Ka oixodopous Tivas kal 
npoay@aryovs Kal Tpur avers Kab pouvoeKous Kab 
prroc ogous. wIV ai ye TOAELS autots avdpucs 
Tats pupynKtais pwadrota esKerar. e& dé cot 
put pov doxKel TO mapadevypa, TO - WOparrous 
eLKaTAL TH pupyLijKcav TOALTELA, TOUS Tarasovs 
pvdous emia Keyra TOV @erraddr: EUPHT ELS yap 
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1 &ywber Cobet: vw MSS. 

* wept rb ordua.. . woAcrevouévous margin of r not else- 
where. («dv A.M.H.: nal.) 9 édparo Struve: éwparo MSS. 

* awéveyne Cobet: dréveyxal, dxeveyrat MSS. 
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But the cities and the men—for Heaven’s sake, how 
did they look from on high ? 


MENIPPUS 
I suppose you have often seen a swarm of ants, 
in which some are huddling together about the 
mouth of the hole and transacting affairs of state in 
public, some are gomg out and others are coming 
back again to the city; one 1s carrying out the dung, 
and another has caught up the skin of a bean or half 
a gram of wheat somewhere and is running off with 
it; and no doubt there are among them, in due pyro- 
portion to the habits of ants, builders, politicians, 
aldermen, musicians, and philosophers. But how- 
ever that may be, the cities with their population 
resembled nething so much as ant-hills, If you think 
it is belittling to compare men with the mstitutions 
of ants, look up the ancient fables of the Thessalians 
and you will find that the Myrmidons, the most 
warlike of races, turned from ants nto men. 
Well, when I had looked and laughed at every- 
thing to my heart’s content, I shook myself and flew 
upward, 


“ Unto the palace of Zeus, to the home of the other 
immortals.” } 


Before I had gone a furlong upward, the moon spoke 
with a voice like a woman’s and said: “ Menippus, 
Pll thank you kindly to do me a service with Zeus.” 
“Tell me what it is,” said I, “it will be no trouble 
at all, unless you want me to carry something.” 
“Take a simple message and a request from me to 


1 Thad 1, 222. 
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1 §rd Gesner, Sommerbrodt: ér} MSS. 
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Zeus. I[ am tired at last, Menippus, of hearing 
quantities of dreadful abuse from the philosophers, 
who have nothmg else to do but to bother about me, 
what I am, how big I am, and why I become semi- 
circular, or crescent- shaped Some of them say I am 
inhabited, others that I hang over the sea like a 
mirror, and others ascribe to me— oh, anything that 

each man’s fancy prompts. Lately they even say 
that my very light is stolen and illegitimate, coming 
from the sun up above, and they never weary of 
wanting to entangle and embroil me with him, 
although he is my brother; for they were not 
satisfied with saying that Hels himself was a stone, 
and a glowing mass of molten metal. 

“But am I not aware of all the shameful, 
abominable deeds they do at night, they who by 
day are douf-visaged, resolute of cye, majestic of 
mien and the cynosure of the general public? Yet 
although I see all this, I keep qmet about it, for 
I do not thmk it decent to expose and ilumine 
those nocturnal pastimes of theirs and their life 
behind the scenes. On the contrary, if I see one 
of them committing adultery or thieving or making 
bold to do anything else that best befits the night, 
I draw my garment of cloud together and veil 
my face at once, in order that I may not let the 
common people see old men bringmg discredit on 
their long beards and on virtue. But they for their 
part never desist from picking me to pieces in talk 
and insulting me in every way, so that I vow by 
Night, I have often thought of moving as far away as 
possible to a place where I might escape their 
meddling tongues. 
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1 nad raveaiuny margin of ©: not elsewhere. 
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“So be sure to report all this to Zeus and to add, 
too, that I cannot remain in my place unless he 
destroys the natural philosophers, muzzles_ the 
logicians, razes the Porch, burns down the Academy, 
and stops the lectures m the Walks; for only then 
can I get a rest and cease to be surveyed by them 
every day.” 

“Very well,” said I, and therewith I pressed on 
upwards along the road to Heaven, 


«Whence there was naught to be seen of the labours 
of men or of oxen ;”"} 


for ina little wnle even the moon seemed small to me, 
and the earth had at last disappeared from my view. 
Taking the sun on my right and flying past the 
stars, on “the third day out I drew near to Heaven. 
At first [ made up my mind to go straight in without 
more ado, for I thought I ‘should “easily escape 
observation, as I was half eagle and I knew that the 
eagle was on intimate terms with Zeus from of old; 
but afterwards I concluded that they would very 
soon find me out because the other wing that I wore 
ras a vulture’s. Thinking it best, anyhow, not to 
take any unnecessary chances, I went up and knocked 
at the door. Hermes answered my knock, inquired 
my name, and went off in haste to tell Zeus. In a 
httle while I was admitted in great fear and 
trembling, and found them all sitting together, not 
without apprehension themselves; for my _ visit, 
being so unprecedented, had put them in a quiet 
flutter, and they almost expected the whole human 
race to arrive at any moment, provided with wings 
like mine. Zeus, however, looked at me with a 


1 Od. 10, 98. 
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1 Punctuation A.M.H.: see translation. Fritzsche inserts 
Apiwnodpuevos alter moBepas ; Baar, Sommerbrodt, and others 
excise gofepds ; but note pervyaropwrlas below. ? gevfa MSS. 


306 


24 


ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN 


fierce, Titanic stare and sud in a very termble 
voice : 


« What is your name, sir, whence do you come, and 
where is your city and hearth-stone ?’’} 


When I heard this, I nearly dropped dead of 
fright, but stood my ground all the same, though 
my jaw was hanging and I was thunderstruck by 
the loudness of his voice. But in time I pulled 
myself together and told him the whole story 
clearly, starting at the very beginning—how | 
wanted to leam about the heavenly bodies, how I 
went to the philosophers, how I heard them con- 
tradicting each other, how I got tired of being 
pulled this way and that by their arguments, and 
then about My idea and the wings and all the rest of 
it till my arrival in Heaven; and at the end I added 
the message of the moon. Smiling and unbending 
a little, Zeus remarked: “ What can one say to Otus 
and Ephialtes when even a Menippus has the 
hardihood to come up to Heaven? However, we 
invite you to be our guest for to-day, and to-morrow, 
after we have taken action on the matters about 
which you have come, we shall send you away.” 
With that he arose and walked toward the best 
place in Heaven for hearing, as it was time to sit and 
listen to the prayers. 

As he walked along he asked me about things on 
earth, first the usual questions, how much wheat now 
costs in Greece, whether the last winter hit us hard 
and whether the crops needed more rain. Then he 


1 The line occurs frequently m the Odyssey, e.g. 1, 170. 
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1 *Oaruurieov Cobet : "OAdureioy, "OAdjurioy MSS, 

* atrg Seager: abrév MSS 


3 kal xpvods walvOovs avariéac. margin of T: not else- 
where, 
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inquired whether any of the descendants of Phidias 
were still left, why the Athenians had omitted the 
Diasia for so many years, whether they had any idea 
of finishing the Olympieion for him and whether the 
men who robbed his temple in Dodona had been 
arrested.1 . 

When I had answered these questions, he said: 
“Tell me, Menippus, what opinion do men hold 
about me?” “What opinion should they hold, sir,” 
said I, “except the highest possible one, that you 
are king of all the gods?”’ “ You are fond of your 
joke,” said he, “but I am thoroughly acquainted 
with their craze for novelty even without your telling 
me. There was once a time when they looked 
upon me as a prophet anda healer, and I was all 
in all; 


‘Yea, full of Zeus were all the streets 
And all the marts of men.’ 


At that time Dodona and Pisa were rich and highly 
regarded by all, and I could not even see for the 
smoke of the sacrnfices. But since Apollo founded 
his oracle at Delphi and Asclepius his hospital in 
Pergamos and the temple of Bendis arose in Thrace 
and the temple of Anubis in Egypt and the temple 
of Artemis in Ephesus, these are the places where 
they all run and celebrate feast-days and bring heca- 
tombs, and offer up ingots of gold, wile I, they 
think, being past my prime, am sufficiently honoured 


1 The temple of Olympian Zeus at Athens was completed 
by Hadrian a generation before these lmes were written; 
and, if we may trust a casual reference to the Diasia im 
Plutarch (de tranquel an 20), that festival had been re- 
instituted in some form or other. Here again Lucian seems 
to be following Menippus. 
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if they sacrifice to me once every four whole years 
at Olympia Consequently, you can see for yourself 
that my altars are more frigid than the Laws of 
Plato or the Syllogisms of Chrysippus.” 

Pursuing such topics, we came to the place where 
he had to sit and hear the prayers. There was a 
row of openings like mouths of wells, with covers 
on them, and beside each stood a golden throne. 
Sitting down by the first one, Zeus took off the cover 
and gave his attention to the people who were 
praying The prayers came from all parts of the 
world and were of all sorts and hinds, for I myself 
bent over the orifice and listened to them along 
with him. They went hke this; “O Zeus, may | 
succeed in becoming kng!” “O Zeus, make my 
onions and my gathic grow!” “© ye gods, let my 
father die “quickly!” ; and now and then one or 
another would say: “ O that I may inherit my wife's 
property !”” “O that I may be undetected in my 
plot against my brother!” “ May I succeed in 
winning my suit !’’ “ Let me win the wreath at the 
Olympic games!” Among seafaring men, one was 
praying for the north wind to blow, another for the 
south wind; and the farmers were praying for rain 
while the washermen were praying for sunshine. 

Zeus listened and weighed each prayer carefully, 
but did not promise everything ; 

“‘ This by the Father was granted and that was denied 
them.” } 


You see, he let the just prayers come up through the 
orifice and then took them and filed them away at 
his right; but he sent the impious ones back un- 


2 Thad 16, 250. 
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granted, blowing them downward so that they might 
not even come near Heaven. In the case of one 
petition I observed that he was really in a dilemma: 
when two men made contrary prayers and promised 
equal sacrifices, he didn’t know which one of them 
to give assent to; so that he was m the same phght 
as the Academicians and could not make any afirm- 
ation at all, but suspended judgement for a while and 
thought it over, hke Pyrrho. 

When he had given sufficient consideration to the 
prayers, he moved to the next throne and the second 
opening, leaned down and devoted himself to coven- 
ants and people making oaths. After considering 
these and annihilating Hermodorus the Epicurean, 
he changed his seat to the next throne to give his 
attention to omens derived from sounds and sayings 
and the flight of birds). Then he moved from there 
to the sacrifice-opening, through which the smoke 
came up and told Zeus the name of each man who 
was sacrificing. On leavmg the openings, he gave 
orders to the winds and the weather, telling them 
what to do: “ Let there be rain to-day in Scythia, 
lightning in Libya, snow in Greece. North Wind, 
blow in Lydia. South Wind, take a day off. Let 
the West Wind raiseea storm on the Adriatic, and 
let about a thousand bushels of hail be sprinkled over 
Cappadocia.” 

By this time he had pretty well settled everything, 
and we went away to the dining-hall, as it was time 
for dinner. Hermes took me in charge and gave me 
a place beside Pan and the Corybantes and Attis and 
Sabazius, those alien gods of doubtful status. 
Demeter gave me bread, Dionysus wine, Heracles 
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Kpéa Kab popta 7 "Adpoditn cat 6 Tlocedéav pat- 
vidas. dpa 6€ Kal THs duBpocias npéua Kal rod 
VéKTA POS TapEeyevouNY’ 6 yap BéATLa TOS VavupHdnys 
76 dtravOpwrias ei Oedoatto droRNérovTd 
mov Tov Aia, coTrvXnv av i Kal S00 rod véxrapas 
évéyer por Pépwv. of b& Oeoi, as"Ounpds trov réyer 
(cal avros, oiuat, cabdmep eye taKxel Teeapévos), 
ovTe citoyv édovcw, “ov mivove’ alGora otvov,” 
ANG Thy auBpociay waparibevtas Kal Tod vénra- 
pos peOvcxovras, wdrdota 8& ASovrat orrovpevor 
Tov é« Thy Ovoltdy KanvoY adthH Kvion avevnvey- 
pevov? Kal 7d alwa 8é tay Lepeiwv, 5 Tois Bwpois 
ot OvovTes TEepuxéovow. 

"Ep 88 1O deitvm & re Ardddwv exiPdpice Kat 
0 LLAnves Kopdaxa wpyjcato Kal ai Modoa dva- 
aTadcat THS Te ‘Howddov Ocoyovias joav npiv 
Kal THY TpeTHY BdHnv Tdv Buvov tov UuvSdpov. 
KaTreLdy KOpos hv, dveTravouca ws elyev ExacTos 
ixaves UToBeBpeyuéevou. 

Grove wév pa Geot te kab dvépes immoxopvarat 
evdov rravviyxeot, éue S ovK eye vijSupos barvos- 
averoryeCouny yap mrokrAd perv Kal Gdrra, wdroTa 
dé éxelva, THs ev TooOUTS ypdve 6’ ATéAXWD Od 
picee TaywVvA i) TAS yivorto® WE év obpav@ Tob 

NALov TapovTos del Kab cvvevwmyoupévov. 
Tore pév ody puxpov tt narédapbov. SwOev Sé 
duavaatas 6 Leds mpocérarre knpttrew éxxdy- 
* avevyveyyévov Struve : dvnveyudévoy MSS. 


2 SwoBeRpeyuevo: ¢, vulg.: broBeBpeynévos MSS. 
3 yivorro A.M.H.: éylvero, éyévero MSS. ; -yivera: vulg. 
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meat, Aphrodite perfume and Poseidon sprats. But 
I also had surreptitious tastes of the ambrosia and 
the nectar, for Ganymede, bless his heart, had so 
much of human kindness about him that whenever 
he saw Zeus looking another way he would hastily 
pour me out a mouthful or two of the nectar. But 
as Homer says somewhere or other,!—having seen 
what was there, I suppose, just like me—the gods 
themselves neither eat bread noi drink ruddy wine 
but have ambrosia set before them and get drunk on 
nectar, and they are especially fond of dining on 
the smoke from the sacrifices, which comes up to 
them all savoury, and on the blood of the victims 
that is shed about the altars when people sacrifice. 

During dinner Apollo played the lute, Silenus 
danced the can-can and the Muses got up and sang 
us something from Hesiod’s Theogony and the first 
song in the Hymns of Pindar.22 When we had had 
enough we composed ourselves for the night without 
any ceremony, being pretty well soused. 


*¢ All the others, the gods and the warriors chariot- 
ownneg, 
Slept until] morning, but I was unbound by the 
fetters of slumber, "8 


for I was thinking about many things, above all how 
Apollo had not grown a beard im all this while, and 
how it gets to be night m Heaven with Helius 
always there and sharing the feast. 

Well, as I say, I slept but little that night, and in 
the early morning Zeus got up and ordered procla- 

1 Thad 5, 341, 

2 Like the Theoqony, this seems to have been a sort of 


Olympian Peerage ; cf. fragment 29 (Schroeder p 394). 
$ Thad 2,18. 
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clap. Karret8n Tapio ay Grravres, dpyeTat Néryety: 
. Tay peep aitiav Tod cuvayayely Das Oo xOf0s 
obT0s Eévos maperXnr ac mana, 6e Bovdopevos 
vpiv Kowooacbat meph TOD pirocopwn, pu aNLoTA 
wT THS Denuns Kal oy éxeivn weuperas 7 po- 
Tparels éyvav pnKéeT él mwr€ov Tapatelvar THY 
Sudo Keypiy. 

“Tévos yap te avOporrav é éotiy ob mpd ToAXdod 
TO Bio érurondoav apryov htXoverKov kevodo£ov 
bEtyoNov DrroduXvov D7 6440 pov TeTUd w LevOV 
UBpews ava hewv Kal iva. ead “Opnpov eitra 

‘ éreavov ay Gos apoupns. oUToL Tolvuy eis 

TVTTHULATA SearpeOevres Kab Sapopous NOryeov 
haBupivOous em vOnTaVTES of = en 2retKovs 
Ove LaKac Ww éavTous, ot Oé “Axadnpaucods, ot oe 
"Earexoupetous, ot 6é Tlepirarytixods: Kat ada. 
TON yerouoTepa TOUT@D: érrevta dé 6 OVO [ct cepvov 
THY aperny meplO éwevor Kal Tas opps em apavTes 
Kab Ta peroma putoacavrest Kal trols Tayevas 
ETLO TAT A LEvOL TEPLEPXOVTAL ETLTNAOTO oXNMATL 
Kkatartucta On TEpLaTEARovTEs, éupepets pa 
Mota TOLS TparytKols exeivors vmoxperais, QOv Hv 
abery TUS TA Tpoowrrela, Kab THY Xpuoorac tov 
éxetyny TTONMY, TO KAT ANELT OLEVOV EoTL ryéXOlov 
avO perrvov érra Spaxypav és tov ayava pewtcba- 
Hévov. 

“Tovodro. dé ovres avé pdr ov per aaavrey 
Karadppovodsr, Tépt Gedy S& a&ddOKOTA bieEEp- 
Novrai Kal cuvaryovTes evefarraryta perpaxta 
Typ TE mohuOpvhyrov a aperny Tpaypooiar xa Tas 
TOV Oyov arropias éxdiSdoKovet, Kal Twpos peév 

' nal ta pérwra puriddecayres margin of I: not elsewhere. 
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mation for an assembly to be made. When every- 
body was there, he began to speak : 

“‘'The reason for callmg you together is supplied, 
of course, by our visitor here of yesterday, but I 
have long wanted to confer with you about the 
philosophers, and so, being stirred to action by the 
moon in particular and the criticisms that she makes, 
I have decided not to put off the discussion any 
longer. 

«There is a class of men which made _ its 
appearance in the world not long ago, lazy, dis- 
putatious, vainglorious, quick-tempered, gluttonous, 
doltish, addle-pated, full of effrontery and to use 
the language of Homer, ‘a useless load to the soil.’! 
Well, these people, dividing themselves into schools 
and inventing various w ord-mazes, have called them- 
selves Stoics, Academics, Epicur cans, Peripatetics 
and other things much more laughable than these. 
Then, cloaking themselves in the high-sounding name 
of Virtue, elevating their eyebrows, wrinkling up 
their foreheads and lettmg their beards grow long, 
they go about hiding loathsome habits under a 
false garb, very hke actors in tragedy ; for if you 
take away from the latter their masks and their 
gold-embroidered robes, nothing is left but a 
comical little creature hired for the show at seven 
drachmas. 

“ But although that is what they are, they look 
with scorn on all mankind and they tell absurd 
stories about the gods; collecting lads who are casy 
to hoodwink, they rant about their far-famed 
‘Virtue’ and teach them their insoluble fallacies ; 
and in the presence of their disciples they always 


1 Thad 18, 104. 
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TOUS padnras xaptepiay del Kal coppoovryy Kah 
TO avTapKes ! émravovat Kal mOUTOU Kab 7)6on%s 
KatarTvouct, moves 6€ Kal Ka@ éavTovs yevopuevot 
Ti ap eyo. TIS boa ev eabiovatv, doa 68 
ah podiaraSovow, Gras 6& mepireiyovot THY 
oBorav Tov purrov; 

a To be mavrov SeLvoTaTor, OTE pn dey avrol pajre 
Kolvov pyre toLoy émiTeNOdYTES, GAN axpeloe Kal 
TEepiTToL KAber TOTES 

ovTe WoT év Trodéum évapiO stor ob’ evi Bourg, 
BUWS TOY dAdkov KaTyyopoder Kal hoyous Tuva 
TLKPOUS cumbopicavres Kab otdopias KaLVaS® eK- 
pepeheTnKOores eT UTHLOTL Kal overdifovas Tots 
Tryciov, Kal ovUTOS avTaOY Ta Tpeora péper Oar 
Soxel O Os. ay peyarhopovoraros Te 7 Kab UTApoTaros 
Kal mpos Tas Pracdnpias Opacdbraros. KabToL 
TOV Svarecvopevov QuTOv Kear Bodvta Kat KAT 
yopobyta Tay addy iv epy, ‘ av 6 89 TT 
TpaTrTov TUyYavELs i) Tt Papev ™ pos Jedy oe pos 
Tov Biov cuvtTedetv;’ dain dv, et Ta, dixaca Ka 
arnbh Oérou éryeu, Ste ‘ Wretp pev H yewpryety I 
aTparevertat H TLva TeEXxYY peTlevas mepiT Toy 
civat Lot SoKel, Kéxparya dé Kal ary 10) Kal spuxpo- 
AouTs Kal avuTrodnros TOD yeLudvos Te pLepyopat 
Kab TpiBava p pumapoy meptBEBrnwar® Kal WOTEP O 
Mépos Ta UTO TOV GXNOV yuyvopeva, ovKopavTa, 
Kat eb peD Tes anpovnice TOV TOUCLOV TOAUTEAOS 
) évatpav eye, TOUTO TroAvTTpayLOoVe Kal arya- 

* kal vd abrapxes margin of r. 

2 xawds margin of T:; riwas vulg. 


3 Kal rplBava purapdy mepiBéBAnuat margin of T: not else- 
where. 
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sing the praise of restraint and temperance and 
self-sufliaency and spit at wealth and _ pleasure, 
but when they are all by themselves, how can 
ene describe how much they eat, how much they 
indulge their passions and how they heck the filth 
off pennies ? 

“ Worst of all, though they themselves do no good 
either in pubhe or in private life but are useless and 
superfluous, 


‘Neither in war nor in couneid of any account,’ } 


nevertheless they accuse everyone else; they amass 
bitmg phrases and school themselves m novel terms 
of abuse, and then they censure and reproach their 
fellow-men ;' and whoever of them is the most noisy 
and impudent and reckless in calling names is held 
to be the chanpion. But if you were to ask the 
very man who is straining his lungs and bawling and 
accusing everybody else: ‘How about yourself? 
What do you really do, and what in Heaven’s name 
do you contribute to the world?’ he would say, if 
he were willing to say what was mght and true: ¢] 
hold it unnecessary to be a merchant or a farmer or a 
soldier or to follow a trade; I shout, go dirty, take 
cold baths, walk about barefoot in winter, wear a 
filthy mantle and like Momus carp at everything the 
others do. If some 1ich man or other has made an 
extravagant outlay on a dinner or keeps a mistress, | 
make it my affair and get hot about it; but if one of 


1 Thad 2, 202. 
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VAKTO, eb dé TOV biiov TEs i) éTaipov KATUKELTAL 
voo ay émixouptas Te Kal Oeparreias Sedpevos, 
dyvow.’ 

‘“Torabra, pev eo TLV viv, a Geol, TavTa Ta Opep- 
para. ot 6 én "Enrexotperoe avr av Aeyopevor 
para by Kal UBpirrai clot Kal ov peTpLMs )uaY 
xabdmrovras penre emipereto Oat TOY avO peTivey 
éyorres TOUS Geovs pare dws TA yeyvopeva 
emtokorrely’ WOTE pa Dpety NoyilerOar 52078 ay 
dmag OvTOL meloar TOV Biov du Foor, ov ET pPLOS 
mewnoete. Tis yap av &ts Oiceey tpiv mréov 
ovodev efew mpooSoKdv ; 

“oA. pev yap h Dern airiarar, Mayes KOU- 
care Tov Eévou xoes Sunryoupévov. ™pos. TAODTO 
Bovreverde 2 a Kal Tots avO perros yévour’ av ade- 
Aporara Kab Hyby doparéorara. 

Eimovros TAVTA TOU Auds 7  éxkKAnola dsereGopu- 
ByTo," Kal evOus éBoov amayres, “ KEpAvvaToD, 

“xaTdpreor,” « errirpipou, ” « > TO Bdpab por,” 

* és TOV Tdéprapoy,” ‘ ‘as TODS Diyavras.” nouxiay 
56 0 Zevs avdOts maparyyebhas, “"KotTas Ta0Ta os 
Botrea be,” &dn, “Kab TAVTES _erutpixpovras avTH 
StarextixH, WAY TO ye vov eivat ov Og pes 
Koda Ofival Twa! tepownvia, yap cory, OS lore, 
NVvaY TOUT@Y TETT EPO, Kab 70H THY exexerpiay 
TEpinyyEthapny. és véwTa ovv dpyopévou pos 
KQKOL KAKOS aTroNODYTAL TO TpEplarew KEPAavVO.” 


h Kal kvavénow ér obptot vedce Kpoviwv. 
, 
“Tlept dé rourovt Mevirrmou tavra, én, “ por 


1 StereBoptAnro Bekker: dzereOpvaanre (Stared.) y; Siebpva- 
Astro B. 


320 


og 


33 


34 


ICAROMENIPPUS, OR THE SKY-MAN 


my friends or associates is ill abed and needs relief 
and attendance, I ignore it.’ 

“That 1s what these whelps are like, gods. 
Moreover, some of them who call themselves 
Epicureans are very insolent fellows indeed and 
attack us immoderately, saying not only that the 
gods do not direct human affairs, but that they pay 
no attention at all to what goes on. So it is high 
time you were bethinking yourselves that if they 
ever are able to persuade the world, you will go 
uncommonly hungry; for who would contmue to 
sacrifice to you if he expected to gain nothing by it? 

“As for what the moon finds fault with, you all 
heard the stranger tell about that yesterday. In 
view of all this, take such action as may be most ad- 
vantageous to men and most salutary for ourselves.”’ 

When Zeus had finished this speech the assembly 
fell into a commotion, and at once they all began to 
shout: “ Blast them,” “ Burn them,” * Annihilate 
them”; “To the pit,” “To Tartarus,’ “To the 
Giants.’ Calling for silence once more, Zeus said: 
“It shall be as you will; they shall be annihilated, 
and ther logic with them. However, just at 
present it is not in order to punish anyone, for it is 
the festival-season, as you know, during the next 
four months, and I have already sent about to 
announce the truce of God. Next year, therefore, 
at the opening of spring the wretches shall die 
a wretched death by the horrid thunderbolt.” 


* So spake Cronus his son, and he bent black brows to 
confirm it!” 4 
«As to Menippus here,” he said, “this is my 


1 Iliad 1, 528. 
321 


VOL. IT, 


THE WORKS OF LUCIAN 


doKet meprarpeO evra. avrov Ta Wrepa, wa ra Kar 
avOis EXOn OTE, vo TOU ‘Eppod és THY yi 
Karevex? Iva THMEPOV. Kal 0 pev TADTA etTr@DV 
Oéhuce TOV ouhnoyor, ee be ) Kuddjuios Tob 
SeFt0d wTos damokpendaas mept éamrépay Obes Karé- 
One dhépwv és Tov Kepapecnov. 

"Arravra aKnKOAS, dmravra, @ eralpe, Tag 
oupavod: arene Toivuy Kal Tois év TH IT ouxihy 
TmepiTratodat TOV dirocddav avTa TadTa evay- 
yeALOvpEvos. 
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decision: after his wings have been taken away 
from him sothat he may never come again, let him be 
carried down to earth to-day by Hennes.” With this 
he dismissed the meeting, whereupon Cyllenius 
(Hermes) picked me up by the right ear and took me 
down to the Potters’ Quarter yesterday evening. 

You have heard it all, my friend, all the news 
from Heaven. Now I am going off to carry the 
vlad tidings to the philosophers who pace about in 
the Porch. 
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It 1s very doubtful whether the fifth century Timon of 
Athens would have recogriized himself in this presentment. 
The comic poets of his own day tell us only that he was a 
misanthrope. From Lucian we hear that he became so 
through the ingratitude of his friends, who took his money 
and then turned their backs upon him, and further that the 
discovery of a buried treasure enabled him to requite them 
with poetic justice Of these two essential features of 
Lucian’s poitrait, the first is older than Lucian, for Plutarch 
and Strabo say that Mark Antony, when his friends deserted 
him, compared himself with Timon The second occurs first 
in Lucian, and may be his invention. We know, however, 
that Antiphanes, a writer of the Middle Comedy, produced a 
play called Timon. As the discovery of the treasure and the 
punishment of the toadies would make a fitting conclusion 
fur a comedy, and as 1t 18 rather hard to 1magiue what other 
conclusion the comedy of Antiphanes can have had, we 
should perhaps credit the whole conception to the imagina- 
tion of Antiphanes, influenced, possibly, by the history of 
‘*Master Upright” in the P/utus of Aristophanes. It does 
not follow, however, that Lucian had read the Timon, for its 
plot may have been outhned in the life of ‘imon which 
Neanthes of Cyzicus compiled about 200 zB c. 

The indebtedness of Shakespeare to Lucian requires no 


comment. 


TIMON H MISAN®@POTIOS 


TIMON 

0 Zed pide Kab Eevee Kab eracpete kat epéarie 
Kab doTeponnra Kal Spee Kal vepednyepéra Kat 
Gpiryydoutre Kal ef Ti oe addO oi euBpovrnros 
mounTa Karodor,—Kal padora oTav dmopiav 
TPOS TA LETPA’ TOTE yap auTots  TOMUOVU [LOS yevo- 
JEVOS dmrepelders TO mimrov ToD péTpoV Kal ava 
mAnpots TO KEXNVOS Tod pvd wob—rob got viv 4 
épto waparyos aor pam Kot vB BapbBpopos Bpov7n 
Kat oO aiPanoets wat apynes Kal a mepoaneos 
KEPAUVOS; Grravra yap TavTa Apos 78n avarré- 
pyve Kat KaTVOS ATEXDOS moiunteKos &&w Tob 
TAT aryou TOV ovopdrary. TO O€ aoidipov con Kab 
éxnBorov 6arov Kal TPOXerpov OUK oS Stes 
Tedeos amréahn Kat wpux pov éott, poe oAstyor 
omwOhpa o opyis Kara TOY GSLKOUVT OY Srapunar- 
tov. Oarrov yoov Tap emLopicety | TLS EmixerpouvT@r 
Ewhov Opvarnrida poBn bein ay 4% THY TOD mavoa- 
pdropos KEpavvou proya ovUT@ Sarov Twa er 
avarelver Oat Soxeis avrois, @S TDP pev hh KaTrvov 
am auTov pay dedtévat, povov dé TodTo olecOat 
admonvavev tod Tpavpatos, Te avatrAnaOnoovrTat 

THs ag Bonov. 
“Ore 70 bua Taira ou eat ) Larpeovers c avr 
Bpovray érorpa, ov wavy te arriPavos dy, wpds 


1 wdavu ri Fritzsche : wdvry MSS. 
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TIMON 

Ho, Zeus, you Protector of Friends and Guests and 
Comrades, Keeper of the Hearth, Lord of the 
lightning, Guardian of Oaths, Cloud-Compeller, 
Loud-thunderer and whatever else crazy poets call 
you, above all when they are in trouble with their 
verses, for then to help them out you assume a 
multitude of names and so shore up the weak spots in 
their metrg and fill up the gaps in their rhythm! 
Where now 1s your pealing levin, your rolling thunder 
and your blazing, flashing, hornd bolt?! Al) that 
has turned out to be stuff and nonsense, pure poetic 
vapour except for the resonance of the names, 
That famous, far-flying, ready weapon of yours has 
been completely quenched in some way or other 
and is cold, not even retaining a tiny spark of 
resentment agaist wrong doers. Indeed, anyone 
who should undertake to commit perjury would be 
more afraid of a guttering rushlight than of the 
blaze of your all-conquering thunderbolt. What 
you menace them with is such a mere firebrand, they 
think, that they do not fear flame or smoke from it 
and expect the only harm they will get from the 
stroke is to be covered with soot. 

That is why even Salmoneus dared to rival your 
thunder, and he was far from ineffective at it, for 


1 Cf Eur. Phoen. 182. 
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ota vruypov tHy opynv Aia Oepyoupyos avnp 
peyaravyovpevos. Tas yap ovd;1 Srrov ye Kabdr7reEp 
imo pavdpayopa Kabevoers, bs oVTE THY ErrtopKovr- 
Tov aKxovels ovTEe TOUS GdiKobYTAaS émLoKoTeEls, 
Anpds 6€ kal auBrvadTreas pds Ta ywopeva Kal 
Ta oTa éxxexodyoar Kabdrep of twapnSnKores. 
émel véos rye éTe Kal 0EVOumoS Oy Kal axatos THY 
Opyiv TOAAG KaTa TOV adixwy Kal Braiwy érotes 
kal oudérote Hryes TOTE Tpos avTovs éxeyxerpiay, 
GNX’ del évepyos TavTwS 6 KepavVds Hv Kal H aiyls 
émeceleto Kal % Bpovty ératayelto Kal 7 doTpat 
auvexés Motrep cis akpoBortopov mponKovTiveTo: 
ot ceropol 5é KooKwwndov Kal H YLov cw@pydov Kal 
4 ydrala werpndéorv, iva aot hoptiKas Ssaréyouas, 
beroi te paydaio. Kalb Biavor, wotapds éxdorn 
oTrayov' @oTe THLKAUTH év aKapel YXpdvoU 
vavayia émt rod Aevxariwvos éyévero, 5 UTo- 
Bpvyiov amdvtav KatadeduxoTtwy poyis ey tt 
KLBWTLOV TeptowO iva Tpoooxel hav 7T@ AvKwpet 
Somupov 7 TOD avOpamivoy OT EP MATOS Siagurdr- 
Tov els érriyouny KaKLas petSovos. 

Towydpros axodovba TAS pebupias ramixerpa 
Kopitn map avr ay, ouTe Ovovros & Ett ot TLVOS OUTE 
arepavovvTos, el pa TU dpa. Ti pepryov ‘Ohuprricar, 
Kab ovTOS ov Tavu aGvayKata Tovetv Soxay, GAN eis 
eGos TL apyatov oUVvTEh Ov: Kab Kat Odkyov Kpovov 
ae, @ Gedy yervarorare, arropaivovct, Tapwcdpevor 
THs Tuyshs. ed Neyer, TooaKis HON gov TOV vey 
gecvhyxacw: of dé Kal att@ ool Tas yelpas 

1 as yap ob du Soul: was yap MSS, 
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he was a man of fiery decds flaunting his prowess in 
the face of a Zeus so lukewarm in spirit. And why 
not, when you lie asleep as if you were drugged 
with mandragora? You neither hear perjurers nor 
see wrong-doers; you are short-sighted and purblind 
to all that goes on and have grown as hard of hearing 
as aman in his dotage. Yet while you were still 
young and quick-tempered and violentin your wrath, 
you were very active against sinners and oppressors 
and you never made truce with them then. No, 
your bolt was always busy at all costs;-your aegis 
shook, your thunder pealed, and your lightning was 
launched out imeessantly like skirmish fire. The 
earth shook lilke a sieve, the snow fell in heaps, the 
hail was like cobblestones Gf I may talk with you 
familiarly), and the rain-storms were fierce and 
furious, every drop a river ; consequently, such a flood 
took place all in a moment in the time of Deucalion 
that when everything else had sunk beneath the 
waters a single chest barely escaped to land at 
Lycoreus, preserving a vital spark of human seed 
for the engendering of greater wickedness. 

The result is that you are reaping the fruit of 
your laziness. Nobody either sacrifices or wears 
wreaths in your honour any longer, except now and 
then a man who does it as somethmmg incidental to 
the games at Olympia; and even in that case he 
does not think he is doing anythmmg at all necessary, 
but just contributes to the support of an ancient 
custom. Little by little, most noble of the gods, 
they have ousted you from your high esteem and 
are turning you into a Cronus. I will not say how 
many times they have robbed your temple already ; 
some of them, however, have actually laid their 
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"Oduprriacw émiBeRrijcacs, cat ov 0 UYiBpewéerns 
aKkvnoas } dvactiaas Tovs Kivas 7) TOUS yelTovas 
émixarécacbat, as Bondpopnoavres avTovs cur- 
NaBoren ets cvaoKxevalopévous mpos THY huyr 
GAN’ o yevvatos kal Teyavrorétrwp xai Trravo- 
kpdtwp éxdbyao Tovs TOKAMOUS TEpPLKELPOLEvOS 
im avrav, dexdayxyuy Kepauvov eyov ev TH 
beEra. 

Tadra rtoiwvy, ® Oavudote, THVviKa TavoeTat 
OUTS GUEAOS TApPOPwWLMEVA; 7) TOTE KONdCELS THY 
TocavuTny abikiav; moao. PaéGovres 7 Aevea- 
Alwves tKavol mpos oUTMSs UmépavTAov UBpw Tod 
Biov; a yap Ta Kowa édoas Tapa celta, 
Toaoutous AOnvaiwy eis trpos dpas Kab wouCcioUS 
ék TEVETTATOY ATOPHVAas Kal Tact Tols Seopévors 
émixouphaas, warrov S¢ aOpoov eis evepryeriav 
Tov hirwv éxxyéas Tov TroODTOY, érerdy Tévyns Oud 
TadTa éyevouny, ovxéte. ode yvopifouat mpos 
aUuT@Y ovde TpoTBAETOVELY of TéwS UVITOTTIHO- 
govres Kal mpocKuvobrTes KaK TOD é“od VEevpaToS 
ATNPTHPEVOL, ANN Hv wrov Kal 06@ Babilov évtbya 
TLL AUTOV, BoTEp TWA OTHANY TAaAaLod veKpod 
urtiay br TOU ypdvou avaTeTpampévny Tapép- 
xovTat pndé davayvovtes. of Sé Kal moppober 
idovres érépay éxrpérrovras Suvodvrntroy Kab a7o- 
tpoTratov Béapa drpecOar vTodauBavovres Tov ov 
TPO TWOMOD cwTHpa Kal evepyérny avTOY yeyevy- 
pevov. adore bd tay Kaxdv éxl tadtny rip 
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hands upon your own person at Olympia, and you, 
High-thunderer though you be, were too sluggish to 
rouse the dogs or to call in the neighbours that they 
might come to your rescue and catch the fellows 
while they were still packing up for flight. No, 
you noble Giant-killer and Titan-conqueror, you sat 
still and let them crop your long locks, holding a 
fifteen-foot thunderbolt in your right hand !1 

Come, you marvellous ruler, when will you stop 
overlooking these things in such a careless way? 
When will you punish all this wrong-doing? How 
many conflagrations and deluges will be enough to 
cope with such overwhelmmg insolence in the world ? 
For instance, let me put aside generalities and speak 
of my own case. After raising so many Athenians 
to high stayjon and making them rich when they 
were wretchedly poor before and helping all who 
were in want, nay more, pouring out ny wealth in 
floods to benefit my friends, now thal I have become 
poor thereby [I am no longer recogmzed or even 
looked at by the men who formerly cringed and 
kowtowed and hung upon my nod. On the contrary, 
if I chance to mect any of them in the road, they 
treat me as they would the gravestone of aman long 
dead which time has overturned, passing by with- 
out even a curious glance. Indeed, some of thein, 
on catching sight of me in the distance, turn off in 
another direction, thinking that the man who not 
long ago showed himself their saviour and benefactor 
will be an unpleasant and repulsive spectacle. There- 

* According to Pausanias (v. 11, 1), the Zeus at Olympia 
held a Victory in lus right hand and a sceptre surmounted 
by an eagle in his left. This 1s borne out by late coms (see 
Gardner, Greek Sculniure, pe 259). The erro: 1s odd in so 
good an observer as Lucian. 
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fore my wrongs have driven ine to this outlying 
farm, where, dressed in skins, 1 till the soil as a 
hired labourer at four obols a day, philosophizmg 
with the solitude and with my pick. By so doing, I 
expect to gain at least thus much, that | shall no 
longer see a great many people enjoying undeserved 
success; for that, certainly, would be more painful. 

Come then, son of Cronus and Rhea, shake off at 
length that deep, sound sleep, for you have slumbered 
longer than Epimenides;! fan your thunderbolt 
into flame or kindle it afresh from Aetna, and make 
a great blaze, evincing anger worthy of a stalwart 
and youthful Zeus—unless indeed the tale is true 
that the Cretans tell about you and your tomb in 
their island. 

ZEUS 

Who is that, Hermes, who 1s shouting from Attica, 
near Hymettus, in the foot-hills, all dirty and 
squalid and dressed in skins? He is digging, I 
think, with his back bent. A mouthy fellow and an 
impudent one. Very likely he is a philosopher, 
otherwise he would not talk so impiously against 
us. 

HERMES 

What, father! Don’t you know Timon of Colly- 
tus, the son of Echecratides? He is the man who 
often treated us to perfect sacrifices; the one who 
had just come into a fortune, who gave us the com- 
plete hecatombs and used to entertain us brilliantly 
at his house during the Diasia. 


1 Epimenides of Crete fell asleep in a cave and did not 
wake for forty years or more. 
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ZEYS 
Ded rij arayis: O Kans EKELVOS, O TOVTLOS, 
mepl 6 Ov ob TocobToL hiro; th mabey ouv ToLObT Os 
EOTLD, avxunpos, ZOL0s," Kab oKamravers Kaul 
prcbwros, @ éotxev, oUTH Bapetay Katahéper Tip 
dike ray; 
EPMHS 
Obtwat pev ectrety, XPyTTOTYS em érpiyrev avToy 
Kal prravdporia Kal 0 mpos Tous Seouevous 
aravrTas olKT0s, os Oe ares OY, dvova Ka 
evnbera xa depo ia Tept TOV Piov, ¢ os ov ouviet 
Kopace Kab AvKoLS xaprlopuevos, Gdn oro yuTrey 
TOTOUT@D 0 Kako atwov KELPOMEVOS TO amap 
Pirous | elvat avrous Kal é éralpous @eTO, or evvoias 
THS m™ pos avrov yaipovTas TH Ropa- ot.0e Ta, éord 
yupvocaytes axprBars Ka. TEpLTpayovTes, él i Be? TLS 
Kal pvedos evr, expuljoavres Ka ToDTop ed pénra 
eTipends, @XOVTO avov avTov Kat ras pi€as imro- 
TETHNMLEVOY ATOALTOVTES, oude yopilovres ete i 
mpoa Bre ovTes—m a ev yap;—? emexoupobvres 4) 
em eo.bovTes ev TO pépet. bea Tadra Oreeddirns 
xa dehOepias, os opds, ATONMTOV UT aioxuvys % TO 
dary pucGod ryewpryet pehayxohay Tols Kaxots, 
OTL ol TNOUTOUITES map’ auTov para UMTEPOTTLK DS 
mapépxovrat ovdé Tovvoua, eb Tipwv Kxanroiro, 
eLOOTES. 
ZEY 
Kai pny ov TapoT Téos dvnp ovse awennT eos 
eteoT@s yap nyavanres Svoruy av erred cal 6 Cpova 
Toimoopev Tos KaTaparots KodaEW éxeivors éme- 


1 @paros A.MVH.: &8acos MSS. 
2 8 Struve: not in.MSS, 
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ZEUS 

Ah, what a reverse' He the fine gentleman, the 

rich man, who had all the friends about him? What 

has happened to him to make him like this, pour 

man, a dirty fellow digging ditches and working for 
wages, it seems, with such a heavy pick to swing? 


HERMES 

Well, you might say that he was ruined by 
kind-heartedness and philanthropy and compassion 
on all those who were in want; but in reality it was 
senselessness and folly and lack of discrimination in 
regard to his friends. He did not perceive that he 
was showing kindness to ravens and wolves, and 
while so many birds of prey were teamng his liver, 
the unhappy man thought they were his friends and 
sworn brothers, who enjoyed their rations only on 
account of the good-will they bore him. But when 
they had thoroughly stripped his bones and gnawed 
them clean, and had very carefully sucked out what- 
ever marrow there was in them, they went away and 
left him like a dry tree with severed roots, no longer 
recognizing him or looking at him-—why should they, 
pray ?—or giving him help or making him presents in 
their turn. So, leaving the city out of shame, he has 
taken to the pick and the coat of skin, as you see, 
and tills the soil for hire, brooding crazily over his 
wrongs because the men whom he enriched pass him 
by very disdainfully without even knowing whether 
his name is Timon or not. 

ZEUS 

Come now, we must not overlook the man or neg- 
lect him, for he had reason to be angry in view of his 
wretched plight. Why, we should be like those vile 
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Neo peor avopos Tocadra pnpia TaUpev TE Kal 
aiyay mloTaTa KAVTAYTOS pty eh TOD Bopov 
ere your év Tats pot THY KVioay AUTOV eyo. Thay 
bn | doxomias Te Kal PopvBou TOANOD TOY émtop- 
KOUVTOV Kat Bialopevor Kab dprralovrer, ¢ ert Oé 
Kat poBov Tod Tapa TOV iepoovhodytav—mohAol 
yap ovToL Kal Svoptraxtor KaL ovde er OXiryoY 
KATAMVOAL Hey epraat—mohov mn xpovov ovdé 
amé Brera és THY "Arrinny, Kat padora ef ov 
prrocodia Kal Noyou gpudes emerohacav aurois: 
pa LoMEVOV yap J™pos adAHdous Ka KeKparyor ov 
ov é émaxovel eore TOV Evy ay" @orTe 7) émtBu- 
odpevov xen Ta OTA Kadhobas i i) ere pupiivas T pos 
AUTOY, aper ay TL Kal acoOpaTa Kal Anpous 
peyary TH povy TUvELPOVT@Y bia rapra ToL Kal 
TobdTov dpednOfvat ouvéBn mpds hudv od daddov 
évTa. 

“Opws be TOY IDrob ron, @ ‘Epp, Taparapay 
amOe Tap avrToyv KaTA TaXOS" ayera dé 0 IIhod- 
TOS Kal TOV Oncavpov pel’ attod! Kal peverooay 
dcp eo mapa ne) Tipworve pndé amadrarrérdwooay 
oUTH padiws, Kay bre padiara UT O Xpyorornros 
aves éxBucb1e avTous Tis oixtas. mep. O& Tov 
KoNaKOV exELVOY Kab THs axaplotias Wy émedei- 
Eavto mpos avtov, Kar adéss yey cKEepoMaL Kab 
dieny ddcovew, érreLOay TOV epavyov erie Kevda wo 
KAT Ear HEVALL yap avrob Kal GTEC TOMO MEAL eiok 
Sto aKrives at peyote, omoTe Pidorrworepov 
HKOVTLTA Tpeny émb Tov copioT iy Avataryopay, 0 OS 
emenbe Tavs omihyTas pnde hos elval Tivas meas 
tous Geots. GAN éexeivou pév Sujpaptov, — vmep- 

1 uel abrod Bekker: yer’ abrod MSS. 
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toadies of his if we left a man forgotten who has 
burned so many fat thigh-bones of bulls and goats on 
the altar to honour us; indeed, I have the steam of 
them still in my nostrils! However, business has 
been so heavy, the perjurers and oppressors and 
plunderers have made such a hubbub, and I have 
been so afraid of the temple-robbers, who are numer- 
ous and hard to guard agamst and do not let me 
close my eyes for an instant, that I haven’t even 
looked at Attica for a long time, particularly 
since philosophy and debates grew mfe among the 
Athenians, for 1t 1s impossible even to hear the 
prayers on account of their wrangling and shouting; 
one must therefore either sit with his ears stopped 
or be dinned to death with their harangues about 
“virtue” and “things incorporeal” and other piffle. 
That is how I happened to neglect this man, who is 
not a bad sort. 

Flowever, take Riches, Hermes, and go to him 
quickly ; let Riches take Treasure along too, and let 
them both stay with Timon and not be so ready to 
go away, however much he may try io chase them 
out of the house again in the kindness of his heart. 
About those toadies and the thanklessness which they 
showed toward him I shall take measures later, and 
they shall be punished as soon as 1 get my thunder- 
bolt put in order; for the two longest tines of it 
are broken and blunted smce yesterday, when I let 
drive a little too vigorously at the sophist Anaxagoras, 
who was teaching his disciples that we gods do not 
count at all. I missed him, for Pericles held his 
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éaxe yap avTod Tiyy xelpa Tlepxris—o de KEpavyos 
eis TO Avaxetoy mapackn Was éxelvo Te KaTeprete 
ral avros odiyou Sely cvveTpi8yn mepl TH TéTpa. 
why txavy év TooOUT® Kal avTH Tiwwpia goraL 
avtois, UmepTAouTOULTA TOV Tinmva opaot. 


EPMHS 

Olov fy 76 péya Kexpayévas Kal oyAnpor eivat 
Kal Opactv. ov Tois SiKatoroyovat povots, Gri 
kal Tols evyopuévors ToDTO YpHoLpwor ldovyé ToL 
avTiKa Lara TWrovatos éx TEevesTadTOU KaTACTH- 
cera 6 Tiwv Bonoas kal tappnotacdpevos év 
TH Evy Kal émiotpévas tov Aia: et bé cw) 
éoxamtev émixexugas, éts dv &oxamTev apedou- 


pevos. 
TIAOYTOS 


"AN éy@ ove av arérOoiut, & Zed, wap’ avrov. 


ZETS 

Awa ti, @ dpsore Wndodre, nal tatra éuod 

KENEVTAVTOS; 
MAOYTOS 

"Ore vn Alia tBprfev eis ewe nat eEehdper nab és 
TOANA KaTEeuéple, Kal TADTA TAaTPHov aVTO didrov 
épra, Kat povovouxt duxpavors éEeo0e. pe Tis 
oixias Kadmep ot To Top é« TOV YELpav drroppt- 
Trovrres. avOrs ovv dTTéEAOW Tapacitos Kal KorAaEL 
kal éraipais wapadobnoouevos; én’ éxeivous, @ 
Led, Téwrre pe Tovs HoOncopuévous TH Swped,' tovs 
mepieovtas, ols Thutos éya Kal mepemd0ntos’ od- 


1 jodnoouevovs ri SwpeG Herwerden: aistycoudvous rijs 
Swpeas MSS, 
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hand over him,! and the bolt, glancing off into the 
Anaceum, set the temple afire and itself came near 
being broken to bits on the rock. But in the mean- 
time it will be punishment enough for them if they 
see Timon enormously rich. 


HERMES 

What an advantageous thing it is to shout loudly 
and to be annoying and impudent! It 1s useful not 
only to pleaders in court but to petitioners to Heaven. 
Lo and behold, Timon, who is now wretchedly poor, 
will become rich m an instant because he prayed 
vociferously and outspokenly and drew the attention 
of Zeus; but if he had bent his back and dug in 
silence he would still be digging neglected. 


RICHES 
But I really can’t go to him, Zeus 


ZEUS 
Why not, my good Riches, when | have bidden 
you to do sot 
RICHES 
Why, by Zeus, because he treated me contumeli- 
ously, bundled me out, made ducks and drakes of 
me, although 1 was his father’s friend, and all 
but thrust me out of the house with a pitchfork, 
throwing me away as people throw hot coals out of 
their hands Am I to go back, then, and be be- 
trayed into the hands of parasites and toadies and 
prostitutes ? Send me to men who will be pleased 
with the gift, Zeus, who will be attentive to me, who 
hold me in honour and yearn for me, and let these 
? Lucian 1s referring to the fact that Pericles intervened in 
aieve of Anaxagoras when the latter was tried for impiety 
a ens. 
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rot de of Adpor TH Tevia cuvéctwcay, iy TpoTi- 
LOal Huay, Kat OidOépav trap avTis XaBovtes kab 
dixeAdav ayardtwoav aOrALo rétTapas OBodovs 
amoépovtes, of Sexatadrdvrovs Swpeds apernrt 
TT POLEMEVOL. 
ZETS 

Ovdev ere rotodrov 6 Tier épydoeras trepl oé 
Tdvu yap avtoy % SixenNra TeTaLdayorynKer, eb [21) 
Tavraracw avaryntos éort Thy daddy, as yen 
oé avi Ths wevias mpoatpeicbas. ob pévroi wdvu 
peprriorpos elvat wot Soxels, Os viv pev Tov 

inwva aitia, Store cot Tas Odpas avarreTdcas 
noler mepwootety érevbépwms ovTe dTroKrelwy 
ovre EnXNoTUTa@V: ANNoTeE Sé TOUVaYTiOV HyavaKTELs 
kata Tay TAovciwy KataKexreicOar Réeywv 
Tpos aUTOV UTd poxXAols Kal KrEtol Kal onpetwy 
émtBorais, @s unde tapaxiai cor és TO das 
Suvatov elvat. tadta yotv dmwddipov mpos pe, 
amomviryecOaL Néyov év TOAAD TO CKOTH Kal 
dia ToT wypos Hiv epaivov Kai Ppovtisos 
GVaTTAEWS, TUVETTTIAKAS TOUS baKTUAOUS TPOS TO 
Gos Trav Aoyiopav Kal amrodpdceabar atrethOrv, et 
Katpod AdBoi0, Tap adtav Kal drws TO Tpaypya 
bmépdervov eddKxer oot, ev. YAAKG % aibnPo TO 
Oardpo xabdrep thy Aavanv rapbeveterbar 
tar’ axpiBéow Kal Tapmovyipos wadaywyols dva- 
Tpepopuevov, TO Toxm xab TO Aoytoud. arora 
yobv motely paces abtous épa@vTas yey eis bTrEp- 
Bonny, é&ov 56 arrovavery od Tohmavras, ovde em 
ddeias ypwpévous TO Epwrs Kupiovs ye dvtas, AANA 
puratrev eypnyoporas, és TO onpueiov Kab Tov. 
poyrov acKkapdapveri Brémovras, ixavhyy drreé- 
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noddies abide with Poverty, whom they prefer to 
me; let them get a coat of skin and a pick trom her 
and be content, poor wretches, with a wage of four 
obols, they who heedlessly fling away ten-talent 
gifts. 
ZEUS 

Timon will never again treat you in any such way, 
for unless the small of his back is completely in- 
sensible, his pick has certainly taught him that he 
should have preferred you to Poverty. It seems to me, 
however, that you are very fault-finding. Now you 
are blaming Timon because he flung his doors open for 
you and let you go abroad freely, neither locking you 
in nor displaying jealousy; but at other times it was 
quite the reverse ; you used to get angry at the rich 
and say that they locked you up with bolts and keys 
and seals to such an extent that you could not put 
your head out into the light of day. At all events 
that was the lament you used to make to me, saying 
that you were being stifled in deep darkness. That 
was why you presented yourself to us pallid and full 
of worries, with your fingers deformed from the habit 
of counting on them, and threatened that if you got 
a chance you would run away. In short, you thought 
it a terrible thing to lead a virginal life like Danae 
in a chamber of bronze or iron, and to be brought 
up under the care of those precise and unscrupulous 
guardians, Interest and Accounts. As a matter of 
fact, you used to say that they acted absurdly in that 
they loved you to excess, yet did not dare to enjoy 
you when they might, and instead of giving free 
rein to their passion when 1t lay in their power to do 
so, they kept watch and ward, looking fixedly at the 
seal and the bolt; for they thought it enjoyment 
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Aavow olopévous ov TO aUTOUS GrroNaveLy exeu, 
GANA TO pndevt peradidovas Tihs arohavcens, 
Kad arep THD éy TH paryn «bva, [ene avray 
éaOioveay TOV Kpobiav pare TO inmre TWEVOVTE 
émitpemovoay, Kal Tpowétt ye Kab KaTeyehas 
avTOY perdouevary Kab Puvdrarrovrey Kal TO Kawyo- 
TATOV avrous Snrorurrowrar, dryvoobvray dé as 
Kardparos olxérys A oiKovopos medor pir b UMELoL@y 
AaO patos eUTrApOLVHTEL, TOV Kaxodatpova Kat 
dvépactoy bea ToTny mpos dpaupov TL Kab jutepo- 
oTOMOY Auxpidsov Kat Suapaheov Opvarnistov 
emaypuTrvely édoas Tots TOKOLS, TOS OU OUK 
ddika TadTa cov, Tada pep éxciva aittacbar, viv 
d¢ T@ Tivo ta évarvtia émixaneiv; 


MAOTTOS 

Kalb pow et ye Tages efera Cots, ago cot 
edAoya 60fe joel" TOU TE yap Tipevos TO maye 
TOOTO , diverpevov apenas ral OvUK evVOLKOY @S pos 
cue ELKOTOS ay Soxoin: TOUS TE av kaTaKrels Tov 
év Ovpars? Kab TKOTED purarrovras, 6 Gras avrors 
TAXUTEPOS yevoluny Kat TLLENIS Kat bre oyKos 
émpchou vous, ore TPOTATTOMEVOUS avTOUS eure 
és TO gas mpodyovTas, OS pode 6b0einv rpos 
TLVOS, AvorTOUS evopiov elvan Kat vBptords, onder 
adicobyTd pe v0 Tocovrors Sec pols Katacn- 
TOVTAS, ovK EiddTAaS OS wera poLx pov amiacw addy 
rovl TOV ebdarpoverv pe KATANTOVTES. ob" oly 
éxelvous ovTEe TOUS mayy _ mpoxetpous els cue ToU- 
Tous €r7aiv®, ANA Tovs, OTep apioroy eats, LETPOV 


1 Text suspected. O/Sas second Aldine: @hxats Faber, 
Brodaeus. 
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enough, not that they were able to enjoy you 
themselves, but that they were shutting out every- 
one else from a share in the enjoyment, like the dog 
in the manger that neither ate the barley herself nor 
permitted the hungry horse to eat it. Moreover, 
you laughed them to scorn because they scrimped 
and saved and, what is strangest of all, were jealous 
of themselves, all unaware that a cursed valet or a 
shackle-burnishing steward would slip in by stealth 
and play havoc, leaving his luckless, unloved master 
to sit up over his interests beside a dim, narrow- 
necked lamp with a thirsty wick. Why, then, 1s it 
not unjust in you, after having found fault with that 
sort of thing in the past, to charge Timon with the 
opposite now 
RICHES 

Really, if you look into the truth, you will think 
that I do both with good reason, for Timon’s 
extreme laxity may fairly be deemed inconsiderate 
and untriendly toward me ; and on the other hand, 
when men kept me locked up in dark coffers, taking 
pains to get me fat and plump and overgrown, and 
neither laid a finger on me themselves nor brought 
me out into the light of day for fear that I might be 
seen by someone else, ] used to consider them 
senseless and arrogant because they let me grow 
soft in such durance when I had done no wrong, 
and were unaware that after a little they would go 
away and leave me to Some other favourite of fortune. 
I have no praise, therefore, either for these men or 
for those who are very free with me, but only for 
those who will do what is best and observe. modera- 
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emiOnoovtas TO Tpdywate Kal pyte apeEopéevous 
TO Taparay 'unTe Tmpongopuévous TO GAov. 

Score yap, o@ Zed, mpos rob Ards. eb tis vou@ 
ynuas yuvaixa véav Kxab Karn érerra pre 
murdrro: pyre Cnrotvurot TO Tapdtrav, aduels Kat 
Badiley &vOa éGéror vixtwp cal wel nuépav nat 
cuvetvar tots BovAopévois, paArdrov Ooé avTos 
amdatyot poryevOnaopérny avoirywv tas Ovpas Kal 
pactpoTrevey Kat mavras ér avTHVY KaXOv, Gpa o 
TotovTos épay Soferev dv; ob ot ye, @ Zed, rovro 
gains dv, épacGels morrdxts. et S€ Tis guTraduw 
érevOépay yuvaixa eis THY oiKiay vOoL@ TaparaBeov 
em apore Taldev yunaiar, O O€ pnTe AUTOS TpOC- 
amrroto akpatas Kal Karis twapévov wire dd\Xr@ 
mpooPrérey émutpéror, ayovoy Sé Kab otelpayv 
KaTakneloas tapbevetor, Kat tadra épav ddcKov 
kal Ofjkos Ov amd THs xpdas Kal Ths capKos 
éxretyxvias Kal tov dd0aryav strodeducdrar, 
éo® Grrws o TowodTos ov Tapamratew Sokeev dv, 
déov watbotrovetcOa, nal drrodavew Tod ydpou, 
KaTapapaivey evtpocwmov otTe Kal émépacrov 
xopny Kabatep téperav TH Oerpoddpy tpédpav dia 
qwavTos Tov Biov; TradtTa Kal avTds ayavaKkTo, 
Tpos eviey pev atiwws AaKTLCOpevos Kab Aadue- 
copevos Kal eEavtrAovpevos, dm éviev S& Bomep 
oTiypaTtias Spamrérns mwemednuevos. 


¥ 


ZEYS 
Ti ody dyavaxrets nat aitdv; Sidcace yap 
ape Kkarny thy dixny, ot wev Borep o Tdvrados 
dmotot Kal Gyeveros Kal Enpol rd ordpa, éert- 
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tion in the thing, neither holding hands off altogether 
nor throwing me away outright. 

Look at it in this way, Zeus, in the name of Zeus. 
If a man should take a young and beautiful woman 
for his lawful wife and then should not keep watch 
of her or display jealousy at all, but should let her 
go wherever she would by night and by day and 
have to do with anyone who wished, nay more, 
should himself mmduce her to commit adultery, 
opening his doors and playmg the go-between and 
inviting everybody in to her, would such a man 
appear to love her? You at least, Zeus, who have 
often been in love, would not say so! On the other 
hand, suppose a man should take a woman of gentle 
birth into his house in due form for the procreation of 
children, and then should neither lay a finger on the 
ripe and beautiful maiden himself nor suffer anyone 
else to look at her, but should lock her up and keep 
her a maid, childless and sterile, asserting, however, 
that he loved her and making it plain that he did so by 
his colour and wasted flesh and sunken eyes, Would 
not such a man appear to be out of his mind when, 
although he ought to have children and get some 
good of his marriage, he lets so fair and lovely a girl 
fade by keeping her all her life as if she were vowed 
to Demeter? That is the sort of thing I myself am 
angry about; for some of them kick me about 
shamefully and tear my flesh and pour me out like 
water, while others keep me m shaekles like a run- 
away slave with a brand on his forehead. 

ZEUS 

Then why are you angry at them? Both sorts 
pay a fine penalty ; for these Jast, like Tantalus, go 
hungry and thirsty and dry-lipped, merely gaping at 
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KEXNVOTES povov To Xpuoie, ot Se kadarep 0 
Divels amd tis papuyyos THY Tpopny bra TeV 
“Aprurev aharpovpevor. GAN ate HOn owdpove- 
oTép~ Tapa TOAD TO Tinwre évrevEouevos. 


TAOYTOX 

"Exeivos yap TOTE TAVC ETAL Gomep ex Kopivou 
TEeTPUTHMLEVOV, Tply OAWS elopuivat He, Kara 
omoveny efavrrhav, POdoat Bovdepevos THY 
emreppony, un) UmépayThos etomec@y émtKkAvow 
avTov; date é> Tov TOY Aavatdwov mifov w6po- 
popycew poe SoKa® Kal parny eTAVTANT ELD, TOU 
KUTOUS 21) aTeyOVTOS, andra Tpiv elopunvas axed 
exxvOnaopevor Tov émtppéovTos” odTas eupvrepav 
TO TpOos THY EKXUoLWW KEXNVOS TOD wi@ov Kal 
aKOAUTOS 7 BEobos. 

ZETS 

Ovxody & ur) eudpakerat TO Keynvds TodTO Kal 
éotat amraké} GVATrET TOA UEVOD, exxvOevTos éy 
Bpaxet cov pastas evpyoes THY Sup Depay aves 
Kal THY dined hav év TH Tpuyt TOD mov. aN’ 
amure 760 Kal mrourivere aro" av 6é Meuvyoo, 

& “Epi, € Cr avon pos pas dryeuy Tous Kichoras 
éx vhs Airyys, TMs TOV KEpavyoy axovyTayres 
emisKkevacwow aos Hon ye TeOnypévou avTov 
Sena oucda. 

> EPMHS 

Il potw per, 2) lTvotre. Th TOUTO; Uroc Kates; 
ered 7fers HE, @ yevvdda, ob TudAros povoy GAAG 
Kab Y@AOS wD. 


1 gorau dwot A.M.H.: és rd Graz MSS.: rb eirdaat Cobet. 
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their gold, while the others, like Phineus, have their 
food snatched out of their mouths by the Harpies 
But be off with you now to Timon, whom you will 
find far more discreet. 

RICHES 

What, will he ever stop acting as if he were in a 
leaky boat and baling me out in haste before I have 
entirely flowed in, wanting to get ahead of the 
entering stream for fear that I will flood the boat and 
swamp him? No, and so I expect to carry water to 
the jar of the Danaids and pour it in without re- 
sult, because the vessel is not tight but all that flows 
in will run out almost before it flows in, so much 
wider is the vent of the jar and so unhindered is 
the escape.! 

ZEUS 

Well, if he doesn’t intend to stop that vent and it 
turns out to have been opened once for all, you will 
speedily run out and he will have no trouble in find- 
ing his coat of skin and his pick again m the lees of 
the jar. But be off now and make him rich; and 
when you come back, Hermes, be sure to bring me 
the Cyclopes from Aetna, so that they may point my 
thunderbolt and put it in order, for we shall soon 
need it sharp. 

HERMES 

Let us be going, Riches. What’s this? You're 
limping? I didn’t know that you were lame as well 
as blind, my good sir. 

1 There are two distinet figures here, In both of them 
wealth 1s compared to water; but in the first it leaks in and 
18 ladled out, while in the second it 1s ladled in and leaks 
out. In the first figure we want a word meaning ‘‘boat,” 
not “ basket”; and I assume therefore that kédg@wos means 
** coracle ” here. 
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MAOYTOS 

Ov del TOUTO, @ “Epph, GNX oTroray pev ame 
Tapa Twa, mem Oeis tad tod Atos, ovK 018 émas 
Bpadus eLput Kal YOXOS aucporépors, os poryes 
TENELY ert TO TEppa, TpoynpacavTos évioTe Tov 
TEPLULEVOVTOS, omoray O€ dnarharredOas dep, 
mTnvov drpret, Tow TOV évetpov @KUTEPOV" aya 
youv éreoev 7) vorrAnye, Kayo 7100 avaKknpvur- 
TOMAL VEVLRNKOS, Umeprnoyaas TO oTddtov ovdé 
idovrov éviore THv JeaTav. 


EPMHS 

Ovn annOh TradTa bys eye yé ToL TOAROUS av 
etrety youpt coe x0es pev ovee oB8orov ware 
mpiac Bar Bpoxov eoXNKOTAS, ave Sé  THwepov 
jWrovatous Kal coNvTEAEls emt EUMEOv Cevyous 
éfedavvovras, ois ovde KaY évos uTnp&e TOTOTE. 
Kal bums moppupot Kab Xpuaoxerpes TEplepxovrar 
00S avtTol mictevovTes ofuat OTL wn Ovap TAov- 


TOUG LD. 
NAOTTOS 


‘Erepotov TOUT’ éoTiv, @ ‘Epph, Kab ovxt te 
éu“auTov moat Badifo TOTE, oude O Zeus, GN’ 
TlAovtwy arooréAnre: we Trap avrous are cute. 
dors Kal peyahodw pos Kat aos av: Snrol your 
Ka TO ovouare. émresday TOLVUY peroucta Ojvau 
bén pe Tap érépov Tpos Erepop, és OéxTov éuBa- 
AovTeEs HE Kab KaTAonUNVaUEVoL er lpehas popydov 
dpdpevor petacopivovow: Kab 0 pep VEKPOS év 
cKoTELYG Tou TAS oixias MpoKerTat umép Ta, 
yovaTa Tadkadg TH 00 6vn TKETOLEVOS, TmEpypce- 
XNTos Tas yahais, eue 82 ot ereMrricarres éy TH 
aryopd weptuevover Keynvores Gomep thy yerdova 
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RICHES 
It is not always this way, Hermes. When I go to 
visit anyone on a mission from Zeus, for some reason 
or other I am sluggish and lame in both legs, so that 
I have great difficulty in reaching my journey’s end, 
and not infrequently the man who is awaiting me 
grows old before IJ arrive. But when I am to go 
away, I have wings, you will find, and am far swifter 
than a dream. Indeed, no sooner is the signal given 
for the start than I am proclaimed the winner, 
after covering the course so fast that sometixhes the 
onlookers do not even catch sight of me. 


HERMES 
What you say is not so. I myself could name you 
plenty of men who yesterday had not a copper to 
buy a rope with, but to-day are suddenly rich and 
wealthy, riding out behind a span of white horses 
when they never before owned so much as a donkey. 
In spite of that, they: go about dressed in purple, 
with rings on thei fingers, themselves unable to 
believe, I fancy, that their wealth 1s not a dream. 


RICHES 

That is a different matter, Hermes; I do not go 
on my own feet then, and it is not Zeus but Pluto 
who sends me; for he, too, is a bestower of riches 
and a generous giver, as his name implies. When I 
am to go from one man to another, they put me in 
wax tablets, seal me up carefully, take me up and 
carry me away. The dead man is laid out in a dark 
corner of the house with an old sheet over his knees, 
to be fought for by the weasels, while those who 
have expectations regarding me wait for me in the 
public square with their mouths open, just as the 
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TO oNmetor dparpelh Kab TO divon évTpNOH Kal 
déXTOS dvoux Of Kab dvaxnpux vO} pov 0 Kavos 
Seomorns 3 TOL ouyyevi}s Tus 7) coat 4 4) Karamvyoy 
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‘yvabov, avTl TOLKLA@Y KAL TAVTOOATAY HOOVOY as 
Hon &Ewpos dv VanpéTHT EY AUTO péya TO piobopa 
Oo yevvaios arora, éxetvos pév, GoTLS av 7H ToTe, 
dpracdpevds we avTH SérXT@ Gel hépwy aytl Tod 
réws Ilvppiou 4} Apopevos 7 TiBeiov Meyaxdijs Fj 
MeydSufos 4% Uperapyos perovouacbeis, tovts 
uadtny Kexnvotas éxeivous és GAAHAOUS aTroBNE- 
TOVTAS KaTansT ay arn és dyovras To WévOos, olos 
avTous 0 Odvvos éx puyoo TRS oarynvas ovepuyer 
oUK OALYOr 70 Séheap KaTaTiov. o O& éumecov 
dOpoos! eis ewe atre:pdxaros Kal Traxvdeppos 
dvOpwrros, &t. THY TédHy Tedpinas Kal ei Tapteyv 
drrAws pactiéeré Tus dpOsov édioras TO ods Kal 
TOY puAoVa WoTeEep TO “AvdKTOpoY mMpooKvyay, 
ovKéTs hopytos éote Tois évruyydvouciv, adr(d 
Tovs Te €devGépous UBpifer nal rods duodovdous 
pactiyol atoTretpwmpevos ef Kal abT@ Ta ToLadTa 
éEeotuv, ap. dv } és mopvidtov Te éumrecay 7) it- 
Tmotpodias éridupnoas } KoAaés mapadovs éavTov 
opydovcty, 4) way ebpopdhorepav pev Nipéws elvas 
avrov, ebryevéatepov 6€ tod Kéxporros 4 Koédpou, 
cuvetotepoyv dé tod ‘Oduccéws, mrovotwTepov dé 
ouvapa Kpoiowy éxxatdexca, dv axapel tod ypovov 
 ROpées 5, Cobet: ddpdws y, B. 
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swallow’s chirpmg broud waits for her tw fly home. 
When the seal is removed, the thread cut, and the 
tablets opened, they announce the name of my new 
master, cither a relative or a toady or a lewd slave 
held in igh esteem since the days of his wanton 
youth, with his chin still shaven clean, who in this 
way gets a generous recompense, deserving fellow 
that he 1s, for many and various favours which he did 
his wnaster long after he had earned a discharge. 
Whoever he may be, he snatches me up, tablets and 
all, and runs off with me, changing Ins name from 
Pyrrhnas or Dromo or ‘Tibius to Megacles or 
Megabyzus or Protarchus, while those others who 
opened their mouths in vain are left looking at one 
another and mourning in earnest because such a 
fine fish has made his escape from the inmost 
pocket of their net after swallowmg quantities of 
bait! As for the man who has been flung head over 
ears into riches, an uncultivated, coarse-grained 
fellow who still shudders at the irons, pricks up his 
ear if anyone casually flicks a whip in passing, and 
worships the mill as if it were the seat of the 
mysteries, he is no longer endurable to those who 
encounter him, but insults gentlemen and whips his 
fellow-slaves, just to see if he himself can do that 
sort of thing, until at length he falls in with a pro- 
stitute or takes a fancy to breed hoses or gives 
himself into the keeping of toadies who swear that 
he is better looking than Nireus, better born than 
Cecrops or Codrus, sharper witted than Odysseus 
and richer than sixteen Croesuses in one ; and then 
in a moment, poor devil, he pours out all that was 


* This refers to the presents which they gave the dead 
man in the hope of influencing his will. 
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aOr0s € exxen Ta “ar ohiryov éx TONAOY eTLopKL@Y 
Kal dprayay kal Tavoupyav cuverreypéva. 


EPMHZ 
Auta Tov axedov PIS Ta yevopeva omoray o 
ovy avromous Badifns, TOS OUTW Tupdos oy cipl- 
KELS THY OOOV; H TAS Stayiwackes ed’ ods dv cE 
6 Zevs atocteiin xKpivas eivat Tov TovTEtY 
akious; 
TIAOTTOS 
Oiler yap etpioxew we...) oitivés eiot; wad Tov 
Aia od mavu: ob yap ay ‘AproretOny KaTadiT ay 
‘Inrovirg Kab Kaarrta T poo yety Kab ToAXOTS 
drrous "AOnvatov ob88 oBoro0d aklors. 


EPMHS 
TIdkany ddAra rh rparres catareudbeis; 


MAOTTOS 
"Avo «al KaTw TAVO[LaL, meptvoa rey axe ay 
AdOw iwovk cumec ay" 0 bg, 6 boris ay TPOTOS pot 
TepeTeyy, amayayov Tap avTov éyer, o€ Tov 
“Epuhy emt t@ Traparoy@ tod Képdous mpocKuvan. 


EPMHS 
Odtxoby éEqrdryntas o Zevs otdmevos oe Kara 
Ta avtT@® SoxodvTa TrovTiley doovs av olnrat 
Tob wAouTelV a&ious; 
MAOTTOS 
Kal para oikaiws, ayaé, bs ye tudAdy évra 


1 A line seems to have been lost here (de Jong): supply 
Thy 6bdv } rovs &klous Stayeyvdoney, 
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accumulated little by little through many perjuries, 
robberies and villainies. 
HERMES 
Yes, that is just about the way of it. But when 
you go on your own feet, how do you find the way, 
since you arc so blind, and how do you tell who the 
people are whom Zeus sends you to because he thinks 
they deserve to be rich? 
RICHES 
Do you suppose I find the way or tell who they 
are? Good Heavens, not a brit of it! Otherwise I 
would not have left Anstides m the lurch to go to 
Hipponicus and Callias and a great many others who 
do not deserve a copper.! 
HERMES 
But what*do you do when he sends you down P 


RICHES 
I wander up and down, roaming about until [come 
upon someone unawares, and thal man, whoever he 
may be who happens on me, takes me home and 
keeps me, paying homage to you, Hermes, for his 
unexpected stroke of good-luck 2 


HERMES 
Then you have cheated Zeus, who thinks that you 
observe his decrees and enrich those who in his 
opinion deserve riches ? 
RICHES . 
Yes, and very properly, my friend, for although he 
1 Hipponicus was the father of Callias, and the son of 
another Callias, the founder of the family fortunes There 
were several sinister stories current about the source of his 
wealth, but Lucian 1s probably thinking of the version given 


by Plutarch in the life of Arsticles. 
2 All windfalls were attributed to Hermes. 


VOL. II. A A 


THE WORKS OF TUOCIAN 


eld@s érreurev avatyticorta Ssucevperov ovTH 
Xphwa Kab po TONNOD éxehouTros ex Tob Biou, 
drrep ovd 6 Auyxeds av éFevpor padiws, duavpov 
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TIAOTTOS 
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EPMHS 
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av—elpnoetar yap—Kal mpoaért ay pos Kal Bapos 
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c8at C@vTas; oida yobv Tivas ovK Gdiryous avTaV 
ovtas cou ducépwras évtas date Kal “és Babuen- 
Tea TovTov” épovTes Epprpay avrods nal “qTe- 
Tpav KaT AALLdTov, vrepopacOar vouilovTes brd 
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TIAOYTOS 


26 


Oies yap torodrov olds eius opdc@at avtois, 27 


Xorov 7 tuproy 7 doa GANA por Tpocer TLV; 
1 8rerep du Soul: Stirep MSS. 
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knew that I was blind, he kept sending me to search 
for a thing so hard to find, which long ago became 
eclipsed in the world; even a Lynceus could not find 
it easily, so dim and tiny is its light. So, as the 
good men are few and wicked men in great numbers 
fill the cities, it is easier for me to fall in with them 
in my wanderings and to get into their nets. 


HERMES 
Then how is it that when you leave them you 
escape easily, since you do not know the way ° 


RICHES 
For some reason I become sharp of eye and swift 
of foot then, but only for the time of my escape. 


HERMES 
Now just answer me this one more question. How 
is it that although you are blind (pardon my frank- 
ness), and not only that but pale and heavy-footed, you 
have lovers in such number that all men regard you 
with admiration and count themselves lucky if they 
win you, but cannot bear to live if they fail? In 
fact, I know a good many of them who were so 
desperately in love with you that they went and 
flung themselves “into the deep-bosomed sea” and 
“over the beetling crags’?! because they thought 
you were cutting them when as a matter of fact you 
could not see them at all. But you yourself will 
admit, I am sure, if you know yourself, that they 
are crazy to lose their heads over such a beloved. 


RICHES 
Do you suppose they see me as I am, lame and 
blind and with all my other bad points? 


1 Theognis 175. 
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EPMHS 

"AAA Tas, @ TlAodTe, ef wr) TUbAOL Kal abTol 

TWAVTES etaiy; 
TIAOYTOS 

Od tuddrol, @ aptote, GAN H aryvota Kab 1 
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NUYTAL PI) TUYYXaVOVTES. @S el Yyé TIS avTOLS OXOV 
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XpLaTos  evpopdia éoriv, &vooWev Ta mavtTa 
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HERMES 
But how can they help it, Riches, unless they 
themselves are all blind ? 


RICHES 

They are not blind, good frend, but Ignorance 
and Deceit, who now hold sway everywhere, darken 
their vision. Moreover, to avoid being wholly ugly, 
I always put on a very lovely mask, gay with tinsel 
and jewels, and an embroidered robe before I meet 
them , whereupon, thinking that they see my beauty 
face to face, they fall in love with me and despair 
of hfe if they do not win me. If anyone should 
strip me and show me to them, without a doubt 
they would reproach themselves for being short- 
sighted to that extent and for falling in love with 
things hateftl and ugly. 


HERMES 
Why is it, then, that even after they are in the 
very midst of riches and have put the mask on their 
own face, they are still deluded, and would sooner 
lose their head than the mask if anyone should try 
to take it away? Surely it is not likely that they 
do not know that your beauty is put on when they 
see all that is under it. 
RICHES 
There are many things that help me in this too, 
Hermes. 
HERMES 
What are they? 
RICHES 
When a man, on first encountering me, opens his 
doors and takes me in, Pride, Folly, Arrogance, 
Effeminacy, Insolence, Deceit, and myriads more, 
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kaTaneiTov dvépyowar mods vuas emrioxpas 
évdov pévery érrixdhercapevoyv THv Ovpav, avoiye bé 
pndevi, Av py é“od axoton Boncartos. 
EPMH® 
Ovcoty ériBaivwpev On THS ATTiKAS Kab wot 
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enter unobserved in my train. Once his soul is 
obsessed by all these, he admires what he should not 
admire and wants what he should shun ; he worships 
me, the progenitor of all these ills that have come in, 
because I am attended by them, and he would 
endure anything in the world rather than put up 
with losing me. 
HERMES 
But how smooth and slippery you are, Riches, 
how hard to hold and how quick to get away! You 
offer people no secure grip at all, but make your 
escape through their fingers in some way or other, 
hike an eel or a snake. Poverty, on the other hand, 
is sticky and easy to grip, and has no end of hooks 
growing out all over her body, so that when people 
come near her she lays hold of them at once and 
cannot he disengaged easily. But in the midst of 
our gossip we have forgotten something rather 
important. 
RICHES 
What is it? 
HERMES 
We have not brought along Treasure, whom we 
needed most. 
RICHES 
Be easy on that score; I always leave him on 
earth when I go up to you, bidding him to stay at home 
with the door locked and not to open to anyone 
unless he hears me calling. 


HERMES 
Well, then, let’s alight in Attica now. Take hold 
of my cloak and follow me till I reach the outlymg 
farm. 
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Aipe tatropévov ardvrav, Tow apeivovs THY 
ow 4 
cay dopupopwv. yeaa 
Ti odv ovx amadXatroucba, & ‘Epuh, thv 
ld b \ # e€ n ; Bi b) f 
taxyloTny; ov yap ay Te hywets Spdoagpev ad&to- 
RNoyov mpos avdpa bTd THALKOUTOU oTpaTOTEbOU 
f 
TEplea yn Evo. ae 
n \ n 9 
“AdnXows eb0ke 7H Asis pon Grrodetht@pev ovr. 
& 


TIENIA 
Ilot todrov amdyes, @ ‘ApyerpdvTa, yerpa- 
yoyo; 
EPMH> 
"Emi rovtovl tov Tiwwva éréupOnpev vie Tod 
Atos. 
TIENIA 
Nov o [dodt0s él Tipwva, orore avtov éyo 
Kakas &yovta wd THs Tpuvdis waparaBodca, 
Tovtoiol mapadodoa, TH Lodia Kai TH Ildvq, yev- 
vatov dvdpa Kat moArod aétov aréderEa; ob tws 
apa evxatadpovntos tyiv 4 evia 80nd nal ev- 
adinntos, B08" 5 povov KTHwa eiyov apatpetabai 
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RICHES 

It is very good of you to lead me, Hermes, for if 

you should leave me behind I would soon run against 

Hyperbolus or Cleon as I strayed about. But what 
is that noise as of iron on stone? 


HERMES 
Our friend Timon is digging in a hilly and stony 
piece of ground close by. Oho, Poverty is with him, 
and sois Toil; likewise Endurance, Wisdom, Manli- 
ness, and the whole host of thei fellows that serve 
under Captain Starvation, a far better sort than your 
henchmen. 
RICHES 
Then why not beat a retreat as quickly as possible, 
Hermes? We can’t accomplish anything worth 
mentioning*with a man that is hedged m by such an 
army. 
HERMES 
Zeus thought differently, so let’s not be cowardly. 


POVERTY 
Where are you going with that person whom you 
have by the hand, Hermes? 


HERMES 
Zeus sent us to Timon here. 


POVERTY 

Is he sending Riches to Timon now, when I have 
made a noble and a valuable man of him, after taking 
him over in a wretched plight that was due to Luxury 
and putting him in charge of Wisdom and Toil? 
Then am 1, Poverty, so easy to slight, think you, 
and so easy to wrong that I can be robbed of my 
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pe, axpB@s mpos aperiyy éfe.pyao pevon, iva aides 
0 [Tob ros Taparasov avrov “TBpe kai T voy 
eyxetrpiaas Gpotoy TH Wada parOaxov raul 
aryevvip Kal dvontov dmodnvas aTo0o@ madw enol 
PaKos ON yeyevnevov; 


EPMHS 
f fa) ta A ‘a 
"Edo€e tadra, & Uevia, rd Ati: 


TLENIA 

Amépxopar: Kat vpels Oé, @ Ilove Kab Lopia 
Kab Ob Aoumol, axonovOeiré [0b. ovTos bé Taya 
eloeT ae, olay pe ovoav amonsinpet, dyad hy oup- 
epyov | Kab biddoKadov TOV apioTo”, 0 cUVOY 
Uytetvos ev TO THpA, Eppopevos be THY yve- 
pny OueTENETED, avdpos Btov cov Kab TPOs auTOV 
demoBreT ov, Ta 6€ mepitta Kab ToNAa Tada, 
aomep éotiv, GAXNOTpLa DrorayPavan. 


EPMHS 
"Amépyovtar juels 6& mpocimpey avo. 


TIMON 
Tives éoTé, ® KATEPATOL} a Tt Bovdopevor 
Seipo txere avdpa epyatyy Kal pra Bopopov évo- 
xMjoovTes; arr ov | Xalpovres ATLTE [LLapol TaYTES 
éy Tes" eyo yap vpas avtika para Badrwv Tots 
Boros Kab Trois O05 cuvTpinro. 


EPMHZ 
Mydapds, @ ® Tipwy, a Barns: ov yap avO pe 
Tous Svras Bareis, GN éya pev Eppiis éifut, 
obToct 8é o o TAobros: Ereprpe « dé 0 Leds erraKou- 
cas Tov ely ar, @oTe ayay TOXD déyvou Tov dABov 
GTOOTAS TOV TOVODV. 
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only possession after I have thoroughly perfected 
him in virtue, in order that Riches, taking him over 
again and giving him into the hands of Insolence 
and Pride, may make him soft, unmanl y and base as 
before, and then return him to me reduced to a 
clout? 
HERMES 
It was the will of Zeus, Poverty. 


POVERTY 
Iam gomg; follow me, Toil and Wisdom and the 
rest of you This man will soon find out whom he is 
deserting in me—a good helpmate and a teacher of 
all that 1s best, through whose instruction he kept 
well in body and sound in mind, leading the hfe of 
areal man, relying on himself and holding all this 
abundance“and excess to be nothing to him, as indeed 
it is. 
HERMES 
They are gomg ; let us approach him. 


TIMON 
Who are you, plague take you, and what do you 
want that you come here to bother a man at work 
and earning his wage? You will go away sorry 
that you came, vile wretches that you are, every one 
of you; for I'll very soon throw these clods and 
stones at you and break every bone in your bodies. 


HERMES 
No, no, Timon ! don’t throw at us, for we are not 
men. Iam Hermes and this is Riches.) We were 
sent by Zeus in answer to your prayers. So desist 
from your labours and accept prosperity, and good 
luck to you! 
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TIMON 
Kal ipets ofuwbecbe Hn Kaitos Oeol dvtes, ds 
dare: mdvras yap dua cai avOperrovs Kal Oeovs 
putoe, TovTovl dé Tov TUPAOY, baTLs Av FH, Kal érre- 
Tpirery pot OOK TH OLKEAAD. 


TIAOTTOS 
’Ariopev, @ “Eph, mpds tod Ards, werayyordp 
yap 0 avOpwtros ov peTrpias poe SoKel, wy TL KAKOY 
aréxOw mpocrkahev. 
EPMHS 
Mnédev cxatov, & Tinwv, GAG TO Tavu TodTa 35 
dyptov Kal tpayvd KkataBahor tpoteivas TO yelpe 
AduBave thy ayaOny riyny Kal wrovTEL mdr 
Kab io A "AOnvatov Te para Kal virepopa THY 
3 3 ~ 
ayapiotev éxeivav povos avTos evdalpwovar. 
TIMON 
Oidév tudv déowar: pn evoyrelré por ixavos 
éuol wAoiTos 7 SikeAXa, Ta 8 GANA evdatpove- 
OTATOS eius pndevos por TWANTILALOVTOS. 
EPMHS 
Otras, ® Tay, atrav0 potas; 
tovde dépm Aci wdOov arrnvéa Te Kparepov TE; 
Kab pny eiKos Fv poodvOpwrov ev elvat ce 
TocavTa UT avTay Seva werrovOdta, piod0eor 6é 
HNOALAS, OUTWS éripuEedouuévaY cou THY Gear. 


TIMQN 
? \ 4 f € A \ wn 4 / 
Avra coi pév, “Epuf, cat tO Ati mreiory 36 
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TIMON 
You shall catch it too, even if you are gods, as you 
say, for 1 hate all ahke, both gods and men, and as 
for this blind fellow, whoever he may be, I shall 
certainly break his head with my pick. 


RICHES 

Let’s go, Hermes, in the name of Zeus, in order 

that I may not come to some harm before going ; for 
the man is uncommonly crazy, it seems to me. 


HERMFS 
Let’s have no roughness, Timon. Lay aside this 
excessive rudeness and asperity, stretch out your 
hands and take your good fortune. Be rich once 
more and a leading man in Athens, and ent the 
acquaintance of those ingrates of old, keeping your 
wealth to yourself. 
TIMON 
[ don’t want anything of you; don’t bother me. My 
pick is riches enough for me, and m all other respects 
Jam as happy as can be if only nobody comes near 
me. 
HERMES 
Such an uncivil answer, friend ” 


“Will you I carry to Zeus those words so repellent 
and stubborn ?” ! 


True enough, it is reasonable for you to hate men 
after they have treated you so horribly, but not in 
the least to hate the gods, who take such good care 
of you. 
TIMON 
I am very much obliged to you, Hermes, and to 


1 Ihad, 15, 202 
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vapls THs émiereias, Tovrovt &6 Tov Lldodrov ot« 
av Aad Bospt. 


Ti 69; 


EPMHS 


TIMON 

"Ore kal drat pupioy wos KaK@v aitios ovTos 
karéaotn KoA\aE Te Tapadovs Kal émriBovrous 
erayayav Kal ploos émeyeipas Kal ouTrabeia 
diabOeipas Kal émripOovov amodjvas, téros be 
advo Kataditray ovTas atictas Kal TpOdOTLKAS* 
9 Bertiorn 5 Tlevia ovo pe toils avdpexwra- 
TOLS KaTayupvdcaca Kal wet GAnOetas Kal Tap- 
pnoltas tmpocoptrotca Tad Te avayKxaia KdpvovTe 
maperye Kal TOV TwoAdKY exeivov KaTadpovely 
érraidever, €F avtod éuod Tas éArridas aTapTicacd 
pot tod Blov nal SelFaca Gotis Hv 6 GrodTOS O 
éuos, dv ovTe KOANaE Owrevmy obTre cuKOdavTNS 
poRav, ob Shwos mapoEvvbels, obx éxxrAnoacTHs 
ndodpopjaas, ob TYpavvos émiBovretoas aderé- 
cOat Sivair’ dv. éppwpévos Towyapody imo TOV 
TOVMVY TOV aypov ToUTOVL dirotrévas émepyato- 
pevos, ovdeév Opav TaVv év GoTEL KAKOD, iKava Kal 
Siapkh éyw Ta adgpita Tapa ths Sexédrrns. oTeE 
manrivdpomos amt, ® “Epui, tov Wdodrov éray- 
dyov'! r@ Aus éuol dé TodTO ixavoyv hv, wavTas 
avOpwrous i8noov ot pole Troujoat. 


EPMHS 
Mysapas, wyabé od yap mavres eioly émi- 
THOdELOL Trpds Olua@yHY. GAN éa Ta OpytAa tTadTa 
kab petpaxi@dn Kat Tov IIXovTov wapddaBe. ovrot 
améBrnra éori Ta Spa Ta Tapa Tov Aros. 
1 gravdyor Fritzsche : &éwayayav MSS. 
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Zeus for the care, but I must dechne to take your 
friend Riches. 
HERMES 
Why, pray? 
TIMON 

Because in bygone days he caused me infinite 
harm by giving me over to toadies, setting plotters 
upon me, stirring up hatred against me, corrupting 
me with high living, making me envied and finally 
abandoning me in such a faithless and traitorous way. 
But my good friend Poverty developed my body 
with tasks of the most manly sort, conversed with 
me truthfully and frankly, gave me all that I needed 
if only 1 worked for it, and taught me to despise the 
wealth I once cherished, makmg me depend upon 
myself fors my hope of a living and showing me 
wherein lay my own riches, which could not be 
taken away either by a toady with flattery or by a 
blackmailer with threats, by a mob in a gust of 
passion, a voter with his ballot or a tyrant with his 
intrigues. Strengthened, therefore, by my labours, I 
work upon this farm with pleasure in my toil, seeing 
nothing of the ills in the city and getting ample and 
sufficient sustenance from my pick. So wend your 
way back again, Hermes, taking Riches up to Zeus. 
For my part, I should be content if I could bring 
sorrow to the whole world, young and old alike. 


HERMES 
Don’t say that, my friend; they do not all deserve 
sorrow. Come, stop this childish display of ill- 
temper and take Riches. Gifts that come from Zeus 
are not to be flung away. 
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MAOYTOS 
Bovre, o Tipo, OuKaLONOYowpaL TMpos cé; 3} 
yanerravels! pot NéyovTs; 


TIMON 
Aéye, pay papa pEVTOL, pnoe pera TPOOLpLey, 
BOWED OL émitpumroe pntopes aveEopuat yap oe 
ériya Néyorta ia Tov ‘Epp rovtovi. 


TIAOYTOS 

“Exphy Bev lows Kab papa elrreby mT pos : ovT@ 
TONNG bo ood Karnyopndevta 6 Gpos dé 6 épa eb ri 
oe, as DNS; noienna, o OS TOY pep HOLT TOD G dmavrov 
alTLos TOL KaTéaTny, TLULAS Kab mpoedpias cab oTe- 
pavev Kar THS dAANsS TPUdHS, wepiBrerros Té Kat 
aotdspos bu cme noba Kat TEepLaTrovoad TOS" él b¢ Tl 
Nader ov dx TOV KondKoy TemovOas, avaitvos éya 
col" paddov be AUTOS HOLKN LAL TODTO UIT GoD, Ovo 
pe OUTMS ari pos bméBares dvSpact Karaparoes 
énatvodat Kal KATaNONTEVOUTL Kal TaVTa TpoTOY 
éqiBovrevovot pot Kal Ta ye TeXevTaioy Epnaba, 
Qs mpodedwKa oe, TouvavTiov d ap? avros eyecare 
catpt Col TavTa TpOT ov amehabeis imo ood eal 
emt cepariyy eEwadeis Ths oiKias. Touyapovy avrt 
paras xravidos TAVTNY THY Sup Bépay J Tobe 
Tatn cou Tlevia mepuredetKer. OOTE pdprus 0 
“Eppa obroot, mas txérevov tov Aia penned? KEL 
Tapa c& oUTwS Suc MEVaS LOL TPOTEvNVvEypEevoy. 


EPMHS 
"AXA vov opas, ® [Idodre, olos Hon rveyevgrae; 
Bore Oappdv cuvdidrpiBe aire Kal od pdr 


1 yareraveis, 1%, Cobet: xarewaivers, 1, other MSS, 
2 «pds Cobet: not in MSS. 3 8° &y Bekker: 8: MSS. 
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RICHES 
Do you want me to reason with you, Timon, or 
shall you be offended at me if I say anything ? 


TIMON 
Speak, but not at length nor with a preface, like a 
rascally orator. I will endure a few words from you 
for the sake of Hermes. 


RICHES 

Perhaps I ought really to speak at length in 
reply to so many charges made by you. How- 
ever, judge whether I have wronged you as you 
say. It 1s I who brought you everything that is 
delightful,—honour, precedence, civic crowns, and 
every form of luxury; and you were admired and 
puffed and courted, thanks to me. On the other 
hand, if y®u have suffered any cruel treatment at 
the hands of the toadies, I am not to blame; rather 
have I myself been wronged by you because you so 
basely put me at the mercy of scoundrels who praised 
you and bewitched you and intrigued against me in 
every way. Again, in closing, you said that I 
played you false; but on the contrary I could myself 
bring that charge against you, for you drove me off 
in every way and thrust me head-foremost out of 
your house. That is why Poverty, whom you hold 
so dear, has dressed you in this coat of skin instead 
of a soft mantle of wool. So Hermes will testify 
how ardently I besought Zeus not to make me come 
to you again after you had treated me with such 
hostility. 

HERMES 

But now you see how mild he has become, Riches : 

so do not hesitate to remain with him. Timon, go 
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on digging without more ado, and you, Riches, bring 
Treasure underneath Ins hoe, for ‘Treasure will obey 
your eal]. 
TIMON 

I must comply, Hermes, and be rich again, for 
what can a man do when the gods constram him? 
But look at all the trouble you are plunging me 
into, curse the luck! Until now [ was leading the 
happiest of lives, but in a moment, though I have 
done no wrong, [ am to receive so much gold and to 
take on so many cares. 


HERMES 
Endure it, Timon, for my sake, evenif itis difficult 
and unbearable, in order that those toadiesimay burst 
with envy. And now! am going to flyup to Heaven 
by way of Aetna. 
RICHES 
He has gone, it seems; for I infer it from the 
fluttering of lus wings. Wait here, and I will go 
away and send Treasure to you. But, no, stnke in. 
Ho, Treasure of Gold! Submit to Timon and let 
yourself be dug up. Dig, Timon, and bring down 
deep strokes. I will leave you to yourselves. 


TIMON 
Come, pick, be strong for me now and don’t flag in 
the task of calling Treasure out of the depths to the 
light of day. O Zeus, god of miracles! O gracious 
Corybants! O Hermes, god of gain! Where did all 
this gold come from? Is thisa dream? Iam afiaid 
I .may wake up and find nothmg but ashes. No, 
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vpuatov éotiv érionpov, vTépvOpov, Bapv Kat tiv 
m poco w7TrEpnola Tov. 
@ ypuce, SeEiwpa KadMortov Bpotois: 

1! \ nan. @ t , 4 \ 

al@opevov yap mip are Stampérrets cal vixrwp Kal 
x ¢ / by fs § / \ 3? f 

pe nuépav. EAE, @ hirnraTe Kal épacmorare, 

pov TelOopat ye cal Ata moré yevéoOat ypvody: 

tis yap ovK dv waplévos davarertapévois Trois 

tf e / ef \ 3 \ \ n 
KoATrOLS UTEdéEaTO OUTW KaXrOdY épacTHY Oia TOD 
Téyous xatappéovta; @ Mida cal Kpoice nal ra 
9 Ca) > , e 3 LA S e \ 
év Acddois avabjpata, as obdev dpa Are ws Tpds 
Tipwva kat tov Tipwvos mrodTov, @ ye ovde 6 
Baotrers o Tlepady icos. 

0, Sixerra cal dirraryn didOépa, buds pev TO 
Ilavl rovr@ avabetvas narov: adros 8é by Tacav 
TpLdpevos THY eo YaTLdy, Trupyloy oiKOOOUNG dmEvoS 
birép ToD Oncavpov pove éuol ixavor évdsartac Ba, 
Tov avTov Kal raddov aro8avev Eke pwordoxe. 

“Aedoxydm O€ TadTa Kai vevopobernoOw pos 
Tov émtnNourov Biov, auéia mpos amravTas Kal 

3 \ ¢ nm 
ayvocta kai vrepowia: piros dé 4 Eévos 7) éraipos 
> a 
h) “EXéov Baopos bGros Todds: Kal TO oiKTetpat 
Saxpvovta } émixouphcar Seopévm trapavouta Kat 
KaTdAvots Tov COdv' povnpys 5é 4} Siatta Kada- 
“ 7? \ / @ f e \ 
qep TolS AvKOLS, Kal piros els Tipwy. of dé AXdox 
mavres éyOpol nai ériBovro Kal TO TpOTOMLN)- 
“ f 
cal tit avTov piacpa Kal hy Twa tw povor, 
7 4 © ¢ / e > / - 
amoppas } huépar Kal bros avdpedytwv Méivev 
q xyarxdv pyndev jnutv S:adepéracav’ Kal pre 
kipuca Seyouela map abtav pate orovgas 
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verily it is coined gold, red and heavy and mighty 
good to look upon. 


“O gold, thou fairest gift that comes to man!" } 


In very truth you stand out like blazing fire, not only 
by night but by day? Come to mg, my precious, my 
pretty! Now I am convinced that Zeus once tumed 
into gold, for what maid would not open her bosom 
and receive so beautiful a lover commg down through 
the roof m a shower? O Midas! O Croesus! O 
treasures of Delphi! How little worth you are beside 
Timon and the wealth of Timon! Yes, even the 
king of Persia is not a match for me. 

Pick and darling coat of skin, 1t is best that | 
should hang you up here as an offering to Pan. For 
myself, I purpose now to buy the whole farm, build 
a tower 6ver the treasure just large enough for me 
to live in, and have it for my tomb when I am dead. 

“Be it resolved and enacted into law, to be 
binding for the rest of my life, that I shall associate 
with no one, recognize no one and scorn everyone 
Friends, guests, comrades and Altars of, Mercy 3 
shall be matter for boundless mockery. To pity one 
who weeps, to help one who is in need shall be a 
misdemeanour and an infringement of the constitu- 
tion. My life shall be solitary, hke that of wolves; 
Timon shall be my only friend, and all others shall 
be enemies and conspirators. To talk to any of 
them shall be pollution, and if I simply see one of 
them, that day shall be under a curse. In short, 
they shall be no more than statues of stone or bronze 
in my sight. I shall receive no ambassadors from 

1 Euripides, Danae, fr. 326 Nauck. 


2 The allusion 1s to Pindar, Olymp. i. 1 ff. 
3 There was such an altarin Athens; cf Demonaz 57. 
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orevdw pcb a » épnuia dé 6pos gore ™ pos. abtous. 
purera dé Kal pparopes Kat Onporae «al a Tar pis 
auth xruypa kal dvadedh dvopara, Kab avOnT ev 
avd pav PrdoriunUara. TOVTELTO be Ti pov (Ov0s 
Kal Umepopare a andyToy Kat tpuddre HOvos Kad” 
éauTov kodaxelas® Kal éTraivey Popraxay annn- 
arypevos: Kal Geols duéro Kar evaxeia ben * pOv0s, 
éavT@ yeirov Kab djopos, éxoeiwv? Trav aro, Kal 

amak éaurov Sefooac bar dedoxGo, 7 Av bey arro- 
Gaveiv, Kat auTe crépavor emeveynely, Kab dvopa 
ev oT 6 Micdvopwrros Hota rov, Tov TpOTOV dé 
yapiopara ucKona, Kab Tpayurns Kar oKAaLOTNS 
Kab Spyn Kab aravOpwria: ef O€ TLVa iSoupe év 
qupe Siapberpomevov Kab Katao Bevvivar® inerevov- 
TQ, miTT Kab aig carac Bevyivar: Kal. iy TIVO 
TOD Neruevos 0 TOTALOS mapapepy, 6 6é Tas xer- 
pas dpéyov ayrinaBécOau benrau, abety kal ToUTOV 
emt Kepahay Banriforra, as poe avaxd was 
Suvndein: ore yep dv thy tony amordBouev. 
eionyy}oaro TOV vomov Tipo "Exexparidov : 
Koanurevs, érewhgice TH éxxdnoia Tipwy o 
avTos.” 

Eley, TadTa nev beb0x0e wal avdpucas € ee meven- 
pev avrois. ID Ghnra mepl ToNKOD av ézroin- 
capuny aract yreprad TOS Tatra yeverOat, d.0Tt 
omepTovTo" dryxovn yap av TO TT pary jue yevorro 
avrots. Kaito Tt TovTO; hed Tod TaXOUS. TaVTAYs- 

1 evwxelcOw Faber: ebwyelrw MSS, 

2 éxeelwy seems to be used intransitively (=éxords). exas 


@v Faber: gots BAAovs Hemsterhuys: possibly éxoelwy 
<égurov>. 


3 Siapberpduevov kal xaragBevvivas Cobet : arraBiap Gerd uevov 
Kat oBevvova: MSS. **ExexparlSov Faber ; ‘Exexpartins MSS. 
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them and make no treaties with them, and the 
desert shall sunder me from them. Tribe, clan, 
deme and native land itself shall be inane and use- 
less names, and objects of the zeal of fools. Timon 
shall keep his wealth to himself, scorn everyone and 
live in luxury all by himself, remote from flattery 
and tiresome praise. He shall sacrifice to the gods 
and celebrate his feast-days by himself, his own 
sole neighbour and crony, shaking free of all others. 
Be it once for all resolved that he shall give himself 
the farewell handclasp when he comes to die, and 
shall set the funeral wreath upon his own brow. 
His favourite name shall be ‘the Misanthrope,’ and 
his characteristic traits shall be testiness, acerbity, 
rudeness, wrathfulness and inhumanity. If I see 
anyone perishing in a fire and begging to have it put 
out, I am to put it out with pitch and oil; and if 
anyone 1s being swept off his feet by the river in 
winter and stretches out his hands, begging me to 
take hold, I am to push him in head-foremost, 
plunging him down so deep that he cannot come up 
again, In that way they will get what they deserve. 
Moved by Timon, son of Echecratides, of Collytus ; 
motion submitted to the assembly by the aforesaid 
Timon.” 

Good! Let us pass this resolution and abide by 
it stoutly. Yet I would have given a great deal if 
everybody could have found out somehow that I am 
tremendously rich ; they would be fit to hang them- 
selves over the thing. But what is this? I say, 
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Gev cvvOéovew Kexovipevot Kal TVYEVTTLOVTES, OUK 
ef ? 
oda Oey oodpasvopevot tod ypuoiov. roTeEpov 
obv ént tov mdyov TotToy avaBds amedatve 
avrous Tois AOous 6 repbdeEi@v axpoBorlouevos, 
TO ye TOTOUTOY Tapavouncopuer ciadrak avTots 
Opiknoavres, OS TAdoVv avudvTO vITEpopmpmevos; 
TovTo olwat Kal dpewov. date Seyopela On 
avrovs uroatrdayTes. pépe tw, Tis 0 TPaTOS aUTOV 
@ f > / € 4 € ‘4 +d 
ovrds éott; Tvadwvidys 0 Korak, o mpwny épavov 
» / - >? \ ; / v6 
aiTHoavTt wor opéEas tov Bpoyov, miPovs OXouS 
> 3 \ ¢ > / > > cy ? ? 
TAP €ELOL TOAAAKLS EUNMEKMS. ANN EU YE ETTOLN- 
9 la 3? - \ SN al ov 
cey adixopevos olpotkeras yap Tpo TOV adAwY. 


INA@ONIAHS 
Ovikn éyd ereyor ws ovK apyernooves Tinwvos 
? “a 9 \ € ? a / b / 
ayaGod avdpos ot Oeot; yaipe Tiwwv edpopporate 
Kat Hotere Kal cupToTiKMTaTe. 


TIMQN 
N7 cat ov ye, @ Tvabwvidy, yura@v aravrev 
Bopotate kal avOparrwv émurpiTToTare. 


TNA@QNIAHS 
"Act didookoppov ov ye. GAA TOD TO oUL- 
TOCLOV; OS Kalwov TL gor dopa Tov veodiddxTwv 
d:OupauBav hew xopilwv. 


TIMON 
Kat pny ercyeld ye aon para wepirabas vd 
Taurn TH SuKéNy. 
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what haste they make! They are running up from 
all sides, dusty and out of breath, for they scent the 
gold somehow or other. Shall I climb this hill and 
drive them off with a skirmish fire of stones from 
above, or shall I break the law to the extent of 
talking to them just this once, in order that they 
may be hurt even more by being treated with con- 
tempt? That way is better, I thik; so let us 
stand our ground now and receive them. Let me 
see, who is the first of them? Gnathomdes the 
toady, the man who gave me a rope the other day 
when I asked for a loan, though often he has spewed 
up whole jars of wine at my house. I am glad he 
came: he shall be the first to smart. 


GNATHONIDES 
Didn’t I say that the gods would not neglect an 
upright man like Timon’ Good day to you, Timon, 
first in good looks, first in good manners and first in 
good fellowship. 
TIMON 
The same to you, Gnathonides, first of all vultures 
in voracity and first of all mankind 1m rascality. 


GNATHONIDES 
You are always fond of your joke. But where 
ure we to dine? I have brought you a new song 
from one of the plays! that have just been put on. 


TIMON 
I assure you, it will be a very mournful dirge that 
you will sing, with this pick of mine to prompt you. 


1 Literally: ‘‘ From one of the dithyrambs.” The allusion 
is anachronistic, for in Timon’s day the dithyramb was not 
dramatic in character. Of. Bywater, Aristotle on the Aré of 
Poetry, p. 99. 
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TNA@ONIAHS 
Té TODTO; mrabets, o Tiper; paptupopar w 
‘Hpdkners, lov lov, mpokanodpual oe TPAavuaToS 
eis “Apetov mrdryov. 
TIMON 
Kal pv dv ye pixpov ér:Bpabivys, povov raya 
TT POKEKAO ONAL. 
T'NAOQNIAHS 
Mydapas adre ov ye TAavTOS TO Tpadpea 
tac au pukpov émimacas Tob ypvaiou: Savas yap 
ioyatwov éoTe TO PapuaKov. 


TIMON 
xo \ / 
Ere yap pévess; 
TNA@OQNIAHS 
“Arete ov Sé ob yatpioes ota cKalds ex 


NPNTTOD ‘yEvopueEvos. 
TIMON 


Tis odrds éotw 0 Tpoo Lay, 0 dvahadaytias; 
Piriddns, KONGK OD am avroy O Boedupararos. 
ovTos 6é€ drypov Sdov map éuov AaBev Kal TH 
Guyarpl Tpotka Ovo TanavTa, psa ov T0U emaivou, 
omrore doavrd. He TaVvTOV CLO TOVT@Y [LOVOS bmep- 
em ver eV emopor dLevos @diKwTEpoV elvat TOY 
KUKUOD, emretdn) voc obyTa. Tpa@nv eioé pe Kab 
mpoah ov emexouptas Seduevos, TANYAS Oo yEer- 
vatos mpooevéresvev. 

SIAIAAHZ 

*Q. rijs avaroxuvTias. vov Tipova ywopifere; 
viv Tvabovisns piros Kab oUMTOTNS; Tovyapody 
Sixata wétrovOev obras ayapiatos av. Hueis bé ot 
wavat cuvibes kat cvvédn Got kal Snporar bums 
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GNATHONIDES 
What’s this? A blow, Timon? I appeal lo the 
witnesses. O Heracles! Oh! Oh! I summon you 
before the Areopagus for assault and battery. 


TIMON 
If you will only linger one moment more, the 
summons will be for murder. 


GNATHONIDES 
No, no! Do heal my wound, at least, by putting 
a little gold on it. That is a wonderful specific for 
staunching blood. 
TIMON 
What, are you stu bent on staying P 
GN {THONIDES 
Iam going; but you shall be sorry that you left 
off being a géntleman and became such a boor. 


TIMON 

Who is this coming up, with the bald pate? 
Philiades, the most nauseous toady of them all. 
He received from me a whole farm and a dower of 
two talents for his daughter in payment for praising 
me once, when I had sunga song and everybody else 
kept still, but he landed me to the skies, vowing on 
his word of honour that I was a better singer than a 
swan. Yet when he saw me ill the other day and I 
went up to him and begged for alms, the generous 
fellow bestowed a thrashing on me. 

PHILIADES 

Oh, what effrontery! So you all recognize Timon 
now? So Gnathonides is his friend and boon- 
companion now? Then he has had just what he 
deserved for being so thankless. But we, who are 
old acquaintances and schoolmates and neighbours, 
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petpidlopuer, as Thy émomnoay Sox dyer. xaipe, @ 
déoTroTa, Kal Ores TOUS psapous TOUTOUS cohaKas 
puraén, Tous ént THs tpamétns povor, Ta adda 
bé KopaKov ovder Sad épovras. OUKETL weorevTéa 
TOY vov ovdevi> mavTes aN apLoror Kab Tovn pol. 
éy@ O€ TddavTov cot Kopilwy, ws éxous Tpos Ta 
kaTemelryovTa xphaGae, Kal oddov 70% TAC Lov 
Koved, @s WovTOoLNS dreppeyeOn TUVa Thodrov. 
ieceo Touyapoov Tatra oe vouder io @y" KObT OL 
cu ye ovTH copes Ov ovdév lows denon ToD 
Tap ewod hoyonr, ds Kab TO Néwrtope to Séov 
TAapawer Eas av. 
TIMON 

"Eorae TAUTA, @ Dirsd6y. Tuy ara pda; 

ws Kal o6 hiroppovijcwpas TH SiKéAey. 


@IAIAAHS 


"AvOpwrrot, Kareaya TOU Kpaviou vo Tod aya- 
piotou, dLoTe TA TuppéepovTa evovOérovv avTov. 


TIMON 

"Tdov TpiTos ovTos 0 Gs Anpéas mpoaépxeTat 
Wwagic pa eyov ev TH be&id Kai ouyyenns i} meTE pos 
elvat Aeyoov. oUTOS éxxaidexa rap éuod rdédavra 
pods THe pas éxtioas TH moher—KaTadebixarto 
yap Kal édédero ovK drrodiBods, Kayo éhejoas 
éAvo apny avrov—éreoy TP@nv Edaxe Th "Epe- 
NON. Hur Save per TO Gewpixov Kayo 7 poo- 
HAGov ait oy TO ytvopevov, otK edn yrwpibew 
Tontryny OvTa [é. 
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go slow m spite of that, in order not to appear too 
forward. Good day, sir; be on your guard against 
these despicable toadies who are only concerned 
with your table and otherwise are no better than 
ravens. You can’t trust anybody nowadays; every- 
one is thankless and wicked. For my part, I was 
just bringing you a talent so that you mght have 
something to use for your pressing needs when I 
heard on the way, not far from here, that you were 
tremendously rich. So I have come to give you this 
advice. But as you are so wise, perhaps you will” 
have no need of suggestions from me, for you could 
even tell Nestor what to do in an emergency. 


TIMON 
No doubt, Phihades. But come here, so that | 
may give you a friendly greeting with my pick ! 


PHILIADES 

Help! The ingrate has broken my head because | 

gave him good advice. 
TIMON 

Lo and behold! here comes a third, the orator 
Demeas, holding a resolution in his hand and saying 
that he is a relative of mine. That fellow paid the 
city treasury sixteen talents within a single day, 
getting his money from me, for he had been con- 
demned to a fing and put in jail while it was unpaid. 
And yet when it became his duty recently to 
distribute the show-money to the Erechtheis tribe,! 
and I went up and asked for my share, he said he 
did not recognize me as a citizen ! 

1 A slip on Lucian’s part, for Collytus belonged to Aegeis 
The show-money (theoric fund) was at first given only to 


cover the cost of admission to state spectacles, but later 
became a distribution per capita of the surplus funds. 
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AHMEAS 

Xaipe, @ Tiweor, TO peya dbEeXOS TOD yévous, TO 
épeto pa TaY ‘AOnvdy,' TO _TpoBrAnya Ths “EA- 
ddbos" Kal wny wddhat oe oO Of wos TUVELNEY WEVOS 
Kal a BSovral apporepat TEPLLEVOUTL ™ poTepoy 
dé dKovcov TO Wipro pa, 0 bmp cov yeypaba: 

es ’Eiresds) Tipor Exexparisov® Koddurevs, d avinp 
ov povov Kanros Kearyados, ara Kal copes @S OvK 
adNos év TH “EAA G6, mapa wdvra _Xpovov Ouarenel 
Ta dpiora, TparTov Th TONEL, veviKnne dé ng eat 
manny Kal Opopov év Oduprria prds juépas cat 
revel Eppate Kad cvvepids rwouen—” 


TIMON 
"AXN ode EGewpnoa eya werrore eis ’OXvp- 
ala. 


AHMEAS 
Té ob; Jewpyaers Sorepov" Ta Totavra dé 
Toa mpoaKela Gas apetvor. ‘Kab nplarevee be 


brrép THS TOAEWS Tépuce pos “Axapvais ° Kal 
Katéxowe Lerxorrovynciwv dvo wopas— 
TIMON 


Il@s; Ova yap tro pn eye Srrra ove mpod- 
ypadny év TS KaTanoyg. 


AHMEAS 
Meérpua Ta Tept cavTov éryers, pets dé axa 
piorot av einuey ayvnpovodvres. “ere 88 Kal 


vnpicpara yada war oupBovrevov kal orpa- 
THYOY ov uixpa @dbérnoe THY Words él TOvTOLS 


1 *Adgvav Bekker : *ASqvaiwry MSS. 
2 "EvexpartSou Dindorf: 6 "Exexpartdou MSS. 
3 *Ayapvais Mehler: "Axapvéas MSS. 
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DEMEAS 

Good day, Timon, great benefactor of your kin, 
bulwark of Athens, shield of Greece! The assembly 
and both the councils are in session and awaiting | 
your pleasure this long time. But before you go, 
hsten to the resolution that I drew up in your 
behalf. 

“Whereas Timon of Collytus, the son of Echecra- 
tides, a man who is not only upright but wise beyond 
any other in Greeec, labours always in the best 
interests of the city, and has won the boaing match, 
the wrestling match, and the foot-race at Olympia in 
a single day, as well as the horse-races, both with 
the regular chariot and with the span of colts’? — 


TIMON 
But I never was even a delegate! to the games at 
Olympia ! 
DEMEAS 
What of that? You will be, later. It is best to 
put in plenty of that sort of thing. 
— “and fought bravely for the city at Acharnae 
and cut to pieces two divisions of Spartans ’’— 


TIMON 
What do you mean by that? I wasn’t even posted 
on the muster-roll because I had no arms. 


DEMEAS 
You are modest in talking about yourself, but we 
should be ungrateful if we failed to remember. 
— “and furthermore has been of great service to 
the city by drawing up resolutions and serving on 
the council and acting as general ; 


* An official representative of the state, (Cf. Aristophanes, 
Wasps 1188 ff. 
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ajract bed0xFu TH Bouhh Kaul TO Siuo Kat TH 
“Hrtata cal rats purais Kal Tois SnLous LoLe Kat 
Kowh Tact Xpucody dvac rica TOV Tipeova Tapa 
THY *"AOnvan é év TH aKxpoTonet Kepavvov év TH de&ia 
éxovra Kal axtivas émt TH Kepang xa orepa- 
yOoal avToV y“puaots orepavous érTa Kal dava- 
enpuxO iva TOUS arepdvous TI HE pov Atovucious 
Tparypoois Karvols—axOfivac yap be avrov oet 
TI] pEpOV Ta Acoviora. clare THD yvapny Anuéas o 
pyro, ouyryerns avroo dy XLoTEVS Kab palyrijs 
ov: Kal yap pr T@P apiaros 0 Tivev nat ta ddda 
TwavTa orroca ap eOEhy.” 

Tourt ey ovv cot TO  Wipic pa. eyo be Kal TOV 
viov éBovhouny dryaryety qapa oé, dv éml TO o@ 
ovopatt Tiwwva mvomaKa. 


TIMQN 
Ilés, & Anpéa, d5 0068 yeyduntas, boa ye Kal 
nuas eLdévar; 
AHMEAS 
"AAAR yapo, av 5188 Geos, és véwra Kat Tal 
Sorroina omar kal To yevn Ona duevov—dippev yap 
errat—Tipova 46n Kane. 
TIMQN 
Ov« oida ef yaunoeies? Ett, & OUTS, THALKAU- 
Thy Tap éuod TANYIY NapBavov. 
AHMEAS 
Oipor Th robT0; Tupavvier Tipav émrexetpels 
Kal TUmTets Tous edevépous ov Kalapers éreutepos 
ovd aves ay; ana daces év TAX EL THY Oiknv Ta 
Té ahve Kal bts Thy axpotroAL everpnoas. 
1 gal rats pudais Fritzsche : kara pudds MSS. 
2 yaunoelers Fritzsche: yauhoets MSS. 
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“Qn all these grounds be it resolved by the 
council, the assembly, the panel of jurors, the tribes 
and the demes, both severally and in common, to erect 
a golden statue of Timon beside Athena on the 
Acropolis with a thunderbolt in his hand and a halo? 
upon his head, and to crown him with seven crowns 
of gold, said crowns to be awarded by proclamation 
to-day at the Dionysia when the new tragedies 
are performed ; for the Dionysia must be held to-day 
on his account. Moved by the orator Demeas, his 
next of kin and his pupil; for Timon is an excellent 
orator and anything else that he wants to be.” 

There you have the resolution. I wish I had 
brought my son to see you ; I have called him Timon 

ealter you 
‘ TIMON 

How can that be, Demeas, when you aren't even 

married, as far as I know? 


DEMEAS 
No, but 1 am going to marry next year, Zeus 
willing, and havea child ; and I now name it Timon, 
for it will be a boy. 
TIMON 
Perhaps you don’t care to marry now, sirrah, on 
getting such a clout from me. 


DEMEAS 

Oh! Oh! What does this mean? Timon, you 

are trying to make yourself tyrant and you are 

beating free men when you yourself have not a clear 

title to your freedom. You shall soon pay for this, 
and for burning the Acropolis too. 


1 Literally, ‘‘rays,” the attribute of Helius. The colossal 
statue of Nero had these rays. 
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TIMON 
"AN ove EuTérpnotat, @ ptapé, 1) akpoTroALs: 53 
wate OOS EL TUKOdAYTODV. 
€ 
AHMEAS 
~ ? 
"AANA Kab wAOUTELS TOY OTigAddopor SiopvEas. 


TIMON 
Od Sidpuerae ovdé obtos, WaoTe aTiPava cou 


Kal TavTa. 
AHMEAS 


AropuxOyoerat pév torepov: ion bé¢ ob mdvra 
Ta év avT@ ayers. 
TIMON 
Ovxodv cal &dAnV AaduBave. 


AHMEAS 
Olpos TO peradpevov. 
TIMON 
My KeKxpaxOu KaTotow yap cor Kal TpéTny 
émel kal yédota Tapray ay m dB ort ovo bev 
ANaxeSatpovioy popas Karaxoyras avorhos, ep be 
puapov dvOpwrrtov 1) emiTpinpas: parny yap av 
ely Kab VEVLKNKOS ‘Onddpria TvE Kab madny. 
“Ada, ri TOUTO; ov Opacvenrijs 0 pidocogpos 54 
obras eoTUy; ov pev ou aNd0s" exmreTaa as ryooy 
TOV Toyova Kal Tas oppos d avateivas Kal BpevOvo- 
peeves TL Tpos abrov Epyeras, tiTavades Prérrav, 
dvacesoBnpEevos | Thy él Te heT@rp Kounn, 
AbroBopéas TU ? Tpiter, olous 0 Levees eypanpen. 
OUTOS 0 TO oYHMA evoTanns Kab KOo pL0s TO 
Baddicpa Kal cadpoviKos THv dvaBorny Ew Dev 
pupia baa srepl aperihs SieFt@y Kab TOY novi 
Xatpovroy KaTnyopav Kal TO OruyapKes emraivan, 
éreton Aovedpevos adixotto émt 7d Sefrvov Kal o 
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TIMON 
But the Acropolis has not been burned, you 
scoundrel, so it 1s plain that you are a blackmailer. 


DEMEAS 
Well, you got your money by breaking into the 
treasury. 
TIMON 
That has not been broken into, so you can’t make 
good with that charge either. 
DEMEAS 
The breaking in will be done later, but you have 
all the contents now. 


TIMON 
Well then, take that ! 
; DEMEAS 
Oh, my back ! 
TIMON 


Don’t shrek or I will give youa third. It would 
be too ridiculous if I had cut up two divisiuns of 
Spartans unarmed and then couldn't thrash a single 
filthy little creature hke you. My victory at Olympia 
in boxing and wrestling would be all for nothing! 

But what have we here? Isn’t this Thrasycles? 
No other! With his beard spread out and his eye- 
brows uphfted, he marches along deep m haughty 
meditation, his eyes glaring like a Titan’s and his 
hair tossed back from his forehead, a typical Boreas 
or Triton such as Zeuxis used to paint. Correct in 
his demeanour, gentlemanly in his gait, and incon- 
spicuous in his dress, nm the morning hours he dis- 
courses forever about virtue, arraigns the votaries of 
pleasure and praises contentment with little; but 
when he comes to dmner after his bath and the 
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mais peyddnv THv KUALKAa Opéfecev adTa—TO 
Cwporépw 5& yaipes pardtora—xabdarep ro AnOns 
vdwp éxmiov evavti@tata émideixvuTas ols 
éwOwvots éxeivors oyous, wpoaptdlov watep 
letevos Ta Ova Kal Tov TAnolov wapayKwvito- 
pevos, KapuKns TO yévercov avdtdews, Kudo 
éuopovuevos, émixexupos KaOdrep ev ais 
NoTdot THY apEeTHY EbpHoay TpocboKOV, axpiBas 
Ta TPVBALA TH Atyave arocpyyov wos poe 
OAlyov TOU LUTTWTOD KaTAaXiTrOL, weprripotpos ael, 55 
Kay Tov tAaKobYTAa brNOV } TOV cidV pBovos TOY 
dd\rov AGBy,) 6 te wep Avyvelas Kal awAnoTIias 
Spehos, peOuoos Kab mdpouvos ovK ay pt pois Kal: 
épxnoTvos povov, ana Kal Aowwopias Kab opyis. 
mpoo ere Kab oyor TOANOL érl TH KVALKL, TOTE 87) 
wal pamora, mept coppoctuns Kal KOo [LOT TOS" 
Kal Tadrd dynow On bo TOD axparou Tovijpas 
EXOD Kab vrrotpavaivoy yehotos: elta uETOS em 
Tovrous: Kal TO TedEUTaloD, dpdpevot Tives éK- 
pépovow avTOV €K TOD oupmoatov THS avrnr pisos 
apporépars émr ELAM LEVOV. TAnV adnra Kal YAPov 
ovdevt TOV Tpwreicov TapaxwprHaecer ay spev- 
T MATOS évecka 7 Opacurntos 7 7] prrapyuptas: aNNG 
Kab KohaKoy éorl Ta Tpdra Kar émtoprel 7 po- 
Kerporara, Kal} yontela mponyetras Kab  avae- 
oxXuyria, Tapowaprel, Kat ros révoossv T) 
XPhya Kab mavTay bev axpiBes Kab Toucthrs 
evTenes. oipagerat Towyapoty ovK els paKpay 
XonoTos dv. TL TodTO; TaTal, yYpdvios Hyiv 
Opacutnrie. 

4 AdBn Dindorf : Adfo: MSS. 
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waiter hands him a large cup (and the stiffer it is, the 
better he likes it) then itis as if he had drunk the 
water of Lethe, for his practice is directly opposed to 
his preaching of the morning. He snatches the 
meat away from others hke a kite, elbows his neigh- 
bour, covers his beard with gravy, bolts his food like 
a dog, bends over his plate as if he expected to find 
virtue in it, carefully wipes out the dishes with his 
forefinger so as not to leave a particle of the sauce, 
and grumbles continually, even if he gets the whole 
cake or the whole boar to himself. Heis the height 
of gluttony and insatiability, and he gets so drunken 
and riotous that he not only smgs and dances, but 
even abuses people and flies into a passion. Besides 
he has much to say over his cuap—more then than at 
any other time, im fact'—about temperance and 
decorum, and he says all this when he1s already in a 
bad way from taking his wine without water and 
stammers ridiculously Then a vomit follows, and at 
last he is picked up and carried out of the dinmg- 
room, catching at the flute girl with both hands as he 
goes. But even when sober, he won’t yield the 
palm to anyone in lying and impudence and covet- 
ousness ; on the contrary, he is a peerless toady and 
he perjures himself with the greatest facility; hum- 
bug is his guide and shamelessness his follower, and 
to sum it up, he is a wonderfully clever piece of 
work, correct in every detail and perfect in a world 
of ways. Therefore he shall soon smart for his 
superiority. (Zo Turasycies). Well, well! I say, 
Thrasycles, you are late. 


389 


THE WORKS OF LUCIAN 


@PASTKAHS 
Od xara Taira, ® Tiwewr, tots moNXols TovTOs 56 
adbiypat, olrep} tov wrodTOV cov? TEeOnTdTeEs 
apyupiov kal ypuatov Kal Selrvwy trodAvTEeNoV 
éxmld. cuvdedpaynkact, ToAAHY THY KoNAKELaY 
érridetEOuevoe mpos a&vOpa otov o& amhoikdov Kal 
Tov dvToV KoLvwVLKOV’ olaOa yap ws pala pév 
éuot Setmvov ixavov, drov bé Rdtorov Ovpov 7 
Kapoapoy 7 eb Tote Tpypeny, OdLyOV THY Gav 
morov 6é€ 4 évvedKpouvos' o dé TpiBwv ovTOS Fs 
Botre twopdhupisos ducivwv. TO ypvatov pev yap 
ovdev TipLwWTEpoY TOV ev TOS aiyltarols »>Wndidav 
pot Soke. God bé adbrod yadpw éorddyv, OF py) 
Stabbeipn oe Td KaKtaeTOV ToDTO Kal értBovdoTa- 
TOV KTHUA O TAOUTOS, 6 TOANOIS TOANAKLS AtTLOS 
aunkéotav ovpudopav yeyernpévoss « yap poe 
meiOowo, pddtoTa pev® Srov és THY OdrXaTTay éu- 
Bares adrov obdév dvayxaiov avépi ayad@ dvta 
kal tov dirocodias wAovToy opay duvapév@ ui) 
pévrot és Babos, wyabé, adr’ dcov és BouBadvas 
éqrewBas oALyoV TPO THY KUMLATwYTS, EuOU OPAVTOS 
povou' et dé 2 TODTO BovrAeL, ov Oé GAXOV TPdTOV 57 
dpetvon Kare TAXOS éexopncov avroy &k Tis 
oixias pnd GBorov avt@ aveis, dsabsdovs trace 
Tois Seopévois, @ ev TrévTe Opaypds,  O& var, 
@ Oé Huttaravtov: et S€ Tis Girocogos ein, dzpor- 
plav 7 tptpotptav dépecOas Sixasos: éyot S8é—Kai- 
ToL oUK éuauToD xYdpLv aiTd, GAN Bras peTac@ 
Tov éraipwv Trois Seouévors—ikavov eb TAUTHVL THY 


1 ofrep Mehler: Screp of MSS. 
2 gov Basle ed. of 1563: oo: MSS. 
3 uév Fritzsche; not in MSS. 
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THRASYCLES 

I have not come with the same intent as all this 
crowd, Timon. Dazzled by your riches, they have 
gathered at a run in the expectation of silver and 
gold and costly dinners, meaning to exercise un- 
limited flattery upon a man so simple and so free 
with his gear. You know, of course, that for me 
barley-cake 1s dinner enough, and the sweetest relish 
is thyme or cardamom, or if ever I were to indulge 
myself, a trifle of salt. My drink is the water of 
Nine-spouts, and this philosopher's mantle suits me 
better than any purple robe. As for gold, I hold it 
in no higher worth than yonder pebbles on the shore. 
It was on your account that I came, in order that 
you might not be corrupted by wealth, that most 
iniquitous and insidious of possessions, which, many 
a time to many a man, has proved a source of irre- 
parable misfortunes If you take my advice, you will 
by all means throw the whole of it into the sea, for it 
is not at all essential to a virtuous man who can dis- 
cern the riches of philosophy; but don’t throw it into 
the deep water, my dear fellow: just wade in as far 
as your waist and toss it a short distance outside the 
breakers, with none but me to see you. However, if 
you are unwilling to do this, then bundle it out of the 
house quickly in another and a better way without 
leaving as much as a copper for yourself by dis- 
tributing it to all the needy, five drachmas to this 
man, a mina to that one and half a talent to a third. 
If a philosopher should apply he ought to get a 
double or a triple portion. As for me, I do not ask 
for it on my own account but to share with those of 
my comrades who are needy, and it will be plenty if 
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1pav emrhajoas mapaayors ov6é GAous dvo pedi- 
pvous Xopodoay Aiyuntixous. orsyapKeh 6é Kat 
peTpuov xp?) eivat Tov dirocopodvTa Kab pndev 
vrép THY THpay dpovelv. 


TIMQN 
“Errawa Tabra Gov, @ Opac veers: apo © ouv! 
THs mIpas, eb boxe’, Pepe got THY Keparny 
éuTrAnow Kovdvrv émieTpyaas TH OtKéAAN. 


OPARTKAHS 

/ n 
°Q. Snpoxparia Kat vouot, tratoueOa bd Tov 
Kkataparou év érxevOépa TH Tone. 


TIMQN 

Te ayavaxrels, ayabé; pov ® mapaxéxpoug wal 
oe; Kab uny emepBanrd xolwiKas brép TO j4éT pov 
TETTAPAS. anna Tt TOUTO; Toot TUVEPXOVT AL 
Brerpias € exELVOS Kat Aaxns Kab Dvidov Ka drop ® 
70 oUvTary pa TOV oipwEopévov. dare TL ovK érrh 
THY TwéeTpav TavTnY aveNOov THY pev SiKedrav 
Odiryov dvaTatve Tahas TeTrovnKviay, avTos Oé or 
TreloTous hidous cupdopnoas émseyahale op- 


poGev avrous; 
BAEVIAS 


M7 Barre, @ Tiwov: arripev yap. 
TIMON 
"ANN ovK avaimwTi ye vueis ovdé avev Tpav- 
paTov. 


1 § ody Jacobitz: yadv MSS. 
2 uayv Dindorf. Tiuwy MSS. 
3 dxov Mehler: Saws MSS. 
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you let me have the fill of this wallet, which holds 
not quite two bushels Aegmetan.' A man in 
plnlosophy should be easily satisfied and temperate, 
and should limit his aspirations to his wallet. 


TIMON 

Well said, Thrasycles' But instead of filing the 

wallet, please allow me to fill your head with lumps, 
measured out with my pick. 


THRASYCLES 
Democracy and the Laws! The scoundrel 1s 
beating me, in a free city! 


TIMON 

What are you angry about, my dear fellow? Surely 
I haven’t given you short measure? Cone, I'll throw 
in four pecks over the amount! 

But what have we here? They are gathering in 
swarms; I see Blepsias yonder, Laches, Gnipho and 
the whole crew of my intended victims Why not 
climb this rock, give my long-wearied pick a little 
rest and handle the situation without it, collecting all 
the stones I can and raming them down on those 
fellows from a distance ? 


BLEPSIAS 
Don’t throw at us, Timon; we are going away. 


TIMON 
But not without bloodshed and wounds, I promise 
you ! 
1 Aeginetan weights were heavier than the Attic, but 


Aeginetan measures were no larger than any others Onets 
tempted to write ‘‘ two bushels Avoirdupois ” 
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A presentation of the hfe of man as 11 appears to Charon 
the ferryman, who knows how it all ends. The world which 
Charon visits and comments on 1s that of the sixth century 
B.C , not that of Lucian’s day, for to Lucian as to most of his 
contemporaries the hfe that he found in books was more 
interesting and more real than that in which he lived and 
moved What his satire loses in puugency on this account, 
it gains 1n universality of appeal. 


XAPON H EWISKONOTNTES 


EPMH 
Te vedas, @ Xdpov; f) Ti TO _ Trop uetov amo- 1 
Numrev Seipo avehnrubas eis THY peTépay ov 1ravu 
etwas émriywpiavew Tols dvw mpaynac; 


XAPQN 
\ > 


_ Enredunoa, @ “Eppa, iSeiy omrold eo Ta €V 
7@ Bio Kai & pat rove ot dvOpwrot év auT@ i) 
TivoY oT EpOUpLEvoL mavTes oipavovor KQTLOVTES 
Tap nwas: ovdels yap avray abaxpurt Suemhev- 
cep. aiTnadpevos ov Tapa Tob Aiou Kat arog 
Bomep 6 OerTards exeivos vEaviT KOS piav ne pay 
AuTrovEews yeveo Gar dvemjruda, € és TO pas, Kae }0b 
Sond ets Oéov évTETUNXNKEVAL ool" Eevaynoess yap 


ev oid’ 6 OTL pe cuptrepivoc Tay Kal detEes Exacta 
as dy eds arava. 


EPMHS 

Ov oXON Ol, @ sropb wed: GTrEPX Oma yap Tt 
Scaxovna dpevos TO ave Ad ray avO pamtKasy: o 6é 
dF v0 up0s Té dort} Kal dé61a pai) Bpasvvarra pe 
dhov bpeéTEpov éaon elvau mrapadous TO Copm, 7) 
éqep Tov "Hdarorov T peony éroinoe, pinry Kaye 
TETAYOV TOD Todds ard TOD Geatreciou Byrod, ws 

1 <nad dpylros > ? 
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HERMES 
Wuar are you laughing at, Charon, and why have 
you left your ferry and come up here to our part of 
the world* You are not at allin the habit of con- 
cerning yourself with affairs up above. 
CHARON 
I wanted to see what it is like in life, Hermes, 
what men do in it, and what they lose that makes 
them all grieve when they come down to us; for 
none of them has ever made the crossing without a 
tear. So, hke the young Thessalian (Protesilaus), I 
obtained shore leave from Hades for a single day and 
came up to the sunhght, and I fancy that | have 
been lucky to meet you, for you will surely go about 
with me and guide me, and will show me every- 
thing, knowing all about it as you do. 


HERMES 

I haven't time, ferryman; I am on my way to 
earry out a little commission among men for Zeus in 
Heaven.! He is quick-tempered, and I fear that if 
I am slow about it he will let me be yours altogether, 
committing me to the nether gloom, or else that he 
will treat me as he did Hephaestus the other day, 
taking me by the foot and throwing me from the 


1 Contrasted in thought with Zeus of the nether world; 
i.e. Pluto. 
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uTooKalay yédkoTa Tapéyoius Kal avTOS otvO- 
OOD. 
XAPON 

Tlepsowrer ouv HE addos TAAVEO{LEVOV vmép ys; 
Kab TadTa éralpos KO oop hous Kab oupora- 
KTOpOS WV; Kal pnv Karas eixev, ® Maias rai, 
éxetver yoov oc peuvnoOat, bre underrwroTé ce 7 
avTNelV exédkevoa i) TpdTKwTOY civat GAA ov 
bey péryeets emt TOU KATAOTP@LATOS ext abets G{LOUS 
obra KapTEpovs éxor, i él riva AdAov! ver pov 
evpols, exeiv@ Tap ddov TOV WHobdY dcareyn eyo 
dé mpea Borns av THY Sicwmiay éperr@ poves. 
ara pos TOU TAT POS, @ pidtaroy “Epuddzor, pny 
Katahinns He, TEpLnyna at dé Ta ev 7 Bip 
ATAVTA, WS TL KAL LO@Y erravénor pc: OS Ty be ov 
abis, oudéy TOV TPAD © Stoica: cabdmep yap 
éxeivot opardovrar Kal Stortcbavovaw év Te 
TKOTO, ovTw@ 61) Kary oot eumrarey iu Brudrro 
mpos TO das. adrAa bos, @ Kuvrdynue, és aet 
pepvnoouev@ THY KapLV. 

EPMHS 

Todro To mpayya wAnyav aiTtov Karacthoerad 
poe ope your 776 TOV pc Oov Tis TepLnrynoews 
ovK axovdudov TAVTAT ATL myiv eo ouevor. on- 
oupyntéov 88 6 Sues? th yap av cab wdOot Tus, ordre 
piros TL ov Biagorro; 

Udvra peD ouv ae loety Kal” Exar OV axpiBérs 
any aver éo Tuy, @ mopO ued: TOANBY yep av érav 
n StatpiBy yévorro. ira cue ev enporrecBar 
Sejoet xabdmep arrodpdvra umd trot Ards, o€ &é 


1 jdAov Mosellanus, Brodaeus: &Aoevy MSS. 
* vexrpov? cf. Cataplus, 22. 
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parapet of Heaven, so that I too may luup and make 
them laugh as I fill their cups. 


CHARON 

Then will you let me wander aimlessly above 
ground, you who are a comrade and a shipmate anda 
fellow guide of souls? Come now, son of Maea, you 
would do well to remember this at least, that I have 
never ordered you to bale or take an oar. On the 
contrary, you stretch yourself out on deck and 
snore, in spite of those broad shoulders of yours, or 
if you find a talkative dead man, you chat with hm 
throughout the trip, while I, old as I am, row both 
oars of my boat alone. Come, in your father’s name, 
Hermie dear, don’t leave me stranded; be my guide 
to everything in life, so that I may feel I have seen 
something when I go back. If you leave me, I shall 
be no better off than the blind, for they stumble and 
reel about in the darkness, while I, to the contrary, 
am dazed in the light. Be good to me, Cyllenian, 
and I shall remember your kindness forever. 


HERMES 


This business will stand me in a thrashing ; at any 
rate I see even now that my pay for playing guide 
will certamly include plenty of fisticuffs. But I 
must comply all the same, for what can a man do 
when a friend insists ? 

For you to see everything minutely in detail is im- 
possible, ferryman, since it would busy us for many 
years. In that event Zeus would be obhged to have 
me advertized by the crier, like a runaway slave, and 
you yourself would be prevented from doing the 
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Kal anor KONE EL évepryety Ta ToD & Oavarou épya 
kai thv IrobTwvos apyny onpLovy pa vexparyo- 
yoovra TOhOD TOU xpovou: KGTA O TeLovns Aiaxos 
AYAVAKTHT EL pnd 6Borov dumrodav. as O€ TA Kepa- 
Nata TOV ytyvopévan dots, TOdTO 7)5n oKET TéOD. 


XAPON 
Aurés, ® ‘Eppua, érrivoes to BéXtictOVv éyw Oé 
ovdev oda TOV Uirép ys Eévas av. 
EPMH3 
To yey bron, A) Xdpov, inbnrovd TLvos Hply bel 
X@ptov, as an éxetvou mavra Karidors: col bé ed 
wer és Tov ovpavor avenbeiv Suvatov 7 1D, ovK av 
EXALVOME" ex Tepiomhs yap av axpiBos a dmavra 
cabewpas. érrel O€ Ov Jems eto@Aols adel ouvovra 
émBarevery TOV Bactretov Tod Awds, Bpa Ayiv 
Uypnrov TL Opos TeptaKoTeEly. 


XAPON 

Oicba, @ ‘Epph, ATED eiada Aeyew ey@ pos 
UMas, emetday T EW [LEV ; oTroTay yap TO mvedpa 
Karalyic ay Trayig TH BOovy é euTEoD Kat TO KUpa 
try ov ap0n, Tore Dpels pev or dryvotas Kedevere 
THv OOovny oTetrAae 7 évdodvar oniryov ToD mo00s 7) 
cuverdpa ely 7 TVEVMATE, eyo dé THY nouxiay 
diryety TapaKehevouas opiv aures yep eidévau TO 
Bénrtov. KaTa TavuTa 6) Kal ov _Tparre oma 
Kaas &yeww vopifers xuBepynyrns pov ye av éy@ 
bé, Boren émiPdrais VO/408, clam Kabedovdpuat 
mdvra metOouevos KENEVOYTL COL. 


EPMHS 
"OpOais Aéyers* adros yap eicopas Ti Toenréov 
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work of Death and compelled to embarrass the rev- 
enues of Pluto’s government by not bringing in any 
dead for a long tume ; besides, Aeacus the toll-taker 
would be angry if he did not make even an obol. We 
must manage it so that you can see the principal 
things that are going on. 


CHARON 
You must determine what is best, Hermes; | 
know nothing at all about things above ground, being 
a stranger. 
ILERMES 
In a word, Charon, we want a high place of some 
sort, from which you can look down upon everything. 
If it were possible for you to go up into Heaven, we 
should be in no difficulty, for you could see every- 
thing plainly from on gh. But as it is not permis- 
sible for one who consorts always with shades to set 
foot in the palace of Zeus, we must look about for a 
high mountain. 
CHARON 
You know, Hermes, what I am in the habit of 
telling you and the others when we are on the water 
When we are close-hauled and the wind in a sudden 
squall strikes the sail and the waves rise high, then 
you all in your ignorance tell me to take the sail in 
or slack the sheet off a bit or run before the wind; 
but I urge you to keep quiet, saying that I myself 
know what is best Just so m this case; you must 
do whatever you think 1s right, for you are skipper 
now, and I will sit in silence, as a passenger should, 
and obey your orders in everything. 


HERMES 
Quite right; I will see what is to be done, and 
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Kal ékeuphow TH icaviyy oKOTHD. ap’ ovv 0 Kav- 
KAS emit HOetos 4 0 Haprvaccos 7) bY orepos * 
apoty o "Oduprros éxewoot; Kaitos ov dadrov 3b 
dvepvia Ony és TOV “Odvprov amriev: cuyKapety 
8é re Kal vrovpyfjoat Kal oé Sel. 


ry 


XAPON 
IIpootarre: troupyjow yap boa Suvard, 


EPMHS 

"Opmpos 6 0 TOUTS dyot Tous "Adwéws vidas, dv0 
Kal avrovs dvTas, éTL maidas ekjoat mote THY 
“Oocay ék Bd0pov dvaomacavras err eivau TO 
‘Oho, elTa TO IIjAcov € er avrh, ikavny TaU- 
THY KAiwaKa eFeuv ovomeévous Kal mpooBacu é earl 
TOV ovpavor. éxelvo pev obv TO peipacio, ara- 
cbdrw yap HOTHY, dixas é erecaTny’ yao 6é—ov yap 
éml Kak@® TOV Jedy rabdra Bovdetoper—ri ovyt 
oixoSopodpev Kal avTob Kara 7a, auTa émiKudLD- 
Sobvres érddAnra Ta &pn, OS EX orev ad wnno- 
Tépov axpiBeorépav THY oKOTIY; 


XAPON 
Kat Suvncouea, & @ Eppa, dv dvres avabécbat 
apapevot To TIprsov 4 rHv”Occar; 


EPMH= 
Ava tL & ovK av, @ Xdpwv; 7 afvois meas aryev- 
veo Tépous elvat tow BpepvAdrtow éxeivow, kat 
Tabra Oeovs trdpyovras; 


XAPQN 
Out, GNX. TO Tpary ja. Soxel poe ariPaver tiva 
THY peyaroupytav & EXEL. 
1 4 bynAdrepos Schneider: dwnadrepos # MSS. 
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will find the proper coign of vantage Well then, 
will Caucasus do, or Parnassus, or Olympus yonder, 
which is higher than either* But no, as I looked at 
Olympus an idea came to me that is not half bad; 
but you must bear a hand and help me out. 


CHARON 
Give your orders; I will help as much as | can. 


HERMES 

The poet Homer says that the sons of Aloeus, who, 
hke ourselves, were two m number, took a fancy 
once upon a time winle they were still mere children 
to pluck Ossa from its base and set it on Olympus, 
and then to set Pelion on top of it, thinking that 
this would give them a suitable ladder with which 
to scale Heaven! Well, these two lads were 
sacrilegious and they were pushed for it; but we 
two are not making this plan to harm the gods, so 
why shouldn’t we build in the same way, rolling the 
mountains one atop of another, in order to secure a 
better view from a higher place? 


CHARON 
Shall we be able to lift Pelion or Ossa and heave 
it up, Hermes, when there are only two of us ? 


HERMES 
Why not, Charon? Surely you don’t consider us 
weaker than that pair of mfants? Moreover, we are 


gods. 
CHARON 


No, but the thing seems to me to involve an 
incredible deal of work. 
1 Od. 11, 305 ff. 
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EPMHS 
Kixoras: ids@rns yap ef, © Xdpov, cab iiecora 
TounTtKos: 6 dé yevyddas”Ounpos ad dvoly oti- 
Xow avrixa huty auBarov éroinae Tov ovpavon, 
odTw padios auvOeis Ta dpy. Kal Oavpdlo ei cor 
TavTa Tepadoria eivas Soxel TOV” ATANaVTA dyad) 
elOdTt, bs TOV médov adTov els dv héper dvéyor 
nuas Gtravras. aKoves dé ye laws Kal Tod adber- 
ov Tod é“ovd mépe Tod ‘Hpaxréovs, as dvadéEasrd 
more avros éxetvos! rov "ATNavra, kab dvarravcete 
mpos dAiyov tod a&yOous brobels éavTiv TO 
poprio. 
XAPOQN 


"Axovw Kal tadta: ef &¢ adnOh goriv, od dy, 
€ ”~ \ , 
Eppuh, kai of wrointral eideinre. 


EPMH> 
NY - 

"AryPéorata, @ Xdpwrv. 7% Tivos yap evexa 
codol avdpes erevdovTo av; Gore avapoyrAcvopev 

” cal , € ”™ e val 
Thv Oocav mpitov, @omep nuly vpynyeitar Td 

émros Kal 0 apyiréxtov “Opnpos, 
avutap er “Ocon 
/ ? / 
IInd2ov evvooidvaAnrov. 

¢ A vg é f vA “A 3 
opas OTws padiws dua Kab mountiKds é&erpya- 
odpela; hép’ ovyv avaBas ido, ei kat Tadra ixava, 
h érrotkodopelp ete Sejoe.. warrat, kato et. éopev 
év UTMpELG TOU Ovpavod: ard ey yap TOV EowV 

> A 
poyts lwvia cal Avdia daiverat, amd 88 rhs éore- 

3 

pas ov mréov ‘Iranias cal ZiKxedias, ard $8 rdv 
apeT@ov Ta él rade Tod "Iotpov povov, Kaxeiber 
) Kpnrn ob mdvu cadds. petaxwytéa july, 
* abros éxeivos A.M.H.; abrds éxetvov Hemsterhuys: adrdy 
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HERMES 

Of course, for you are only a prosaic body, Charon, 
and not a bit of a poet. Good Homer, however, has 
made it possible for us to scale Heaven in a jiffy 
with a pair of verses, for he puts the mountains 
together as easily as that. I am surprised that you 
think this miraculous, for, of course, you know Atlas, 
who earries Heaven itself without any help, up- 
holding us all. And no doubt you have heard about 
my brother Heracles, how he himself once took the 
place of Atlas and relieved him of his luad for a 
time by taking the burden on his own shoulders. 


CHARON 
Yes, I have heard that; but whether 1t is true or 
not, Hermes, you and the poets only know! 


HERMES 
True as can be, Charon. Why should wise men 
lie? So let us uproot Ossa first, accordimg to 
the directions of the poem and the master-builder, 
Homer ; 
“then upon Ossa 
“ Pelion quivering-leaved.”’ 1 


Don’t you see how easily and poetically we have 
done the job? Come now, let me climb up and see 
if this is enough or we shall have to add to the pile. 
Upon my word, we are still away down among the 
foot-hills of Heaven! Toward the east I can only 
just see Ionia and Lydia, toward the west not beyond 
Italy and Sicily, toward the north only the country 
on this side the Danube, and in that direction Crete, 
but not very plainly. Apparently we must move up 


' Od. 11, 305. 
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qop0 ued, Kal 4 Oirn, Os éouxev, eita 0 Llapvagcds 
ert TAaCLW. 
XAPON 
OiTa TOLG MED. dpa povov pay Aer TOTEpoV ebep- 
yaoapeba TO épyov GTTOMNKUVAYTES mépa ToD 
mavod, elta ouyKxaTtappidévtTes avT@ Tmexpdas 
TAS ‘Oprjpou oixobomxhs Trepadapev curr piBévres 


TOV Kpaviwv. 
EPMH3 


Bdpper dodaras yap eer aravra. perariBer 
THY Otrny: emucurivoeio Ow 0 Lapvaccos. idou 
On, € em avert adbis: ed eye mavra ope avdBarve 


HON Kab ov. 
XAPON 


"Ope€ov, & @ ‘Epph, THY Xelpa ov yap él pexpapv 
pe TAUTHY pnyaviy avaBiBalers. 


EPMHS 

EH? ve Kal ely eGéneELs, @ Xdpav, ATaVTA" OUK 
eve 6& adudo cal dodary Kal probed pova elvat. 
ANN you pou THS deEas Kab peidou Me) Kara Tob 
oda Onpod maretv, €v ye, dvennrudas Kab ou 
Kal érretmrep dixopup Bos o Ilapvacads éort, pla 
EXATEPOS axpay arrohaBopevor Kabeloueda ov 
6é poor Hon ev KUKAM TepiBréTOV éemicKOTEL 


aT AaVTA . 
XAPQN 


‘Op® yhv woddhy nal Aiuvny Tid peyadAny 
meptppéovaay kat dpn Kal TOTALOUS 700 Koxvtod 
Ka Ilupipreryel ovros peiCovas Kab av perros 
wavu apixpous Kalb tivas dwreovs avrav. 


EPMHS 
Tlones exetvai eiow ods pworeors eivas voutlers. 
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Oeta too, ferryman, and then Parnassus to top them 
all. 
CHARON 
Let’s do so. But take care that we don’t make 
the structure too slender by heightening it beyond 
all reason, and so tumble down with it and pay 
bitterly for our experiment in Homeric building by 
breaking our heads. 
HERMES 
Never fear; everything will be secure. Move 
Oeta over Roll Parnassus this way. There now, I 
am going up again. It is all nght, I see everything : 
now coine up yourself, 
CHARON 
Put out your hand, Hermes. This is an uncom- 
monly big piece of stage-machinery that you are 
mounting me on. 
HERMES 
Must be done, if you are bound to see everything, 
Charon. One can’t see sights without taking 
chances. Come, take hold of my nght hand and 
look out you don’t step where it is slippery. Good, 
you are up too. As Parnassus has two peaks, let us 
each take a summit for himself and sit on it. Now, 
then, look round about you and inspect everything. 


CHARON 
I see a quantity of land with a great lagoon encr- 
cling it, mountains, rivers bigger than Cocytus and 
Pyriphlegethon, tiny little men, and things which 
look like their hiding-places. 


HERMES 
Those things which you take to be Inding-places 
are cities. 
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CHARON 
Do you know, Hermes, we haven't accomplished 
anything, but have moved Mount Parnassus, Castaly 
and all, Mount Octa and the rest of them for 
nothing. 
HERMES 
Why? 
CHARON 
I can’t see anything plainly from on high. What 
[ wanted was not just to look at cities and mountains 
as in a picture, but to observe men themselves, what 
they are doing and what they are saying. For 
instance, when we first met and you saw me laughing 
and asked what 1 was laughing at, I had heard some- 
thing which amused me vastly. 


HERMES 
What was it? 
CHARON 
A man who had been invited to dinner, I take it, 
by one of his friends for the next day replied 
“Certainly I shall come,” and even as he spoke a tile 
from the rvof which someone had dislodged fell 
on him and killed him. I had to laugh at him 
because he did not keep his promise—I think 
I shall go down a little, so as to see and hear 
better. 
HERMES 
Hold still ; I will remedy that for you too and will 
make you sharp-sighted in a mmute by getting 
a charm out of Homer for this purpose as well as the 
other. When I say the verses remember not to be 
short-sighted any longer, but to see everything 
distinctly. 
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XAPON 
Aéye povov. 
jEPMH= 
“AXAY 8 av roe ar dpbaruav Erov,  mplv 
em Her, 


opp ev yivookous Huey Oeov nde Kab davdpa. 
Ti dati; 4On opas; 
XAPON 
‘Tareppudds ye" TUPAOS 0 Avyxevs EKEivOS @S 
IPOs ee Gore ov TO én TovTH mpoadidac Ké 
ea Kal daroxpivov EpOTEVTL. anna BotrvNe Kara 
“Opmpov Kaye Epomat Te, OF wdOns ovo 
avToY GmEeNéTHTOV bvTA pe TOV ‘Ounpov; 


EPMH=S 
Kai modev ov eXels Te TV eKxelvoU Edéval, 
vaurns ael Kal rpboKwTros OV; 


XAPON 

‘Opds, dverdierixev TobT0 eis THY TéXyND. eye 
dé o7roTe SiemdpO pevov avrov arobavovra, Tohna 
parprepdodvos dKxovaas évicoy ere péuynuar: Kaitou 
XELpLcov Has ov pup Os TOTE KareddpBaver. érrel 
yap ip§ato qe ov Tapu alovov Tua @onv Tois 
TEovoL, @S O Toc edav curnyarye Tas veperas 
Kat érdpate TOV TToVvTOV domep Topovyy TLVa, 
éuBarov THY Tplawav Kab Twacas Tas OvérAXas 
apobuve Kal aN TONG, KUKOV THY Oadarray 
vid TOY eran, Neto agve Kab yvopos eumrer oy 
Odbryou deity mepueTpeyrey nh py Thy vaby ote mep 
Kal vavTtaoas éxeivos aT nLEC € TOV parpwdzan 
Tas tToddas avTH ZKvrdArAy Kab KapvRoe «Kat 
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CHARON 
Only say them ! 
HERMES 
“Lo, from your eyes I have lifted a veil that before 
was upon them. 
So that your sight may be sure to distinguish a god 
from a mortal.” ! 


How about it? Do you see now? 


CHARON 
Marvellously! Lynceus was a blind man beside 
me; so now give me the necessary mstruction and 
answer my questions. But would you lke me to 
ask them m the language of Homer, so that you 
may know that I myself am not unfamiliar with his 
poetry? 
HERMES 
How can you know any of it when you are always 
on shipboard and at the oar? 


CHARON 

See here, that is a libel on my calling! When I 
set him over the ferry after his death, I heard him 
recite a quantity of verses and still remember some 
of them, although a good bit of a storm caught us 
then. You see, he began to sing a song that was 
not too auspicious for the passengers, telling how 
Poseidon brought the clouds together, stirred up the 
deep by plunging in his trident as if it were a ladle, 
excited all the gales and a lot more of it. Thus he 
put the sea in a commotion with his verses, and a 
black squall suddenly struck us and just missed 
capsizing the boat. Then he became seasick and 
jettisoned most of his lays, including Scylla and 


1 Tliad 5, 127 ff. 
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Kixrwrt. ov yaretov ov qv éx TocovTou éuérou 
GXiya your Siadurdrrew. et7ré yap pou 
tis T ap’! 8S éort rdyiotos avnp Avs Te pwéyas 
Té, 
&Eoyos dvO porary xepariy Kal edpéas Bpovs; 


EPMH> 
Mirdwyv ottos o é« Kpdravos aérntns.  érr- 
fe ? ? fa) ¢ ef cd \ A 
xpotovas & avt@ of “EAAnves, brs Tov radpov 
apapevos dépet ba Tod ctadiou pécov. 


XAPON 

Kal woc@ Sixavdtepov av éué, @ ‘Epyi, émas- 
volev, 65 avTov cos tov Mirwva per drjiyov 
ovrAraBav évOicopar és TO oKadidsov, oTroTay 
kn Tpos Has UTO TOU awaxywTdtou TOY avraya- 
vioTOV KaTaTAaNaLa eis TOD Mavartov, pndé cuvels 
Oras avTov vrocKkediver; Kata oipwketar auiv 
dnrady pepvnpévos Tov oreddvwv TovTayv Kal 
ToD Kpotou: vuv bé péya gdpovel Cavpalopevos 
éxt tH Tov tavpov dopd. ti 8 odv; oinOdmev 
dpa érmifey avrov cal teOvn&ecOai Tore; 


EPMH= 
Tlodev éxeivos Oavdrov viv prnpovevoeev av 


év akpn TooavTy; 
XAPQN 


of) n > ? \ f cA / 
@& TOUTOV OUK ELS PAaKpPaV YyEhoOTA NuLY TrAape- 


1 + up Fritzsche ; yap MSS (om. Pr). 
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Charybdis and the Cyclops; so that it wasn’t hard 
for me to get a little salvage out of all that he let 
go. Tell me: 


“Who is the burly man yonder, the hero so tall and 
so handsome, 
Towering over the throng by a head and a broad 
pair of shoulders *”’ 2 


HERMES 
That is Milo, the athlete from Croton. The 
Greeks are clapping their hands at him because he 
has lifted the bull and 1s carrying him through the 
centre of the stadium. 
CHARON 
How much more fitting 1t would be, Hermes, if 
they should applaud me ; for in a httle while I shall 
seize Milo himself and heave him aboard the boat, 
when he comes to us after getting thrown by Death, 
the most invincible of all antagonists, without even 
knowing how he was tripped! Then we shall hear 
him wail, depend upon it, when he remembers these 
crowns of victory and this applause; but now he 
thinks highly of himself because of the admiration he 
is winning for carrying the bull. What! Are we to 
think that he expects to die some day? 


HERMES 
Why should he think of death now, when he is su 
young and strong? 
CHARON 
Never mind him; he will give us food for laughter 
* Lucian appears to have borrowed this from a picture by 
Galato m which the mdebtedness of the othe: poets to 


Homer was caricatured with more force than elegance 
2 Parody on Jlad 3, 226 (Ajax). 
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e ef f > 3 / > 4 le 
Eovta ométay wAéy, pnd eurrida ovy Stas Tadpoyv 
ére dpacbas Suvdmevos. ov Oé por éxeivo eirré, 
f > ¥ 9 war + € \ > / 
TLS T AP OO AAXOS O GEpLvos ayr)p; 
7 ro n A 
ovy “EXXnv, ws goer, ATO your THS oTON}S. 


EPMHS 
Kipos, © Xdpwv, 0 KapBvoou, ds tiv apyiv 
Téarat Mijdwv éyovtav viv Ilepody dn éerroineey 
elvar Kal “Acoupiov & evayyos ottos éxpdrynce 
kat BaBvrova rapectnoato Kai vov édacetovtt 
> \ f 4 ¢ \ \ ~ + 
éri Avotayv goixev, ws KabeX@v Tov Kpotoov dpyor 


ATAVTODV, 
XAPON 


‘O Kpotcos 8€ rod Tore KaKelvos éoriv; 


EPMHS 
"Exeloe aroBXetrov és THY pweydAnY aKporToAsy, 
THY TO TpLTAODY Telyos: Bdpdets éxelvat, Kal Tov 
Kpotcov avtoy opds dn emt Krivys ypvots 
xaOnuevov, LoOrwov. TH “AOnvaiw Svareyouevor. 
Botre akovowpev avTadv 6 TL Kab Aéyovet; 


XAPQN 
Ildvu pév odv. 
KPOIZ0 
°Q, Eéve ’AOnvaie, cides yap pov toy mrdodTov 
cal tovs @noavpodvs Kal bcos danpos) ypvads 
éoriy nuiy Kal THY &rAnY ToAvTéAELAY, Elré 
pot, Tiva Ayn Tov amdvtav avOpoTav evdas- 
povéoraroy eivat. 
XAPQN 
Ti dpa o Zorwv épel; 


1 %anuos cal -y, N: konuos rad éxlonpos ? 
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before long when he makes his voyage and is no 
longer able to hft a mosquito, let alone abull! ‘Tell 
me, 


“ Who 1s the other man yonder, the haughty one?” } 
Not a Greek, it seems, from his dress at least. 


HERMES 
That is Cyrus, Charon, the son of Cambyses, who 
has already transferred to Lhe Persians the empire 
that once belonged to the Medes. Moreover, he 
recently conquer ed the Assyrians and brought Baby- 
Jon to terms, and now he appears to be meditatin ga 
campaign against Lydia, with the idea of over- 

throwing Croesus and ruling the world. 


CHARON 
And Croesus, where is he ? 


I1ERMES 
Look over there towards the great acropolis with 
the triple wall. That 1s Sardis, and now you see 
Croesus himself sitting on a golden throne, talking 
with Solon of Athens. Would you like to hsten to 
what they are saying ? ? 
CHARON 
By all means. 
CROESUS 
My friend from Athens, as you have seen my 
riches, my treasuries, all the bullion that I have and 
the rest of my splendor, tell me whom do you 
consider the most fortunate man in the world ¢ 


CHARON 
What will Solon say to that? 
1 Thad 3, 226 served as a model for this line also. 
i a conversation that follows is based on Herodotus 1, 
—33. 
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EPMHS 
Odpper ovdev ayevvés, & Xdpor. 
SOAQDN 
°Q, Kpoice, dXiyor pev of evdaipoves: eym 88 
ov olda Knréo8w kal Birova Hyodpat eddas- 
poveatdtous yevécOar, Tos THs tepetas mraidas 
Tis "Apydber, rods dua wpenv arobavovras, ére 
THY pnrépa brrodwvres eiXkvoay éml THs amnyns 
> e 
ay pt Tpos TO Lepdr. 
KPOIZ03 
¥ > 7? 3 a \ A An 2 
Koto: éyétrwoay éxeivol Ta TATA THS Ev- 
Saupovias. o Sevrepos 6é Tis av ein; 
ZOAQN 
Térros 0 ’AOnvatos, 5 ed T éBiw Kal awéDavev 
vmrép THs Tarpisos. 
KPOISO2 
"Eya 066, @ kad0apua, od cor SoKd ev0aipwv 


cipal; 
SOAQN 


Ovdérw oda, @ Kpoice, iv un mpos TO TéXas 
337 A / ¢ \ ‘A 3 \ of 

apikn Tov Biov' o yap Oavatos axpiBys éreyyos 
Tay ToLovTaY Kal TO dypt pos TO Tépya evdat- 


povas StaPidvat. 
XAPON 


Kadota, © Sorry, Ort Huady ove éertrAéAHo at, 
G\Na Tapa TO TopOpeioy avTO akvois yiryver Oar 
Thy Tepl TOY rTowovTav Kpicw. GAA Tivas 
éxeivous 0 Kpoioos éxméurres 7) th él TaY @mov 
pépover; 
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IIERMES 
Never fear ; nothing ignoble, Charon. 


SOLON 
Fortunate men are few, Croesus, but I consider 
that of all the men I know, the most fortunate are 
Cleobis and Biton, the sons of the priestess at Argos, 
who died together the other day when they had 
harnessed themselves and drawn their mother to the 
temple on the wagon.! 
CROESUs 
Very well, let them have the first rank in good 
fortune. But who would be the second ? 


SOLON 
Tellus of Athens, who lived happily and died for 
his country. 
CROESUS 
But what about me, knave? Don’t you think | 
am fortunate ? 
SOLON 
I do not know, Croesus, and shall not until you 
come to the close of your hfe Death isa sure test 
in such matters, that and a fortunate life right up to 
the end 
CHARON 
Thank you kindly, Solon, for not forgetting us,? 
but demanding the decision of such matters to be 
made right at the ferry. But who are those men 
whom Croesus is sending out, and what are they 
carrying on their shoulders ? 3 
1 In Herodotus Tellus gets the first place. 
2 Himself and Pluto. 
3 Compare Herodotus 1. 50 ff. The conversation between 


Solon and Croesus on the subject of the ingots 1s Lucian’s 
own contribution. 
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EPMH= 
TlhivOovs t6 Uv0ip ypucds avaridnot picbdy 
ToV Xpnopav bd wv Kal arroneltar puKpoy 
votepov' dirouavtis Se avip + éxrorres. 
XAPON 
"Exelvo yap éotiy 6 xpucds, TO Aapmpor 3 
adroctiNBe, TO Urwxpov per epvOnuatos; viv 
yap Wp@eTov eloov, axovwv ae. 
EPMHS 
"Exetvo, @ Xdpwv, TO doldimoy svoua xal 
TEPLULAXNTOV. 
XAPQN 
Kai pry ov opa 6 Te TO ayabov avTé mpoc- 
eT, eb pn apa & te povov, bts Bapvvoytat oi« 
hépovtes avrd. 
EPMH=S 
Od yap oicOa Boot orepotr ba TodTO Kal ém- 
Bovral Kal AnorHpia Kai émropKiat Kal dovor kab 
Seopua* cal éurropias nal Sovrcias; 
XAPON 
Ava robro, ® ‘Epyi, 7d wy ord tod yad«od 
Stabépov; ola yap Tov YaXxov, 6Bordr, &s ola ba, 
Tapa TOV KaTAaTAEYTMV ExdaTOU eKNeyw”. 


EPMHS 

Nat: aaa 6 yadkds pév TrodUs, Hore ob tdvu 
omovddleras tar avtav: rtodrov 8& dArtyov ék« 
mwoAdod tod Bdbous of peraddevoyTes avopir- 
Tovet' WAY GAN ex THS ys Kab odrTos Hozep 
¢€ f \ \ » 
o poruvB6os Kal Ta Gdra. 

1 avnp Dindorf: denp I; 6 avhp other MSS. 


* Seopa Spath: deoud rad wrods uaxpds MSS. Somebody has 
put in an allusion to the quest of the Golden Fleece. 
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HERMES 

He is making an offering of golden ingots to Apollo 

at Delphi to pay for the prophecies which will bring 

him to grief a little later on. The man is mon- 
strously daft on divination 


CHARON 
Is that gold, the bright substance that shines, the 
pale yellow substance with a cast of red? This is 
the first time that I have seen it, though I am always 
hearing of it. 
HERMES 
That is it, Charon, the name that they sing of and 
fight for. 
CHARON 
Really I don’t see what good there is about 1t, 
except perhaps for one thing, that its bearers find it 
heavy. 
HERMES 
You do not know how many wars there have been 
on account of 1t, how many plots, perjuries, murders, 
imprisonments, trading ventures, and enslavements. 


CHARON 

On account of this substance, not much different 

from bronze? I know bronze, for, as you are aware, 

I collect an obol from everyone who makes the 
downward journey. 

HERMES 

Yes, but bronze is plentiful, so that they do not 

prize it very highly, while this is dug up by the 

miners at a great depth im small quantities. It 

comes from the earth, however, like lead and the 
rest of the metals. 
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XAPOQN 
Acwny Twa Aéryers TOY avo pdrov THY aBeh- 
replay, of tocodrov épwra épdaww @xpod Kal 
Bapéos KTHwaTos. 
EPMH2 
"AANA ov ZOdwv ye. éxelvos, @® Xdpoyr, épay 
avTou paiverar, 6s, @s opas, KaTayerd Tob 
Kpoicov cai rijs Heyarauxias TOU BapBapov, Kat 
bot Soxely épécOae ts BovrAgeTat avdtrov éraxov- 


TWULEV OVD. 


ZOAON 
Hitré jot, 2) Kpoice, ote yap Te detcOas Tav 
Trier TovTwv tov IlvGcov; 
KPOIZ0= 
Nx Ai: od yap éorw atte ev Aeddois 
avdOnua ovdev ToLovror. 
ZOAQN 
Ovxoby paxdptov oles TOV Beov amropavety,’ et 
KTHTALTO TLV TOLS GAXNOLS Kal TAivOoUs YpUCas; 
KPOIZO3 
Ilas yap ov; 
SOAQN 
_Tokvny pot reyes, @ Kpoice, meviay év To 
oupav®, et ex Avdias petTactédrecGar TO Ypuator 
Senoes avtouvs, Hv émibupynowo.. 
KPOIZ03 
lod yap tocodros dv yivorto ypuads bcos Tap 
npely; 
SOAQN 
Kiwé yo., oidnpos dé pverar év Avdia; 
KPOI3Z03 
Ov odyvv tet. 


2 gropavety Dindorf: drogpalvew MSS. 
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CHARON 
Men are terribly stupid, by what you say, since 
they have such a passion for a yellow, heavy 
substance. 
HERMES 
Well, at any rate Solon yonder does not seem ito 
love it, Charon, as you see, for he is laughing at 
Croesus and his barbarian boastfulness, and to my 
mind he wants to ask him a question. Let us listen, 
then 
SOLON 
Tell me, Croesus, do you really think that Apollo 
has any need of these ingots? 


CROESUS 
Good Heavens, yes! He has nothing to match 
them among the votive offerings at Delplu. 


SULON 
Then you expect to make the god happy if he adds 
ingots of gold to the rest of his possessions * 


CROESUS 

Why not? 

SOLON 

They are very poor in Heaven from what you say, 
since they have to send and get gold from Lydia 
if they want it. 

CROESUS 

Why, where else can there be as much gold as 

there is in our country ? 


SOLON 
Tell me, 1s iron produced in Lydha ? 


CROESUS 
Not to any great extent. 
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SO0AQN 
Tod Bertiovos dpa évdcets éore. 


KPOIZO2 
fa) , 
Ilds auetvwy 6 cidnpos Ypuciov; 


SOAQN 
“Hp drroxpivy pndév ayavaxtav, wddois dv. 
KPOIZO0% 
"Epota, @ Zoro». 
ZOAQN 
Tlorepoz Gysivous, ot cwlovrés Tivas } of co- 
Comevos Tpos AUTO; 
KPOIZ03 
Of calovres Snrtady. 
20AQN 
"Ap obp, iv Kdpos, OS hoyorrowobat TIVES, erin 
Av6ois, xpuaas paxalpas ov Tol}on TH oTPATO, 
0 alOnpos avaryKatos TOTE; 


KPOIZO3 
‘O aidnpos OfXov Ort. 


_20AON 
Kai eb ye TOUTOV ft) TapacKevdcaio, olyvorTo av 
gor 6 xpuads és Ilépcas atyuddwrtos. 


KPOISOS 
Kidypet, &vOpwrre. 
ZOAQN 
My yevouro pev obra radta: gaivy S&S obv 
dpelvo Tod ypucod Tov aidnpov dpororyav. 


KPOIZ03 


OdvKody Kat 7@ LA) aidnpas mdivOous Kehevers 
4 


avaTilévat pe, Tov 8 ypvadv dricw adOis dva- 
HANEW; 
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SOLON 
Then you are poor in the better metal. 


CROESUS 
In what way is iron better than gold ? 


SOLON 
If you will answer my questions without getting 
angry, you will find out. 


CROESUS 
Ask them, Solon. 
SOLON 
Who 1s the better man, the one who saves a life or 
the one who is saved by him? 


CROESUS 
The one who saves a life of course. 


SOLON 
Then if Cyrus attacks the Lydians, as rumour has 
it that he will, shall you get swords of gold made 
for your army, or will iron be necessary in that case? 
CROESUS 
Iron, certainly. 
SOLON 
Yes, and if you should not provide iron, your gold 
would go off to Persia in captivity. 
CROESUS 
Don’t speak of such a thing, man! 


SOLON 
I pray 1t may not turn out that way; but you 
clearly admit that iron is better than gold. 


CROESUS 
Then would you have me offer ingots of iron to 
the god and call the gold back again? 
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ZOAQN 


Ovde o181} pov éxeivos ve Senoerat, aN’ HY 6 
Narscov ay TE xpucov avabhs, arrows pév Torte 
KTHLAa Kal Eppearov éon dvarebernes, Deonedow h 
BotwrTots q Acrgois AUTOS 7 TLUL Tupavyp i 
AOTH, TO Sé Ged oriyov pwédker TOY cdY Ypv- 
TOTTOLLOY. 

KPOIS0% 

"Ael at pou TH TWAOvUT@ TpocToAcucis Kal 
bboveis. 

EPMHS 

Ov Peper 6 Avéos, ® Xdpwv, THY mappnotay 
Kab THY annOevav TOV Adyov, GAA Eévov are 


Sone’ TO T pany ya, mévns avOpwros oby tro- | 


TT HOS OV, TO O€ Tapio Td pwevov aie eyo. 
penn ceras & ovv puxpov Dorepov Tob Lodwvos, 
érav avrov déy arovra érrh THY mupav vTo Tou 
Kupov dvayOfivar Kove a yap Ths Kr\@bods 
mpeny avaywadKobons Ta EXACT TH emcee 
o HEA, év ols Kal TAUTA eyéyparrro, Kpoigoy pev 
arava, td Kipov, Kipov &é avrov om éxewwnat 
THs Maccayéridos aroGavely. opas tay LevGioa, 
Thy él Tov irmou TovTov ToD rNevKOD éFeXavvoODL- 
cay; 


N7 Ala. 


XAPON 


EPMHS 
Topupes exeivn éoti, Kal THY cehadayy rye drro- 
TEModea tod Kupou arn és aoxov éuBaret 
Ton atparos. opds 6é Kal TOV viov avTod Tov 
veavic ov; KapBions éxeivos ear ovTOS Bact- 
AevVTEL peTa TOV TaTépa Kal pupia odarels ey 
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SOLON 


He will have no need ot iron either, not he! 
Whether you offer bronze or gold, your offermg will 
be a boon and a blessing to others than he—to the 
Phocians or the Boeotians or the Delphians them- 
selves, or else to some tyrant or freebooter; but the 
god takes little interest in your gold-work. 


CROESUs 
You are always at war with my wealth and 
begrudge me 1t. 
HERMES 


The Lydian cannot abide the outspokenness and 
the truthfulness of his words, Charon; it seems 
strange to him when a poor man does not crmge but 
says frankly whatever occurs to him. But he will 
remember Solon before long, when he has to be cap-" 
tured and put on the pyre by Cyrus The other day 
I heard Clotho reading out the fate that had been 
spun for everyone, and among other things it had 
been recorded there that Croesus was to be captured 
by Cyrus, and that Cyrus was to he slain by yonder 
woman of the Massagetae. Do you see her, the 
Scythian woman riding the white horse ? 


CHARON 
Indeed I do. 
HERMES 
That is Tomyris ; and after she has cut off Cyrus’ 
head she will plunge it mto a wine-skin full of 
blood. And do you see his son, the young man? 
That is Cambyses; he will be king after his father, 
and when he has had no end of il-luck in Libya and 
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te ArBun Kat Aidtorig TO TENEVTALOY pavels dTTro- 
Oaveira: arroKxteivas Tov Amu. 
XAPON 

*Q, rorXod yed@ros. GANA vov Tis av avTors 
mpoo Brewrerev obTes vmepppovobyTas TOV ) ENMeov; 
Hh tis av Tia TET ELED @S per’ ddiryOV OUTOS pep 
aX LEKWTOS eora, ovTos Oe Thy Kepahny &&er & 
aon aluatos; éxetvos Oé Tis éoTiy, a ‘Epp, 
THY “Troppupay épeorpida eM TreTropTr NUEVOS, 0 TO 
diddnya, @ TOV SanTUALoy 0 paryerpos avadidwat 
TOV ixBiv AVATELOD, 


vynow év audipvtn; Bactreds O€ Tis eyeras eivat. 
EPMHS 
Eo ve mrappbets, a a Xapov. ada Tlodvnparny 
opas Tov Laplov TUpavvov Tmavevd at wove Hryou- 
pevov elvau arap Kal ovros avros brd Tod Tape- 
oT @Tos oixérov Mavavdpiov mpodobets ‘Opoirn TO 
caTpary dvackodoria Ona eras ZO * EXTrETOD 
THS eddarpovias é éy aeapel Too ‘ypovou' Kal Tadra 
yap TAS KrAwOods éryxovaa. 
XAPON 
“Ayapar Krwbods yevirtys «ale * avrous, a 
Bertiorn, Kal TAS Keparas amorepve xa ava- 
cKororete, @s ElO@ouv dvO paras dvres* ev To- 
couTm 6é€ erauper bon @s ay ab Dyn horépou 
Gyetwbrepov KAT ATETOULEVOL, éry@ Oe yeddo ope 
TOTE yopioas aurey ExaoTov yUVOD év TO 
oKacp dip pajre THY mop dupisa pate Tidpav i 
KAlYnY Ypvahy KopifovTas. 
1 @@Aros Herwerden: &@aros MSS. 


2 nate Struve: «at MSS. Fritzsche reads tyaya: KAwbods: 
"YEVULKOS Hate. 
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Ethiopia he will at last go mad and die in consequence 
of slaying Apis 
CHARON 

How very funny! But now who would dare to 
look at them, so disdainful are they of the rest of 
the world* And who could believe that after a 
little the one will be a prisoner and the other will 
have his head in a sack of blood? But who is that 
man, Hermes, with the purple mantle about him, the 
one with the crown, to whom the cook, who has just 
cut open the fish, 1s giving the ring, 


“ All in a sea-girt island, a kmg he would have us 
believe him’ 1? 
HERMES 

You are good at parody, Charon. The man whom 
you see is Polycrates, the tyrant of Samos, who 
considers himself wholly fortunate; yet the servant 
who stands at his elbow, Maeandrius, will betray him 
into the hands of the satrap Oroetes, and he will 
be crucified, poor man, after losing his good fortune 
inamoment's time. Thuis, too, J heard from Clotho. 


CHARON 

Well done, Clotho, noble lady that you are! 
Burn them, gracious lady, cut off their heads and 
crucify them, so that they may know they are 
human. In the meantime let them be exalted, 
only to have a sorrier fall from a higher place. For 
my part I shall laugh when I recognize them aboard 
my skiff, stripped to the skin, takmg with them 
neither purple mantle nor tiara nor throne of gold. 

1 Another allusion to a story in Herodotus (8, 39-43). 


The verse is composed of the beginning of Odyssey 1, 50 
and the end of Odyssey 1, 180. 
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EPMHS 
Kai Th bev TOUTOD woe &&et. THY be TAO dy 15 
opas, a Xapov, TOUS TAEOVTAS aur ey, TOUS TroAe- 
podvras, TOUS Sixalopevous, TOUS ryewpryourras, 
Tous SaveiLovtas, TOvS TpoTaLToUVTAs; 


XAPON 

‘Opa moLKihny TiVa THD Star puny Kab peoroy 
Tapayns TOV Siov Kab TAS TOheLS ve aura 
cocKutas Tots opIVEOW, év ols &tras pev iOcdv Te 
KEVTPOV eyes nal Tov myo tov Kevrel, OALryor 06 
TLVES WOTED oPHKES dyovos Kal pépoviae 70 
bmrodeéorEpor. 0 oe 7 € PUTTETOMEVOS avrTous ék 
Tadavovs odTos SyXos TivEs Eiciv; 


ata 

‘Edarides, @ Xapwv, Kab Seiyara Kat aryvovas 
Kat ndoval kal prrapyupias Kat opyal kal pion Kal 
Ta TOLADTA. TOUTOY 6 %) dryvota pev Karo ouvava- 
HEUKTOL avrois Kal TUMTONTEVETAL, Kat vy Nia 
Kab TO picos Ka opyn Kal Cnrorurria Kat apabia 
Kab am opta Kah prhapyupla, - 0 poBos 8é Kal ai 
énmides vmepave TET OMEVOL O pe ELTIT TOV éK- 
TAHT TEL evlore Kal UTOM THT ely motel, ar 8 
énmides Drrép Keparhs aimpovpevar, omoray 
pariera oinrat TIs éminmper Oar aren, avant d- 
pevar olvovTar KexnveTas avrovs amohimodaat, 
Grrep Kaul TOV Tavrarov KATO maayovra opis um6 
TOD Bdaros. ny oe arevions, Kar over Kab ras 16 
Motpas ¢ ava émixrodovaas é éxdore TOV ar paKron, 
ad’ ob npTha Oat cupBéBnxev dmavras éx Ler T ay 
UNWATOD. opds nabarep apayyid TWa KaTa- 
Baivovtra ép éxacrov dro Toy aTpaKtov; 
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HERMES 
That is the way their lives will end. But do you 
see the masses, Charon, the men voyaging, fighting, 
litigating, farming, lending money, and begging? 


CHARON 
I see that their activities are varied and their life 
full of turmoil; yes, and their cities resemble hives, 
in which everyone has a sting of his own and stings 
his neighbour, while some few, lke wasps, harry 
and plunder the meaner sort. But what is that 
crowd of shapes that flles about them unseen * 


HERMES 

Hope, Fear, Ignorance, Pleasure, Covetousness, 
Anger, Hatred and their like. Of these, Ignorance 
mingles with them down below and shares their 
common life, and so do Hatred, Anger, Jealousy, 
Stupidity, Doubt, and Covetousness ; but Fear and 
Hope hove: up above, and Fear, swooping down 
from time to time, terrifies them and makes them 
cringe, while Hope, hanging overhead, flies up and 
is off when they are most confident of grasping her, 
leaving them in the lurch with their mouths open, 
exactly as you have seen Tantalus served by the 
water down below. If you look close, you will also 
see the Fates up above, drawing off each man’s 
thread from the spindle to which, as it happens, one 
and all are attached by slender threads. Do you see 
cobwebs, if I may call them so, coming down to each 
man from the spindles? 
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XAPON 
‘Opd trav NeTTOV EXATTHO Via, eriTEeTrAEypé- 
vov ye Ta TOAAG, ToUTO pév Eexelv@, Eéxelvo Sé 
ddr. 
EPMH3 
EKixotas, ® TopOued: elwaptas yap éretva pév 
id TovTou hovevOfvat, ToUT@ Sé bm’ addov, Kal 
KANpovopha at ye Tobrop pep éxeivou, STO ay R 
HuxpoTepov TO vijwa, exeivov bé ad TOUTOU" ToLovoe 
yap Tt eromhoxn dn rob, opes 5 ov amd rNerrob 
Kpepapevous aravTas’ Kal ovros pév dvactracbels 
dva peTéwpos éare wal pera, poor pov Katared dy, 
dm opparyévros Tod Alvou emeoay pnKers aren 
Tpos TO Bapos, wéeyay Tov odor epyacetat, ovTOS 
dé dAiyor amd ys aiwpodvpevos, iy nab réon, 
drbodntt Keicetat,: worss Kal Tols yeiToowy é£axov- 
aGévros TOU TTMUATOS. 


XAPON 
TlaryyéXota tadra, @ ‘Epps. 


EPMHS 

Kat pny ovd eimety exous av kata rh a&lav 
dbtws oti Katayékacta, ® Xdpov, kal pduora 
at ayav orovéal avTav Kal-Té petakd Taev éXmi- 
Sov olyecOas avaprdaotous ytvopévous tro Tod 
Bertiorov @avdrouv. adyyedou bé kal tmnpérar 
AUTOD UGA TOANOL, Ws Opas, Hrianros Kal muperol 
Kal doar nal mepsrreupovias kal Eidn Kal Ay- 
oTHpla Kal Kavea Kal Scxactal Kal TUpavvol 
kat tobrwy obdev SAws abrovs eicépyeTat, gor av 
ev mparrwow, Stay 0 charOct, TOAD TO bTTOTOL 


1 weocira: Mehler, K. Schwartz. 
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CHARON 
I see that each man has a very slender thread, and 
it is entangled m most cases, this one with that and 
that with another. 
HERMES 
With good reason, ferryman; it is fated for that 
man to be killed by this man and this man by 
another, and for this man to be heir to that one, 
whose thread is shorter, and that man in turn to this 
one. Thats what the entanglement means. You 
see, however, that they all hang by slender threads. 
Furthermore, this man has been drawn up on high 
and hangs m mid-air, and after a httle while, when 
the filament, no longer strong enough to hold his 
weight, breaks and he falls to earth, he will make 
a great noise; but this other, who is lifted but 
little above the ground, will come down, if at all, so 
noiselessly that even his neighbours will hardly hear 
his fall. 
CHARON 
All this is very funny, Hermes. 


HERMES 

Indeed, you cannot find words to tell how ridi- 
culous it 1s, Charon, especially their inordinate am- 
bition and the way in which they disappear from 
the scene in the midst of their hopes, carned off 
by our good friend Death. His messengers and 
servants are very many, as you see—chills, fevers, 
wasting sicknesses, inflammations of the lungs, 
swords, pirate vessels, bowls of hemlock, judges, and 
tyrants ; and no thought of any of these occurs to 
them while they are prosperous, but when they 
come to grief, many are the cries of “Oh!” and 
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1 @0Awos Herwerden: #%@Atos MSS. 
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“Ah!” and “O dear me!” If they had realized 
at the very beginning that they were mortal, and 
that after this brief sojourn in the world they 
would go away as from a dream, taking leave of 
everything above ground, they would live more 
sanely and would be less unhappy after death.} 
But as it is, they have imagined that what they 
have now will be theirs forever, and so, when the 
servant, standing at thei: bedside, summons them 
and hales them off in the bonds of fever or con- 
sumption, they make a great to-do about it, for they 
never expected to be torn away from their gear. For 
example, that man who is busily building himself a 
house and drivmg the workmen on; what would not 
he do if he knew that although the house will be 
finished, as soon as he gets the roof on, he himself will 
depart and leave his hew the enjoyment of 1t with- 
out even dining in it, poor fellow? And as for the 
man over there, who rejoices because his wife has 
borne him a son and entertains his fmends in 
honour of the occasion and gives the boy his 
father’s name, if he hnew that the bov will die at the 
age of seven, do you think he would rejoice over 
his birth? No, it 1s because he sees yonder man 
who is fortunate in his son, the father of the athlete 
who has been victor at the Olympic games, but 
does not see his next door neighbour, who is burying 
fis son, and does not know what manner of thread 
his own son has been attached to. Again, take 
those who quarrel about boundamnes—you see how 
numerous they are; likewise those who heap up 


1 Most of the dead are unhappy, as Hermes and Charon 
well know See the Doirnwurd Journey, and even Homer's 
Achilles (Odyssey 11, 488) 
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Fan 3 wn v4 @ ? ol 93 fal 
NaVoal avT@Y, KaNOUMEeVOUS Ud wy eEiTroV THY 
ayyéXov Te Kal vIrnpEeTov. 


XAPON 

‘Ope tadra mavta Kal mpos euautov ye evvod 
6 a TO nov avrois Tapa TOV Biov ) Te éxelvo éorw, 
ov oT TEPOULEVOL aryavaxtotow. iY your TOUS Baor- 
Néas avTayv toy TUS, olrep evoaipover taroL Elva 
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Neyo, ad’ Ov cuvaryeiperar 0 ) aos: ExELVOV TOLvUY 
TLVES pev pixpat clot Kab aUTiKa exparyeloat amré- 
oBnoay, at & ér) wA€ov StapKobe kal mpoaxe- 
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és peyio roy GyKov alpovrat, emerta. HEVTOL KaKelvat 
TAYTOS eSepparyno dp moTe ov yap olov Te ANNWS 
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as ohs xat Fritzsche: xa) ds ohs MSS, 
434 


CHARON, OR THE INSPECTORS 


money and then, before enjoying it, receive a 
summons from the messengers and servants that I 
mentioned. 

CHARON 

I see all this, and am wondering what pleasure 
they find in life and what it is that they are dis- 
tressed to lose. For example, if one considers their 
kings, who are counted most happy, quite apart from 
the mstabilty and uncertainty of ther fortune 
which you allude to, one will find that the pleasures 
which they have are tewer than the pains, for terrors, 
alarums, enmities, plots, rage, and flattery are with 
them always. I say nothing of sorrows, diseases, 
and misadventures, which of course dominate them 
without partiality ; but when their lot is hard, one is 
driven to conjecture what the lot of common men 
must be. 

Let me tell you, Hermes, what I think men and 
the whole hfe of man resemble. You have noticed 
bubbles in water, caused by a streamlet plashing 
down—-I mean those that mass to make foam? 
Some of them, being small, burst and are gone im an 
instant, while some last longer and as others jom 
them, become swollen and grow to exceeding great 
compass; but afterwards they also burst without fail 
in time, for it cannot be otherwise. Such is the life 
of men; they are all swollen with wind, some to 
greater size, others to less; and with some the 
swelling is short-lived and swift-fated, while with 
others it is over as soon as it comes into bemg; but 
in any case they all must burst. 


THE WORKS OF LUCIAN 


PMH 
Ovdsev yelpov od rod ‘Opnpou eixacas, @ Xd- 
d n ¢ “A 
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1 apds roy Blov Naber. 
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HERMES 
Charon, your sunile is every bit as good as Homer's, 
who compares the race of man to leaves.! 


CH ARON 

And although they are like that, Hermes, you see 
what they do and how ambitious they are, vying 
with each other for offices, honours, and possessions, 
all of which they must leave behind them and come 
down to us with but a single obo]. As we are ina 
high place, would you ike me to call out in a great 
voice and urge them to desist from their vam labours 
and live always with death before ther eyes, saying : 
‘Vain creatures, why have you set your hearts on 
these thmgs* Cease toiling, for vour lives will not 
endure forever Nothing that is in honour here 
is eternal, nor can a man take anything with hm 
when he dies; nay, it is inevitable that he depart 
naked, and that his house and his Jand and his 
money go first to one and then to another, changing 
their owners.” If I should call to them out of a 
commanding place and say all this and more, do you 
not think that they would be greatly assisted in life 
and made saner by far * 


HERMES 

My dear fellow, you do not know how Ignorance 
and Error have served them Even a drill could not 
penetrate their ears now, because these dames have 
stopped them with such quantities of wax, like 
Odysseus, who did this to his comrades for fear that 
they might hear the Sirens. How could they hear, 
then, even if you should crack your lungs with 
bawling ® What lies in the power of Lethe down 


1 Thad 6, 146. 
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below is done by Ignorance here. However, there 
are a few of them who have not admitted the wax 
into their ears, who are devoted to truth, who look 
keenly into things and know them for what they 
are. 
CHARON 
Then let us call to them at least. 


HERMES 
It would be superfluous to tell them what they 
know. You see how they stand aloof from the 
masses and laugh at what goes on, they are not in 
the least satisfied with it all, but are clearly planning 
to make their escape from life to your own regions. 
Indeed, they have reason, for they are dishked 
because they expose the follies of man. 


CHARON 
Well done, staunch souls! But they are very few, 
Hermes. 
J1ERMES 
Even these aie enough. But let us go down now. 


CHARON 
There 1s one thing more that I wanted to know 
about, Hermes, and when you point it out to me you 
will have done your full duty as guide; it is to see 
the places where they stow the bodies, where they 
bury them, I mean. 
HERMES 
They call such places vaults, tombs and graves. 
Do you see those heaps of earth and slabs of stone 
and pyramids in front of the cities? All those 
are for the reception of corpses and the storage of 
bodies. 
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CHARON 
Why is it, then, that those people are putting 
garlands on the stones and anointing them with 
perfume ? There are others also who have built 
pyres in front of the mounds and have dug trenches, 
and now they are burning up those fine ditiners and 
pouring wme and mead, » as far as one may judge, 
mto the ditches. 
HERMES 
1 don’t know what good these thngs are to men 
in Hades, ferryman; they are convinced, however, 
that the souls, allowed to come up from below, get 
their dinner as best they may by flittmg about the 
smoke and steam and drink the mead out of the 
trench. 
CHARON 
What, ‘hey eat and drink, when them skulls are 
dry astinder? Butitis silly for me to tell that to 
you, who bring them down below every day; you 
know whether they can come back to earth when 
they have once gone under ground! I should be in 
a fine predicament, Hermes, and should have no end 
of trouble if 1 were obliged not only to bring them 
down but to bring them up to drink ! What folly, 
the idiots ! They’ do not know what an mpassable 
frontier divides the world of the dead from the 
world of the lhving, and what 1t is like among us; 
that 


“Death maketh mortals ahke, be they buned or 
lying unburied 
Equal is Irus the beggar in honour to King Aga- 
memnon ; 
Fair-haired ‘Thetis’ son 1s no better a man than 
Thersites. 
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TOU ‘AXUAAE@S Tapov. opas Tov eri TH Oararrn; 
Siryevov peey éxeiev éoTL TO Tpcounov" aVTtKpU 
6¢ 6 Alas téOamras ev Th ‘Potten. 


XAPON 

Od peydro, @ “Eppn, ot Tador. Tas TrOhELS Oe 
Tas emLonpous delEdv wou HON, As Kare aKOVOpED, 
THY Nivov rip Lapoavamdddou kal Bafurdva 
Kab Mu«nvas Kal Krtewvas cat trav “Idtov adrny 
modous youu pepynpiat dtaTropOuevoas éxeiber, 
as Séxa Srov éTaV py vewArAKHoar unde Oradea 

TO cKadpiozov. 

EPMHS 

‘H Nivos pév, ® mopOped, arrokwrev On Kal 
ovde tyvos ért AoLTrov avTHS, OVS Av elmots Orrov 
more Av 7 BaBviav 6€ oot exeiun éorly y 
ebTUpYOS, TOV peyav mreptBonov, ov peta ToD 
Kab arn fn7n@ no opern wotep  Nivos Mv«nvas 
6 Kai Kreovas aboxovopae beiEat oot, Kat ped 
Mota TO “TALop. aronvigers yap ed old bru TOV 
‘Opnpov KaTeNOav é emt TH peyadnyopia Tay émdy. 
TAY adda Taha bev Foap eddalpoves, vov 6é 
TreOvact Kal avras amoOvnaKkove. yap, a qopb- 
ped, Kab modes WaTrep avOPWTOL, Kal TO Trapa- 
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Aye, they are all of them nothing but skeleton 
relics of dead men, 

Bare, dry bones that are scattered about in the 
asphodel meadow.” } 


HERMES 


Heracles! What a lot of Homer you are bahng 
out! Now you have put me in mind of him, ] want 
to show you the tomb of Achilles. Do you see it, 
there by the seaside’ Sigeum in Troy is over there, 
and opposite to it Ajax lies buried on Rhoeteum. 


€ HARON 


The tombs are not large, Hermes. But now show 
me the prominent cities that we hear of down below, 
Nineveh, the city of Sardanapalus, Babylon, Mycenae, 
Cleonae, and Troy itself; J remember that I set a 
great many from that place across the ferry, so that 
for ten whole years I couldn’t dock my boat or dry 
her out. 

HERMES 

As for Nineveh, ferryman, it is already gone and 
there 1s nota trace of 1t left now; you couldn’t even 
say where it was. But there you have Babylon, the 
city of the beautiful towers and the great wall, which 
will itself soon have to be searched for like Nineveh. 
I am ashamed to show you Mycenae and Cleonae, 
and Troy above all; for I know right well that when 
you go down you will throttle Homer for the boast- 
fulness of his poems Yet they were once flourishing, 
though now they too are dead ; cities die as well as 
men, ferryman, and, what is more, even whole mvers. 


1 A cento from Homer patched up out of Idiad 9, 319-320 ; 
Odyssey 10, 521; 11, 539, 573. 
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f \ \ ao 3 / ta) PNY 
d0foTarov, Kal wotapol droL° “Ivayou yotv ovdé 
Taos éts év"Aprye kaTaneiTreTat. 


XAPON 
Tlavrat trav éraivav, “Ounpe, Kat TOV dvoud- 
twv, “Idsos ip) Kal evpudyvia Kal évKTipevar 
Krewvai. adda petakd Noyor, Tives éxeivol ciow 
of moNeuouvTes } Urép Tivos AaANjXOUS dovevtou- 
OL; 
EPMHS 
"A pyelous opds, @ Xdpwv, cat Aaxedarpoviovs 
Kat Tov HulOvATa éxelvoy otparnyov "OOpudday 
Tov éTiypahovTa TO TpOTraLoV TH avrod aivate.} 


XAPON 
‘Yarép tives 8 avrois, @ “Hpyi, o rodeos; 


EPMHS 
‘Tarép rod mediou avTod, év @ wayorrat. 


XAPON 
xX n ’ , vA > ” e N\ ee 
Q. ris avotas, ot ye OVK trac OTL, Kav ONY 
tyy Werordvyycov éxaotos avTov KTiooVTat, 
poyes gv wodsatov AdBovev ToToy Tapa Tod 
Aiaxod: 76 8é rediov rodTo dNAoTE AAXOL yewpryij- 
\ 
covet ToNAdKts x Babpwy To TpOTaLoy avacTa- 
CAVTES TO GPOTPY. 
EPMHS 
Otte pev tadta gotas Hyeis b€ KataBdvtes 
/ 
non Kal Kata yodpav evOeTicavrTes adOis ta dp 
aTradratroucla, eyo pev Kal & éorddrny, od be 


1 afuars M: évéuar: other MSS. 
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In fact, even the grave of Inachus no longer survives 
in Argos. 
CHARON 
That for your praises, Homer, and your adjectives 
— “hallowed,” “wide-wayed” Troy and “ well- 
built’ Cleonae! But while we are talking, who are 
those people at war yonder, and why are they killing 
each other? 
IERMES 
You are looking at the Argives and Spartans, 
Charon, and over there is the dying general Othry- 
adas, the one who is wiiting on the trophy m his 
own blood.} 
CHARON 
What is their war about, Hermes * 


HERMES 
About the very plain in which they are fighting. 


CHARON 
What folly! They do not know that even if any 
one of them should acqmre the whole Peloponnese, 
he could hardly get Aeacus to give him a foot of 
space And as for this plain, it will be tilled by ong 
race after another, and many a time they will turn 
the trophy up out of the depths with the plough. 


HERMES 
True. But now let’s get down and replace the 
mountains, and then go our ways, I on my errand 


1 Three hundred Spartans fought an equal number of 
Argives for the possession of Thyreatis. Two Argives and 
a single dying Spartan survived the fight. The Argives 
hastened home to report their victory; but the Spartan 
managed to put up a trophy and write upon 1t a dedication 
to Zeus in his own blood, Herod. 1,82; Plut. Moral. 306 z. 
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aud you to your ferry. I will follow you soon with a 
convoy of dead. 
CHARON 

I am much obliged to you, Hermes; you shall be 
written down for ever as a benefactor. Thanks to 
you, [ have had some profit from my journey. How 
silly are the ways of unhappy mankind, with their 
kings, golden ingots, funeral mtes and battles—but 
never a thought of Charon! 
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This is not a sale of philosophers, nor yet, in any ordinary 
sense, a sale of lives; it 18 a sale of various types of the 
philosophic hfe, which are to serve their buyers as models 
for the shaping of their own careers. For a convenient 
rendering, perhaps ‘‘ philosophies” will do as well as any 
other single word. 

Although Lucian makes it perfectly plain that he is not 
selling specific philosophers, some, if not all, the manuscripts 
and all the editors ascribe the words of the different types to 
definite individuals, whereby they not only mtroduce con- 
fusion into the dialogue (working special havoc in the case ot 
the Academic or Platonist type), but they completely stultify 
the plea which Lucian puts forward in his own defence in the 
Fisherman, urging that he had notcriticized the leading 
lights of philosophy, but only the common herd of pretended 
philosophers. This plea is rather specious, 16 must be 
admitted, for Lucian vivifies his types again and again with 
biographical traits; but we should leave him a leg to stand 
on, and not make him sell Pythagoras, Chrysippus and the 
rest in their own persons. Therefore I have substituted the 
names of schools for the names of individual philosophers 
throughout, but only in the English version: for in the 
Greek I have not ventured to do this without commanding 
fuller evidence from the manuscripts. 

Diogenes was once taken by pirates and sold into slavery, 
they say, and Menippus 1s known to have written a Sale of 
Diogenes. It may be that Lucian read it and took a hint 
from it: he could not have taken more. 

The order in which the different types are brought on is 
very effective, as Helm points out, and well deserves attention 
na one reads. Interesting too sre the prices which they 

ring. 
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BION TIPASIS 


ZEYS 

2d pep diaTide Ta Babpa Kab TapacKedace TOV 
TOTOV Tols aixvoupévors, ov 6é oriaov ef fis Tapa 
yayov tous Plous, dAra Koo pT as ™ poTepon, aS 
eUT porwr ot Pavouvr as Kal Ore WAeLoTOUS érratov- 
tat’ ov 56, @ Epuh, efpurte cal ovyxdre, 

jEPMH2? 

“Ayalp TOXD TOUS avnTas 76 Tmapeivas Tpos TO 
TOANTHPLOV. dmroKnpvFouey dé Bious piroo ogous 
TAT Os eldovs Kal Tpoarpecewy ToukiAwy. el Oé 
TUS TO TapavTiKa pn eyes Tapyvplov car aBaréaGau, 
eis véwTa éxTicE KaTATTICAS éyyUNTHY. 

zErs? 
TIonAol cuviacw OOTE xPn pen Star pi Ber pynde 
KaTéxely avTOVS. TWADMEV OvV. 


|. EPMH 
Tiva mpa@rov é0édeus Tapaydayoper ; 
ZEYS 


\ N / \ ? , ) AY \ 

Tovrovit tov Kxopnrny, tov ‘l@vixov, érei Kal 
cepvos TLS elvas haiveras. 

an a Du Soul, Fritzsche: no change of speaker in 


2 ZEYS, woAAol... ov» Du Soul, Fritzsche: EPM, moAAo} 
-.. avrovs, ZEYTS. wwAduev ovy vulg. 
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ZEUS 

(To an arTeNnANT.) You arrange the benches and 
make the place ready for the men that are coming. 
(Lo another arrenpDaNtT.) You bring on the philoso- 
phies and put them in Ime ; but first groom them up, 
so that they will look well and will attract as many 
as possible. (Zo uermes.) You, Hermes, be crier 
and call them together. 


HERMES 
Under the blessmg of Heaven, let the buyers 
now appear at the sales-room. We shall put up for 
sale philosophies of every type and all mamner of 
creeds; and if anyone is unable to pay cash, he is to 
name a surety and pay next year 


ZEUS 
Many are gathering, so we must avoid wasting 
time and delaying them. Let us begin the sale, 
then. 
HERMES 
Which do you want us to bring on first ? 


ZEUS 
This fellow with the long hair, the Ionian, for he 
seems to be someone of distinction. 
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EPMHS 
Odros 6 WvuOayopixds xataByOt Kai rapeye 
ceauTov dvabewpeicOar Tots cvvErdeypévots. 


ZEYS 
Kypurre 62). 
EPMH> 
Tov dpictoy Biov Tera, Tov ceuvoTaTov. tis 
avicetat; tis DIrép dvOpwrov eivat BovreTas; Tis 
eldévat THY TOD TravTos appoviav Kal avaPBidvar 
TAN; 
ATOPASTHS 
Td pep eldo5 ove ayevuns. ti dé wdrdLoTa older; 
EPMHS 
"ApiOuntixny, aoTpovomiay, TepaTelav, yewpe- 
Tplav, movaltKny, yonTelav. yudvriv axpov Préress. 
ATOPASTHS 
Eéeoriv avtov avaxpiverr; 


EPMHS 
"Avdxpive dyad toyxn. 


ATOPASTHS 
Tlodamos ef ov; 
MYTOATOPAS 
2 amtos. 
AFOPASTHS 


lod 8é érardevOys; 


ITY@ATOPAS 
"Ev Aiyirr@ mapa rots éxe? codotar. 
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HERMES 
You Pythagorean, come forward and let yourself 
be looked over by the company. 


ZEUS 
Hawk him now. 
HERMES 
The noblest of philosophies for sale, the most 
distinguished ; who'll buy? Who wants to be more 
than man? Who wants to apprehend the music of 
the spheres and to be born again? 


BUYER 
For looks, he is not bad, but what does he know 
best ? 
HERMES 
Arithmetic, astronomy, charlatanry, geometry, 
music and quackery; you see in him a first-class 
soothsayer. 
BUYER 
May I question him? 


HERMES 
Yes, and good luck to you! 


BUYER 
Where are you from? 


PYTHAGOREAN 
From Samos.! 
BUYER 
Where were you educated ? 


PYTHAGOREAN 
In Egypt, with the sages there. 


1 The birthplace of Pythagoras. Hence the *‘ Pythayorean 
philosophy” talks Tonic Greek. 
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ATOPASTHS 
Dépe 8é, Hv mpimpai ce, ti we ScdaEen; | 
TIY@ATOPAS 
AvddEopuat perv ovdév, avapvicw Sé. 
ATOPASTHS 
las advayvnces; 
NT@ATOPAZ 
Kaéaphy Tporepov TID abuyny épyardpevos Kal 
Tov én auth putrov éxxrUaas. 
ATOPASTHS 
Kai 62) Vopeaov non éxxenabapOar pe, Tis o 
TpOTOS THS dvayvioews; 
NT@ATOPAS 
To pev 7 P@Tov Houxin paxpn Kat adwvin Kat 
mévte OX@y eréwy AarEety undév. 
ATOPAZTHS 
ig Opa oo, @ Berriore, TOV Kpoicou Tatoa Tat- 


deve" € eyo yap NaNos, ovK avepuas elvat Bovropan, 
TL O€ peTa THY CLOTHY buws Kal THY TevTAETlaV; 


NIT@ATOPAS 
Movucoupyin xat yewpeTpin évarKnoeat. 


ATOPAZTHS 
Xdpiev eyers, él mparrov pe KiGapmdorv yevo- 
pevov KATA Eivas copov Yp7). 


MY@ATOPAS 
Hit’ émri rovréotow apiO wéecv. 
1 Rddete: K. Schwartz: sdates MSS. 
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BUYER 
Come now, if I buy you, what will you teach me? 


PYTHAGOREAN 
I shall teach thee nothing, but make thee remem- 
ber.} 
BUYER 
How will you make me remember? 


PYTHAGOREAN 
First by making thy soul pure and purging off the 
filth upon it. 
BUYER 
Well, magine that my purification 1s complete, 
what will be your method of making me remember ? 


PYTHAGOREAN 
In the first place, long silence and speechlessness, 
and for five entire years no word of talk. 


BUYER 
My good man, you had better teach the son of 
Croesus!2 I want to be talkative, not a graven 
image. However, what comes after the silence and 
the five years? 
PYTHAGOREAN 
Thou shalt be practised in music and geometry. 


BOYER 
That is delightful ; I am to become a fiddler before 
being wise : 
PYTHAGOREAN 
Then, in addition to this, in counting. 
1 Before entering upon its round of transmigrations, the 
soul was all-wise; learnmgismerely remembering. Socrates 


expounds this theory in Plato’s Jeno. 
“ One of the sons of Croesus was mute: Herod. 1. 34, 85. 
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ATOPASTHS 
Oida kal viv aptOpetv. 


MIY@ATOPAS 
Tl@s apt péecs; 

ATOPASTHS 
"Ev, dv0, Tpia, TéTTApa. 


TT@ATOPAS 
‘Opés; & ov Soxées Técoapa, Tabra, déxa éorl 
Kal Tpirywvov évTeres Kal nweTEpor OpKiov. 


ATOPASTHS 
Od pa Tov péytorrov Toivuy 6pKov Ta TéTTApA, 
oumore Oerorépous Adyous HKovca ovdé paGAXov 


iepous. 
MIYO@ATOPAS 


Mera 66, @ geive, eloreae vis Te mépt Kat népos 
Kal Baros Kat Trupos ATS abr éoia wy 4» bopy Kal 
Oxoia édvTa popony SKkws KivéovTas. 


ATOPARTHS 
Mopdyv yap exes To TIP 7) anp 7 bdwp; 


MTOATOPAS 
Kal pdra éupavea ov "yap old TE apuophin Kal 
daxnpwoc try Kivéeo Oat. Kal ert TOVTEOLGL oe ye- 
eat tov Oedv apiOuov éedvta Kal voov Kal ap- 
povinv. 
ATOPASTHS 
Qavpydota réyets. 
TIT@AFOPAZ 
TIpos 8¢ ToteSece totoww eipnuévotcs nal cewvrov 5 
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BUYER 
I know how to count now. 


PYTHAGORE1N 
How dost thou count? 


BUYER 
One, two, three, four— 


PYTHAGOREAN 
Lo! what thou thinkest four is ten, and a perfect 
triangle, and our oath.! 
BUYER 
Well, by your greatest oath, by Four, I never 
heard diviner doctrines or more esoteric, 


PYTHAGOREAN 
Thereafter, my friend, thou shalt learn of earth 
and air and water and fire, what their flux is, and 
what form they have and how they move. 


BUYER 
Why, has fire form, or air, or water ? 


PYTHAGOREAN 
Yea, very notably, for without shape and form 
there can be no motion. And in addition thou 
shalt learn that God 1s number and mind and 
harmony. 
BUYER 
What you say is wonderful 


PYTHAGOREAN 
And beside all that I have said, thou shalt learn 


1 Four 1s ten, because 1t contains three, two and one, and } 
234-10. The perfect triangle 1s 
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¢e / 
é&ya SoxéovTra aAXov OpEedpevoy Kai GAXov édyTa 


Elo EAL. 
ATOPASTHS 


Ti dys; GrAos eipt Kal ovy otros Gomep viv 
mpos o& Staréeyouas; 
IIY@ATOPAS 
Nov pev otros, wdéAas 66 év dAXN@ o@paTe Kal éy 
dArAw ovvopaTte epavrdfeo: ypovm 5€ avtis és 
GAXov weTaBHoeae. 
ATOPASTHS 
Totro dys, 20avatov écecbai we aNNaTTOpeEvoy 
és wophas mAclovas; adrad Tdbe wey ixavds. Ta 8 
aut Starrav omotes Tis et; 


MIY@ATOPAS 
"Eurbrvyjvov péev od6e ev orréopar, Ta Se dra 


TANVY KUGLOV. 
AFOPASTHS 


Tivos &vexa; 4 pvodrtyn Tovs Kvdpous; 


MY@ATOPAS 
Ovx, GANA pot cioe Kal Owupact) avtéwv 4 
duow mpOToy pev yap TO TAY youn eiot, Kab Hv 
amodvens Kvamev ett yAwpo édvTa, dvreas Totow 
avdpelorot poplotow éudepéa thy dunv anOérvta 
dé Hv abys és THY cernvainv vuFl peuetpyuernowy, 
aiua roinoes. To de pélov, "APnvalotor vomos 

Kudpowrs TAS apyas aipéecAan. 
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that thou, who thinkest thyself a single individual, 
art one person in semblance and another in reality. 


BUYER 
What’s that? I am another and not this man 
who now talks to you! 


PYTHAGOREAN 

Now thou art he, but erstwhile thou didst mani- 

fest thyself in another body and under another name, 

and in time thou shalt again migrate mto another 

person. 

BUYER 

You mean that I shall be immortal, changing into 

many forms? But enough of this. How do you 
stand in the matter of diet ? 


PYTHAGOREAN 
I eat nothing at all that hath life, but all else save 
beans. 
BUYER 
Why so? Do you dislike beans ? 


PYTHAGOREAN 

Nay, but they are holy, and wonderful is their 
nature. First, they are nought but seed of man, and 
if thou open a bean while 1t is still green, thou wilt 
see that it resembleth in structure the member of a 
man; and again, if thou cook it and set it in the 
light of the moon for a fixed number of mghts, thou 
wit make blood. But more than this, the 
Athenians are wont to choose their magistrates with 
beans.! 

1 The offices were filled by lot, and beans were used for 
lots. This appears to be Lucian’s own contribution to the 
Pythagorean mysticism, but the other particulars are not 
very remote from the actual teachinys of the Neo-Pythago- 
reans, Cf. Porphyr. Vit. Pythag., 44. 
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ATOPASTHS 
Karas ravra éfpns Kal iepomper@s. aX aaro- 
due, Kal yupvov yap ce idetv BovrAouas. & ‘Hod- 
KNELS, YpUTOUS avTO o pnpos eats. Beds, ov Bpotds 
Tus elvat halveTas BoTEe OVHTOMAL TAVTWS AUTO». 
TOCOU TOUTOV ATOKNPUTTELS; 


EPMHS 
Aéxa pyar. 
ATOPASTHS 
"Exo torovtou AaRov. 


ZEYS 
Toade tod avncapévou Tovvopa Kal 6Oev éotiv. 


EPMHS 
"Tram@rns, ® Zed, Soxel tis elvar Tov apydl 
Kporwva xa Tdpavra cal ray tavrTn ‘EXddéa: 
Kaito ovy ls, ALAA TpLAKdTLoL oyedov éovnVTAL 
KATA KOWVOY avTOV. 
ZEYS 
"Arrayétwoav: &AXov Tapayopev. 
EPMHS 


4 A a 
Bovner tov avypovra éxeivov, tov Tlovrixov; 


ZEYS 
Ildvu pev odv. 
EPMHS 
Odros o thy mhpav éEnptynpévos, 6 éEwpias, ErO8 
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BUYER 

You have explained everything duly and sacerdo- 
tally. Come, strip, for I want to see you unclothed. 
Heracles! His thigh is of gold! He seems to bea 
god and not a mortal, so I shall certainly buy him. 
(To Hermes.) What price do you sell him for? 


HERMES 
Ten minas. 
BUYER 
Pll take him at that figure. 
ZEUS 


Write down the buyer’s name and where he comes 

from. 
HERMES 

He appears to be an Italian, Zeus, one of those 
who live in the neighbourhood of Croton and 
Tarentum and the Greek settlements in that 
quarter of the world. But there is more than one 
buyer; about three hundred have bought him in 
shares.1 

ZEUS 
Let them take him away ; let us bring on another. 


HERMES 
Do you want the dirty one over yonder, from the 
Black Sea ? ? 
ZEUS 
By all means. 
HERMES 
You there with the wallet slung about you, you 
1 A reference to the brotherhood founded by Pythagoras in 
Magna Grecia, which wielded great political power until it 
was extirpated in a general revolt about fifty years after the 
death of Pythagoras. 
2 Diogenes, chief of the Cynics, came from Sinope. 
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Kat mepibe € ev KUKX® 70 oupedpLov. Biov dvdpixov 
Todo, Biov dptotov Kat yevvrxov, Biov édevBepov: 
Tis @YNTETAL; 


Bo se . ,, APOPARTHS es 
O Kijpvé ras dys ov; wwdets Tov EXevOepor; 
EPMH= 
"Eyaorye. 
ATOPASTHS 


Hiz’ ob dédias wr woe duxdontas dvSparrobtc pod 


) Kat mpokaréontat ce eis “Apetov Trayov; 


EPMHS 
Ovder adTd pérer THs Tpdoews’ oleTat yap evar 
wavramacww éEevlepos. 


ATOPARTHS 
Ti 8 dv tes adTd xpyoairo purdyre Kal obra 
Kacodarpoves SraKepevy; TV eb pl) oKaTrAvEea 
ye Kal Udpoddpov adrov amodexréov. 


é 


EPMHS 
Ov povov, ad\XAa xa hy Oupwpov avrov ért- 
oro NS, TOND TLoTOTEPO KpnoN TOV KUVYOD. 
dpérer Kvov avT@ Kal To dvopa. 


ATOPASTHS 
Ilodamos 5€ éorw H tiva thy doxnow éray- 
ryéAXNETaL; 
EPMH= 
Adbrov ép0d* KdAdov yap oUTw TroLeEly. 


ATOPAZTHS 
Agia 16 cxvdperoy aisrob aul KATHDES, BY 
pe Dhaxryoy TporeGorra 7 Kab vy Aia, San ye. 
avy opds ws ufpras td EvrNov Kal cuvésmaxe Tas 
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with the sleeveless shirt, come and walk about the 
room. I offer for sale a manly philosophy, a noble 
philosophy, a free philosophy ; who'll buy * 


BUYER 
Crier, what’s that you say? Are you selling 
someone who is free ? 
HERMES 
That I am. 
BUYER 
Then aren’t you afraid he may have the law on 
you for kidnapping or even summon you to the 
Areopagus? 
HERMES 
He doesn’t mind being sold, for he thinks that 
he 1s free anyhow. 
BUYER 
What use could a man make of him, filthy as he is, 
and in such a wretched condition? However, he 
might be made a shoveller or a drawer of water. 


HERMES 
Not only that, but if you make him doorkeeper, 
you will find him far more trusty than a dog = In 
fact, he is even called a dog.1 


BUYER 
Where is he from, and what creed does he profess ? 
HERMES 
Ask the man himself; it is better to do so. 


BUYER 

I am afraid of his sullen, hang-dog look; he may 
bark at me if I go near him, or even bite me, by 
Zeus! Don’t you see how he has his cudgel poised 


+ The name of the sect in Greek means doggish. 
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6hpds Kab daretkntixoy tL Kal YorOdes trro- 


Brérret; 
EPMHS 


My dé010e" TiOacds ydp éote. 


ATOPASTHS 
Td mpotov, @ BérTLoTE, TOdaT os Ei; 


AIOFENHS 
Ilavtodards. 

ATOPASTHS 
IIl@s Ayers; 

AIOTENHS 
Tod kdcpou ToNiTHY opas. 

ATOPAZTHS 
Znrois dé O17) riva; 

AIOTENHS 
Tov “Hpaxrnréa. 

ATOPASTHS 


Tt ody obyt Kal NeovThy apréyn; TO pev yap 
EvXov Eorxas avro. 
AIOTENHS 
Tovrt pot AcovTn, TO THLBOVLOV. oTpaTevopuas 
dé damep exetvos emi tas Hdovds, ov KeXEUETOS, 
aN éxovotos, éxxadapat Tov Bloy mrpoa:povpevos. 


ATOPARTHS 
Eo ye THs mpoaspécews. GAAA Ti pddioTta éi- 
dévat ce P@pev; 4 Tiva Thy Téexvny Eyes; 
AIOTENHS 
"EAevOepwrys eins TOv avOpaTa@v Kab iarpos 
Tay tmabdv: to Sé bXov GAnOeias Kal wappycias 
Tpopyrns eivat BovrAopar. 
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and his brows bent, and scowls in a threatening, 
angry way ? 
HERMES 
Don’t be afraid ; he is gentle. 


BUYER 
First of all, my friend, where are you from ° 


CYNIC 
Everywhere. 

BUYER 
What do you mean ? 

CYNIC 


You see in me a citizen of the world. 


BUYER 
Whom do you take for your pattern? 


CYNIC 
Heracles. 
BUYER 
Then why don’t you wear a lion’s skin? For as 
to the cudgel, you are like him in that. 


CYNIC 
This short cloak is my lion-skin; and I am a 
soldier like him, fighting against pleasures, no con- 
script but a volunteer, purposing to make life clean. 


BUYER 
A fine purpose! But what do you know best, and 
what is your business? 
CYNIC 
I am a liberator of men and a physician to their 
ills; in short I desire to be an interpreter of truth 
and free speech. 
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ATOPASTHS 
Ed ye, @ wpodira: nv Sé mpiwpat oe, Tiva pe 9 
TOV TPOTOV StaTKyT ES; 


AIOTENHS 
IIp@rov uev taparaBov ce Kal damodveas tip 
tpudny Kal dmopia cuyKxatakheioas TpsPw@viov 
meptBare, mera Oé rrovely nal Kdpvew KaTavayKa- 
ow yapal Kabevdoovta kai vdwp mivoyta Kal av 
éruyev éumiprvAauevov, Ta Oé ypnuata, Hv &yns, 
éuor mrevOdpevos eis THY OdrAatrav dépov éuBanreis, 
ydwou 6é duernoes Kal waidwy cal matpisos, Kal 
TdvTa cor TADTA AHpos otal, Kal THY TaTPwADY 
oixiay aroTav 7 Tapov oLKnoEts 7 mMupyiov 
Eonuov 7) Kat riPov  mypa Oé cot Oéppov gorat 
peotn Kal omicOoypadwv BiBriov' Kal obras 
éyav evoatpovéatepos elvar pryoes Tod peyddou 
Baciréws. Hv paotuyot 5€ rts H oTpEeRAol, TovTwV 

ovder aviapoy Hrynon. 

ATOPASTHS 
Ilds tovro Pys 76 my adyely pacriyovpevov; ot 
yap yeravns  KapdBov 76 Sépua reprBéBrAnpar. 


AIOTENHS 
Td Hdperidesov éxeivo Snrwoes pixpdy ép- 
annrdéas. 
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? 


BUYER 
Very good, interpreter! But if I buy you, what 
course of training will you give me? 


CYNIC 
First, after taking you in charge, stripping you of 
your luxury and shackling you to want, I will put a 
short cloak on you. Next I will compel you to 
undergo pains and hardships, sleeping on the ground, 
drinkmg nothing but water and filling yourself with 
any food that comes your way. As for your money, 
in case you have any, if you follow my advice you 
will throw it into the sea forthwith. You will take 
no thought for marriage or children or native land: 
all that will be sheer nonsense to you, and you will 
leave the house of your fathers and make your home 
in atomb or a deserted tower or evena jar.1 Your 
wallet will be full of lupines, and of papyrus rolls 
written on both sides. Leading this life you 
will say that you are happier than the Great King; 
and if anyone flogs you or twists you on the rack, 
you will think that there 1s nothing painful 1m it. 


BUYER 
What do you mean by not feeling pain when I am 
flogged? I am not enclosed in the carapace of a 
turtle or a crab! 
CYNIC 
You will put in practice the saying of Euripides, 
slightly revised. 
BUYER 
What saying ? 


1 As did Diogenes ; for his ‘‘tub’’ was really a jar. 
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AIOTENHS 
"H dprypy cot adynoes, } 58 yAWooa éotas avar- 
ynTtos. & dé wddsoTa Set mpoceivat, TADTA éotw 10 
iramov pn elvac kat Opacdiv Kal dodopeicbat 
A tpn \ n \ 3 / ef \ 
macw és Kat Bactredot xal idt@orais' odTw yap 
dmoBrébovtat oe Kal dvdpeiov trod prpovrai. 
BapBapos 8 ) dwvy éotm Kab drnyes TO bOéyya 
a f 
Kal aTeyvas Suooy Kuvt, Kal Trpocwtroy Sé évTera- 
pévov Kat Bads:opa ToLolTe MpocéT@ TpéTror, Kalk 
e @ AY} \ A \ OG. oe \ 
dros Onprodn Ta wdvra Kal dyplia. aidws Oé Kal 
\ n 
émieixera Kal wetploTns amréotw, Kal TO épvO pray 
fa) a f 
amoEvoov Tov mpocwiou mravrTeras. dtwxe bé Ta 
\ n 
TorvavOpmmoTata ToY ywpiov, Kal & adtois 
f 
TovToLs povos Kal aKowdvnTtos ecivart Oédre pH) 
dirov, yn Eévov wpoctéuevos: Katddvow yap Ta 
a a 3 a ’ 4 \ f & ‘ 
ToavTa THs apxyAs. € drrer d€ wavTav, & poe 
idia moijoeev adv tis, Oappdv rote, Kal Tdv 
3 é 4 e “ \ , \ f v 
APpootciwy alpov TA yEeNOLOTEPA, Kat TEXNOS, NY Got 
Py A ? 5 3 \ A , \ ? 0 
OK), TONUTTOOA @mov Hy onlay dayov amolave. 
TavTny oor THY evdatmoviay mpokevodpen. 


ATOPASTH 
“Amraye papa yap Kal obx avOpemwa reyes. 11 


AIOFENHS 
"ANAG paord ye, @ odTos, kal raow evyeph 
ereNGely: ov yap cot denoes Tatdetas Kal NOyor 
ad : : Yap } 4) DA 
Kab Anpov, AXA éerirouwos alry cot Tpds SoFap 7 
re Pp veo aee fo 4 p | 
odds" Kap idtarns Fs, Hroe cxvTod&rns } rapt- 
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CYNIC 

Your mind will suffer, but your tongue will not.! 

The traits that you should possess in particular are 
these : you should be impudent and bold, and should 
abuse all and each, both kings and commoners, for 
thus they will admire you and think you manly. Let 
your language be barbarous, your voice discordant 
and just like the barking of a dog: let your ex- 
pression be set, and your gait consistent with your 
expression. Ina word, let everything about you be 
bestial and savage. Put off modesty, decency and 
moderation, and wipe away blushes from your face 
completely. Frequent the most crowded place, and 
in those very places desire to be solitary and uncom- 
municative, greeting nor friend nor stranger; for to 
do so is abdication of the empire.? Do boldly in full 
view of all what another would not do in secret ; 
choose the most mdiculous ways of satisfying your 
lust ; and at the last, if you like, eat a raw devilfish 
or squid, and die.® That is the bliss we vouchsafe 
you. 

BUYER 

Get out with you! The hfe you talk of is 

abominable and inhuman. 


CYNIC 

But at all events it is easy, man, and no trouble 
for all to follow ; for you will not need education and 
doctrine and drivel, but this road is a short cut to 
fame. Even if you are an unlettered man,—a tanner 

1 Hippol. 612 : 4 yAéao’ budpox’, 4 5& dphy dvduoros (My 
tongue took oath ; my mind has taken none.) 

Cynic and Store cant, meaning that 4 man cannot mingle 


with his fellows freely and still be captam of his soul 
4 See Downward Journey, 7, and the note (p. 15). 
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YoT@ONNS 7) TERTOY i TpameSiTns, ovoeV we Kohdoe 
Javpacroy ivan, Nv povov » avaidera Kal 7d 
Opacos waph Kal NodopetcOar Kaas ExpaOns. 


ATOPASTHS 

II pos TadTa pev ov déopat cou. vaurTns S dp 
lows i) KnToupos év Kai yévoto, kal tadra, 
jw é0éhyn oe aroddc0as ovroot TO pwéytotov bv 
oBorwv. 

EPMH3 

"Exe haBav- Kab yap do pevot dmarhakoueda 
évoxhobvros avTod Kab Bodyros Kal a&mavras 
aTrataTrAos UBpiCovTos Kal ayopevoVTOS KaKas. 


ZEY 
"ANov KaNEL TOV Kupyvaton, Tov év TH Trop- 
pupics, Tav értrepavapévor. 


EPMH= 
“Aye on, Tpoo exe Twas’ TOAUTEAES To Xphyua 
Kab Thovotay dedpevov, Bios otras Hotaros, Bios 
T plo WaKa pia ros. Tis émOupet tpuphs; Tis mvettas 
Tov a8poTatov; 
ATOPASTHS 
"EXO ov Kat  Méeye arep elds TUyXavEls @vh- 
ToMaL yap oe, Hv @hérrpLos Hs. 


EPMH2 
My evox et auton, e Bérriote, pnoe dvaxpwve 
peOver yap. bore ovK av amroKpivasto oot, THY 
yAO@TTay, @> opds, SrodicOdvor. 
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or a fish-man or a carpenter or a money-changer-— 
there will be nothmg to hinder you from being 
wondered at, if only you have impudence and bold- 
ness and learn how to abuse people properly. 


BUYER 
I do not want you for any such purpose, but you 
might do at a pinch for a boatman or a gardener, and 
only then if my friend here is willing to sell you for 
two obols at the outside. 


HERMES 

He’s yours: take him. We shall be glad to get 
rid of him because he is annoying and loud-mouthed 
and insults and abuses everybody without exception. 


ZEUS 
Call another; the Cyrenaic in the purple cloak, 
with the wreath on his head.! 


HERMES 
Come now, attend, everyone! Here we have 
high-priced wares, wanting a rich buyer. Here you 
are with the sweetest philosophy, the thrice-happy 
philosophy! Who hankers for igh living? Who'll 
buy the height of luxury ? 


BUYER 
Come here and tell me what you know ; I will buy 
you if you are of any use. 


HERMES 

Don’t bother him, please, sir, and don’t question 
him, for he 1s drunk, and so can’t answer you 
because his tongue falters, as you observe. 

1 The Cyrenaic school, which made pleasure the highest 


good, was founded by Aristippus, who furnished a detail or 
two to this caricature. 
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ATOPASTHS 
3 “ / 

Kal tis av eb dpovav ampiatro dtepbappevov 
ota Kal akoAacTov avipatrodov; Gcov dé kal 
3 A / ay \ \ Sf \ 
arromvel pUpav, ws O€ Kal adarepov Badile: Kal 

5 ¢ “A 
mapdpopov. adrAa Kav aod ye, ® ‘Epph, Néye 
OTOLA TPOTECTLY ALT@ Kal & peTL@V TUYyYdveL, 


EPMH> 

To mev GAov, cupSi@vas Se&tos Kal cuprieiv 
ixavos Kal Kopdoa, peta addrnTpidos émurndetos 
épavTs Kal acat@ Seomotn Ta Gra Oe Tep- 
waToy émietHipov Kab ovpoTroLos éumELpoTaTos, Kal 
drAws codiorns novTraGeias. errawdevOn pev ody 
9 / Pb] - \ \ \ / n“ 
AOnynow, edobrAcvoe 5é Kal rept BKxedtav Tois 
Tupavvas Kal ohddpa evdoxiper map avrots. 0 
dé Kepddatoy TIS Mpoaipécews, aTdvTwWY KaTaA- 
dhpoveiv, dace ypjoOat, wavraxolev Epavivecbas 
THhv HOOVHDY. 

AFOPASTHS 

"Opa cot addov reptPréTrELv THY Tovctov 
ToUT@Y Kal ToAVYpnudTwY éyo pwev yap ovK 
érreTnoelos ttapov a@vetabas Biov. 


EPMHS 
"Ampatos gouxey huty ovros, @ Zed, weve. 


ZEYS 
‘Meradornoov: dAdov tapdye padrpov &€ TH 
dvo0 TOUT, Tov yerovTa Tov "ABSnpdbey Kab Tov 
KNdovTa Tov é& “Edécou: Gua yap aita rerpa- 
oOar BovrAomas. 
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BUYER 


Who that is in his senses would buy so corrupt and 
lawless a slave? How he reeks of myrrh, and how 
he staggers and reels in his gait! But you yourself, 
Hermes, might tell me what traits he has and what 
his object in life is. 

HERMES 

In general, he is accommodating to live with, satis- 
factory to drink with, and handy to accompany 
an amorous and profligate master when he riots 
about town with a flute-girl. Moreover, he is a 
connoisseur in pastries and a highly expert cool : in 
short, a Professor of Luxury. He was educated in 
Athens, and entered service in Sicily, at the court of 
the tyrants, with whom he enjoyed high favour. 
The sum and substance of his creed is to despise 
everything, make use of everything and cull pleasure 
from every source. 

BUYER 

You had better look about for someone else, among 
these rich and wealthy people ; for I can’t afford to 
buy a jolly life. 

HERMES 

It looks as if this fellow would be left on our 
hands, Zeus. 

ZEUS 

Remove him ; bring on another—stay ! those two, 
the one from Abdera who laughs and the one from 
Ephesus who cries, for I want to sell them together.} 

1 The Schools of Democritus of Abdera, the propounder of 
the atomic theory, and of Heraclitus of Ephesus, who 
originated the doctrine of the flux; he held that fire 1s the 


first principle, and its mamfestations continually change, so 
that nathing isstable. Both representatives talk Ionic Greek. 
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EPMH= 
\ / / A 
KaraBnrov és To pécov. TO apiora Biw Tord, 
/ 
TO COPOTATH TAVT@OV ATOKNPUTTO[ED. 


ATOPASTHS 
°O, Zed ris évavtsdrnros. o pev od Ssareirres 
yerov, o Sé Tia goxe rrevOciv: Saxpves yodv TO 
wapdrav. Ti TAaADTA, @ OUTOS; TL Eras; 


AHMOKPITOS 
> ”“ 4 n“ f / \ f 
Epos; OTe por yeXota tavra Soxée TA mp iy- 
para Upéwv Kal avTol vpées. 


APOPASTHS 
lds Néyess; KaTayeNds judy amravtwv Kal Tap 
ovdev TiPecar TA HueTEpa Tpdypyara; 


AHMOKPITOS 
“Ode eye crrovdatov yap év avréotow ovdér, 
xeved S¢ TdvTa Kal aropwv hopy Kal amerpin. 


ATOPASTH= 
Ov peéev obv, GAA od KEvds BS GANnOdS Kal 
4 A n ¢ > - a \ \ 
ameipos. & THS UBpews, ov Travan yerdov; av be 
Ti KXdes, @ BédXTIOTE; TOAD yap olwas KaNALOY 


ool mpoohanely. 
HPAKAEITOS 


e i f Hp va \ 3 , / 

Hryéopuar yap, @ Eetve, Ta avOpwrnia mpryyara 
3 V \ f \ ad > f/f e \ 
ofupa Kat Saxpuwbdea Kal ovdév avréwy & Te pi) 
emLKyplov: To 69 oiKTEipw Te odéas Kal ddvpopas, 
Kat Ta pev mapeovTa ov Soxéw peydra, ta Se 
e f 7 f 
UTTEP® Kpov@ écoueva Traptav dvenpd, héywo Oe 
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HERMES 
Come down among us, you two. I sel] the two 
best philosophies; we offer the two that are sagest 
of all. 
BUYER 
Zeus ! What a contrast! One of them never stops 
laughing, and the other is apparently mourning a 
death, as he weeps incessantly. What is the matter, 
man? Why are you laughing? 


DEMOCRITEAN 
Dost thou need to ask? Because to me it seemeth 
that all your affairs are laughable, and yourselves as 
well. 
BUYER 
What, are you laughing at us all, and do you think 
nothing of our affairs? 


DEMOCRITEAN 
Even so; for there is nothing serious in them, but 
everything is a hollow mockery, drift of atoms, 
infinitude. 
BUYER 
No indeed, but you yourself are a hollow mockery 
in very truth and an infinite ass. Oh, what effron- 
tery! Will you never stop laughing? (To the other.) 
But you, why do youcry? For I think it is much 
more becoming to talk with you. 


HERACLITEAN 
Because I consider, O stranger, that the affairs of 
man are woeful and tearful, and there is naught in 
them that is not foredoomed; therefore I pity and 
grieve for men. And their present woes I do not 
consider great, but those to come mm future will be 
wholly bitter; I speak of the great conflagrations 
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TAS EKTUPOT LAS Kal THY TOD OAOU oT uppopny Tab- 
Ta advpopat Kai bre eumedoy ovdén, XN Gxeos é& 
KUKEGVA TH TAVTA TUVELAEOVTAL Kal éore TaUTO 
Tépipis arep yin, yous aryveocin, peya pexpor, 
AVM KaTO TepiywpéovTa Kal apetBoueva ev ri 


TOU ai@vos TALOLh. 
AYTOPASTHS 


Té yap 6 aiav éors; 
HPAKAEITOX 
Llais ratkwv, reccedor, Siahepopevos, cvpdepo- 
[eVOS. 


ATOPASTHS 
Té dé avOpwrroe; 

HPAKAEITOS 
@coi Ovnroi. 

ATOPASTHS 

ld 

Te dé Geot; 

HPAKAEITOS 
, 
"Avo pwrot abavartor. 

ATOPARTHS 


Alviypara, eyes, @ oUTOS, 7) ypipous cuvTiOns; 
aTexvas yap dorep o Aokias ovdev drrocadels. 


HPAKAEITO 

Ovdev yap mor péret Oper. 
ATOPASTHS 

Tosyapody obbé avicerai oé Tis ED hpovar. 
HPAKAEITO 


"Eye dé KENOMAL mao ty nBndov oipaten, TOLC LD 
aveopévoict Kal Tolaw ovK aveopévotcr. 
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and the collapse of the universe. It is for this that 
I grieve, and because nothing is fixed, but all things 
are in a manner stirred up into porridge, and joy 
and joylessness, wisdom and unwisdom, great and 
small are all but the same, circling about, up and 
down, and mterchanging in the game of Eternity. 


BUYER 
And what is Eternity ? 


HERACLITEAN 
A child playing a game, moving counters, in dis- 
cord, in concord. 


BUYER 
What are men? 
HERACLITEAN 
Mortal gods. 
BUYER 
And the Gods * 
HERACLITEAN 
Immortal men. 
BUYER 


Are you telling riddles, man, or making conun- 
drums? You are just lke Apollo, for you say 
nothing plainly.! 

HERACLITEAN 

Because you matter naught to me. 


BUYER 
Then nobody in his sense will buy you. 


HERACLITEAN 
I bid ye go weep, one and all, buy you or buy you 
not. 


1 Heraclitus was nicknamed 6 Skoremwds, *‘ the Obscure ” 
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ATOPA3THS 
Touti 76 Kaxov ob Toppw perayyoNXias éoripy: 
oudérepoy O€ Guws aUTaY eywrye WVI}TOMAL. 


EPMHS 
“A ‘ G f 
TT PATOL Kal OUVTOL Eevovely. 


ZETS 
"AXXov atroKkjpurre. 


EPMHS 
Bovre tov “AOnvatov éxetvov, Tov otwpuvrov; 15 


ZEYS 
IIdvv pév ovv. 
EPMHS 
Aeiipo érGé at. Blov dyaboy kat ovverov dmo- 
KNpUTTOpEV. TiS MVvElTAL TOV (epwTATOV; 


ATOPASTH3 
Eivé pow, ti pddtora eid@s tuyydves; 


SOKPATHS 
/ 3 \ \ \ 3 Ul 
Tlasdepacrins eiut kal coos Ta épwrikd. 


ATOPASTHS 
Ilads oty eyo mpiwpai oe; ratdayayod yap 
ededunv TO twatdl Kar@ Svre pos. 
SOKPATHS 
Tis & dy éritndevorepos éuod ryévorto ovvelvas 
KAX@; Kal yap ob TOY copdTov épactTis eipt, THY 
\ \ ¢€ ns / 3 / XN e \ 2 4 
aruyny 6 hryobuat kadjv. apére Kav bd Tadrov 
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BUYER 
This fellows trouble is not far removed from 
insanity. However, I for my part will not buy 
either of them. 
HERMES 
They are left unsold also. 


ZEUS 
Put up another. 
HERMES 
Do you want the Athenian over there, who has so 
much to say?! 
ZEUS 
By all means. 
HERMES 
Come here, sir. We are putting up a righteous 
and intelligent philosophy. Who'll buy the height 
of sanctity ?P 
BUYER 
Tell me what you know best ? 


ACADEMIC 
I am a lover, and wise in matters of love 


BUYER 
How am I to buy you, then? WhatI wanted was 
a tutor for my son, who is handsome. 


ACADEMIC 

But who would be more suitable than I to associate 
with a handsome lad? It is not the body I love, it 
is the soul that I hold beautiful. As a matter of 

1 Both Socrates and Plato contribute to the picture of the 
typical Academic Consequently some editors, misled by 
the manuscripts (see introductory note) ascribe the part of 
Academsc to Socrates, some to Plato, and some divide it 
between the two. 
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/ n 
(MATLOY [LOL KATAKEWYTAL, AKOVTEL AVTOV AéEydp- 
a \ a 
Tov pwndev UT éuov Sewov Tadeiv. 


AFOPASTHS 
ov 4 \ ‘\ 3/ ‘\ / 
Amirta déyets, TO TaLdepactiy dvTa jn) Tépa 
THs wuyis wodvrpaypovely, Kal tadra ém’ éfou- 
oias, 016 TO AUTO (mario KaTaKeipevov. 


SOKPATHS 
Kal pny opvto yé coe Tov Kiva Kat THY TrAA- 1h 
TaVvOY OUTW TADTA eye. 


ATOPASTHS 
“Hpdxrers Tihs aromias Tov Ody. 


SOQKPATHS 
Ti od réyets; od Soxet cor 6 KUwY civat Beds; 
+) ct oo” \ v ? 3 7 vd \ \ 
ovy opas rov AvovBiv év Aiyorrr@ bcos; Kat TOV 
éy ovpav@ Yetproy Kal Tov Tapa Tos Katw Kép- 
Bepov; 
ATOPASTH= 
Bd Aéyeus, eyo 5é dunudpravov. arra tiva Brois 17 
TOV TpoTroV; 
SOKPATHS 
One pév éuavtT@ teva Tod avarrrAdoas, XpO- 
pat O€ vroduTeta Eévn Kal vopous vopifa Tovs épods. 


ATOPASTHS 
“Ev éBovrcuny axodoas tév Soypatov. 


SQKPATHS 
"A or \ , a \ a a 
HOVE OF) TO MEYLOTOV, 0 TEDL TOY YUVALKOV [0b 
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tact, even if they lie beneath the same cloak with 
me, they will tell you that I have done them no 
wrong.) 
BUYER 
I can’t believe what you say, that you, though a 
lover, take no interest in anything beyond the soul, 
even when you have the opportunity, lying beneath 
the same cloak. 
ACADEMIC 
But I swear to you by the dog and the plane-tree 
that this is so. 
BUYER 
Heracles! What curious gods! 


ACADEMIC 
What is that you say? Don’t you think the dog 
isa god? Don’t you know about Anubis in Egypt, 
how great he is, and about Sirius in the sky and 
Cerberus in the world below? 


BUYER 
Quite right ; I was entirely mistaken. But what 
is your manner of life? 


ACADEMIC 
I dwell in a city that I created for myself, using 
an imported constitution and enacting statutes of 
my own.’ 
BUYER 
I should like to hear one of your enactments. 


ACADEMIC 
Let me tell you the most important one, the view 


1 See Plato’s Symposium, particularly 216 v-219 p 
2 The allusion is to Plato’s Republic. 
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doxet’ pndepiav avTay pn devos elves jLovov, Tavt} 
bé peteivar TO BovrAOpev@ TOD yapov. 


ATOPASTHS 
Todro dys, avnphcOas tous mepi poryetas vo- 


fL0us; 
SOKPATHS 


Ny Ala, cab amr@s ye wacav thy repli ra 
TOLADTA pLKpoNoyiay. 


ATOPASTHS 
Ti 5é wept rdv év Spa raider cot doxe?; 


2OKPATHS 
Kat otros eo ovrat Tots apioros aOXrov hirfoas 
AapmTpov TL Kal veavixdy épyacapévoss. 


ATOPASTHS 
BaBal rhs durodwpias. Ths 68 codias th cot Td 
Kepadarov; 
ZOKPATHS 


At bdéas Kab Ta, TOV OvT@y Tmapadeiypara: omoca 
yap 57 opas, THY viv, Ta emt vis, TOV ovpavor, 
THY Oddarrav, aTravrav TovTwy eixdves adavels 
éotact é&o Tav Gov. 


AFOPASTH= 
a ‘ Aa 
Tlod 6é€ éotadow; 
SOKPATHS 
Ovdapod: ei ydp mov elev, ovK dp elev. 


ATOPASTHS 
Ody opd Tad?’ drrep Néyers TA Tapacelypara. 
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that I hold about wives; it is that none of them shall 
belong solely to any one man, but that everyone whose 
desires may share the rights of the husband. 


BUYER 
You mean by this that you have abolished the 
laws against adultery ? 
ACADEMIC 
Yes, and in a word, all this pettiness about such 
matters. 
BUYER 
What is your attitude as to pretty boys? 


ACADEMIC 
Their kisses shall be a guerdon for the bravest 
after they have done some splendid, reckless deed. 


BUYER 

My word, what generosity! And what is the gist 

of your wisdom? 
ACADEMIC 

My “ideas”; I mean the patterns of existing 
things: for of everything that you behold, the 
earth, with all that is upon it, the sky, the sea, 
invisible images exist outside the universe 


BUYER 
Where do they exist ? 


ACADEMIC 
Nowhere ; for if they were anywhere, they would 
not be.! 
BUYER 
I do not see these patterns that you speak of. 


1 As space cannot be predicated of anything outside the 
universe, 1t cannot be predicated of the Platonic Ideas, To 
do so would be to make them phenomena instead of realities, 
for nothing m the universe is real. 
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ACADEMIC 

Of course not, for the eye of your soul 1s blind ; 

but I see images of everything,—an invisible “ you,” 
another “me,” and in a word, two of everything. 


BUYER 

Then I must buy you for your wisdom and your 

sharp sight. (Zo uEeRmes.) Come, let’s see what price 
you will make me for him? 


HERMES 
Give me two talents, 
BUYER 
He is sold to me at the price you mention, But 
I will pay the money later on. 


HERMES 
What 1s your name? 

BUYER 
Dion of Syracuse.! 

HERMES 


He is yours; take him, with good luck to you. 

Epicurean, I want you now. Who will buy him? 
He is a pupil of the laugher yonder and of the 
drunkard, both of whom we put up a short time ago.” 
In one way, however, he knows more than they, 
because he is more impious. Besides, he is agreeable 
and fond of good eating. 


BUYER 
What is his price? 
HERMES 
Two minas. 
1 Chosen for mention, because he was Plato’s pupil. 
2 The Epicureans took over the atomic theory from 
Democritus and the idea that pleasure is the highest good 
from the Cyrenaics. 
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ATOPASTHS 
AdpuBave 70 Selva S€, Stas 60, Tice Yatper 


TOV COETLATOV; 
EPMHS 


Ta yaveéa otreitas Kal Ta peduTadn Kal pd- 
MOTE ye TAS taydoas. 


ATOPASTHS 
Xanrerov ovdév' avncbye0a yap avTe traddOas 
Trav Kapixav. 
ZETS 
v ‘4 \ $ fo) ; 9 ra ‘ 
AdXov Kddet, Tov év Yp@ Koupiav éxeivoy, Tov 
aKxvOpardyv, Tov ard THs oToOas. 


EPMHS 
Ed Aéryets' eotxacs yap woAv Ts wAROOS avtov 
TEpPLevely TOV ert THY ayopav ATNVTHKOTOV. av- 
“ ~ , 
THY THY apEeTHV THAD, TOV Biwov Tov TEAELOTATOY. 
f e/ , 2Q/ f 
ris &mravrTa povos edévat Oéreu; 


ATOPASTHS 
a” a / 
Ilas rovrTo hyo; 
EPMH= 
“Ort povos ovTos gods, Moves KAaNOS, LOVES 
Sixavos avdpetos Bacidreds pyTwp TAoveLOS vopobé- 
4 Ls ( 3 , 
THS Kal TA GANA OTOGA éoTiv. 


ATOPASTHS 
Ovxotyv Kal payerpos pdvos, Kat vy Ala ye 
axvrodewns 7 TéxTov Kal Ta ToLadTA; 
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BUYER 
Here you are. But, I say! I want to know what 
food he likes. 
HERMES 
He eats sweets and honey-cakes, and, above all, 
figs. 
BUYER 
No trouble about that; we shall buy him cakes of 
pressed figs from Caria. 
ZEUS 
Call another, the one over there with the cropped 
head, the dismal fellow from the Porch. 


HERMES 
Quite right; at all events it looks as if the men 
who frequent the public square were waiting for him 
in great numbers.! I sell virtue itself, the most 
perfect of philosophies. Who wants to be the only 
one to know everything? 
BUYER 
What do you mean by that? 


HERMES 
That he is the only wise man, the only handsome 
man, the only just man, brave man, king, orator, 
rich man, lawgiver, and everything else that 
there is.? 
BUYER 
Then he is the only cook,—yes and the only 
tanner or carpenter, and so forth? 
1 Lucian means that the Stoic philosophy was in high 
favour with statesmen, lawyers, and mon of affairs generally. 
2 Compare Horace, Epp. 1, 1106 f: 
Ad summam: sapiens uno minor est Jove, dives, 
Liber, honoratus, pulcher, rex denique regum, 
Praecipue sanus,— nisi cum pituta molestast ! 
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EPMHS 
ao 
OLKED. 
ATOPASTHS 


"ENG, @yabé, Kal rAéye pos TOV wrnTHy 2) 
A nm 3 
éue 7ol0s TLS el, Kab TP@Tov eb ovK AXON TiTpaA- 
a bl 4 
TKOMLEVOS Kal SODAS WY. 


XPYSITINOS 
Ovsianads: od yap éd Huly radra éotw. & 86 
> 9p? € OA ? / 5 id 
ovK eb Hyiv, ddcadopa eivar cupBéBnxev. 
ATOPASTHS 
Od pavOdva 7 Kab réyets. 


XPYSINNOZ 
Té d4s; od pavOdvas Ott TOV ToLovTaY Ta fey 
éore mponyuéva, Ta & avdradw atrorponypéva; 
ATOPASTHS 
3 a 
Ov66 viv pavOdvo. 
XPYSINMOz 
Eixétas: ov yap ef cvvnOns Tois jwerépors dv0- 
pact ovee THY KaTahnrTiKHy havtaciay exes, 0 
5é orovbaios 0 THY AOoyiKnv Oewpiay éexpalov od 
povoy tabta older, ddXA Kal ovpBaya Kal Tapa- 
obpRapa oroia Kal ordcov GdAnAwY Svadépet. 
AFOPASTHS 
IIpés tis codias, un POovians Kav todo 





1 Just as things “‘in our control” were divided into the 
good and the bad, so those ‘‘ not In our control” were divided 
into the ‘‘approved” and the “ disapproved,” according 
as they helped or hindered in the acquirement of virtue. 
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HERMES 
So it appears. 
BUYER 
Come here, my good fellow, and tell your buyer 
what you are like, and first of all whether you are 
not displeased with being sold and living m slavery ? 


STOIC 
Not at all, for these things are not in our control, 
and all that is not in our control is immaterial. 


BUYER 
I don’t understand what you mean by this. 


STOIC 
What, you do not understand that of such things 
some are “approved,” and some, to the contrary, 
*« disapproved ” ? } 
BUYER 
Even now I do not understand. 


STOIC 
Of course not, for you are not familar with our 
vocabulary and have not the faculty of forming con- 
cepts; but a scholar who has mastered the science of 
logic knows not only this, but what predicaments 
and bye-predicaments are, and how they differ from 
each other.’ 
BUYER 
In the name of wisdom, don’t begrudge telling me 


? The hair-splitting Stoics distmguished four forms of 
predication according to the case of the (logical) subject and 
the logical completeness of the predicate: the direct, complete 
predicate, or etpBaya (predicament), i.e. Swxpdrns Badl(e ; the 
indirect, complete predicate, or rapactubapa (bye-predicament), 
1.6. Swxpdre: werayére ; the direct, incomplete predicate, i.e. 
Swxpdrns ptre?, and the indirect, incomplete predicate, i.e. 
Swxpires wéAer. 
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eimrel, Tt TO otpBapa Kal TO Tmapacupia pa: Kah 
yap ovK 016 STrws érAnyny vd rod pO pod Tay 
OVOLATOD. 
XPYsinnoz 
"ANN ovdels Oovos* Av yap TES Xw@ros OY adra 
éxelv@ TO XOB Tool TpooTTaiaas rALOw Tpadua 
é& apavoos AaBn, 0 ToLodTos él é bev Siarov TUL 
Baya tiv yorciav, TO Tpadua O€ TapactpBaya 
mpocénaev. 
ATOPASTH=S 
‘OQ, ris ayxwoias. th 6é GAAO pdduota diy 2 
eldévas; 
XPYSINMO0z 
Tas trav Adywv wAeKTavas ais cuprodiceo Tovs 
m pogousdobvTas Ka amoppatre Kab cummay mors, 
pipov aTEXVaS avrois mepitsOeis: dvopia. dé tH 
SuvdMel TAUTY O GOLOLMOS TUANOYIC LOS. 


ATOPASTHS 
“Hpdxres, duaxyov tiva kal Biarov Néyers. 


XPTSINTMIOS 
34 ny SF ais 
mKOTTEL YOU" EOTL OO0L TALOLOV; 


ATOPASTHS 
Té pnv; 
AXPYSINTIOZ 
Todro iy ws KpoKddethos a apracy TAnotov Tod 
TOTALOU ma. Sowevov ebpov, Kara oot GTOOWG ELV 
tmtoyvipras! avro, hv ews Tarbes 8 te SéSoKTaL 


1) $moxviira: Fritzsche: dmioyveira: MSS. 
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at least what predicaments and bye-predicamenits are 5 
for I am somehow impressed by the rhythm of the 
terms. 
STOIC 

Indeed, I do not begrudge it at all. Ifa man who 
is lame dashes his lame foot against a stone and 
receives an unlooked-for injury, he was already in a 
predicament, of course, with his lameness, and with 
his injury he gets into a bye-predicament too. 


BUYER 
Oh, what subtlety! And what else do you claim to 
know best ? 
STOIC 
The word-snares with which I entangle those who 
“converse with me and stop their mouths and make 
them hold their peace, putting a very muzzle on 
them. This power is called the syllogism of wide 
renown.} 
BUYER 
Heracles! An invincible and mighty thing, by 
what you say. 
STOIC 
See for yourself. Have you a child? 


BUYER 
What of it? 
STOIC 
If a crocodile should seize it on finding it straying 
beside the river, and then should promise to give it 
back to you if you told him truly what he mtended 
i The Stoics were noted for their attention to logic and 


in especial to fallacies. Chrysippus wrote a book on 
syllogisms, mentioned in the Jcaromensppus (311). 


491 


THE WORKS OF LUCIAN 


avT@ Tepl THS amroddcews TOD Bpépous, TL dices 
QaUTOY éyvMKEeVas; 
ATOPASTH=S 
Avoatéxpitov épwtds. amop® yap oméorepov 
eit@v aroNdBoiut. aXAG ov pos Atos atroxpwwa- 
pevos avdcwoat pot TO madiov, wn Kat POdon 


AUTO KATATLOV. 
XPYSINTIOS 


@dppet- cab ddrAXxa ydp oe OrddEopwas Gavpacio- 


TEpa. 
ATOPASTHS 
Ta ota; 
XPYSINMOS 
\ ? \ \ 4 ‘ 9 4 “ 
Tov Oeptlovta Kai Tov KupievovTa Kal érl Tact 


Thy HrXéetpav Kal rov éycexaduppevov. 


ATOPASTH2 
Té a \ b / Ey / \ 
iva TodTov Tov éyKeKaduppéevoy } Tiva THD 
"Hréxrpav réyers; 
XPYSINMIOZ 
? / \ b] , \ f \. 3 / 
HyXéxtpapv pév exeivny thy wavu, tv Ayapéuvo- 
vos, 1) Ta adra o1dé Te Gua Kal ovK olde: TapecTa- 
TOS yap avTH Tod ‘Opéotou Eri ayvaOros olde pév 





1 The commentators do not seem to have noticed that 
Lucian has (intentionally) spoiled the sophism by using the 
words Sédoxrra: and éyywxéevar, It is perfectly possible for the 
father to guess what the crocodile “‘ had made up his mind” 
to do, and so to get the child back: for an intention need 
not be executed. The crocodile should ask, “Am I going to 
(uéAAw) give up the child?” Then, if the father answers 
‘“* Yes,” he will say ‘‘ You are wrong,” and eat it: and 1f 
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to do about giving it back, what would you say he 
had made up his mind to dor ! 


BUYER 
Your question is hard to answer, for I don’t know 
which alternative I should follow in my reply, in 
order to get back the child. Come, in Heaven’s 
name answer it yourself and save the child for me, 
for fear the beast may get ahead of us and devour it ! 


STOIC 
Courage! I'l] teach you other things that are more 
wonderful. 
BUYER 
What are they? 
STOIC 
The Reaper, the Master,? and above all, the Electra 
and the Veiled Figure. 
BUYER 
What do you mean by the Veiled Figure and the 
Electra ? 
STOIC 
The Electra is the famous Electra, the daughter of 
Agamemnon, who at once knew and did not know 
the same thing ; for when Orestes stood beside her 
before the recognition she knew that Orestes was 


the father says ‘‘No,” he will reply “‘ You are right; 
therefore I am not going to give it up.” 

? Neither of these are accurately known. The Reaper was 
based on the fallacious employment of the negative, and 
proved that a man who was going to reap a field could not 
possibly reap it. Zeno, the tounder of the Stoic school, is 
said to have paid 200 minas to a logician who taught him 
seven varieties of this fallacy. The Mastez consisted of four 
propositions, of which you could take any three and disprove 
the fourth. 
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n Ge > 
Opéornpy, Stt dderhds adTijs, 6tt 6é oDTOS Opéotys 
ayvoel. Tov d av éyxexaduppévoy Kal wavy Bav- 
/ 
HacTov aKovon AOYyor’ aIroKpIWal yap fLol, Tov 
mwatépa oic0a Tov ceavTod; 
ATOPASTHS 


Nai. 
XPYSINNOS 
Ti obv; Hv oot Tapacriycas Tiva éyKexaduppévov 
épwpat, TovTov otcba; Ti dices; 
ATOPASTHS 
Annadn aryvoely. 
XPYSINMOS 
"AANA phy AUTOS OUTOS HY 6 TAaTHP O obs: Bate 
ei TOUTOY ayvoels, SfjA0S ef TOV TaTépa TOV GOV 
ayVvOOn. 
ATOPASTHS 
Od pev oy aX adrroxarwpas adroy eicopat 
THy adnOeav. spuos 8 ovv tt cot THs codias Td 
Tédos, ) TL rpadkes mpdos TO GKpOTaToV THs apETis 
APL OMEVOS; 
XPYSINNOS 
Tlept ta mpdra cata hicw Tore yevyoopan, 
Neyo S¢ wrOdTOY, bylerav Kal TA TOLADTA. TpOdTeE- 
pov O€ avdyKxn TOAAA Mpotrovicat NerToypadots 
BiBrlos rapabyyovra tiv driv Kal oxoda ouv- 





1 Here again Lucian does scant justice to the fallacy, 
which he really gives away by his statement of 1t. It 
should run: “she at once knew and did not know that 
Orestes was her brother, for she did not know that this man 
was her brother ; but this man was Orestes.” 

2 As the Stoics set great store by “living in harmony with 
nature,” they divided “things which did not matter” 
into the ‘“‘acceptable” and the “unacceptable” according 
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her brother, but did not know that this was Orestes. ! 
As to the Veiled Figure, you shall hear a very 
wonderful argument. Tell me, do you know your 
own father * 
BUYER 
Yes. 
STOIC 
But if I puta veiled figure before you and asked 
you if you know him, what will you say? 


BUYER 
That I don’t, of course. 


STOIC 
But the veiled figure turns out to be your own 
father ; so if you don’t know him, you evidently don’t 
know your own father. 
BUYER 
Not so: I should unveil him and find out the 
truth! But to go on—what is the purpose of your 
wisdom, and what shall you do when you reach the 
summit of virtue? 
STOIC 
I shall then devote myself to the chief natural 
goods, I mean wealth, health, and the like. But 
first I must go through many preparatory toils, 
whetting my eyesight with closely-written books, 


as they were in or out of harmony with the natural wants of 
man. This did not supersede the classification alluded to 
above, but was convenient because it enabled them to dispose 
of certain things which were hard to classify on the other 
basis. For instance, a good complexion js neither ‘‘ approved ” 
nor disapproved” as an aid to the acquirement of virtue, 
but it is in harmony with nature, and therefore ‘* acceptable.” 
Hence the Stoics were often accused (as they are constantly 
accused by indirection in this dialogue) of setting up a double 
standard. 
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aryeipovTa Kal TohOLKLo pO” cpm um) d Mero Kal 
aréTev pnudtrov: Kal TO Kepddasov, od Oéwms 
ryevécbat copor, tv pn Tpis ebeENS ToU éAdreBdpou 
wins. 
ATOPASTH2 

Tevvaid cov Tatra cal devas avdpicd. To 8é 
[vidwva eivas nal toxoyAvpov—xal yap rdde 
6p® cot mpocovTa — tL Pamev, avdpos bn TeTrw- 
KOTOS TOV éAAEBOpoy Kal TEdELoU Tpds apETHV; 


XPYSINMOS 
Nai: pove yobv 76 Savetfewv rpérrot dv TO cobs: 
érrel yap totov avtTov auArXoyilecbar, TO Savel- 
Cewv Sé Kal AoyiferOas Tols TOKOVS TANGO” eivaL’ 
Soxel TO ovrAdoyileo Oat, povou av ein TOD oTrov- 
Saiov Kabamep éxelvo Kai TodTO, Kal ov povoy ye 
drrovs, @omep of AAXOL, TOUS TOKOVS, AAAA Kal 
TOUT érépous TOKOUS hapBdver: h yap dryvoels 
Ste Tav ToKwY of pév elot mpwrot tives, of Oe 
Sevrepor, xabamep avtav éxeivay atroyovos; opas 
5é 6) Kal tov cvrAXNOYyLopOY OTrold Hyow: Ei Tov 
amp@Tov ToKov AMpeTat, AnreTat! Kal Tov SevTE- 
pov? GXAQ phy Tov Tparov Amprperas, ApeTar® dpa 
Kal Tov Sevrepov. 
AFOPASTHS 
Odxodv cal picbdv Téps TA atta POpev, ods 
ov AapBdves él TH copia Tapa Trav véwy, Kal 
dfjxov Ets movos 6 omrovdatos picOdy ert TH apeTh 
Myreras; 


1 Afvera: Jacobitz: not in MSS. 
® Afwera: Jacobitz: not in MSS, 
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collecting learned comments and stutting myself with 
solecisms and uncouth words; and to cap all, a man 
may not become wise until he has taken the hellebore 
treatment three times running.* 


BUYER 

These projects of yours are noble and dreadfully 
courageous. But tobe a Gnipho and a usurer—for I 
see that this is one of your traits too—what shall we 
say of this? That it is the mark of a man who has 
already taken his hellebore-treatment and 1s con- 
summate in virtue ? 

STOIC 

Yes; at any rate money-lending is especially 
appropriate to a wise man, for as drawing inferences 
is a specialty of his, and as money-lending and 
drawing interest is next-door to drawing inferences, 
the one, like the other, belongs particularly to the 
scholar: and not only getting simple interest, like 
other people, but interest upon interest. For don’t 
you know that there is a first interest and a second 
interest, the offspring,” as it were, of the first? And 
you surely perceive what logic says: “If he gets 
the first interest, he will get the second; but he 
will get the first, ergo he will get the second.”’ 


BUYER 

Then we are to say the same of the fees that you 

get for your wisdom from young men, and obviously 
none but the scholar will get paid for his virtue ? 

1A hit at Chrysippus. Hellebore was the specific for 

insanity, and rumour said that Chrysippus had taken the 


treatment three times (cf. Zrue Story, 2, 18). 
2 A play upon téros, which is hterally “ offspring.” 
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XPYSINMOz 
Mavédves: ov yep éuautod évera | AapBave, 
ToD Oé 6idovT0s avTov yapwv émel yep éorw 0 pe 
TUS EKYUTNS, O (0e TEPLERTLKOS, € guaurov bev AoKd 
élvas TrepLeKTLKOV, TOV O€ wadnTnV ExyUTHD. 


ATOPARTHS | 
Kal yoy ToUvayTioV ex phy © TOV véov pep elvas 
TEPLEKTLKOV, 76 O€ TOV LovOY TrOVCLOV éxXUTHDY. 


XPYZITINOz 
LKOTTELS, @ ovVTOS. GAN Spa pH oe arrotokevow 


“A 


TO AVATOOELKT@ TUANOYLO LO. 


& 


ATOPASTHS 
Kai ti dSecvov ard tov BéXovs; 


XPYRINMIOZ 
“Aropia Kal oLWT Kal Oras tpaphvas THD bud- 


vorav. 6 dé péyotov, iy eOéro, TaytoTa oe drro- 


detEw ALOov. 
ATOPA3THS 


Ids AiGov; ov yap Ilepceds ov, & BérTLATE, 
elvai pot Soxels. 


XPYSINMOZ 
*O6é was: 6 AlGos cmd éott; 
ATOPASTHS 
Nai. 
XPYSiNINos 


Té 6€; 7o dor od cpa; 
ATOPASTH=S 
Nat. 
1 éyexa Dindorf: efvexa MSS. 
” éxpfiv ¥ (2), Seager, Fritzsche: Zons MSS. 
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STOIC 
Your understanding of the matter is correct. You 
see, I donot take pay on my own account, but for the 
sake of the giver himself: for since there are twu 
classes of men, the disbursive and the receptive, I 
train myself to be receptive and my pupil to be 
disbursive. 
BUYER 
On the contrary, the young man ought to be 
receptive and you, who alone are mch, disbursive | 


STOIC 
You are jokmg, man. Look out that I don’t shoot 
you with my indemonstrable syllogism.? 


BUYER 
What have I to fear from that shaft ? 


STOIC 
Perplexity and aphasia and a sprained intellect. 
But the great thing is that if I wish I can turn you 
into a stone forthwith. 
BUYER 
How will you turn me into a stone? You are not 
a Perseus, I think, my dear fellow. 


STOIC 
In this way. Isa stone a substance? 


BUYER 
Yes. 

STOIC 
And how about this—is not an animal a substance ? 


BUYER 
Yes. 


* Indemonstrable in the sense that its propositions do not 
require demonstration, or indeed admit of it, 
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XPYSITNIOS 
zv dé Edov; 

ATOPASTHS 
"Kouka yoov. 

XPYSITITIOZ 
Aldos dpa ei c@pa ov. 

ATOPASTHS 


Mnoapas. aXN dvandvo ov pe pos ToD Auds Kah 
é& irapyis Toincoy avOpwrov. 


XPYSINnnos 
3 
Od yarerov. ANN Eurradw ioht Avo pwros. eiré 
4 n n A 
yap pol, Tay c@ua Cov; 


ATOPASTHS 
OU. 

XPYAZININOS 
Tt dé; lOos EGov; 

ATOPASTHS 
Ov 

XPYSITINOZ 

dv 6€ copa el; 

ATOPASTHS 
Nai. 

XPYSINMOS 
Lopya Se dv CGov ei; 

ATOPASTHS 
Nai. 

XPYPSINNHO 
Ovik dpa rLlOos ef S@ov ye dv. 

AFOPASTHS 


Eb ye éroinaas, os 707 pou Ta THEN ab drrep 
THS NioBns amepixero Kab anya qv. adda wvi- 
copat ye o€, wocoy brép avTod KaTaBanrd; 
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STOIC 
And you are an animal ? 
BUYER 


So it appears, anyhow. 
STOIC 


Then you are a substance, and therefore a stone! 
BUYER 
Don’t ‘say that! Distribute my middle, for 
Heaven’s sake, and make me a man again. 
STOIC 
That 1s not difficult. Bea man once more !—Tell 
me, is every substance an animal? 


BUYER 
No. 
STOIC 
Well, is a stone an animal? 
BUYER 
No. 
STOIC 
You are a substance? 
BUYER 
Yes. 
STOIC 
But even if you are a substance, you are an animal. 
BUYER 
Yes. 
STOIC 
Then you are not a stone, being an animal. 
BUYER 


Thank you kindly; my legs were already as cold 
and solid as Niobe’s, Iwill buy you. (Yo nermns.) 


How much have I to pay for him? 
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EPMH= 
Mods dadexa. 
ATOPAETHS 
AdpBave. 
EPMHS 


Movos &¢ avtov €ovycat; 


ATOPASTHS 
Ma A’, aAN oboe TavTes ods Opas. 


EPMH> 
Tlovrot ye Kalb tods dpovs Kaptepol Kalb Tov 
Oepifovtos &éEtot. 
ZETS 
My dudtpuBer &AXov xdrex Tov Tlepurarnrinody. 


EPMHS 
Zé hy, Tov KaAXOV, Tov WrOvoLOY. aye 5H, dvH- 
cac0e Tov ouveT@TaTov, Tov amavta bras é7t- 
OTALEVOD. 
ATOPASTHS 
”~ , > ? 
Tlotos dé Tes éori; 
EPMH> 
Mérpuos, émiecxys, dppodsos TH Biw, ro 58 péyi- 
OTOV, OtTrAODS. 
; ATOPAZSTHS 
Ilas Aéryecs; 
EPMH= 
"Arnos pév o ExtooGev hatvopevos, GAXros O€ 6 
évroo bev elvar Soxel? ote hy pin avTov, wéuvnoo 
Tov per éEwrepixdv, Tov O¢ éowTepixdy Kadelv. 


AFOPASTHS 
Té 66 yuwooKxe pdduorTa; 
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HERMES 
Twelve minas. 

BUYER 
Here you are. 

HERMES 
Are you the sole purchaser ? 

BUYER 


No, indeed; there are all these men whom you 
see. 
HERMES 
Yes, there are many of them, heavy-shouldered 
fellows, fit associates for the Reaper. 


ZEUS 
Don’t delay ; call another, the Peripatetic. 


HERMES 
(To peripatetic.) I say, you who are handsome, 
you who are rich! (Zo the Buyers.) Come now, 
buy the height of intelligence, the one who knows 
absolutely everything ! 
BUYER 
What is he like! 
HERMES 
Moderate, gentlemanly, adaptable in Ins way of 
living, and, what is more, he is double. 


BUYER 
What do you mean? 
HERMES 
Viewed from the outside, he seems to be one man, 
and from the inside, another; so if you buy him, be 
sure to call the one self “exoteric” and the 
other “ esoteric.” 
BUYER 
What does he know best ? 
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EPMH= 
“ ¢ aA 
Tpla eivar ta dyad, év ux, €v cwOmaTL, EV TOES 
EKTOS. 
ATOPASTHS 
“a f , 3 
’"AvOperwa dpovet. trocou 6é éoTW; 


EPMH= 
Eixoot pov. 
AFOPASTHS 
TIoAXod ! Aéryess. 
EPMHZ 
Ovn, ® paxdpte Kaul yap avros (exe Th apy. 
ptov Sox, Oore ovK ap plavors @VOUUEVOS. ert 
bé elon abrira para Tap avroo TOoOv pLev 0 
Kavery Brot TOV Xpovov, éh omrocoy oe Babos a 
Gararra t bro TOU HAtov KaTandpwrer at, Kab omota 
Tis dori 4 uy TOV doTpelov. 


ATOPASTHS 
“Hpdxrers THs axptBoroyias. 
EPMH= 
Té 8€ ef dxovoeas (anna, TONG TOUT@Y ofudep- 
KeoTEpA, youns Te Téps Kal yevéoews Kat THs éy 
Tails pT pais TOV éuBpvov TAAT TAS, Kab @S 
avOpwrros pep yerXaotixov, dvos 6€ Ov yEeXacTLKOD 
ovde TexTALVOpEevoY OUOE TAWICOMEVO; 


ATOPASTHS 
Tdvoeuva prs al ovnoupopa Ta pabnuara, 
ore avodpar avtov TOv? elxoow. 


EPMHS 
Elev. 
ZETS 
Tis Nomads Hiv; 
1 goAAod Reitz: road MSS, ? ray Cobet: not in MSS. 
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HERMES 
That goods are threefold, in the soul, in the body, 
and in things external.} 
BUYER 
He has common sense. How much is he? 


HERMES 
Twenty minas. 

BUYER 
Your price is high. 

HERMES 


Not so, bless you, for he himself appears to have a 
bit of money, so you can’t be too quick about buying 
him. Besides, he will tell you at once how long a 
gnat lives, how far down into the sea the sunlight 
- yeaches, and what the soul of an oyster 1s like. 


BUYER 
Heracles, what insight ! 


HERMES 
What if I should tell you of other information 
demanding far keener vision, about sperm and 
conception and the shaping of the embryo m the 
womb, and how man is a creature that laughs, while 
asses do not laugh, and neither do they build houses 
nor sail boats. 
BUYER 
This is high and helpful information that you tell 
of, so I shall buy him for the twenty minas, 


HERMES 
Very well. 
ZEUS 
Whom have we left ? 
1 Aristotle, Hih. Nicom. A, 8, 1098 b. 
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EPMH> 
Karaneimeras 6 BKETTLKOS | ob TOS. av 6 Iup- 
pias mpooBe Kab amoxnpvTTou Kara TAXOS. non 
pev brroppéovow ob TOANOL Ka €v obyous  Wpa- 
os oral. Omas O€ TiS Kal TOUTOY M@VjoETAL; 


ATOPASTH3 
“~ ? / 
"Eywye. GAG weaTov ei7ré prot, ov Ti émi- 
oTATAL; 


Ovdéev. 


TIYPPQN 


ATOPASTHS 
Ils rodro ébncba; 


TIYPPON 
ty % / a 
“Ore oddéy SXws eivai pot Soxel. 


ATOPASTHS 
Ovde qucis dpa éopév tives; 


TITPPQN 
Ovde rodTo ofda. 
ATOPASTHS 
Oude dre od Tis BY Tvyyavers; 


TIYPPON 
TIoAd warAXop ert TObTO ayvoo. 
fb Y 


ATOPASTHS 
“Q. cis daopias. rt 8& vot ta oTabuia TavTh 
Bovreras; 
IPPON 
Luyorrata é év avrots TovS AOyous Kaul mpos TO 
icov atrevOvva, Kal éreday axpiBds opotous Te 


1 quiv. EPM. xaradelwerat 6 Sxerrixds Bekker; juiv xara- 
Aclwerat. EPM. 6 Sxerrixds MSS. 
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HERMES 
This Sceptic is still on our hands. Reddy,! come 
here and be put up without delay. The crowd 
is already drifting away, and there will be but few 
at his sale. However,—who’ll buy this one? 


BUYER 
I will. But first tell me, what do you know? 
SCEPTIC 
Nothing. 
BUYER 
What do you mean by that? 
SCEPTIC 


That in my opinion nothing at all exists 


BUYER 
Then do not we exist ? 


SCEPTIC 
I don’t even know that. 


BUYER 
Not even that you yourself exist ? 


SCEPTIC 
I am far more uncertain about that. 


BUYER 
Oh, what a state of doubt? But what are these 
scales of yours for? 
; SCEPTIC 
I weigh arguments in them and make them 
balance one another, and when I see they are 
1 Pyrrhias (Reddy) 1s a slave name, brought in for the 


sake of the pun on the name of the founder of the Sceptic 
school, Pyrrho. 
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nal icoBapeis idw, rote 87 TOTE Gyvow TOV adn- 
Oécrepov. 
ATOPASTHS 
Tov dd rwv 66 ti dv mpadrrois éuperws; 


TIYPPON 
4 
Ta rdavra wAny Sparérny peradidxev. 


AFOPASTHS 
lo) , 
Ti 8€ rovTO cot ddvvAaToV; 


IYPPQN 
/ 
"Ort, wyabé, ov KaTarapBavo. 


ATOPASTH2 
4 \ \ f “ 
Hixéras: Bpadds yap Kal voOys ris civac Soxeis. 
GANA TE GOL TO TENDS THS értoTadoews; 


TIYPPON 
¢ bd , \ \ / b / / Cow 
H apadia cai To pte axovewy pnre opav. 


ATOPASTHS 
Ovsody nal ro TudArAds Gua Kat kodos civat 
réeyers; 
TIYPPON 
Kal axpuros ye wpocéts kal avaicOntos Kal 
bAWS TOD TKMOANKOS OSev Stadépwr. 


AFOPASTHS 
‘Ounréos et 61a tadTa. mwdcov Tobrov d&tov ypy 
pavas; 
EPMH= 
Mods Artix 
ATOPASTHS 
AdpBave. ti djs, & obros; éovnpat oe; 
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precisely alike and equal in weight, then, ah! then 
I do not know which is the truer. 


BUYER 
What else can you do fairly well ? 


SCEPTIC 
Everything except catch a runaway slave. 


BUYER 
Why can’t you do that? 


SCEPTIC 
Because, my dear sir, I am unable to apprehend 
anything.! 
BUYER 
Of course, for you look to be slow and lazy. But 
what is the upshot of your wisdom ? 


SCEPTIC 
Ignorance, and failure of hearing and vision. 


BUYER 
Then you mean being both deaf and blind ? 


SCEPTIC 
Yes, and devoid of judgement and feeling, and, in a 
word, no better than a worm. 


BUYER 
I must buy you for that reason. (Zo HERMES.) 
How much may I call him worth? 
HERMES 
An Attic mina. 
BUYER 
Here you are. (Jo scepric.) What have you to 
say, fellow? Have I bought you? 
1 The same joke is cracked by Lucian m the J'rue Story, 2, 
18, at the expense of the New Academy. 
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NYTPPAN 
"AdnXov. 
ATOPASTHS 
an 97 \ \ 3 4 / 
Mydapas: é@vnuas yap Kai tapyvptov Karé- 
Banxov. 
TIYPPAN 
s / \ v4 A O 4 
Enéy@ wept tTovrov Kal dtacKéeT Topas. 


ATOPASTHS 
Kat pav dxorovGer pot, Ka@drep xp éyov 
oiKéTND. 
TIYPPON 
Tis oidev ef GANOH Tadra dys; 
ATOPASTHS 
¢ “A \ 2 Sa \ e Li 
O xipv& cat 7 va Kai ol rapovtes. 
TIYPPON 
IIdperot yap niv reves; 


ATOPASTHS 
“AAN eyeryé oe On euBarov és Tov pvrAdva 
Tetow evar Seomrorns KaTa Tov yelpw Aoryor. 


TIYPPQN 
WwW \ f 
Eareye wept Tovrov. 


ATOPASTHS 
Ma Ai’, arn’ 48n ye arrednvapny. 
EPMHS 
Pay pev Tadoae avrireivov Kab axonovbet TO 
7 pLapEeve, buds be eis adptov mapaKanrodpev: amro- 
anpokeu yap tovs idtwras Kat Bavavoovs Kal 
aryopatous Biouvs méNNopev. 
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SCEPTIC 
Doubtful. 
BUYER 
No, indeed, I have bought you and paid the price 
in cash. 
SCEPTIC 
I am suspending judgement on that point and 
thinking it over. 
BUYER 
Come now, fellow, walk along behind me as my 
servant should 
SCEPTIC 
Who knows if what you say 1s true? 


BUYER 
The crier, the mina, and the men present. 


SCEPTIC 
Is there anyone here present ? 


BUYER 
Come, I'll chuck you into the mull and convince 
you that I am your master, with sorry logic! 


SCEPTIC 
Suspend judgement on that point. 


BUYER 
No, by Heaven! I have already affirmed my 
judgement. 
HERMES 
(To scertic.) Stop hanging back and go with 
your buyer. (Yo the company.) We invite you all 
here to-morrow, for we intend to put up for sale the 
careers of laymen, workingmen, and tradesmen. 
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INDEX 


Abdera, city in Thrace, 473 

Academic school, 313, 317 , personi- 
fied, 479 sq. 

Academy, gymnasium near Athens 
in which Plato lectured, 305 

Achaeans, 151, 197, 225 

Ber oad suburb of Athens, 299, 


Achilles, 175, 207, 443 

Acrisius, mythical king of Argos, 
father of Danae, 199 

Acropohs ot Athens, 285, 385, 387 

ec ene eitadel of Co1inth, 


85 
Admetus, king of Pherae in Thes- 
saly, favourite of Apollo, 71 
Adrastus of Phrygia, accidentally 
killed Atys, son of Croesus, 77 
Aduiatic, 318 
Aeacus, 9 and note, 401, 445 
Aeginetan measure, 393 and note 
Aesop, 283 
Aetna, 291, 333, 347, 371 
Agamemnon, 151, 225, 441, 493 
Agathocles, physician, 15 
Agathocles, Stoic philosopher, 295 
Ajax, son of Telamon, 207, 443 
Alcamenes, sculptor, 101, 103 
Alectryon, fable of, 177, 179 
Alexander the Great, 225 
Alexander of Thessaly, tyrant of 
Pherae, 298 
Aloeus, sons of (Otus and Ephi- 
altes), 403 
Altar of Mercy, on the market-place 
at Athens, at which foreign 
supphants for Athenian aid took 
refuge, 373 


LOUC.-~VOL, II, 


Anaceum, temple of Castor and 
Pollux at Athens, 339 — 

Anaxagoras, famous philosopher, 
d. 428 BO., 337, 839 and note 

Anonym (comic poet), 1389, 149 ; 
(tragic poet) 201 

Antigonus, Alexander’s general, 
ree ruler of Asia Minor, 293, 295, 
note 

Antiochus Soter, d 261 BO., 293 

Antiope, daughter of the river 
Asopus, mother by Zeus of 
Amphion and Zethus, 97 

Antiphanes of Rhodes, comic poet, 
began to exhibit ca. 390 B.0., 325, 
note 

Anubis, Egyptian god, son of 
Osiris, represented with the head 
of a jackal on a human body, 
103, 105, 309, 481 

Aphidnae, village in Attica, 207 

Aphrodite, 105, 151, 177, 179, 315 

Apis, sacred buil of Memphis, killed 
by Cambyses, 427 

Apollo, 71, 79, 99, 105, 127 s¢7, 
157, 208, 259, 309, 315, 419, 
sq., 477 

Aratus, 257, 309 

Arbaces, eunuch, 295 

sechibete, physician (fictitious), 


Areopagus, high court at Athens, 
379, 463 


Ares, 151, 177, 179 
Argives, 299, a5 

Argo, 175 

Argos, home of Danae, 199 
Aristides, 81, 163, 353 


513 
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INDEX 


se aaa actor, 95 and note, 


Aristophanes, 15 note, 81 note, 325 
note 

Arsaces, king of Parthia, 295 

see Mnemon, d 359 B.C., 


225 

Artemis, 151, 157, 309 

Asclepius, 121, 129, 309; temple 
of, at Athens, 295, at Perga- 
mos, 309 

Aspasia, 211, 218, 215 

Assyrians, 155, 415 

Athena, 91 sg., 151, 257, 385 

Athenians, 297, 309, 331, 337, 459 

Athens, 128, 279, 339 note, 365, 
383, 473 

Atlas, 405 

Atropos, pas of the three Fates, 


» O85 
Attalus, 295 and note 
Attica, 299, 333, 337, 359 
Attis, Asiatic demigod, worshipped 
with orgiastic rites as lover of 
Rhea (Cybele), 103 


Babylon, 415, 443 

Bactria, 20 

Bed of ‘Megapenthes, 53 

Bendis, Thracian moon-goddess, 
108, 309 

Biton, Cleobis and, 417 

Black Sea, 461 

Blepsias, fictitious name, 393 

Boeotian stupidity, 137; Boeo- 
tians, 425 

Boreas, North Wind, 313, 387 

Briareus, one of the three hundred- 
handed sons of Heaven and 
Earth who aided Zeus against 
the Titans, 151 


Caeneus, 211 and note 

Callas, Athenian plutocrat, 81, 
168, 353 and note 

Cambyses, King of Persia, 425 

Caphereus, southern promontory of 
Euboea, 113 

i aga 318 


Cario, Slave, 25 
Caspian gates, pass south of Cas- 
pian Sea, confused with Cauca- 


Bian gates by Lucian, 247 
514 


Castaly, spring on Mt. Parna 

133, 409 E mee 

Caucasus, 243 sg., 403 

Cecrops, legendary founder and 
first king of Athens, 227, 351 

Celts, 109 

Centaurs, 123 

Cerberus, 55, 481 

Cercyon, king of Eleusis, whom 
oo wrestled with and slew, 


Charon, 3 sg., 395 sq. 

CHARON, OR THE INSPHOTORS, 
395-447 

Charops of Aegina, 81 

Charybdis, 413 

Chrysippus, 311, 497 note 

Cilicians, 297 

Clearchus, 225 

Cleobis, 417 

Cleocritus, fictitious name, 19 

Cleon, rich Athenian tanner and 
demagogue, 361 

Cleonae, village in Argos, 448, 445 

Clinias, orator (fictitious), 205 

Clotho, one of the three Fates, 
3-57, 75, 79, 425, 427 

Cnidians, 105 

Cock, 173 sg 

Cocytus, River of Wailing, m 

ades, 40 

Codrus, legendary king of Athens, 
descended from Neleus, 351 

Collytus, deme of Athens, 333, 375, 
381 and note, 383 

Colophon, city in Asia Minor, N.-W. 
of Ephesus, near which was a 
famous temple of Apollo, at 
Clarus, 133 

Colossus of Rhodes, statue of Hehus 
100 feet high, made by Chares of 
Lindus. In 672 4 D. 1ts remains 
yielded the Arabs 900 camel- 
loads of bronze; 107, 287 and 
note, 289 

Corinth, 221 

Corinthians, 105 

Corybantes, minor gods associated 
in Phrygia with the worship of 
Rhea (Cybele), 318, 371 

Crates, cynic philosopher, 213, 215 

Crete, 159, 405; Cretans, 333 

Croesus, 79, 157, 219 sq., 225, 351, 
873, 415 sq. 

Croesus, son of, killed while hunt- 


INDEX 


ig, 77 and note, another son, a 
mute, 225, 455 and note 

Cronus, deposed from the kingship 
of the gods and confined m Tar- 
tarus by his son Zeus, 71, 127, 
245, 329 

Cronus, son of (Zeus), 91, 199, 321, 
333 * 


Cronus-day, 199 
Croton, city in Magna Graecia, 211, 


4 

Cyclopes, assistants of the smith 
Hephaestus, 347 

Cyclops, the (Polyphemus), 81, 413 

Cydimachus, fictitious name of 
tyrant, 19 

Cyllemians, 155 

Cyllenius (Hermes, born on Mt 
ene nm N-H Arcadia), 323, 

Cynegirus, brother of Aeschylus, 
killed at Marathon, 137 

Cynic philosophy personified, 461 


8g 

Cyniscus, 15 sq, 61 sq. 

Cynuria, district in Argos bordeting 
on Lacedaemon, 299 and note ; 
ef 445 

eTiene philosophy personified, 


Cyrus the Great, 79, 157, 415, 425 
Cyrus the Younger, 225 


Daedalus 219, 267, 273 

Dams, Epicurean philosopher (fic- 
titious), 95 sq 

Danae 93, 97, 341, cf. 373 

Danaids, 3£7 

Danube, 405 

Darius, 169 

Day, a goddess among the Ethio- 
pians, 155 

Dead, laments of the, 39 

Death, 401, 413, 481 

Delphi, 138, 309, 873, 419, 421 

Delphians, 42 

Demeas, orator (fictitious), 381-887 

Demeter, 318, 345 

Democritus, 473, note; philosophy 
of, personified, 475 sq. 

Demosthenes, 113, 125 

Deucalion, 329; ef. 331 

Diasia, 309 and note, 333 

Diogenes the Cynic, 15 note, 449, 
461 note, 467 note 


Diomed, 151 ; 

Dion of Syracuse, banished by 
Dionysius the Younger in 466 B.C. 
returned 460 BC. and became 
tyrant; assassinated 353 BO., 
225, 485 and note 

Dionysius the Younger, tyrant of 
Syracuse 467-ca. 460 BO, and 
again 446-448 BO., 221, 225 

ma ia 107,121,313, Dionysia, 


Dioseur: (Castor and Pollux), 218 
Dodona, 175 

DOWNWARD JOURNEY, THE, 1-57 
DREAM, THE, OR THE COOK, 171- 


239 
Drimylus, fictitious name, 199, 201 
Dromo, slave-name, 351 


arty mother of the Titans, 245, 


Hchecratides, father of Timon 
(fictitious ?), 333, 375, 383 

Egypt, 209, 309 

Heyptians, 155, 297 

Hlatus, father of Caeneus, 211 

Electra, 493 

Eleusinian Mysteries, 43, 45 note 

Hleven, the, Athenian police magis- 
trates, 81 

Elysian Fields, 88 

Empedocles, philosopher, said to 
have leaped to Aetna, 289-293 

Endymion, beloved of Artemis, 291 

Ephesus, 309, 473 

Ephialtes, 307, cf 403 

Epicurean atoms, 299 

ap cureu philosophy personified, 


Epicurus, 123 

Epimenides, 333 and note 

Erechtheis, one of the ten Athenian 
tribes, 381 

aa (Tisiphone), 45 sg. 3 v. note, 
Dp. 

Erymanthus, mountain in N-W. 
Arcadia, 285 

Ethiopia, 427 

Ethiopians, 147, 155, 261 

Euclides, 10, 11 note 

ae fictitious name, 187 sq., 


Euphorbus, hero of the Ihad, 179, 
197, 208 sg., 215 
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INDEX 


Hiaphranor, Corinthian sculptor 
ae painter, 4th century B.6., 


Euripides, 77, 91, 93, 141, 153, 201, 
213, 827, 373, 467, 469 

Europa, 93 

Eurystheus, King of Tiryns, pre- 
scribed the twelve labours of 
Heracles, 123 


Fates, the, 63 sg., 429 sq. 


Galato, painter, 413 note 

Ganymede, 121, 271, 315 

serene, in southern EHuboea, 
o 


Garanels, mountains mm Megarid, 


Getae, 297 

Giants, 95, 257, 821, cf 331 

Glycertum, concubine, 25 

Gnathonides, toady, 377 sq. 

Gnipho, stock name for an usurer, 
35, 235, 393, 497 

Gobares fictitious Persian, 13 

Goches, unknown Assyrian, 81 

Graces, 197 

Gieece, 287, 299, 307, 313, 383; 
Greek language, 109; Greeks, 
121, 169 


Hades (Pluto), 63, 83, 397, 4413; 
(Hell), 139 

Halys, river dividing Lydia from 
Persia, 79, 121, 157 

Harpies, 347 

Heaven (Uranus), 259 

Hecate, 15 and note 

Hecuba, wife of Priam, 207 

Helen, 207 

Helicon, seat of the Muses, moun~- 
tain in S. Boeotia, 129 

pr a Sun, 107, 177, 179, 262, 


Hephaestus, 71, 177, 179, 243 a¢., 


Hera, 93 sq., 259 

Heracles, 107, 121, 128, 187 a¢., 
175, 207, 265, 813, 405, 465 

Heraclitus, 281, 473 note; philo- 
sophy of, personified, 475 ag. 

Heramithras, fictitious name, 43 

Hermagoras, 189 eg.; v. note, 189 
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Hermes, 3 sg., 91 sqg., 151, 177, 231 
243 sq, 259, 305, 313, 323, 333 
sg, 897 sq, 451 sq. 

Hermodorus, fictitious Epicurean, 
295, 313 

Herodotus, 77, 79, 121, 169, 205 
note, 415 note, 417 notes, 427 note 

Herophilus, fictitious Cynic, 295 

Hesiod, 61, 245, 257, 315 

Hipponicus, 353 and note 

Homer, 31, 61, 63, 65, 91, 101, 105, 
111, 119, 148, 147, 149, 151, 159, 
161, 175, 185, 189, 197, 201, 205, 
207, 225, 247, 261, 263, 271, 283, 
287, 289, 297, 301, 305, 307, 311, 
315, 317, 319, 321, 365, 403, 405, 
407, 409, £11, 413, 415, 427, 437, 
441, 443 

Horus, 209 

Hours, 141 

Hydia, 123, 137 

a ea mountain E of Athens, 
pid; a, 

Hyperbolus, dealer in lamps, Athe- 
nian demagogue, 361 


Iapetus, one of the Titans, 245 

IOCAROMENIPPUS, OR THH SKY-MAN, 
267-323 

Icarus, 219, 267; Icarian Sea, 278 

India, 287; Indian ants, 205 

Indopates, fictitious name,43 

Tonia, 405 

Irus, the beggar of the Odyssey, 441 

Isis, 209 

Isles of the Blest, 49, 83 

Italy, 209, 405 


Laches, 393 

Laconian Sea, 35 

Lacydes, fictitious name, 17 

Laius, King of Thebes, father of 
Oedipus, 77 

Lamp of Megapenthes, 53 sq. 

Laomedon, father of Priam, King 
of Troy, 71 

Lethe, 437; water of, 3, 55, 389 

Leto, 151 

Libya, 295, 313, 425 

Lycoreus, village at the foot of 
Lycoreia, one of the peaks of 
Parnassus, 329 

Lydia, 138, $18, 405, 415, 421; the 
Lydian (Croesus), 157, 425; 
Lydians, 21, 423 


INDEX 


Lynceus, the keen-eyed pilot of 
the Argo, 289, 411 

Lysimachus, general of Alexander, 
later King of Thrace, 2938 

Lystppus, of Sicyon, sculptor, con- 
temporary of Alexander, 105, 107 


Maea, son of (Hermes), 249, 8399 

Maeandrius 427 

Marathon, district in N.-E. Attica, 
299; battle of, 137 | 

Massagetae, Scythian tribe, 425 

Media, 18, Medes, 415 

Mean bysue. high-soundig name, 


Megacles, high-sounding name, 351 

Megapenthes, type of tyrant, 17 sq. 

Megara, 13, 279 

Megillus, of Corinth, rich and hand- 
some, 43 

Meletus, one of the prosecutors of 
Socrates, 81 

Memphis, in Egypt, 155 

Men, Phrygian god, 1038 

"Menander, 169 note 

Menelaus, 205, 207 

Menippus, 59 note, 89 note, 241 note, 
267 note, 309 note, 449 note, inter- 
locutor in Icaromenippus, 269 sq. 

Metapontum, in 8. Italy, 211 

Metrodorus of Athens, pupil and 
friend of Epicurus, 123 

Micyllus, cobbler (fictitious), 31 sq., 


171 sq. 

Midas, King of Phrygia, 187, 373 

Midas, a slave, 23 

Midias, rich and influential Athe- 
nian, personal enemy of Demos- 
thenes, 81, 163 

Muletus, 211, 213 

Milo ot Croton, famous for his great 
strength, fl ea. 510 BO, 413 

Miitiades, victor of Marathon, 137 

Minos of Crete, son of Zeus, judge 
in the lower wold, 83 

Mithras, Persian sun-god, 103 

Mnesarchus, father of Pythagoras, 
179, 181, 205 

Mnesitheus, ship-captain (fictitious), 


Momus, son of Night, personzfica- 
men of carping criticism, 119 sq., 


31 
Moon (Selene), 285 sg., 301 sq. 
Muses, 129, 315 


Mycenae, 443 

Myrmidons, a Thessahan folk 
turned from ants mto men by 
Zeus to re-people the land after 
a pestilence, 301 

Myron, sculptor in bronze, some- 
what older than Phidias, 101, 
103, 223 

Mysians, 287 


Neanthes of Cyzicus, 325 note 
Nemean hon, slain by Heracles, 


137 

Nestor, 381 

Night, 303 

Nine-spouts (Enneacrunus), foun- 
tain in Athens, near the Odeum, 
also called Calluhoe, 391 

Nineveh, 443 

Niobe, 501 

Nireus, famous for his beauty (Zl. 2, 
671 s¢), 351 

Notus (South Wind), 318 

Nymphs, 101 


Oceanus, 101, 147 

Odysseus, 351, 437 

Oenoe, deme in district of Mara- 
thon, 299 

Oeneus, King of Aetolia, father of 
Meleager, 151 

Oeta, noeae range N. of Boeotia, 


Olympia, 125, 309, 331, 383; 

eda ee games, 189, 811, 329, 
Vy 

Olympieion, 309 and note 

Olympus, mountain in N.-H. Thes- 
saly, 285, 403 

Orestes, 493 

Oieus, 125 

Oroetes, satrap of Sardis, 427 

Ossa,, mountain in Magnesia, 4038, 


405 
Othryadas, 445 
Otus, 307, v 4038 


Painted Porch (Stoa Poecile), 115, 
139, 305, 323 

Pan, 313, 373 

Pangaeum, mountain in Paeonia, 
nich in gold and silver, 299 

Panthous, Trojan elder, father of 
Euphorbus, 197, 207 
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Eieeno general of Alexander, 
Parnassus, 403, 407, £09 


pete. mountain m N_ Attica, 

Patroclus, 207 

Pelion, mountain im Magnesia, 
403, 405 


Peloponnese, 299, 445 

Pelusium, city in lower Egypt, on 
the HE. mouth of the Nile, 155 

Pentelicus, mountain in Attica, 
N-E of Athens, 105 

er general of Alexander, 


Pergamos, 309 

Pericles, 211, 337, 339 note 

Perens philosophy personified, 

8q. 

Perseus, 499 

Persia, 287, 378, 423, 
109, 121, 155, 221, 415 

Phaethon, 330 

Phales, god of the Cyllemans, 155 

Pharos, island oft Alexandria, 
famous for its hghthouse, 287 

Phidias, 101, 103, 223 ; descendants 
of (hereditary cleansers of the 
statue of Zeus at Olympia), 307 

Philiades, toady, 379, 381 

Philip, of Macedon, 118 

PHILOSOPHIES FOR SALE, 449-511 

Phineus, King of Salmydessus in 
Thrace, persecuted by the 
Harpies for blinding his sons, 347 

Phocians, 425 

Phocion, of Athens, general and 
statesman, elder contemporary 
of Demosthenes, 81, 163 

Phoenicians, 269, 297 

Pholoe, plateau between Elis and 

piryeias b é ot G de, 271 

ygia, lad of, Ganymede, 

Phrygians, 155 

Phryne, courtesan, famous for her 
beauty, 4th century BO., 48 

Pindar, 111, 187, 315 and note, 873 
and note 

Piraeus, port of Athens, 113 

Pisidians, 21 

Pityocamptes (*‘ Pine-bender ”’), 
conquered by Theseus, 123 

Plato, ns 479 note, 481, 483 note, 


485 no 
Pluto, 3, 5 note, 9 note, 849, 401 
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Peisians, 


Pnyx, hill facmmg the Acropolis, 
where the Athenian folk assem- 
bled, 107 

Polus, actor, 95 and note, 153 

Polychitus, sculptor, younger con- 
temporary and rival of Phidias, 


103 
Polycrates of Samos, 427 
Potters’ Quarter (Ceramicus), 115, 


ye ea 71, 105, 125 sg , 228, 815 


Poverty, personified, 341 sq , 359 sg, 

Praxiteles, sculptor (4th century 
BO), 105, 223 

PROMETHEUS, THE, 241~265 

Prometheus, 71, 98, 241 sq. 

Protarchus, lugh-sounding name, 


351 

Protesilaus, 397 

Prytaneum, town-hall of Athens, 
247 and note 

Ptolemy (Soter), 225, (Pluladel- 
phus), 293 

Pyriphlegethon, River of Burning 
Fire, 55, 407 

Eyrrlun slave-name, 351, 507 and 
note 

Pyrrho, 3138, 507 note 

Pythagoras, 171 note, 179 s¢., 208 sg. 
213, 215 

Pythagorean philosophy personi- 
fied, 451 sq 


Rhadamanthus, brother of Minos, 
judge mm the lower world, 27 sg, 
Rhea, son of Cronus and (Zeus), 
199, 333 
Rhodians, 107 
Rhodochares, (ficti- 
tious) 35 
Rhoeteum, promontory on Helles- 
pont, 443 
Riches personified (Plutus, god of 
Wealth), 337 ag. 


Sabazius, Thracian god, sometimes 
identified with Dionysus, 318 

Salamis, 121 ; 

Salmoneus, son of Aeolus, imitated 
the thunder and lightning, and 
was hurled down to Hades by 
on with a thunderbolt, 327, 


3 
Samos, 155, 179, 181, 218 


spendthnit 
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+ Sardanapalus, King of Assyria, 81, 


Sardis, 415; Sardian, the (Croesus), 

157 

Satyrus, actor, friend of Demos- 
thenes, 153 ; 

Sceptic philosophy personified, 
505 sq. 

Sciron, robber who controlled the 
pass from the [Isthmus of Corinth 
ne Attica, slam by Theseus, 
12 

Scylla, 411 

Scythia, 313; Scyths, 109, 155, 247, 
295, , 425 

Seleucus Nicator, general of Alex- 
ander, 225, 293 

pene. mother, by Zeus, of Diony- 
sus, 

Sicily, 405, 473 

Sicyon, city W. of Corinth, 299 

Sigeum, promontory in Troas, 443 

Sulenus, 315 

Simiche, courtesan, 43 

Simon, cobbler (fictitious), 199 sq., 


Simonides, patronymic assumed by 
Simon, 201 and note 

Sirens, 437 

Sirtus, the dog-star, 481 

Sisyphus, founder and Kimg of 
Corinth, renowned for his roguery 
and punished in Hades by being 
compelled to roll a heavy stone 
up-hill, 87, 227 

Socrates, 81, 163, 247 mote, 281, 
479 note 

Solon of Athens, 415 sq. 

Sosylus, a groom, 233 

Spartans, 297, 299, 383, 387, 445 

Spatinus the Mede, unknown, 295 

Stoic philosophy personified, 487 sq. 

Stymphahan birds, which infested 
L. Stymphalus in Arcadia and 
were killed by Heracles, 123 

Syracusans, 225 


Taenarus, 9 and note 

Tantalus, 57, 88, 87, 345, 429 

Tarentum, 211, 461 

Tartarus, place of punishment m 
the underworld, 71, 321 

Taurians, 157 

Taygetus, mountain-range in W. 
Lacedaemon, 285 


Telephus, son of Heracles and Auge, 
exposed in infancy, found his 
mother in Mysia, and became 
King of Mysia, 227 

Tellus of Athens, 417 

Theagenes, philosopher, 18 and note 

ae (of Dionysus at Athens), 


Thebes, 265 : 

Themis, personification of law and 
order, 119 : 

Themustocles, 121 note, 135 

Theognis, 355 

Thersites, 441 

Theseus, 123, 207 ; 

Thesmopolis, philosopher (ficti- 
tious), 191 $9. 

Thessahans, 301 ; 

Thetis, 151, 265; son of (Achilles) 


441 
Thrace, 309; Thracians, 109, 155, 
287, 295 


Thracian mares, man-eating, be- 
longing to Diomed, killed by 
Heracles, 123 

Thrasycles, philosopher (fictitious), 
387-393 


Tibius, slave-name, 233, 351 

Timocles, Stoic (fictitious), 95 sq. 

Timon of Athens, 325 note, 327 sq., 

q 

TIMON, OR THE MISANTHROPE, 
325-393 

Tiresias, bund prophet of Thebes, 
211 and note, 213 and note 

Tisiphone, 45 sg 

Titans, 95, ef 307, 331, 3873 the 
Titan (Prometheus) 243, 265 

Tityus, assaulted Leto, punished in 
the underworld by being pegged 
out on the ground while two 
vultures tore at his liver, 83 

Tomyris, 425 

Treasure, personified, 337, 359, 371 

Treasury, at Athens, the rear- 
chamber (me@oSouos) of the 
Parthenon, 387 

Triton, 387 

Troezen, 123 

Troy, 205, 207, 448, 445 

Twelve Gods, 127 


Walks, of the Lyceum, near Athens, 


we the Peripatetics held forth, 
£9] 
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Xanthus, horse of Achilles, 175 199, 228, 247 sq , 269 8q., 327 g¢.,« 
397, 399, 401, 451 sq, statue af 
Zamolxis, Thracian, returned to Olympia, 331 and note 


Thrace after being a slave to ZEUS CATECHIZED, 59-87 
Pythagoras m Samos taught his ZEUS RANTS, 89-169 
countrymen and was deified after Zeuxis, famous painter, latter half 
his death, 155 of 5th century B.c., 387 


Zeus, 5, 61 sg., 91 sg., 173,175,197, Zopyrus, Persian, 169 


PRINTED IN GREAT BRITAIN BY R, CLAY AND SONS, LTD., 
BRUNSWICK STREET, STAMFORD STREET, S.E., AND BUNGAY, SUFFOLK, 


LOEB CLASSICAL LIBRARY 


VOLUMES ALREADY PULLISHED 


APOLLONIUS RHODIQDE, transiuted by BR. C. Seaton, of 
Jesus College, Cambridge. 1 volume. 

THE APOSTOLIC FATHERS, translated ty Kirsuopp Luke, 
of the Unirersity of Leyden. 2 vulwines 

APPIAN S ROMAN HISTORY, translated by Horace White, 
of New York. 4 volumes. 

THE CONFESSIONS OF ST. AUGUSTINE, translated by 
W. Watts (1631), 2 volumes. 

BARLAAM AND IOASAPH, translated by Harold Mattingly 
and the Rev. G. R. Woodward, 1 volume. 


THE GREEK BUCOLIC POETS (THEOCRITUS, BION, 
MOSCHUS), translated by J. M. Edmonds, of Jesus 
College, Cambridge. 1 volume, 

CATULLUS, transiated by F. W. Cornish, Vice-Provost of 
kton College ; TIBULLUS, translated by J. P. Postgate, 
of Liverpool Uiaversity; PERVIGILIUM VEN ERIS, 
translated by J. W. Mackatl, formerly Professor of Poetry 
in the University of Oxford. 1 volunee. 

CICERO, LETTERS TO ATTIOUS, éranslated by #. O. 
Winstedt, of Magdalen College, Oxford. 3 volumes. 
Volumes I and II. 

CICERO, DE OFFICHS, translated by Waiter Ahiler. 1 vol, 

CiCERO, DE FINIBUS, translated by H, Rackham, of Christ’ s 
College, Cambridge. 1 volume, 

DIO CASSIUS, ROMAN HISTORY, translated by H. Cury, 
of Princeton University. S volumes. Volumes I and IE. 

EURIPIDES, translated by A. S. Wuy, of the Untversity of 
Lonton, 4 volumes, 

* All volumes can be supplied separately. 


